Соленая рыба переместилась в книгу про апокалипсис [Завершено✅] Глава 1
В шумном супермаркете покупатели спонтанно останавливались и с удивлением смотрели на девушку, толкающую тележку.
Ей было чуть за двадцать, она была очень красива в синем спортивном костюме, а ее волосы были завязаны в конский хвост. Ее руки были такими тонкими, как будто могли сломаться даже от небольшого усилия, но тележка перед ней была завалена вещами выше ее головы.
Печенье, лапша быстрого приготовления и напитки... Она, казалось, скупала всю еду в супермаркете.
Девушка заметила взгляды присутствующих и смущенно рассмеялась:
— В нашей семье слишком много людей, и мы много едим. Ха-ха... Извините меня.
Люди быстро расступились перед ней, и она подтолкнула тележку к кассе, где стояли три тележки, припаркованные ранее, с одинаковыми горами вещей в них.
Теперь прохожие удивились еще больше. Насколько же велика ее семья, что она купила столько еды сразу?
Однако девушка все еще не останавливалась.
Припарковав свою тележку, она тут же взяла новую пустую тележку и пошла к полкам, а затем продолжила безостановочно складывать еду.
50 упаковок лапши быстрого приготовления, 80 упаковок печенья, 30 бутылок напитков и 60 коробок кофе...
Цзян Мяомяо мысленно подсчитала количество продуктов, глядя на полки, и почувствовала, что их все еще слишком мало.
Но она ничего не могла с этим поделать, денег у нее было недостаточно. Она не могла купить все что ей хочется, она могла приобрести только самый необходимый минимум.
В любом случае, исходя из ее возможностей, этого должно хватить на три месяца после массового появления зомби.
Это был не реальный мир, а книга про апокалипсис. После прочтения этой книги Цзян Мяомяо переселилась и стала пушечным мясом с тем же именем, что и у нее.
В книге Цзян Мяомяо была сиротой. Она училась в университете и подрабатывала, чтобы заработать себе на жизнь. В итоге у нее получилось накопить от 20 000 до 30 000 юаней.
В оригинальной книге после начала нашествия зомби девушка сбежала из города вместе со своими университетскими товарищами, которыми оказались главные герои. По дороге Цзян Мяомяо укусил зомби, и она умерла, что спровоцировало первый конфликт между героем и героиней.
Когда Цзян Мяомяо читала книгу, она испытывала жалость к этому персонажу.
Девушка, которая так много работала, умерла в первых трех главах только потому, что она не главная героиня. Если бы она могла найти место, чтобы спрятаться, и запасла побольше продуктов, тогда, возможно, она смогла бы продержаться несколько месяцев.
Поэтому, когда настоящая Цзян Мяомяо обнаружила, что перевоплотилась в этого персонажа, она приняла твердое решение.
Если она все равно умрет, так зачем же ей бежать? Лучше будет потратить все свои деньги, чтобы купить вкусную еду и весело провести время.
Она собиралась хорошо провести время перед смертью.
Завтра должно было начаться нашествие зомби, так что она должна поторопиться.
Цзян Мяомяо ускорила свои шаги, почти переходя на бег.
Два часа спустя она с помощью банковской карточки расплатилась в супермаркете за покупки. Затем подтолкнула тележки к стойке обслуживания и попросила доставить их к ней домой.
Служащий распечатал список, попросил ее расписаться и оставить свой адрес.
Цзян Мяомяо подписала и протянула листок обратно.
Служащий взглянул на ее адрес и бросил на девушку завистливый взгляд.
Ее дом, находился в знаменитом спальном районе в городе.
«Эта девушка живет на такой роскошной вилле, хотя еще так молода. Ходит по магазинам, разбрасываясь деньгами. Неужели она богачка во втором поколении?»
Цзян Мяомяо только горько усмехнулась: раньше она жила в университетском общежитии, и запасать еду там было не удобно. Чтобы обеспечить себе надежное и безопасное место, в качестве своей базы девушка за 10 000 юаней арендовала двухэтажную виллу с подвалом и садом вокруг в пригороде недалеко от города.
После нашествия зомби люди либо бежали, либо становились зомби. Так что теоретически она могла бы жить до тех пор, пока не умрет.
Выйдя из супермаркета, Цзян Мяомяо отправилась на единственный местный электротехнический рынок, потому что ей еще предстояло купить чрезвычайно важную вещь — генератор. Она может пережить апокалипсис, но она должна играть со своим мобильным телефоном и компьютером. Она умрет без электричества.
Погода в апреле была довольно прохладной.
Цзян Мяомяо прибыла на электротехнический рынок на автобусе. Выйдя из автобуса, она стала искать магазин по продаже генераторов и вскоре увидела один из них. Она указала на машину примерно в половину человеческого роста в центре магазина и спросила:
— Это что, генератор? Сколько это стоит?
Босс кивнул:
— Тридцать тысяч.
— Кхе... тридцать... тридцать тысяч?
«Так дорого!»
— Вы собираетесь использовать его дома или в своей компании? Есть маленькие для домашнего использования, они намного дешевле.
— Покажите их мне.
Хозяин подвел ее к маленькому генератору, постучал по нему и сказал:
— Ну, вот этот всего три тысячи пятьсот.
«Три тысячи пятьсот — это все равно дорого».
У нее на руках оставалось не так уж много денег, а она еще не купила питьевую воду.
Однако мысли о том, что электричество отключится — страшнее.
Цзян Мяомяо смело сказала:
— Сделайте скидку, и я представлю ваш магазин своим соседям, чтобы они тоже покупали у вас.
— Тогда три тысячи четыреста.
— А вы не можете продать его за три тысячи?
Цзян Мяомяо жалобно посмотрела на него, и ее глаза были полны мольбы.
Бутыль очищенной воды стоила 5 юаней, если бы Цзян Мяомяо могла сэкономить 500 юаней, она смогла бы купить 100 бутылей очищенной воды.
После долгого торга хозяин наконец согласился на предложенную цену.
Цзян Мяомяо заплатила залог и попросила продавца прислать генератор на виллу сегодня вечером.
Посмотрев на время, девушка поняла, что доставка из супермаркета уже должна была быть почти на месте.
Цзян Мяомяо не хватало времени даже на то, чтобы отдышаться, она сразу же села в автобус до дома, чтобы успеть принять товар.
Время было как раз подходящее. Пикап появился вскоре после того, как она вернулась домой.
Парень из доставки помог открыть пикап и затем спросил:
— Почему вы купили сразу столько еды? Вы хотите открыть закусочную?
— Мои родственники приедут погостить. Боюсь, что детям не хватит еды, ха-ха. Пожалуйста, помогите мне перенести все в подвал.
Цзян Мяомяо засучила рукава и стала работать вместе с ним.
Девушка жутко устала и вспотела после разгрузки грузовика с товарами.
Все было запихнуто в подвал. Пикап уехал. А Цзян Мяомяо легла на диван, достала мобильный телефон и набрала номер, который видела по дороге.
— Алло, это компания «Сладкая и очищенная вода»?
— Да.
— Я бы хотела заказать очищенную воду.
— Хорошо, сколько нужно?
— 500 бутылей, доставьте сегодня вечером.
2500 юаней были ее последними сбережениями.
Собеседник с другой стороны был шокирован:
— Так много? Что ж... Боюсь, у нас не такого большого количества.
— Сколько у вас есть в наличии?
— Сегодня утром наполнено всего 250 бутылей, как вы думаете, этого достаточно?
Этого было явно недостаточно. Питье, приготовление пищи, купание и чистка зубов — все это требует воды. Цзян Мяомяо может пережить нехватку чего угодно, кроме воды.
После апокалиптического нашествия зомби в первую очередь были повреждены водопроводные сети, и вскоре в городе закончилась вода.
Цзян Мяомяо сидела на диване, скрестив ноги, она задумчиво погладила подбородок и спросила:
— У вас есть пустые бутыли?
— Вы хотите купить бутыли? Они не продаются.
Цзян Мяомяо при желании могла быть очень настойчивой. Она разговаривала с продавцом более часа, и в конце концов смогла купить 300 пустых бутылей по 3 юаня каждая.
Бутыли будут доставлены сегодня вечером. Она просто наполнит их водопроводной водой и запечатает. Их можно будет использовать, когда очищенная вода закончится.
Хотя эта вода будет не такой же чистой, как очищенная, но это все же лучше, чем ничего.
Кроме того, девушка также купила печку и топливо, она могла бы прокипятить воду, прежде чем пить ее.
Цзян Мяомяо наконец-то смогла расслабиться.
Она легла на диван и немного отдохнула, вспоминая чего ей еще не хватает.
После тщательного подсчета оказалось, что ей действительно много чего не хватало.
Когда разразится катастрофа, сердца людей станут зловещими. Лучше всего будет иметь оружие и патроны для самозащиты.
Генератор может сломаться, и хорошо было бы иметь запасной план.
Погода при апокалипсисе суровая, и легко заболеть. Было бы лучше запастись достаточным количеством лекарств.
Малое количество вещей объяснялось небольшим количеством денег у Цзян Мяомяо на руках. Поэтому первоочередной задачей было обеспечить себе пропитание, но в любом случае она не собиралась жить слишком долго.
Она не знала, когда придет ее время. Но жизнь коротка. Будь это несколько десятилетий или даже сто лет, человек все равно хотел бы прожить подольше.
Ближе к ночи доставили генератор и очищенную воду.
Цзян Мяомяо попросила хозяина научить ее пользоваться генератором. Так она узнала, что эта штука нуждается в топливе для работы. Поэтому ей пришлось пойти на ближайшую заправку и купить несколько бочек дизельного топлива.
Подвал был уже переполнен, поэтому девушка освободила гостиную.
Диван и кофейные столики были тесно прижаты друг к другу. Бутыли были сложены у стены и занимали половину гостиной.
Когда все было сделано, была уже полночь.
Цзян Мяомяо заказала себе супербогатое мясное ассорти из более чем 300 видов мяса.
После сегодняшнего дня она больше никогда не сможет съесть что-то подобное.
Когда Цзян Мяомяо уже собиралась съесть свой шашлык, она открыла приложение для прямой трансляции на телефоне и вошла в свой аккаунт.
Поскольку она переселилась в эту книгу три дня назад, она зарегистрировала учетную запись, чтобы транслировать свой прогресс в покупке материалов для подготовки к апокалипсису.
Сама она не собиралась бежать, но что, если кто-то захочет?
Было бы хорошо, если бы ее видео могло повлиять на всех людей, чтобы они подготовились заранее. Однако в настоящее время мир был спокоен, а тут вдруг появилось такое видео. Хотя это привлекло много внимания, большинство смеялось над ней. Люди думали, что она сумасшедшая.
На самом деле, как только ее прямая трансляция началась, были люди, которые уже сидели на корточках и ждали, чтобы посмотреть ее шоу.
[Этот псих опять здесь, ха-ха-ха.]
[Эта старшая сестра такая забавная. Что толку готовить эти паршивые штуки? Эй, насколько плохо будет выглядеть апокалипсис в любом случае?]
[У тебя есть еда, а у меня оружие. Старшая сестра, твой дом будет моим сараем! Если у тебя нет пистолета, ты должна вооружиться двумя кухонными ножами.]
[Тебе, наверное, просто скучно, да? Ха-ха-ха.]
[Девочки остаются девочками, они не видят общей картины.]
[...]
Цзян Мяомяо просто пожала плечами и проигнорировала их. В конце концов, это видео было не для них.
Она достала список покупок и прочитала его вслух.
К счастью, число людей, смотревших сегодняшнюю прямую трансляцию, превысило 200 000.
По мере того, как число людей росло, некоторые из них постепенно поддерживали ее или находили это увлекательным и давали ей награды.
Когда ее передача почти закончилась, она подсчитала, что на самом деле заработала несколько тысяч юаней. Это значит, что она могла бы купить побольше припасов.
Цзян Мяомяо посмотрела на экран и искренне сказала:
— Завтра конец света. Я хочу, чтобы каждый отец мог остаться вместе со своей семьей и друзьями, успешно сбежать и жить здоровой и мирной жизнью. Это конец сегодняшней прямой трансляции, до свидания.
Цзян Мяомяо не съела и трети своего мясного набора. Она положила остатки еды в холодильник и подошла к окну.
Окна были оборудованы защитными решетками, девушка специально обратила на это внимание при выборе дома. Она надеялась, что это позволит ей продержаться некоторое время, после того как придут зомби.
Уже была поздняя ночь, но далекое небо все еще было красным, именно там находился центр города.
Если она правильно помнила, первая волна зомби в оригинальной книге нахлынет именно в течение этих трех дней, и весь город станет живым адом на земле.
***
Наверное Цзян Мяомяо слишком сильно нервничала, потому что она не спала всю ночь и встретила восход солнца с открытыми глазами.
Утро началось как обычно, но в десять часов утра на видеосайте внезапно появился небольшой ролик.
[Мужчина на Хаошань-Роуд покусал прохожих на улице, подозревается, что это был приступ бешенства!]
Видео было очень кровавым и привлекло много внимания всего за полчаса.
Второе видео появилось, когда все еще были в середине обсуждения, действительно ли это был приступ бешенства.
Затем последовали 3-е и 4-е видео...
В одиннадцать часов ситуация в центре города вышла из-под контроля, и люди начали разбегаться.
Район вилл также пострадал. Многие люди бежали домой, чтобы спрятаться, а супермаркеты вдоль дороги столкнулись с панически настроенными покупателями.
Продовольствие, вода, медикаменты и другие припасы были моментально распроданы.
Было распространено множество видеороликов, и некоторые люди предположили, что это должно быть какой-то новый тип инфекционного заболевания.
Цзян Мяомяо не выходила из дома весь день. Она сидела у окна и наблюдала за происходящим, поедая остатки вчерашнего мяса.
В течение ночи того же дня произошло множество жестоких нападений с десятками тысяч жертв.
Правительство направило войска для подавления зомби-волны, но военные также пострадали от инфекции и были вынуждены использовать оставшийся персонал для организации отступления граждан в безопасные города.
Военные машины очистили дорогу, и граждане последовали за ними на своих личных автомобилях.
Когда колонна проезжала мимо виллы Цзян Мяомяо, соседка любезно постучала в ее дверь и спросила, не нужно ли ее подвезти.
Согласно сюжету оригинальной книги, теперешняя безопасность — это только временное явление. Для падения всех крупных городов на земле понадобится не более месяца.
Выжившие в последствии могли бродить только в таких местах, как девственные леса, пустыни или океаны.
Излишне говорить, что вместо всех невзгод и волнений, которые ожидали Цзян Мяомяо в этот период в оригинальной книге, она предпочла есть и пить здесь, на вилле, которую снимала.
Цзян Мяомяо дала соседям немного еды и лекарств:
— Спасибо, но я все равно не уйду. Я желаю вам всего наилучшего.
Женщина была шокирована:
— Вы уверены?
Девушка кивнула и посмотрела вслед уходящим соседям, затем закрыла дверь.
Она заперла ее, придвинула диван, стол и все, что можно было сдвинуть, и использовала это, чтобы заблокировать дверь.
Затем она поднялась наверх, вошла в свою спальню, заперла дверь, включила компьютер и начала играть в игры.
Шум снаружи жутко мешал ей, поэтому она надела наушники.
Соленая рыба переместилась в книгу про апокалипсис [Завершено✅] Глава 2
На третий день апокалипсиса большинство горожан эвакуировалось. Городская общественная система была заморожена. Автобусы, метро и скоростные поезда больше не работали.
На 10-й день апокалипсиса уже все сбежали из города, и можно было увидеть только зомби, бродящих по улицам.
На 20-й день апокалипсиса были отключены системы электроснабжения и водоснабжения. Пища и трупы начали гнить, дневная температура повысилась, и воздух стал невыносимым.
На 30-й день апокалипсиса взорвался пригородный химический завод, и из-за отсутствия технического обслуживания вспыхнул большой пожар. Огонь перекинулся на центр города и сжег почти половину домов. Он не был потушен и горел до следующего дня, пока не пошел сильный дождь.
На 40-й день апокалипсиса почти десять миллионов зомби бродили по полуразрушенному городу, некоторые все еще искали выживших, а некоторые постепенно распространились по периферии города.
В десять часов утра Цзян Мяомяо проснулась от своего сна. Она сняла маску и наушники и раздвинула занавески, чтобы впустить солнечный свет.
Трое зомби бродили под ее окном и не уходили уже несколько дней.
«Возможно ли что они чувствуют мой запах и пытаются найти вход?»
Цзян Мяомяо проигнорировала их и прошла в ванную. Она набрала из бутыли стакан чистой воды и принялась чистить зубы.
Апокалипсис начался уже почти полтора месяца назад. Согласно сюжету в оригинальной книге, в других городах тоже должно было происходить что-то похожее.
Оставшиеся в живых последовали за армией и бежали в безопасную зону. В мире осталось около 600 000 здоровых людей.
Оказалось, девушка потребляла гораздо меньше пищи, чем предполагала. До сих пор она использовала только 10 бутылей очищенной воды, 80 бутылей водопроводной воды, 20 коробок лапши быстрого приготовления, 10 коробок супа, 10 мешков хлеба, 6 коробочек жевательной резинки, 8 коробок папиросной бумаги, полмешка риса и несколько закусок.
Все это составляло лишь десятую часть ее запасов. Единственное, что она относительно быстро потребляла — это топливо.
Она знала, что газопровод будет поврежден, поэтому запаслась несколькими газовыми баллонами, но боялась, что если купит много, то это может привести к взрыву, поэтому купила только три.
Ей нужно было готовить каждый день, поэтому к сегодняшнему дню она уже использовала один баллон. После того, как все они будут израсходованы, их можно будет заменить только спиртом или дизельным топливом.
Но даже в этом случае ее положение было намного лучше, чем она ожидала.
В эти дни девушка не слишком ограничивала себя: ест, что хочет, и пьет, что хочет, но ей требовалось совсем немного еды. Это доказывало, что человеку, который хочет жить в этом мире, не нужно слишком много ресурсов.
Жизнь без работы и учебы также очень комфортна.
Цзян Мяомяо просыпается каждый день, когда выспится. После еды она читает книги у окна или смотрит на зомби, чтобы скоротать время.
Единственная ее ошибка — покупка генератора, на который она потратила 3000 юаней. Сосредоточившись на мыслях о том, что без электричества будет тяжело, она совершенно забыла, что генератор при работе издает довольно громкий звук.
Зомби в этом мире обладали сильным обонянием, слухом и были очень быстры.
Если не считать их внешнего вида, другие человеческие способности были сильно улучшены, что позволяло зомби легко находить выживших.
Электричество было отключено полтора месяца назад.
Когда Цзян Мяомяо впервые включила генератор, шум привлек почти сотню зомби. Она испугалась, что тонкие стены виллы не выдержат трехчасовой осады.
Девушка была так напугана, что немедленно выключила генератор и, добавив несколько бутылок дезинфицирующей жидкости в бутыль с водопроводной водой вылила ее из окна. Потребовалось много времени, чтобы зомби постепенно рассеялись.
С тех пор Цзян Мяомяо больше не осмеливалась пользоваться генератором, и здоровяк в 3000 юаней просто стоял без дела, вызывая сожаление в ее сердце.
Что было еще более болезненно, так это то, без генератора на вилле не было электричества. А у девушки не было резервного источника питания из-за экономических ограничений.
Поэтому после того, как все зарядные устройства были израсходованы, ее мобильный телефон и компьютер превратились в мебель, так же как холодильник и кондиционер.
Цзян Мяомяо выбрасывала мясо, фрукты и яйца из холодильника прямо в окно, чтобы не загрязнять воздух в доме, когда они начнут гнить.
Под рукой остались только два полезных электрических предмета. Один из них — солнечный фонарик с супермощным накопителем энергии, а другой — электронная книжка, о которой она раньше не очень заботилась.
На электронную книгу было загружено большое количество книг, которые она начала читать после того как закончилась зарядка на компьютере и телефоне.
Девушка читала всего по полчаса в день и включала режим полета для экономии. Но даже так у нее осталась только половина батареи.
«Раз я не умерла, значит должна продолжать жить».
Умывшись, Цзян Мяомяо спустилась вниз.
Чтобы вознаградить себя за то, что прожила еще один день, она специально приготовила пакет рисовой лапши с речными улитками и добавила два тушеных яйца.
Запах просачивался через щели в окне, достигая даже зомби подальше.
После того, как девушка съела рисовую лапшу, ее рот покраснел, потому что в блюде было слишком много перца.
Налив себе воды, Цзян Мяомяо села в кресло и стала составлять расписание на сегодня.
Утром она займется каллиграфией, используя ручку и бумагу.
В полдень приготовит жареный рис с ветчиной и колбасой. Свежие овощи закончились, но есть сушеные, которые можно было бы замочить в воде и добавить к жареному рису.
Во второй половине дня у нее полно времени, поэтому она полчаса почитает электронную книгу, а потом будет раскладывать пасьянс.
Ночь — самое невыносимое время. Без солнца зомби более активны, а слышать их странный вой по соседству очень страшно.
Раньше Цзян Мяомяо использовала телефон для прослушивания песен через наушники, чтобы не слышать звуков зомби снаружи.
Теперь она больше не могла слушать песни. Если она хотела игнорировать их, она могла полагаться только на свою собственную концентрацию.
Когда раньше Цзян Мяомяо ходила за покупками в супермаркет, она купила немного краски. Поэтому сейчас после ужина она сидела на корточках в гостиной и упражнялась в рисовании.
У нее не было таланта к живописи, и без образцов для срисовывания она ничего бы не смогла нарисовать.
К счастью, на стенах этой виллы висело несколько картин.
Цзян Мяомяо непрерывно практиковалась в течение нескольких дней, и теперь она могла нарисовать три похожие картины.
Было двенадцать часов ночи, когда она неторопливо закончила рисовать.
Девушка почистила зубы и приняла ванну. Она переоделась в пижаму и встала у окна, чтобы попрощаться с зомби.
Она пожалела, что потратила деньги на покупку генератора, вместо того чтобы купить двух собак.
Десять дней одиночества — это свобода, двадцать дней — роскошь, а тридцать дней — одинокая клетка.
Прожить еще один день без электричества и интернета — это самоуничтожение.
Девушка легла в постель и закрыла глаза. Вой зомби был заглушен ее наушниками.
Цзян Мяомяо видела сны в каком-то оцепенении.
Внезапно в темноте послышался звук трения. Из-за близкого расстояния источника шума даже ее наушники не могли блокировать шум.
Цзян Мяомяо резко открыла глаза и посмотрела на потолок, чтобы убедиться, что звук доносится сверху.
«Может быть, зомби забрались на крышу и проникли через вентиляционные отверстия?»
Эта вилла была оснащена вентиляционным шахтами и кондиционером.
В комнате есть вентиляционные отверстия, и для проникшего потребовалось бы всего несколько минут, чтобы найти ее спальню.
«Неужели я сейчас умру?»
С ее слабыми руками и ногами у нее не было никаких шансов бороться с зомби.
Цзян Мяомяо готовилась к этому уже месяц, но она все еще немного нервничала перед лицом смерти.
«Спрятаться или просто открыть газ, и умереть вместе? Ни в коем случае, я должна съесть еще два восхитительных блюда!»
Цзян Мяомяо, не потрудившись надеть обувь, просто схватила фонарик и побежала вниз.
Когда Лу Цимин спустился по лестнице, он увидел в гостиной луч света, который отражался от ведра. Девушка в пижаме стояла на свету, что-то пережевывая и держа в руках пакет вяленой говядины.
Луч света, направленный снизу-вверх, делал ее похожей на привидение и более страшной, чем зомби.
Девушка тоже увидела мужчину, и ее глаза расширились от шока.
Она закричала:
— О боже, ты ранен? Почему на твоем теле так много крови?
Затем она спряталась за стулом.
— Ты что, заразился? Не подходи ко мне!
Лу Цимин: «...»
В воздухе повисло неловкое молчание, Цзян Мяомяо опустила голову и долго пряталась.
Когда она обнаружила, что мужчина не собирается отвечать, и что она единственная, кто поднимает шум, только тогда она высунула голову.
— Эй, ты все еще человек?
Вторженец взглянул на нее так, словно не хотел отвечать. Он холодно огляделся, увидел сцену в гостиной затем спросил:
— Это твой дом?
Его голос звучал очень устало, как будто он только что пережил жестокую битву. Его лицо было покрыто кровью, так что трудно было разглядеть как он выглядел. Девушка могла видеть только, что он высокий и у него тонкие руки и ноги.
Цзян Мяомяо кивнула с настороженностью в глазах.
Во время апокалипсиса нередко одни выжившие убивают других ради еды и припасов.
«Кто знает, является ли этот мужчина хорошим или плохим человеком?»
Она не могла победить ни зомби, ни его. Если он действительно захочет убить ее и украсть еду... Она надеялась, что он хотя бы позволит ей доесть вяленую говядину.
Мужчина снова спросил:
— Сколько людей живет здесь?
«А вот и оно. Он что, проверяет меня?»
Цзян Мяомяо ответила без колебаний:
— Четыре.
— Где остальные?
— Они пошли искать какой-нибудь источник энергии, потому что в нашем доме нет электричества.
Мужчина стал подозрительным:
— Снаружи так много зомби, и они просто вышли?
Цзян Мяомяо спокойно ответила:
— Мой брат и отец были полицейскими. Моя мама была из женской волейбольной команды. У нее сильные руки и есть пистолет. Она может пробиться через тысячу зомби. Кроме того, разве ты только что не пришел снаружи? Ты жив, так почему же не могут выжить другие?
Мужчина был убежден ею и перестал спрашивать.
Цзян Мяомяо увидела, что он не собирается применять силу, поэтому она стала более смелой:
— Откуда ты взялся? Дай-ка я посмотрю, есть ли у тебя оружие на теле. Тебя что, зомби укусили? Почему ты весь в крови?
Мужчина не обратил на нее внимания. Он повернулся, пошел наверх и спросил на ходу:
— У тебя есть гаечный ключ? Дай мне.
Цзян Мяомяо также подготовила некоторые основные инструменты.
Она взяла гаечный ключ и обнаружила, что мужчина уже у нее в спальне.
Забрав гаечный ключ, он положил его в карман брюк, затем легко подпрыгнул и схватился за вентиляционное отверстие обеими руками. Ему понадобилось всего два рывка, чтобы подняться наверх.
Цзян Мяомяо было любопытно, что он хочет сделать. Она также прыгнула дважды, но, к сожалению, она была слишком мала, ее прыжки были слишком низкими, она не смогла коснуться вентиляционного отверстия. У нее не было другого выбора, кроме как склонить голову и прислушаться к стуку, доносившемуся сверху.
Как раз в тот момент, когда она испугалась, что шум привлечет зомби, мужчина вернулся, закрыл вентиляционное отверстие и бросил ключ обратно ей.
Она поймала ключ обеими руками и потрясенно спросила:
— Ты не уходишь?
Цзян Мяомяо заблокировала дверь в первый же день апокалипсиса, и единственный выход — это вентиляционное отверстие, но сейчас оно было закрыто.
«Этот парень не хочет же остаться здесь, чтобы есть и пить, верно?»
Мужчина достал из кармана сигарету и выкурил половину, прежде чем сказать:
— Твой брат и отец оба полицейские, но они даже не знают, как закрыть вентиляционное отверстие. Через трубы на крыше можно было влезть в любое время. Ты прожила так долго, полагаясь на свою семью или только на свою удачу?
Цзян Мяомяо покраснела и ничего не ответила.
Когда дым заклубился, мужчина прищурился и некоторое время смотрел на нее. Он погасил окурок и спросил:
— А где ванная комната? Мне нужно принять душ.
Она указала куда-то в сторону.
Мужчина принес два бутыля воды из гостиной, как будто это был его дом.
Слушая шум бегущей воды, Цзян Мяомяо сидела на кровати в обнимку с фонариком, а потом вдруг поняла, что ее будущее больше никогда уже не будет таким комфортным, как раньше.
Соленая рыба переместилась в книгу про апокалипсис [Завершено✅] Глава 3
Когда Мяомяо проснулась, было ранее утро. Ее разбудил мужчина, принимавший душ на рассвете.
Цзян Мяомяо решила не обращать на него внимания и пошла в гостиную, чтобы решить, что съесть на завтрак.
Мужчина спустился вниз с большим полотенцем вокруг тела. Мягкая белая ткань была повязана вокруг его тонкой и сильной талии. Кроме этого на нем не было никакой одежды. Он был полуголый и босой.
У Цзян Мяомяо чуть не пошла носом кровь.
— Ты, где твоя одежда?
Мужчина ничего не ответил, но подошел к ней и потянул за полотенце.
«Черт возьми, он такой внушительный!»
Она закрыла глаза и хотела закричать, но боялась привлечь зомби, поэтому издала только серию напряженных звуков.
«Что же делать? Неужели он меня принудит?!»
Но даже через некоторое время мужчина не прикоснулся к ней.
Девушка с любопытством открыла глаза. Мужчина спокойно повернулся кругом перед ней, и его поза все еще была очень странной. Он поднял руки и вытянул длинные ноги.
Цзян Мяомяо:
— ...Что ты делаешь?
— У меня нет никаких ран, так что можешь не беспокоиться, что я превращусь в зомби.
Так это было для того... Она почувствовала огромное облегчение и откинулась на спинку стула, словно ее парализовало.
— Отлично, я подумала...
— Что? — небрежно спросил он, снова завязывая полотенце.
Лицо Цзян Мяомяо пылало:
— Ничего. Где твоя одежда? Это мое банное полотенце.
— Одежда была слишком грязная. Я ее выбросил, — он ответил с устрашающей интонацией и спросил: — Здесь есть мужская одежда?
Она бессознательно покачала головой:
— Нет, — сказав это, она пожалела о своих словах, потому что выставила свою ложь напоказ.
Мужчина усмехнулся, услышав ее ответ, очевидно, издеваясь над ней за то, что она лгала ему раньше.
«Если дома есть мужчины, то почему нет мужской одежды?» — Цзян Мяомяо прикрыла лоб и обвинила себя в том, что была дурой. Но вскоре она решила дать себе волю и задала очень важный вопрос:
— Когда ты уйдешь?
— Почему ты интересуешься?
— Это мой дом. Ты же не собираешься остаться здесь навсегда?
Мужчина развел руками:
— Тогда ты можешь открыть дверь и выгнать меня.
«Ты что, мошенник? Снаружи зомби. Разве они не ворвутся, если я открою дверь?»
Но когда она подумала об этом, то поняла, что другого выхода нет. Все окна были закрыты решетками, а вентиляционное отверстие было герметично замуровано.
Если бы она подумала об этом раньше, она бы закрыла вентиляционное отверстие в тот момент, когда он вылезал чинить его снаружи, чтобы он не мог вернуться.
— Раз уж ты не собираешься меня прогонять, дай мне одежду.
Цзян Мяомяо ничего не оставалось кроме как вернуться в спальню и перевернуть свой гардероб.
Она не запасала много одежды, только три или четыре комплекта.
Поскольку она не планировала выходить из дома после апокалипсиса и ее было все равно, как она будет выглядеть, когда умрет, она взяла только самые удобные пижамы.
Девушка прожила без лифчика больше месяца, и это было шикарно.
Но ее одежда не подходит для этого человека, он не сможет ее носить.
Цзян Мяомяо посмотрела на комплект розовой пижамы с короткими рукавами и клубничным принтом в дальнем углу шкафа, и ей в голову пришла злая мысль.
Через две минуты она спустилась по лестнице и передала свою одежду мужчине.
— Вот, это моя единственная лишняя одежда. Можешь взять.
Мужчина:
— Ты издеваешься?
Она уперла руки в бока, глядя на него испепеляющим взглядом:
— Хорошо, когда есть что надеть. Перестань быть таким привередливым. Посмотри на ситуацию, в которой мы находимся. Ты думаешь, что ты президент страны?
Человек глубоко вздохнул, снял полотенце и надел предложенную одежду без всякого выражения.
Он не надел футболку, потому что его широкие плечи не могли туда поместиться, он взял только шорты. У мужчины была узкая талия, поэтому он смог в них влезть, но размер был слишком мал для него, и это заставляло его выглядеть толстым.
Шорты плотно обтягивали его бедра и длинные ноги, в то время как его широкие плечи и сексуальный пресс были выставлены напоказ.
Цзян Мяомяо внезапно обнаружила, что на самом деле придумала мучение для себя, а не для него.
Мужчина сложил полотенце и бросил его ей обратно, сказав:
— Из-за теплой погоды в следующем месяце на юг пойдет большая волна зомби. Я, по крайней мере, подожду, пока они покинут город, прежде чем уйти.
Цзян Мяомяо была шокирована:
— Это значит, что ты останешься здесь, по крайней мере, на месяц?
— Да.
— Ни за что!
Все ее запасы были предназначены только для нее самой, и она никогда не думала делиться ими с другими.
— Ты думаешь, что сможешь пережить эту волну нападений зомби без меня?
— Если я не смогу сделать этого, тогда ты тоже не сможешь сделать это, — Цзян Мяомяо стиснула зубы. — Если бы меня действительно укусили и превратили в зомби, то первым человеком, которого я бы съела, был бы ты!
Мужчина презрительно хмыкнул.
С ее маленьким телом, как она может стать зомби? И даже если она, став зомби, приобретет сверхсилы, она все равно не будет ему противником.
Цзян Мяомяо закатила глаза. Она решила не обращать на него внимания и жить своей собственной жизнью.
Девушка встала и пошла в подвал, при этом говоря:
— Ты можешь остаться, но не трогай мои вещи.
«Конечно, если он применит силу, то я ничего не смогу сделать. К тому времени... а-а просто забудь об этом», — она не хотела об этом думать, потому что все равно готовилась к смерти.
Цзян Мяомяо вышла с пачкой говяжьей лапши, затем она начала кипятить воду и приготовила ее себе в качестве завтрака.
Когда она ела лапшу, мужчина внимательно наблюдал за ней, но девушка сделала вид, что не заметила этого.
— Этот дом не твой. Ты, должно быть, только что въехала. В твоей комнате нет косметики, а в ванной нет геля для душа, но так много еды и воды, и их явно принесли сюда только перед вспышкой зомби. У тебя нет семьи. Или даже если есть, отношения у вас плохие, иначе ты бы пошла к ним в такое время. Ну или хотя бы попробовала пробраться к ним, а не оставалась бы тут в одиночестве. У тебя нет ни друзей, ни возлюбленного, очевидно ты выросла в плохом окружении. Вероятно, поэтому ты эмоционально нестабильна.
Мужчина схватил ее за руку и ущипнул:
— У тебя тонкие руки, но есть мускулы. Судя по их форме, они появились не потому, что ты ходила в спортзал, а в результате частого ношения тяжелых предметов. Ты была официанткой?
— У тебя мозоль на первом суставе среднего пальца правой руки, которая слегка деформирована. Ты очень часто пишешь в течение года. Вероятно, ты подрабатываешь во время учебы.
Он дотронулся до подбородка, и его черные глаза загорелись:
— Студентка университета, без семьи, интровертная личность с плохими экономическими условиями, накопила много припасов прямо перед вспышкой зомби...
Голова Цзян Мяомяо онемела. Она обернулась и крикнула:
— Что тебе нужно?
Он отвел свой глубокий взгляд и откровенно сказал:
— Я голоден.
Уголок ее рта дернулся, и она указала на подвал:
— Четвертый ящик в третьем ряду, иди и возьми сам!
Мужчина взял пачку лапши быстрого приготовления и залил ее кипятком. Когда она приготовилась, он поднял крышку, вдохнул ее аромат и съел лапшу в три глотка, а затем выпил бульон на одном дыхании.
Цзян Мяомяо: «Свинья вломилась в дом!»
Мужчина пошел за другой пачкой, потом за третьей и четвертой, и остановился, съев пятую.
— Я не ел уже три дня.
Вероятно, он чувствовал себя неловко и хотел все объяснить.
Цзян Мяомяо произнесла:
— Правда? Я подумала, ты не ел всю свою жизнь. Ты выглядишь как призрак, который умер от голода.
— Я хочу спать.
После того, как мужчина сделал последний глоток супа, он вытер рот салфеткой, затем пошел в спальню и заснул.
Цзян Мяомяо прошла мимо него, чтобы выбросить мусор.
Цзян Мяомяо подметала пол, проходя мимо него.
Цзян Мяомяо прыгала через скакалку, проходя мимо него.
Он все еще крепко спал, не меняя позы.
«Он действительно свинья».
«Я не должна позволять какому-то эксцентричному человеку влиять на мой жизненный ритм», — вот что она подумала.
Девушка взяла ручку и бумагу в гостиной и продолжила упражняться в каллиграфии.
В полдень, после того как она закончила переписывать две страницы руководства по разведению свиней, Цзян Мяомяо вымыла рис и приготовила его.
Она открыла банку тушеной свинины и отрезала несколько кусков мяса от куска ветчины, а затем накрыла на стол и добавила вымоченные сушеные овощи, чтобы сделать себе полноценный обед.
Когда она вынула мясо из кастрюли, мужчина почувствовал его аромат и проснулся.
— Сделай мне тоже.
— Зови меня папой, — небрежно сказала она.
Мужчина немедленно отреагировал:
— Папа.
Цзян Мяомяо: «...Бесстыдник!»
— Теперь ты сделаешь мне порцию? — спросил мужчина.
— Не путайся под ногами. Перестань оставаться здесь и убирайся.
Цзян Мяомяо вышвырнула его из кухни и закрыла дверь. Однако она все равно положила в кастрюлю еще две ложки белого риса.
Ароматный белый рис дороже золота в мире, где свирепствуют зомби.
Мужчина прошел в гостиную и сел в кресло, а затем увидел ее руководство по выращиванию свиней.
Через десять минут из кастрюли появился ароматный жареный рис. Цзян Мяомяо вышла с двумя тарелками жареного риса. Она хотела попросить его уступить ей место, но потом поняла, что даже не знает его имени, но все равно должна его кормить.
— Это мое кресло.
Мужчина не сопротивлялся. Он уступил ей кресло и сел, скрестив ноги, на деревянный пол.
— Меня зовут Лу Цимин.
«Лу Цимин... Кажется, я не видела этого имени в книге. Он тоже второстепенный герой?»
Цзян Мяомяо с любопытством взглянула на него несколько раз, и ее глаза невольно скользнули по его торсу, а затем она быстро отвела взгляд.
— Я был с друзьями, пока случайно не заблудился. Когда зомби уйдут, я пойду и найду их.
— О.
— Спасибо за ужин.
Сказав эти слова, Лу Цимин за две-три секунды опустошил свою тарелку с рисом, и протянул пустую миску ей:
— Я хочу еще.
У Цзян Мяомяо почернело лицо:
— Ни за что. Иди готовь сам.
Вскоре она пожалела, что произнесла эту фразу.
Для приготовления пищи требуются продукты, и многие из них находятся в подвале.
Лу Цимин заглянул в подвал с фонариком и нашел ее сокровища.
Рисовая лапша из речной улитки, лапша из индейки, основа горячего супа для горшочка, хрустящий яичный желток и свиная отбивная...
Цзян Мяомяо не боялась быстрой смерти, но она боялась плохо питаться перед смертью. Поэтому она приготовила десятки блюд, которые ей нравились. Она собиралась есть их медленно.
Тем не менее мужчина съел одну треть от ее запасов всего за один день.
Глядя на пустые пачки на кофейном столике в гостиной, ее сердце обливалось кровью. Девушка решила дать отпор и положила перед ним письменное соглашение.
— Подпиши его!
Лу Цимин поднял голову с половиной куска свиной отбивной во рту:
— Что это?
— Это соглашение с соседом по комнате. И ты должен соответствовать вышеуказанным требованиям, чтобы остаться.
Он прочитал каждое слово.
Во-первых, из-за ограниченного количества невозобновляемых ресурсов сторона В должна контролировать их потребление. Не более 500 граммов пищи и не более половины ведра воды в день.
Во-вторых, из-за ограниченного пространства сторона В должна уважать частную жизнь стороны А и не должна входить или выходить из спальни и ванной комнаты по своему желанию. Гостиная общая, но мебель, такая как журнальные столики, телевизор, шкафы, стулья и книжные полки — все это личные вещи стороны А. Когда она ими не пользуется, сторона В может временно одолжить их.
В-третьих, сторона А только позволяет стороне В остаться, но не несет ответственности за заботу о нем. Сторона А будет обеспечивать сторону В едой и питьем каждый день. В качестве компенсации сторона В должна взять на себя всю домашнюю работу и тяжелый физический труд на вилле, например, подметание пола, вытирание стола, выбрасывание мусора и перемещение мебели. Сторона В должна быть активной и не нуждаться в том, чтобы сторона А напоминала ему об этом.
В-четвертых, из-за особых обстоятельств апокалипсиса, учитывая, что физические условия стороны А ограничены, если зомби ворвутся в дом, сторона В должна бороться с ними. Сторона В должна нести ответственность за защиту стороны А и изгнать зомби из виллы.
В-пятых, если еда и вода закончатся, сторона В автоматически откажется от права пользования ими и сознательно покинет виллу.
Шестой... Седьмой...
Эти правила были написаны мелким почерком на весь лист, но их можно суммировать в одном предложении: ешьте меньше, делайте больше и принимайте на себя опасность.
Лу Цимин, держа соглашение в руке, поднял брови.
— Тебе не кажется, что ты давишь на меня?
Цзян Мяомяо пожала плечами:
— Ты можешь уйти прямо сейчас, и я не буду на тебя давить.
Он улыбнулся, покачал головой и поставил свою подпись в пустом месте после двух слов «сторона В».
Настроение Цзян Мяомяо улучшилось.
В любом случае, припасов у нее много, так что можно выделить голодающему. Пока другая сторона действительно подчиняется их соглашению, у нее будет послушная собака и кто-то, с кем можно поболтать, чтобы скоротать время.
Соленая рыба переместилась в книгу про апокалипсис [Завершено✅] Глава 4
Цзян Мяомяо было очень любопытно узнать одну вещь.
— Откуда ты взялся? Как ты нашел это место? Разве зомби не гнались за тобой пока ты шел?
Лу Цимин ответил:
— Я прошел весь путь из города С сюда.
Город С находится в десятках километров отсюда, но это не так уж и далеко. Тем не менее если идти пешком, это все же займет несколько дней и ночей. К тому же на протяжении всего пути он не мог не встретить зомби.
«Так как он попал сюда невредимым?»
Цзян Мяомяо не поверила этому:
— Ты пришел сюда вместе с армией? Я не верю, что ты мог зайти так далеко в одиночку.
У него была хорошая фигура и большая сила, но не было при себе никакого оружия. У него даже фруктового ножа нет.
В этой книге у людей нет никаких сверхспособностей, а зомби очень сильны. Если только люди не передвигаются за армией, их заедят до смерти.
Лу Цимин пожал плечами и продолжил жевать свою свиную отбивную. Его не волновало, поверит ли в это девушка или нет.
Цзян Мяомяо выхватила свиную отбивную.
— Прекрати есть, ты уже превысил свою норму на сегодня.
— Ты...
Она достала их соглашение, указала на первую строку и сказала:
— Видишь это? Не более 500 граммов в день. Ты сегодня съел не меньше пяти килограммов.
Черные глаза Лу Цимина вспыхнули темным светом, а в голосе послышалась слабая угроза:
— Ты должна знать, что я могу задавить тебя, как цыпленка, верно?
Цзян Мяомяо была абсолютно уверена в себе.
Если бы он действительно был таким человеком, который живет по закону джунглей и без разбора убивает людей только для того, чтобы выжить, он должен был бы убить ее сразу же, как пришел.
Зачем ждать до сих пор?
Если не... если только он не хотел заключить ее в тюрьму, для утоления своих желаний...
Она вдруг вздрогнула и спрятала лицо за документом.
— Я предупреждаю тебя, выбрось свои грязные мысли!
Лу Цимин:
— Ты дура?
Так как ему больше нельзя было есть, то он просто пошел спать.
Пока Лу Цимин поднимался по лестнице, Цзян Мяомяо подумала о чем-то и сказала:
— Тебе не позволено спать в моей постели, и ты не можешь свободно входить в мою комнату. Спи в комнате для гостей.
— Там нет никаких одеял.
— Подожди.
Она пошла в спальню, чтобы взять подушку и летнее прохладное одеяло, а затем бросила их ему.
— Возьми. Видишь, какая я щедрая?
Лу Цимин недоверчиво держал одеяло:
— Сейчас март.
Если он будет спать на этом летнем прохладном одеяле, не замерзнет ли он ночью до смерти?
Цзян Мяомяо смутилась:
— Я знаю, но я приготовила только несколько одеял и не могу дать тебе свое собственное. Ты все равно намного сильнее меня. Я верю, что ты справишься.
Лу Цимин потерял дар речи и вошел в комнату для гостей.
Цзян Мяомяо наконец все устроила и, чтобы вознаградить себя, легла на кровать и полчаса читала свою электронную книгу.
Сегодня она проснулась рано, и у нее был тяжелый напряженный день, поэтому она заснула после чтения и не просыпалась до вечера.
В тусклом свете гостиной она увидела фигуру, крадущуюся к подвалу. В этот момент Цзян Мяомяо подумала, что это зомби ворвался в дом, и уже собиралась развернуться и убежать, как вдруг вспомнила, что взяла себе новую «большую собаку». Она включила фонарик и спросила у собеседника:
— Что ты делаешь?
Свет был таким ослепительным, что Лу Цимин поднял руку, чтобы прикрыть глаза.
— Хочу кое-что приготовить.
— Твоя квота израсходована.
Он вежливо изменил свой ответ:
— Я буду готовить для тебя.
— Спасибо, но я сделаю это сама.
Цзян Мяомяо безжалостно отказалась и пошла в подвал за ингредиентами для приготовления лапши.
Лу Цимин стоял рядом и нетерпеливо наблюдал.
Через некоторое время он окончательно сдался и подошел к окну покурить. Белый дым клубился вверх, закат окрашивал его кожу в золотой цвет, и, из-за его высокого носа и глубоких глаз, это выглядело довольно красиво.
Когда лапша была приготовлена, Цзян Мяомяо подошла к нему со своей миской. За окном бродили несколько зомби. Она указала палочками на одного из них и сказала:
— Тебе не кажется, что он красив?
— Какой именно?
— Тот в шляпе, который был одет модно и имел светлую кожу. Я думаю, что он либо богач во втором поколении, либо маленькая звезда, ну, то есть был перед тем, как умереть. Половина его лица была обглодана, так что он, вероятно, был укушен проклятым зомби.
Лу Цимин удивленно посмотрел на нее. Она дотронулась до своего лица:
— Что случилось? Мое лицо не было разодрано пополам, чего ты так пялишься?
Он покачал головой:
— Нет, я просто подумал...
Теперь наступил конец света, и кто отчаянно не пытается убежать? На своем пути он повидал бесчисленное множество жизней и смертей, встречаясь с ситуациями «ты-сражайся-со-мной-я-сражаюсь-с-тобой». Человеческая природа в такое время не стоит упоминания. В глазах некоторых людей еда, вода, оружие и лекарства были важнее человеческих жизней... Только когда он пришел к ней, мир внезапно изменился от мрачного и кровавого боевика до неторопливого и мирного документального пейзажа.
Цзян Мяомяо вдруг воскликнула:
— Приезжие идут.
Он поднял глаза и увидел толстого зомби, шатающегося по двору. Его гниющий рот издавал пронзительный звук.
— Большая золотая цепочка с большими часами. Он толи восходящая звезда, толи рэпер. А рубашка у него от GUCCI. Эй, как они могли так укусить его за ягодицы? Слишком жестоко...
Она держала миску с лапшой и, прихлебывая ее, наблюдала за новыми зомби, болтая, как старая бабка.
Через три минуты у толстого зомби уже было новое имя — Золотая Ягодица.
Лу Цимин спросил:
— А ты не боишься, что они придут?
— Боюсь конечно.
— Значит, ты готова?
Цзян Мяомяо задали этот вопрос, и она не была готова.
— Что будет больнее: быть укушенным и умереть или включить газ и покончить с собой?
Она уже читала в интернете, что после вдоха газа можно впасть в коматозное состояние, и если она продолжит вдыхать газ после потери сознания, то тихо умрет.
Это не будет красивая смерть, плюс предсмертное недержание мочи… но по сравнению с болью от пожирания зомби, такую смерть, очевидно, гораздо легче принять. Просто тяжело правильно выгадать время. Было бы слишком поздно, если бы зомби уже ворвались внутрь. А если зомби не придут, а она умрёт? Будет жаль, что большая часть ее запасов будет не израсходована.
Лу Цимин посмотрел на нее с восхищением:
— Тебе нелегко было выжить до сих пор. Действительно. Ты лелеешь свою жизнь.
Он сделал последнюю затяжку, выбросил окурок в окно и отправился спать в комнату для гостей.
Цзян Мяомяо проспала весь день, так что ей не хотелось спать. Поев, она, как обычно, включила фонарик и занялась рисованием.
Ранним весенним вечером было очень холодно.
Она была одета в толстую коралловую бархатную пижаму, но ее руки стали холодными всего после получаса рисования.
Лу Цимин был одет только в шорты и укрыт летним прохладным одеялом.
«Не простудится ли он?»
Она посмотрела на два толстых стеганых одеяла на своей кровати и заколебалась: «Не дать ли ему одно».
Она задумалась об этом.
«Забудь об этом, он не такой болван, чтобы не сказать этого, если ему холодно».
Прошла ночь.
Следующий день был хорошим. В окно лился золотистый солнечный свет, а во дворе цвели чайные деревья. Если бы снаружи не бродили зомби, ей бы очень хотелось выйти на прогулку.
Умывшись, Цзян Мяомяо спустилась по лестнице и обнаружила, что Лу Цимин уже встал и отжимается на полу в гостиной.
Она должна была сказать, что это сцена была действительно прекрасной декорацией для гостиной.
Лу Цимин тоже увидел девушку. Он сразу же остановился и спросил с большим нетерпением:
— Что мы будем есть на завтрак?
Она дважды причмокнула губами.
— Я ем лапшу каждый день, меня вот-вот вырвет. Давай хоть каши сварим.
У нее было много соленых утиных яиц.
— Ладно, готовь еще.
Сказав это, Лу Цимин собрался было снова заняться физическими упражнениями, но она схватила его за плечо и развернула.
— Куда это ты собрался? Помой рис и иди готовить.
— Я?
— Эн, в нашем соглашении четко сказано, что ты отвечаешь за работу по дому, а приготовление пищи — это тоже работа по дому. Мужчины и женщины не должны касаться друг друга руками, когда они что-то дают или получают. Мне не нужно, чтобы ты стирал одежду. Ты просто должен приготовить вкусную еду.
Лу Цимин горько улыбнулся:
— Тебе не кажется, что ты ведешь себя немного невежливо, используя меня в качестве своей няни?
— Ты слишком много думаешь, няням платят.
Она все еще гуманна, учитывая сегодняшнюю эпоху. Она отвечает только за питание и проживание.
Лу Цимин начал мыть рис и варить кашу.
Цзян Мяомяо вернулась в ванную, чтобы постирать одежду.
Стиральная машина была бесполезна, и девушка только могла стирать руками. Она была ленива, поэтому просто налила немного жидкости для стирки и небрежно потерла одежду друг о друга, а затем повесила сушиться у окна.
Погода была настолько хороша, что одежду следовало вывешивать на улицу, а одеяло было бы хорошо сушить на солнце.
Но у зомби плохое зрение. Что если они подумают, что это человек сидит на крыше? Тогда они залезут наверх, чтобы найти еду и разобьют окно. Это того не стоит.
Постирав белье, Цзян Мяомяо спустилась вниз.
Каша уже сварилась и была дополнена соленым яйцом и ветчиной, вкус у нее был восхитительный. Не хватало только одного важного момента.
Цзян Мяомяо с сожалением сказала:
— Я должна была посадить зеленый лук.
Хорошо было бы иметь салат, морковь, картофель, помидоры и огурцы, а также вырастить двух цыплят, чтобы они каждый день несли яйца, или вырастить корову, чтобы доить ее и получать молоко.
Ууу, она уже давно не ела свежей еды, с тех пор, как в холодильнике кончилось электричество.
Лу Цимин выпил две чашки на одном дыхании и вытер рот.
— Ты очень разборчива.
— Я могу умереть в один прекрасный день, так что не могу плохо обращаться со своим ртом.
Она отпила свою кашу, осторожно распробовала и удовлетворенно кивнула.
— У тебя хорошее мастерство. Ты когда-нибудь был поваром?
Лу Цимин перестал улыбаться и опустил голову:
— Да, я повар.
Цзян Мяомяо похлопала его по плечу.
— Бремя приготовления пищи ляжет на тебя. Не подведи меня, молодой человек.
Лу Цимин хотел закатить глаза, но внезапно понял, что это была хорошая возможность спросить:
— Можно мне еще поесть? Я буду усердно готовить для тебя, но ты не можешь позволишь мне умереть с голоду.
Цзян Мяомяо запуталась. Вопрос о том важно ли хорошо питаться или просто быть сытым был проблемой. Подумав об этом в течение долгого времени, она перетерпела боль и сказала:
— Хорошо, ты можешь есть на 100 граммов больше каждый день.
Лу Цимин взял кусок ветчины и за мгновение съел его, откусывая большие куски. Очевидно, он насмехался над ней, ведь этого было недостаточно, чтобы заполнить щели между зубами.
Цзян Мяомяо спросила:
— Сколько ты хочешь?
— Есть и пить, пока не наемся. Конечно, если однажды у нас кончится еда, я пойду и найду ее для тебя.
— Нет, ты можешь просто включить газ для меня к тому времени.
Она скорее умрет, чем будет страдать на улице.
После завтрака Лу Цимин использовал бутыли как штанги и тренировал свои бицепсы в гостиной.
Цзян Мяомяо села рядом с кофейным столиком, достала ручку и бумагу и продолжила переписывать инструкцию по разведению свиней.
Копируя, она не могла не вспомнить аромат еды. Свинина была такой ароматной.
Вы можете приготовить тушеную свинину, вареную свинину, тушеную свинину с рисовой мукой, кисло-сладкую вырезку, отварные ломтики свинины, тертую свинину с рыбным соусом, жареную свинину с перцем чили и свиные клецки со сливами. Вы также можете приготовить тушеные свиные ребрышки, чесночные ребрышки, суп из свиной печени, жареную свиную корейку... ммм.
Лу Цимин удивленно посмотрел на нее:
— Вроде ты просто тренируешься в каллиграфии. Почему ты пускаешь слюни?
Девушка вытерла слюну и сердито посмотрела на него. Ей захотелось съесть немного вяленой говядины, чтобы утолить свою жадность. Однако, как только она встала, из нее потек теплый поток. Знакомое чувство головокружения затуманило ее сознание. Она не смела пошевелиться и стояла неподвижно.
Лу Цимин еще больше растерялся. Он поставил бутыли на землю и подошел к ней.
— Что случилось? Ты собираешься превратиться в зомби?
— Дай, дай мне какую-нибудь бумагу...
Он протянул ей чертежную бумагу с кофейного столика, и она, не оглядываясь, бросилась наверх с бумагами в руках.
Лу Цимин нахмурился, посмотрел вниз и обнаружил на стуле две капли ярко-красной жидкости.
В ванной комнате Цзян Мяомяо держала бумагу, сидя на унитазе. Она чувствовала себя очень и очень несчастной. Она ведь даже купила два флакона туалетного средства. Почему она забыла купить гигиеническую прокладку для своей двоюродной бабушки?!
В оригинальной книге не говорилось, что у женских персонажей тоже идет менструация!
П.п.: «двоюродная бабушка» эвфемизм для месячных.
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Цзян Мяомяо просидела на унитазе целый час. Она не осмеливалась пошевелиться. У нее даже онемели ноги.
Первоначальная владелица совсем не заботилась о своем теле. Иногда, чтобы успеть на работу пораньше, она мыла голову холодной водой, когда в общежитии не было горячей воды. Зимой она периодически пила холодную воду, что привело к тому, что ее менструации стали крайне нерегулярными и очень обильными.
У Цзян Мяомяо не было гигиенических прокладок, но, к счастью, есть много туалетной бумаги. Девушка оторвала длинную полоску, сложила ее в маленькую подушечку и засунула в нижнее белье. Туалетная бумага не имеет липкого слоя, поэтому будет перемещаться при ходьбе. Также она не водонепроницаема, поэтому, промокнув, испачкает брюки.
Мяомяо не осмеливалась бродить по дому. Она пролежала в постели весь день и не выходила из спальни. Как только она снова ощущала знакомое чувство, она быстро меняла слой бумаги.
Сначала Лу Цимин собирался не обращать на это внимания, но заметил, что уже стемнело, а девушка не спускалась вниз, чтобы поесть что-нибудь, кроме завтрака. Он не мог не волноваться и постучал в ее дверь.
«Тук-тук-тук».
— Ты голодна? Я приготовил жареную лапшу.
Цзян Мяомяо, менявшая бумагу в ванной, ответила:
— Я приду, когда проголодаюсь.
Лу Цимин не настаивал:
— Хорошо, я положу лапшу на кофейный столик.
Закончив говорить, он вернулся в свою комнату. Цзян Мяомяо надела брюки и посмотрела на туалетную бумагу в мусорном ведре.
Каждый клочок бумаги был пропитан кровью.
«Что же делать, блин?»
Раньше она выбрасывала мусор прямо из окна, но сейчас это была свежая человеческая кровь. Если ее выбросить наружу, разве это не то же самое, что закричать в громкоговоритель для зомби: «Давай, давай! Здесь есть живые люди, пора угощаться!»
Поразмыслив, она решила все это дело сжечь. Поэтому она спустилась вниз с мусорным ведром, нашла маленькое железное ведерко, налила в него немного дизельного топлива, затем высыпала туда бумагу и зажгла ее.
Дизельное топливо особенно легко воспламеняется, и пламя горит очень сильно. Цзян Мяомяо боялась сжечь дом, поэтому присела на корточки рядом с ведром и стала ждать, когда огонь погаснет.
Лу Цимин услышал внизу какое-то движение, взял табуретку в качестве оружия и спустился по лестнице, чтобы проверить.
В колеблющимся свете огня возле железного ведра сидела на корточках девушка в белой пижаме. Ее маленькое бледное личико было освещено огнем, а на штанах медленно увеличивалось пятно крови.
— Что ты делаешь? — он опустил табурет.
— Ничего, возвращайся.
Ей не хотелось разговаривать с человеком, которого она знала всего несколько дней.
— Сейчас ночь, слух и зрение зомби на пике. Если бы они обнаружили, что здесь есть свет от огня, они определенно собрались бы здесь.
Она вскрикнула:
— Что же мне тогда делать?
— Сначала потуши его.
Лу Цимин нашел тазик вместо крышки и поставил его на ведро. Вскоре огонь был потушен.
Цзян Мяомяо ничего не оставалось, кроме как встать.
— Я должна…
Из-за того, что девушка долго сидела на корточках, когда она встала из нее хлынул поток крови, ее зрение затуманилось, и тело пошатнулсь.
Реакция Лу Цимина была быстрой, он сразу поймал девушку. Прошло несколько секунд, прежде чем она снова открыла глаза. Ее руки и ноги были ледяными, а тело одеревенело.
— Спасибо. Я... Я вернусь в свою комнату и лягу.
Цзян Мяомяо оттолкнула его руку и пошла наверх, опираясь на стену.
Лу Цимин сказал:
— Тебе лучше переодеться.
— А?
— Твои штаны…
Он не стал продолжать. Цзян Мяомяо коснулась своих штанов и почувствовала кровь. Она сразу поняла, что он имел в виду. Густо покраснев, она ускорила шаг. Закрыв дверь своей комнаты, девушка больше не выходила.
Кровь была сожжена, но после этого остался специфический запах. Запах проникал через щели в окнах и заставлял зомби волноваться.
Лу Цимин использовал 84 дезинфицирующие жидкости, чтобы сделать спрей, и снова опрыскал и плотно закрыл каждое окно. Затем он с ведром в руке вылез из вентиляционной шахты в своей комнате.
***
Из-за отсутствия гигиенических прокладок Цзян Мяомяо не могла хорошо спать всю ночь. Лежала и не смела пошевелиться. Но хотя она была все время напряжена и следила за своим состоянием, сон все же сморил ее.
Когда она проснулась, то почувствовала, что у нее затекла шея. Она стиснула зубы от боли, но стало только хуже.
Со вчерашнего дня Цзян Мяомяо ничего не ела и ужасно проголодалась. Она погладила свой пустой живот и решила отбросить стыд.
«Что такое менструация в конце концов? Сейчас конец света, и вокруг кровь и плоть. Ну и что с того, что моя одежда грязная? Я хочу жить нормальной жизнью».
Цзян Мяомяо приподняла свое одеяло, встала и прикрепила полиэтиленовый пакет к попе, чтобы предотвратить протечку. Теперь она перестала беспокоиться и готова была выйти из комнаты.
Внезапно она заметила что-то на прикроватном столике. Девушка ошеломленно уставилась на предмет. Эта штука была небольшого размера. Это был маленький кубик с черной упаковкой. Жирный и красочный шрифт на лицевой стороне особенно бросался в глаза.
«Софи 420, супер сон».
«Это... Откуда это взялось? Гигиеническая прокладка упала с неба?»
— Лу Цимин! — крикнула Цзян Мяомяо, и Лу Цимин подошел с большой миской в руках.
— В чем дело?
— Ты положил эту штуку сюда?
Он взглянул на нее и кивнул.
— Где ты ее взял? Ты куда-нибудь выходил вчера вечером? Как ты выбрался отсюда при таком количестве зомби вокруг?
Лу Цимин ответил:
— Как я могу выйти? Разве это не ухаживание за смертью? Я нашел их в подвале.
— Как это могло быть в подвале? Я вообще их не покупала.
— Может быть, ты забыла, что купила их, или кто-то другой мог сделать неправильную доставку. В любом случае раз они есть, то просто используй их. Не возвращать же это законному владельцу?
Цзян Мяомяо тоже подумала об этом, махнула рукой и сказала:
— Ладно, можешь идти... Эх, а что там в миске?
— Курица для тушения.
— Где ты взял эту курицу? Если ты посмеешь дотронуться до моих маринованных куриных ножек, я буду отчаянно драться с тобой изо всех сил.
Лу Цимин усмехнулся:
— Кто тушит курицу из маринованных куриных ножек? Когда я поискал в подвале, я нашел курицу.
Цзян Мяомяо не поверила своим ушам. Она подошла проверить, и обалдела. Это действительно была свежая курица. Она уже давно не ела свежей пищи. Она почувствовала запах сырой курицы и невольно облизнула нижнюю губу.
— А почему в подвале оказалась курица?
— Должно быть, она вылезла из какой-нибудь дыры.
— В следующий раз, когда придет курица, не убивай ее.
— Почему?
— Мы оставим ее, чтобы она несла яйца!
«Какой прекрасный день!»
Лу Цимин спустился вниз, чтобы сварить куриный суп.
Цзян Мяомяо переоделась в чистую одежду и приложила гигиеническую прокладку. Она привела в порядок свою комнату и ванную и почувствовала, что снова ожила.
Когда куриный суп был готов, девушка выпила сразу две миски и съела миску риса с курицей.
Лу Цимин нахмурился:
— Если бы эти зомби увидели, как ты сейчас ешь, они бы определенно испугались.
После еды Цзян Мяомяо села на стул, удовлетворенно поглаживая свой живот. Она лениво сказала:
— Ради твоего хорошего мастерства, эта старшая сестра не будет спорить с тобой.
Он засмеялся:
— Чья это ты тут старшая сестра?
— Твоя, конечно. Есть проблемы? Сколько тебе лет?
— Двадцать шесть.
— Ха, а мне двадцать семь.
— Невозможно.
— Я ничего не могу с этим поделать. Это моя естественная красота виновата. Двадцать семь лет, но выгляжу как в семнадцать.
Насытившись, девушка почувствовала сонливость. Она зевнула и вернулась в постель.
С того дня в подвале время от времени стали появляться хорошие вещи. Три или четыре картофелины. Морковь, тайно проросшая в углу. Засохшие яблоки. Появились также куры, утки и кролики. Если поблизости была бы река, наверняка появилась бы даже рыба.
Цзян Мяомяо не могла не задаться вопросом: «Возможно ли что я арендовала землю сокровищ Фэн-Шуй? Иначе почему мне так везет?»
Однако, когда ее двоюродная бабушка ушла, а девушка восстановила свои силы и пошла в подвал, чтобы проверить происходящее лично, она не увидела ничего хорошего. Точнее сказать, она не увидела вообще ничего.
Ее подвал... был пуст. На полке валялось всего несколько жалких пачек лапши быстрого приготовления.
«Где моя вяленая говядина? А как насчет рисовой лапши с речными улитками? А где пикантные маринованные куриные ножки?»
— Лу Цимин!
Сердце Цзян Мяомяо дрожало.
Мужчина сбежал вниз, одетый в маленькие шорты с цветочным принтом.
— В чем дело?
— Где моя еда?
Он серьезно посмотрел и сказал:
— Может быть, ее съела мышь.
Цзян Мяомяо разозлилась и ударила его кулаком.
— Ву-ву-у-у, ты, белоглазый волк! Я любезно приняла тебя, но ты на самом деле сожрал все мою еду! И что теперь? Ждать и умереть с голоду?
У нее кружилась голова из-за слишком большой потери крови два дня назад, и она была рада, что был кто-то, кто заботился о ней. Но она никак не ожидала, что впустила волка в дом!
Лу Цимин не зря тренировал свои мышцы. Девушка била его изо всех сил, но это даже не причинило ему боли, вместо этого она поранила свои собственные руки.
Цзян Мяомяо полностью потеряла самообладание и вернулась в гостиную без всякого выражения лица. Она сидела на стуле и молчала.
Лу Цимин протянул ей стакан воды, но она только накричала на него:
— Уходи и оставь меня в покое!
— Ты действительно злишься?
«Как я могу не сердиться? Меня не убили зомби, но я умру с голоду. От одной мысли об этом мне становится грустно».
Лу Цимин сказал:
— Почему бы нам не пойти и не найти какие-нибудь припасы?
Она усмехнулась:
— Ты иди, а я прочту за тебя старую мантру.
— Не будь такой пессимисткой, если мы найдем правильный способ, мы сможем вернуться в целости и сохранности.
Цзян Мяомяо не слушала его:
— Есть ли какой-нибудь способ? Можем ли мы подружиться с зомби?
Лу Цимин был очень терпелив:
— Я наблюдал за ними все эти дни и нашел закономерность. Когда температура в полдень высокая, большинство зомби автоматически уходят в тень, и только около трети из них остаются.
В этом городе десятки миллионов зомби, даже если это только одна треть, это миллионы. В чем же разница?
— К тому времени в нашем районе будет всего около двухсот зомби. Мы можем использовать что-нибудь, чтобы отвлечь их внимание, а сами в это время быстро покинуть район. Ты не знаешь, где находится ближайший круглосуточный магазин или супермаркет?
— У ворот жилого комплекса стоит Мэй И Цзя.
— Хорошо, мы пойдем туда.
— Подожди! — Цзян Мяомяо быстро спросила: — Ты сказал, что мы должны быть достаточно быстрыми. Как мы можем быть быстрыми, если у нас только две ноги?
Лу Цимин подтолкнул ее к окну и указал на улицу.
— Смотри.
За пределами двора стоял белый спортивный автомобиль в отличном состоянии.
Цзян Мяомяо:
— Я живу здесь уже месяц или два и никогда не видела там никакой машины!
Лу Цимин ответил:
— Люди всегда обращают внимание на то, на что они хотят обратить внимание. Он всегда был там, а ты его игнорировала.
— Это невозможно!
— Сколько родинок у меня на лице?
«…»
Цзян Мяомяо поднялась на цыпочки и присмотрелась.
— У меня нет родинок, — сказал Лу Цимин и добавил: — Ты не можешь полностью запомнить все детали, которые видишь каждый день, не говоря уже о машине, припаркованной снаружи двора.
Цзян Мяомяо была убеждена им и подумала о другой проблеме:
— А чем ты собираешься привлечь их внимание?
Лу Цимин велел ей немного подождать. Он зашел в ванную и вернулся оттуда с черными мешками для мусора.
Мешки для мусора относительно тонкие, Цзян Мяомяо сразу же узнала, что находится внутри, и ее чуть не вырвало.
— Ты извращенец!
Она все гадала: «Куда пропали мои гигиенические прокладки».
Лу Цимину было все равно.
— У зомби очень острое обоняние, и они знакомы с запахом человеческой крови. Как только они почувствуют запах, они соберутся вместе. Нам просто нужно использовать это, чтобы увести их, а потом быстро выбраться, чтобы пополнить запасы.
Цзян Мяомяо все еще чувствовала отвращение, но смирилась с поражением.
«Привлекать зомби такой кровью так же постыдно, как бегать голышом».
Лу Цимин небрежно сказал:
— Я помню, что в круглосуточном магазине есть много вкусной еды, включая картофельные чипсы, пряную вяленую говядину, шоколад и самонагревающийся рис. Кстати, самонагревающийся рис имеет вкус тушеного мяса. Ты хочешь съесть тушеную свинину?
Цзян Мяомяо не удержалась и сглотнула слюну, поддавшись искушению.
— Хочу.
***
В час дня пылающее солнце висело высоко, и яркий солнечный свет бил в глаза.
Лу Цимин положил мешки с мусором в ведро, поднялся на крышу виллы и выбросил его в противоположном направлении.
Запах крови распространился, и зомби собрались вокруг, включая Маленькую Звезду и Золотую Ягодицу, которые всегда бродили за окном.
Убедившись, что рядом с машиной нет зомби, Лу Цимин вернулся в гостиную и сказал Цзян Мяомяо:
— Мы можем идти.
Последняя подумала об ужасе умереть от мерзких зубов зомби, и ее сердце екнуло.
— Почему бы тебе не пойти одному, я не пойду. Я так слаба и буду только задерживать тебя…
Лу Цимин отодвинул диван, открыл дверь, подошел, не говоря ни слова и вытащил девушку наружу, не слушая ее причитаний.
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Они вдвоем сели в спортивную машину, и Лу Цимин со второго или третьего раза завел мотор.
Он нажал на газ и сорвался с места.
Цзян Мяомяо никогда еще не ездила на такой быстрой машине. Она боялась разбиться, поэтому поспешно пристегнула ремень безопасности. Застегнув его, она даже не успела поднять голову, когда услышала, как человек рядом с ней сказал:
— Мы на месте.
«Мы уже прибыли? Так быстро?»
Девушка выглянула наружу. Знакомый красный вход супермаркета был прямо перед ней. Дверь магазина была открыта. Очевидно, людям было все равно, и они не обращали на такие мелочи внимания, когда бежали из города.
Несколько зомби бродили в отдалении. Солнце палило вовсю, и они не замечали людей.
Лу Цимин прошептал:
— Слезай, возьми столько, сколько сможешь. У нас есть три минуты.
«Если я выйду из машины и меня заметят зомби, я, вероятно, больше не вернусь домой… Забудь об этом. Давай. Давай сделаем это», — Цзян Мяомяо стиснула зубы и выбежала.
Лу Цимин последовал за ней и вышел из машины, намеренно защищая ее своим телом.
Когда они вошли в магазин, мужчина сразу же закрыл дверь. Затем взял с кассы дюжину пакетов и отдал половину Цзян Мяомяо.
Цзян Мяомяо огляделась:
— Так привычно? Грабеж не в новинку для тебя?
— Специалист по ограблению круглосуточных магазинов? Ты когда-нибудь видела, чтобы для ограбления брали с собой балласт? Теперь такое время, что даже не нужно изучать никаких боевых искусств, можно просто пойти и ограбить банк.
Цзян Мяомяо была ошеломлена:
— Ты когда-нибудь грабил банк?
Он закатил глаза и погладил ее по голове, говоря:
— Хватит терять время, поторопись и возьми уже что-нибудь.
«Что же взять?»
Полки были ослепительны и полны вкусной еды. Цзян Мяомяо колебалась две секунды, прежде чем поняла, что ей не нужно ни за что платить. Она открыла сумку, схватила какие-то вещи и запихнула их внутрь.
У двух человек было всего четыре руки, так что вскоре их сумки были переполнены.
Собираясь уходить, девушка прошла мимо кассы и увидела на ней что-то зеленое. Когда она присмотрелась, оказалось, что это горшок с рассадой фасоли. Раньше в магазине продавали соевое молоко, поэтому продавец замочил соевые бобы в раковине, и они были готовы к употреблению прямо сейчас.
Хоть Цзян Мяомяо не терпелось уйти, но она не могла перестать думать о горшочке с пророщенными бобами.
Лу Цимин открыл дверцу и положил все сумки в машину.
Цзян Мяомяо подбежала, бросила свои вещи в машину и торопливо сказала:
— Подожди меня три секунды.
Потом она побежала обратно. Когда девушка снова вышла, в руках у нее был горшок с рассадой бобов, полпакета соевых бобов и несколько экспресс-коробок. Она села в машину, закрыла дверцу и, задыхаясь, сказала:
— Зомби, кажется, видели меня!
Лу Цимин оставил вопросы и решил поговорить об этом, когда они вернутся.
Спортивная машина быстро проехала всю дорогу до виллы. Золотая Ягодица и другие зомби еще не вернулись, поэтому люди спокойно открыли дверь и зашли в дом.
Все произошло так быстро, что мозг девушки еще не успел отреагировать.
«Мы успешно пополнили свои запасы», — Цзян Мяомяо смотрела на дюжину пластиковых пакетов, полных вещей, и не смогла удержаться от смеха, лежа на полу.
Лу Цимин закурил сигарету, присел на корточки и сказал:
— Посмотрим, что мы притащили.
Конечно, если есть что-то хорошее, она должна немедленно спрятать это, и он не сможет ее ограбить. Цзян Мяомяо перевернулась и села. Она открыла первый пакет.
Две пачки картофельных чипсов, три пакета печенья, шесть пакетов сушеного тофу и десять яиц со специями.
Второй пакет содержал пять упаковок лапши быстрого приготовления, четыре коробки печенья и шесть бутылок йогурта.
В третьем полиэтиленовом пакете было восемь банок жевательной резинки, в четвертом — пачка...кхм...
Она увидела несколько маленьких прямоугольных пачек и подумала, что это жевательная резинка. Затем она прочитала слова на упаковке, покраснела и выбросила их в мусорное ведро.
— На что ты смотришь? Перестань смотреть. Это пустая трата места, — пробормотала Цзян Мяомяо.
Лу Цимин понял, что происходит, и сказал:
— Это то, что ты взяла. Продолжай притворяться.
— Ничего подобного!
Мужчина был слишком ленив, чтобы спорить с ней. Он бросил перед ней две полные сумки.
— Это тебе.
Цзян Мяомяо с любопытством открыла пакеты и увидела, что внутри полно гигиенических прокладок.
В двух больших сумках было больше десяти пачек, и этого ей хватило бы на несколько месяцев.
Находясь в магазине, она так спешила, что просто наугад хватала вещи. Она даже забыла взять что-то действительное нужное, но он вспомнил и наполнил две большие сумки для нее. Цзян Мяомяо была тронута и дала ему пряную утиную шею.
— Спасибо. В будущем ты можешь есть все, что захочешь, и я не стану тебя останавливать.
Лу Цимин презрительно усмехнулся и продолжил разбирать другие сумки.
Им потребовалось полчаса, чтобы все отсортировать:
• Лапша быстрого приготовления, 45 упаковок и 16 пачек.
• Самонагревающийся рис, 10 пачек.
• Печенье, 38 пачек.
• Напитки, 43 бутылки.
• Сахар, 26 пачек.
• Пряные мясные полоски, 18 упаковок.
• Мясные закуски, 36 упаковок.
Были еще некоторые продукты, которые не могли быть подсчитаны, такие как цукаты, сухофрукты и растворимые напитки в общей сложности 30 или 40 наименований.
Всего было более двухсот порций еды. За исключением десятков пакетов, срок годности которых истек, осталось ровно двести порций. Этого им хватит, чтобы прожить от десяти дней до полумесяца. Теперь им не нужно беспокоиться о том, что они умрут с голоду.
Давление в сердце Цзян Мяомяо уменьшилось, и все ее тело расслабилось.
Лу Цимин упаковал еду в картонные коробки и перенес их в подвал. Он вернулся, посмотрел на горшок с рассадой бобов на полу и спросил:
— Зачем ты принесла это?
— Чтобы съесть.
Цзян Мяомяо уже давно не ела свежих овощей. Она пускала слюни, глядя на ростки.
— Их можно есть? — Лу Цимин был озадачен.
— Конечно. Но эти уже нельзя, так как они уже выросли. Нужно будет их пересадить, чтобы они продолжали расти, и в будущем у нас будут бобы. Соевые бобы можно есть сырыми, можно потушить в кастрюле или посадить, чтобы вырастить ростки сои, а затем зажарить их и съесть, — взволнованно проговорила девушка.
Лу Цимин нахмурился:
— Ты уверена?
— Ты никогда в детстве не выращивал бобовые ростки? Какое несчастное у тебя было детство. Просто подожди два дня, и я позволю тебе попробовать ростки фасоли, выращенные твоей старшей сестрой, — сказала Цзян Мяомяо, махнув рукой: — Отойди с дороги, я открою посылки.
Она не могла делать покупки в интернете в этом сумасшедшем доме, и ей давно не доводилось открывать посылки. В круглосуточном магазине, в котором они были ранее. Работала курьерская служба. Хозяин не взял эти посылки, когда убегал, и Цзян Мяомяо просто не могла их оставить и забрала с собой.
Она не знала, что именно скрывалось в коробках, и действительно с нетерпением ждала вскрытия посылок.
Цзян Мяомяо нашла резак и разрезала скотч.
Лу Цимин стоял позади нее и хотел посмотреть, что там внутри.
Открывая коробку, девушка закрыла глаза и несколько раз повторила слова «острая лапша». Но внутри оказалась не знакомая упаковка лапши, а темно-серая картонная коробка. Цзян Мяомяо нахмурилась и открыла коробку и достала черный плоский куб.
— Что это?
Лу Цимин поднял коробку и увидел инструкцию, находящуюся в коробке.
— Зарядка на солнечных батареях.
— Солнечная батарейка? Можно заряжать от солнечного света? Отлично!
Это было более практично, чем острая лапша. Ее мобильный телефон наконец-то мог быть большим, чем просто украшением!
Цзян Мяомяо, соленая рыба, перевернулась и встала, побежала наверх, нашла свой сотовый телефон, который уже давно не работал, и с большим нетерпением подключила его к солнечной батарее.
Экран телефона загорелся.
«Он действительно заряжается!»
Девушка была в восторге. Держа свой мобильный телефон, она спустила вниз и продолжила открывать оставшееся коробки, пытаясь найти еще несколько сюрпризов.
Жаль, что ее удача иссякла. В остальных коробках было несколько кухонных крючков, маршрутизатор и банка крема для лица Sea Blue Enigma.
Крючки — бесполезны, их кухне нужны только кастрюли и лопатки.
Маршрутизатор без интернета тоже хлам.
Крем для лица можно использовать.
Цзян Мяомяо не наносила крем для лица в эти дни, и кожа на ее лице стала значительно суше.
Девушка снова была счастлива. Она побежала обратно в свою комнату, что-то напевая. Ее походка была такой расслабленной, как будто она не живет в мире с зомби, а собирается выйти на весеннюю прогулку.
Лу Цимин посмотрел ей в спину и покачал головой. Он сидел в кресле и достал из кармана несколько пачек сигарет. Трудно выходить на улицу, так что он должен иметь запас для себя.
Зомби за пределами двора были активны. После того, как гигиенические прокладки были разорваны, зомби снова вернулись назад.
Одна гигиеническая прокладка приклеилась к спине Золотой Ягодицы, так что от него исходил отвратительный запах. Он чувствовал этот запах, но не мог найти источник и продолжал кружиться под окном.
Цзян Мяомяо высоко подняла солнечную батарею, надеясь, что та сможет уловить больше солнечного света и будет заряжаться быстрее, чтобы ее телефон можно было включить раньше.
Лу Цимин открыл коробку с саморазогревающимся рисом, который был готов к употреблению, и подошел к ней, набивая рот пока шел.
— У нас есть ограниченные запасы под рукой, поэтому нужно лучше планировать.
У Цзян Мяомяо был нос, как у собаки, и она сразу почувствовала, что он ест.
— Я хочу говядину.
— Иди и возьми себе сама.
— Я заряжаю и не могу уйти.
— У этой зарядки нет ног, и она не убежит, если ты ее отпустишь.
— Эй, разве мы не товарищи, которые вместе пережили жизнь и смерть? Не мог бы ты дать мне кусок говядины? Такой скупой.
Цзян Мяомяо бесконечно болтала, отчего у Лу Цимина болели уши. Он схватил батарею и сунул девушке в руки саморазогревающийся рис.
— Вот, ешь. Я отдаю тебе все, можешь съесть.
Цзян Мяомяо рассмеялась:
— Спасибо, ты действительно хороший товарищ по команде.
Лу Цимин был ошеломлен и немедленно вернулся к их предыдущей теме.
— Нам нужно спланировать наши поставки.
— Планировать чего? Если ты будешь есть хоть в половину меньше, сэкономленной тобой еды хватит мне на целый год.
Рот Цзян Мяомяо был набит едой, и она не могла говорить ясно.
Лу Цимин подавил желание зашить ей рот и терпеливо проанализировал ситуацию.
— Я внимательно осмотрел магазин, прежде чем мы оттуда вышли. В том магазине почти ничего не осталось, возвращаться туда не стоит. Мы можем есть еду в подвале, по крайней мере, полмесяца, чтобы продержаться до нашествия новой волны зомби. Поэтому мы должны получить еще немного еды за это время. Кроме того, если мы будем полагаться на закуски, чтобы продолжать жить каждый день, это, скорее всего, приведет к недоеданию. В будущем нашей физической силы будет недостаточно, чтобы противостоять зомби. Лучше всего найти какие-нибудь пищевые добавки или более здоровую пищу. Ты не знаешь, есть ли поблизости большой гипермаркет?
Цзян Мяомяо помолчала и осторожно припомнила:
— Кажется, есть один. Если сесть на автобус, он должен быть на седьмой или восьмой остановке.
— В каком направлении?
Она закатила глаза:
— Э-э... слева?
Лу Цимин:
— У тебя что, нет чувства направления?
— Есть. Каждое утро я просыпаюсь лицом к солнцу. Восток — впереди, запад — сзади, юг — слева, север — справа. Но сейчас еще не утро. Боюсь, я совершу ошибку. Я скажу тебе завтра.
Лу Цимин прикрыл лоб рукой:
— У тебя в телефоне есть GPS?
— Да.
Она не знала дороги, когда впервые переселилась в эту книгу, и она использовала GPS в качестве ориентира каждый раз, когда делала покупки.
— Когда твой телефон полностью зарядится, я посмотрю на GPS.
— О!
Лу Цимин посмотрел на нее с выражением ненависти к железу за то, что оно не стало сталью. Он положил блок питания и спустился по лестнице, качая головой.
П.п.: ненавидеть железо за то, что оно не стало сталью — не оправдать ожиданий.
В шесть часов вечера солнце зашло.
Лу Цимин готовил.
Его маленькие шорты испачкались ранее, поэтому он постирал их и повесил на окно. Мужчина нашел только фартук в качестве замены.
Как известно, при приготовлении пищи масло не брызгает на ягодицы, и фартук прикрывает только переднюю часть тела.
Поэтому в данный момент Лу Цимин помахивал лопаточкой, демонстрируя свои сексуальные ягодицы.
Цзян Мяомяо спустилась вниз и присвистнула, увидев это.
— Это очень хороший вид. Ты не зря поднимал бутыли.
Лу Цимин вздохнул:
— Маленькая хулиганка, ешь.
— Я поем позже. Мне еще нужно кое-что сделать.
Цзян Мяомяо сидела на стуле, и выражение ее лица было таким, словно она ждала выигрышных лотерейных номеров. Она взяла телефон и нажала кнопку питания.
Три… Два… Один…
Экран засветился, и прозвучал знакомый звук стартовой заставки.
Соленая рыба переместилась в книгу про апокалипсис [Завершено✅] Глава 7
Оставшаяся батарея — 8%.
«Может быть, это ошибка? Он заряжался весь день и всего столько? Выработка электричества из картофеля и то происходит быстрее».
8% батареи. В какие игры она могла сыграть? Какие песни послушать? Какой фильм она могла бы посмотреть?
Цзян Мяомяо посмотрела на внешний аккумулятор с солнечной энергией, как на бесполезную невкусную курицу. Это безвкусно, но жалко от нее отказываться.
Подошел Лу Цимин.
— Могу я одолжить твой телефон?
— Зачем?
— Мне нужно взглянуть на GPS.
В приложении GPS на ее мобильном телефоне есть кэш, так что даже если сейчас нет интернета, можно увидеть карту города.
Лу Цимин нашел ближайший к вилле супермаркет.
Он был на том расстоянии, о котором Цзян Мяомяо говорила раньше. Это примерно семь остановок на автобусе и около 20 минут. Но есть и короткий путь — 2,5 км, всего около восьми минут.
Мужчина задумчиво держал телефон и вдруг спросил:
– Когда твоя двоюродная бабушка снова приедет?
Все их предыдущие запасы были израсходованы.
Рот Цзян Мяомяо дернулся:
— Ты извращенец. Что ты хочешь сделать? Ты хочешь использовать мою кровь, чтобы привлечь зомби?
Лу Цимин праведно сказал:
— Раз уж ты собираешься их выбросить, то лучше ими воспользоваться.
— Нет, — она чувствовала отвращение, даже просто думая об этом.
— А ты не боишься остаться здесь и умереть с голоду?
— Если ты умрешь, то умрешь. Я никогда не планировала жить до следующего года, когда решила остаться здесь, — Цзян Мяомяо продолжила: — В любом случае, я больше не буду выходить с тобой и рисковать. Если хочешь, иди один. Не тащи меня.
Лу Цимин потерял дар речи, бросил телефон и пошел к обеденному столу, чтобы поесть.
Цзян Мяомяо съела после обеда пачку саморазогревающегося риса, и ее желудок все еще был полон.
Не обращая внимания на мужчину, она взяла фонарик и подошла к холодильнику, чтобы проверить принесенные ею саженцы фасоли.
Ростки бобов вытянулись примерно на двадцать сантиметров, и листья начали появляться.
Девушка прикинула, что им не потребуется много времени, чтобы распуститься и образовать стручки. Если бы она могла съесть горшок свежего соевого рагу перед смертью, то можно было бы считать, что жизнь прожита не зря.
Однако в горшке было слишком мало питательных веществ, чтобы удовлетворить потребности бобов в росте. Саженцы бобов явно увядали и могли скоро погибнуть. Их нужно было пересадить в почву. Но у этой виллы полы были либо деревянными, либо цементными.
«Где же мне найти почву? Почва, конечно, есть во дворе. Но если я возьму ведро и выйду, чтобы набрать земли, боюсь, Золотая Ягодица не согласится».
Цзян Мяомяо задумалась.
Лу Цимин скосил на нее глаза:
— Я могу помочь тебе принести землю со двора.
Она догадалась о его намерениях и тут же отказалась.
— Я не продаю кровь.
— Кто хочет, чтобы ты продавала кровь? Просто отдай мне половину, когда бобы вырастут.
— Неужели? — «Об этом можно и подумать».
— Если ты мне не веришь, то иди сама.
Цзян Мяомяо встала:
— Ой, хватит хвастаться. Я хочу посмотреть, на что ты способен.
Мужчина холодно фыркнул и, оставив после еды фразу «поживем-увидим», поднялся наверх.
***
Вечером Цзян Мяомяо с грустью прослушала две песни и закрыла глаза, наслаждаясь знакомой мелодией, но вдруг поняла, что сильно соскучилась по своей некогда скучной жизни.
Согласно сюжету оригинальной книги, те, кто сбежал, должны были основать базу в Тибете. В то время как главные герои все еще уничтожают зомби снаружи, чтобы спасти людей. Когда нашествие зомби закончится, они начнут сражаться с правительственной армией, пройдут через трудности и, наконец, вернутся в город.
Вся эта фаза будет длиться более десяти лет, и будут бесчисленные жертвы. Те, кто выживут, будут либо счастливчиками, либо обладателями способностей, выходящих за рамки обычных.
Будучи ненужным балластом она, Цзян Мяомяо, очевидно, не была полезна.
Заставка ее мобильного телефона представляла собой вид процветающего ночного города.
Девушка вздохнула и заснула.
***
На следующее утро Цзян Мяомяо проснулась от стука внизу. Она потерла глаза и спустилась вниз, чтобы проверить.
Девушка увидела, что Лу Цимин держит кухонный нож, разбирая стол. Он взял ножку стола и выкручивал ее.
Цзян Мяомяо удивилась:
— Что ты делаешь? Зубочистки?
Лу Цимин не поднял головы:
— Делаю оружие.
— Для какого оружия это может быть использовано? Колючки для соленой рыбы?
— Больше никаких саркастических замечаний. Приготовься.
Цзян Мяомяо внезапно вздрогнула и молча отступила назад.
— К чему готовиться? Я только встала.
— Когда я отвлеку этих зомби, ты воспользуешься случаем и накопаешь немного земли. Следуй моим приказам, и возвращайся, как только сможешь.
Девушка решительно покачала головой.
— Ни в коем случае.
— Ты больше не хочешь выращивать бобы?
— Хочу, но умру раньше, чем смогу их съесть.
Лу Цимин был совершенно бесстрастен:
— Все внимание зомби будет сосредоточено на мне. Это я в опасности. Тебе не придется беспокоиться о своей жизни, понимаешь?
Цзян Мяомяо кивнула.
Выражение лица Лу Цимина немного смягчилось.
— Тогда ты пойдешь?
— Я пойду. Подожди, пока я схожу в свою комнату и переоденусь.
Она сказала, что пойдет в свою комнату чтобы переодеться, но, войдя в нее, сразу же заперла дверь и закричала:
— Я не хочу умирать.
«Там так много зомби. Сколько продержится один Лу Цимин, сможет ли он выиграть немного времени? Разве они не набросятся на меня после того, как съедят его? Я не могу быстро бегать, и у меня мало сил. Я точно умру. Я больше не хочу выращивать бобы, потому что я уже удовлетворена домашними ростками».
Цзян Мяомяо просидела в своей спальне целое утро, никуда не выходя.
В полдень Лу Цимин пришел, чтобы постучать в дверь.
— Ты действительно не идешь? Тогда я пошел.
Из-за двери донесся голос Цзян Мяомяо:
— Ты собираешься один отвлекать зомби и копать землю?
Он засмеялся:
— Если мне повезет, я найду возможность.
Цзян Мяомяо замолчала.
Мужчина посмотрел на дверь, словно разговаривая сам с собой.
— Если я не вернусь, ты сможешь съесть все это сама. Не нужно забирать мой труп, и если я тоже стану зомби, пожалуйста, не называй меня таким уродливым именем, как Золотая Ягодица, ага? Когда правительство вернется, чтобы отвоевать город, не забудь сказать им, что я пожертвовал собой ради горшка с саженцами сои.
Цзян Мяомяо не удержалась и открыла дверь:
— Я пойду, пойду. Хорошо?
Лу Цимин сунул ей в руки ведро и лопатку, которые он уже приготовил, и подтолкнул ее вниз.
— Ты уверен, что у тебя есть шанс вернуться живым? Если тебя укусят, имей в виду, что я не буду заботиться о тебе, — спрашивала неоднократно Цзян Мяомяо, прежде чем открыть дверь.
Лу Цимин схватил несколько острых ножек стола, которые он заточил, и отодвинул последний барьер перед дверью. Он взял девушку за плечи, когда она уже собиралась открыть дверь, и сказал:
— Закрой глаза и молча сосчитай до пяти, прежде чем выйти.
Цзян Мяомяо глубоко вздохнула и сделала так, как он сказал. Она закрыла глаза и услышала, как бьется ее сердце.
Пять… Четыре… Три… Два… Один… Выход!
Цзян Мяомяо выбежала, держа ведро и лопатку. Она присела на корточки и стала копать там, где была земля. Она не осмеливалась тратить время, оглядываясь назад.
Крики и рев зомби продолжали доноситься сзади.
Она не знала, как долго это тянулось, десяток секунд или, может быть, несколько минут. Она не могла определить, сколько прошло времени, потому что очень нервничала.
Наконец раздался голос Лу Цимина:
— Возвращайся!
Как лошадь, которую ударили ножом в зад, она тут же вскочила и побежала с ведром. На полпути Цзян Мяомяо не смогла устоять перед любопытством и тайком оглянулась. Было бы не так страшно, если бы она никогда не оглядывалась назад, но она увидела окровавленный рот Золотой Ягодицы менее чем в полуметре от себя! Девушка чуть не упала в обморок от отвратительного запаха. С испугом она сделала шаг назад, а зомби протянул свою жирную гнилую левую руку, чтобы схватить ее за плечо.
Цзян Мяомяо закричала, думая, что сейчас умрет.
Однако сзади вылетело копье и с большой точностью пронзило левую руку зомби. Оно пронзило его от плеча до запястья, и острый кончик копья даже царапнул кожу Цзян Мяомяо.
Зомби рефлекторно опустил свою руку и громко взревел.
Цзян Мяомяо заставила себя успокоиться и воспользовалась случаем, чтобы вбежать в дом. Войдя, она сразу же повернулась и призвала Лу Цимина поторопиться.
Мужчина был окружен толпой зомби, и его голос было едва слышно.
— Закрой дверь!
«А?»
Золотоя Ягодица появился снова, и Цзян Мяомяо, не имея времени на колебания, захлопнула дверь, заперла ее и придвинула мебель, чтобы заблокировать.
Ее действия были механическими и полностью инстинктивными. Ей было все равно, сколько земли она выкопала. У нее в голове была только одна мысль — «Лу Цимин умрет».
Это нормально, когда люди умирают в этом отвратительном мире. Есть сотни хорошо известных незначительных персонажей, которые умерли в оригинальной книге. Лу Цимин — ничто.
Но когда она подумала, что он умрет из-за ростков бобов, она почувствовала себя такой виноватой, что чуть не вырвала кровью.
«Что же делать? Могу ли я помочь? Но что я могу сделать?»
Цзян Мяомяо побежала в подвал и нашла дизельное топливо, которое изначально предназначалось для генератора. Она взяла его в руки и открыла дверь.
Дизельное топливо же может гореть. Она могла бы выплеснуть его на зомби и поджечь, чтобы спасти Лу Цимина.
Глядя на дверную ручку, она почувствовала, как ее ноги задрожали.
«Ууу, я боюсь...»
Цзян Мяомяо ущипнула себя за бедро и сказала себе, что даже если она умрет, по крайней мере, она достаточно поела и выпила. Она прожила более чем на месяц дольше прежней Мяомяо.
Девушка сжимала бедро до тех пор, пока оно не стало фиолетовым. Она попыталась выйти, но услышала голос со второго этажа.
— Есть кто-нибудь? Мне нужна помощь.
«Этот голос... Это Лу Цимин?»
Цзян Мяомяо даже забыла поставить топливо и побежала наверх.
В комнате Лу Цимин застрял в вентиляционном отверстии.
Она уставилась на окровавленного мужчину.
— Ты не умер?
— Кто сказал, что я умру?
— Но ты явно…
— Просто дай мне руку. В последнее время я растолстел и не могу протиснуться.
Цзян Мяомяо кивнула и поставила топливо. Она подскочила и потянула его за руку.
Лу Цимин нахмурился:
— Найди палку…
Прежде чем он успел закончить свои слова, она резко подскочила, схватила его за руку и дернула изо всех сил, и они одновременно упали на пол.
Лу Цимин был таким тяжелым, что она чувствовала, как он раздавливает ей ребра. Ее глаза потемнели от боли, но она была счастлива.
Лу Цимин коснулся ее груди:
— Не тыкай меня своей доской.
Она была шокирована и подняла ногу:
— Отойди от меня.
После удара она пожалела об этом, потому что Лу Цимин оставил свой фартук в вентиляционной трубе, когда падал. Тонкая ткань развевалась в воздушном потоке. Значит, так оно и было...
Лу Цимин перевернулся от боли и прикрыл нижнюю часть тела, катаясь по полу.
— Ты более злобная, чем зомби.
Щеки Цзян Мяомяо покраснели, и она сделала вид, что ничего не произошло. Она встала и достала простыню, затем бросила ее ему и спросила:
— Ты был окружен целой толпой зомби. Как получилось, что ты вернулся живым?
Лу Цимин сел на пол, скрестив ноги, и завернулся в простыню.
— Кто знает. Может, они считают меня красивым?
Она подумала о другой странной вещи:
— Как ты бросил эту палку? Это было так точно.
— Я тренировался в толкании ядра, когда был ребенком.
— Это единственная причина?
— А должно быть что-то еще?
Первоначально она подозревала, что он был несравненным мастером, который скрывался, или обученным практиком, например, спецназовцем. Но, судя по тому, как он застрял в вентиляционном отверстии, вероятно, он не врал про толкание ядра.
Цзян Мяомяо пожала плечами и собралась спуститься вниз, чтобы заблокировать дверь, но Лу Цимин схватил ее за запястье, когда она проходила мимо.
— Ты влюблена в меня?
— Чтооо?
— Ты думала, что я умру, и не смогла этого вынести, поэтому предпочла бы рискнуть своей жизнью, чтобы броситься с дизельным топливом, чтобы спасти меня, верно?
Он похлопал по канистре с дизельным топливом рядом с собой и гордо улыбнулся.
Цзян Мяомяо прошептала:
— Перестань быть самовлюбленным. Я собираюсь развести костер, чтобы приготовить еду. Кто это тут заботится о тебе?
Она схватила канистру с дизельным топливом и спустилась вниз.
Лу Цимин медленно встал и поправил простыню на своем теле, думая, что лучше: обернуть ее вокруг талии, как банное полотенце, или обернуть вокруг плеч.
Через несколько секунд Цзян Мяомяо вернулась с испуганным выражением на лице.
— О нет! Он вошел!
— Кто?
— Золотая Ягодица!
Внизу послышался рев зомби, и голова у девушки онемела.
Соленая рыба переместилась в книгу про апокалипсис [Завершено✅] Глава 8
«Все кончено. Неужели я умру? Я не хочу становиться зомби, ву-у... Уже поздно включать газ? Может просто выпить дизельное топливо?»
Прямо сейчас бесчисленные мысли мелькали в голове Цзян Мяомяо, и пока она не решила, как быстро умереть без боли, Лу Цимин внезапно вышел.
Она быстро схватила его:
— Что ты делаешь? Там внизу зомби!
— Сначала я посмотрю на ситуацию.
Лу Цимин подошел к лестнице и посмотрел вниз.
Цзян Мяомяо не осмелилась остаться одна в комнате, поэтому последовала за ним.
В гостиной Золотая Ягодица бродил и искал врагов.
Лу Цимин прошептал:
— Есть только один…
— Разве одного недостаточно? Сколько тебе нужно?
Лу Цимин внезапно развязал простынь.
Цзян Мяомяо спросила:
— Что ты пытаешься сделать?
— Возьми это.
— Что? Ты с ума сошел! — она не могла удержаться, чтобы не увеличить громкость своего голоса, но быстро понизила его снова, опасаясь быть обнаруженной зомби. — Ты видел, как его руки могут двигаться, и это чудовище не боится боли. Не ходи и не умирай!
— А кто сказал, что я пойду? — Лу Цимин ткнул ее в плечо и ухмыльнулся: — Пойдешь ты.
Цзян Мяомяо заткнулась и отвернулась.
Мужчина протянул руку и потащил ее назад.
— Тебе не нужно делать слишком много. Видишь эту лестницу? Просто встань на нее и крикни.
Уголки ее рта дернулись:
— Крикнуть? Ты думаешь, я профессиональный клаксон?
— Послушай меня. Если я не смогу поймать его, я отрублю себе голову и сделаю из нее тебе табурет.
Цзян Мяомяо закатила глаза:
— Мне не нужна твоя вонючая голова. Отстань.
— Ты действительно не пойдешь? Все будет закончено самое большее за три минуты.
— Что закончено?
«Я выпью дизельное топливо. Трех минут достаточно, чтобы отравиться».
Цзян Мяомяо оттолкнула его руку и повернулась к своей комнате.
Лу Цимин пробормотал за ее спиной слова извинения. Затем поднял ее в воздух.
Цзян Мяомяо почувствовала, как ее подняли и бросили на лестницу. Она почувствовала боль в ягодицах и хотела броситься назад, чтобы отчаянно бороться с мужчиной. Но в этот момент она краем глаза заметила зомби и громко закричала.
— Золотая Ягодица!
Зомби, естественно, не смог бы ответить ей, но, когда он нашел ее, то протянул руку, пронзенную ножкой стола, и побежал к ней.
Это был гибкий толстяк. Он бегал быстрее собаки и в мгновение ока оказался под лестницей.
Цзян Мяомяо даже не могла убежать от него. Она думала, что умрет. Однако увидела, как вдруг упала простынь и прикрыла зомби.
Лу Цимин взмыл в воздух, как огромная птица, расправившая крылья. Он спрыгнул с лестницы голым и бросил зомби на пол.
— Иди поищи веревку! — кричал мужчина, изо всех сил пытаясь удержать зомби.
У Цзян Мяомяо не было времени думать ни о чем другом. Она сделала то, что он сказал, и бросилась в подвал, чтобы найти веревку.
У нее получилось найти веревку — это была пластиковая скакалка, которую девушка собиралась использовать, чтобы поддерживать форму и убивать время. Она взяла скакалку и вернулась в гостиную.
Зомби был слишком сильным, и Лу Цимин больше не мог его удерживать.
— Вот!
Лу Цимин взял скакалку и быстро обвязал ее вокруг зомби. Скакалка первоначально была длиной 2,8 метра, но когда она была обвязана вокруг него, то выглядела как четыре или пять метров.
Убедившись, что противник надежно завернут в простынь, а его руки и ноги хорошо связаны скакалкой и что он больше не может двигаться, Лу Цимин обернул скакалку вокруг зомби еще раз и завязал мертвый узел.
Лу Цимин обливался потом, лежа на полу.
Цзян Мяомяо поспешила закрыть дверь, чтобы зомби со двора не вошли. Она подтаскивала мебель одну за другой, чтобы заблокировать дверь.
Девушка была почти истощена после того, как сделала все это, но была еще одна важная вещь, которую она еще не сделала. Подбежав к Лу Циминю, Цзян Мяомяо начала его бить!
— Придурок! Сукин сын! Ты действительно сбросил меня!
«К счастью, меня не укусили, иначе я уже превратилась бы в зомби!»
Лу Цимин был измучен и мягко держал ее за руку.
— Перестань бить, ты не можешь причинить мне боль.
«В этом есть смысл».
Девушка взяла стул в качестве своего оружия:
— А вот этим будет больно?
Лу Цимин повернулся и встал, чтобы объяснить.
— Клянусь, если бы у меня было что-то еще в качестве приманки, я бы не бросил тебя, и, если бы я не был уверен, что все пройдет хорошо, я бы этого не сделал.
— Не оправдывайся!
— Это не оправдание. Честное слово, клянусь! Если это ложь, пусть меня сожрут зомби и даже костей не оставят. Так поверишь?
Цзян Мяомяо заколебалась: «Он произносит такую ядовитую клятву, бррр».
Всего через две секунды девушка случайно увидела кое-какую штуку, висящую у него между ног. Она так испугалась, что уронила стул и быстро отвернулась.
— Надень свою одежду немедленно.
Лу Цимин сбежал. Он побежал наверх и надел высохшие шорты в цветочек. Он снова вымылся и спустился вниз.
Голова Золотой Ягодицы была полностью покрыта простыней, из-за которой не было видно и не слышно его рева. Он лежал на полу, извиваясь, как большая жирная гусеница. Цзян Мяомяо стояла рядом с ним, чувствуя себя беспомощной. Увидев, что Лу Цимин спускается, она сказала:
— Поторопись и выброси его.
Лу Цимин открыл бутылку кока-колы и, облокотившись на стол, стал пить.
— Зачем его выбрасывать? Давай оставим его.
— Оставить его и позволить ему съесть тебя? — «Я не хочу оставаться в комнате с зомби и каждую секунду беспокоиться не нападет ли он».
Лу Цимин закрыл бутылку и, моргая, посмотрел на девушку.
— Сохраним его для большой цели.
Мужчина пошел искать инструменты и нашел рулон скотча. Он несколько раз обвязал его вокруг зомби, затем пинком распахнул дверь подсобки за кухней, швырнул его внутрь и запер дверь.
Цзян Мяомяо действительно не могла понять этого.
«Почему он хочет оставить зомби в доме? Что, если однажды тот выйдет и покусает нас? Кстати, он только что с ним дрался. Он сам не пострадал?»
Лу Цимин заметил ее вопросительный взгляд и тут же присел на корточки и закричал:
— Мое тело болит.
— А? Где? Тебя укусили?
«Неужели уже слишком поздно?»
— Вот, — он протянул руку.
Цзян Мяомяо внимательно осмотрела:
— Раны нет.
— Меня ударило стулом. Конечно, ран нет, только внутренние повреждения.
Наконец она поняла, что он имел ввиду, встала и пнула его.
— Ты это заслужил, — сказав это, она села на стул.
Лу Цимин присел на корточки и притворился жалким.
— У меня болит голова, может, сотрясение? Я так голоден! Не знаю, согласится ли кое-кто приготовить для меня миску лапши. О, так трудно быть человеком, но еще труднее быть мужчиной. Я, очевидно, сделал так много хороших вещей, но все равно был отвергнут.
Цзян Мяомяо больше не могла этого выносить. Она вдруг встала и яростно пригрозила ему:
— Если ты снова заговоришь, я умру вместе с тобой!
Лу Цимин мудро закрыл рот и сделал движение застегнув молнию на губах, затем невинно посмотрел на девушку парой больших глаз.
Цзян Мяомяо бесстрастно поднялась наверх, вошла в свою спальню и заперла дверь. После недавней драки она сильно устала. Она пошла в ванную, налила пол таза холодной воды, обтерлась полотенцем, легла в постель и закрыла глаза.
Девушка не знала, сколько прошло времени, когда Лу Цимин постучал в дверь.
— Я приготовил жареный рис с ветчинной колбасой. Выходи и поешь.
Цзян Мяомяо открыла глаза, ее нос защипало. Он так раздражает, когда говорит, что хочется залить ему в рот навоз, но иногда он бывает добр к ней. Как может быть на свете такой надоедливый парень? Жаль, что автор не позволил ему стать главным героем.
Лу Цимин молча спустился вниз и через некоторое время вернулся.
— Можно мне войти? Я помогу тебе с едой. Давай ляжем спать после еды.
Цзян Мяомяо на цыпочках прокралась и отперла дверь. Она скользнула обратно под одеяло и холодно сказала:
— Входи.
Лу Цимин открыл дверь, держа в руке жареный рис. Выражение его лица было очень мягким.
— Ты устала в течение дня, тебе нужно пополнить свою энергию. Ты не можешь позволить своему телу голодать, вставай и поешь.
Она усмехнулась и отвернулась.
— Я не буду есть то, что ты готовишь. Эта порочная леди недостойна.
— Раз уж он уже приготовлен, можно его и съесть. Мне будет грустно, если ты не будешь есть, — мягко уговаривал ее Лу Цимин и даже пытался кормить с ложечки.
Цзян Мяомяо ничего не оставалось, как сесть и съесть приготовленный им жареный рис.
Она должна была сказать, что его кулинарное мастерство действительно на высшем уровне. Очевидно, жареный рис был приготовлен из тех же ингредиентов, но его был более ароматным, чем у нее.
Лу Цимин сидел рядом и заботился о ней. Он наливал ей воды, как маленькая жена, и время от времени напоминал.
— Ешь медленно и не подавись.
Цзян Мяомяо оставалась спокойной, но была очень удивлена.
«Возможно ли, что я избила его так сильно, что он сдался? Насилие действительно работает?»
В середине трапезы Лу Цимин заговорил.
— Это вкусно?
— Гм.
— Разве я не добр к тебе?
— Может быть.
— Теперь ведь только мы есть друг у друга, верно? И мы разделяем одну и ту же жизнь и смерть. Если я заболею, то нехорошо будет, если я передам это тебе.
Девушка осторожно подняла голову с рисовым зернышком, прилипшим к уголку рта.
— Чего ты хочешь?
Лу Цимин помог ей убрать рисовое зерно и вздохнул:
— Моя простынь была использована на зомби, и летнее прохладное одеяло тоже грязное. Последние несколько ночей так холодно, и обогреватель не работает. Не могла бы ты... дать мне какое-нибудь одеяло?
Цзян Мяомяо никогда не думала, что кто-то еще будет жить с ней, поэтому она приготовила всего несколько одеял. Кроме тех, что она отдала ему, осталось только два одеяла. Ни матраса, ни покрывала, и никаких дополнительных принадлежностей. Если останется только одна простынь... Как холодно по ночам.
Она тут же отказалась:
— Я не могу.
— Я знал, что ты не согласишься. Здесь слишком холодно, чтобы спать. Как насчет того, чтобы спать вместе? Обещаю не трогать…
Прежде чем он успел закончить свою речь, Цзян Мяомяо прервала его:
— Извращенец!
Лу Цимин долго говорил в хорошем тоне, только чтобы получить такой комментарий. Он чувствовал себя несчастным.
— У кого это тут будут сексуальные желания к стиральной доске?
«Доска?!»
Цзян Мяомяо прикрыла грудь руками, и ее глаза потемнели от гнева. Она сунула ему в лицо остатки жареного риса.
— Убирайся!
Лу Цимин повернул голову и вышел.
Цзян Мяомяо еще не наелась, зато ее желудок был полон гнева. Она продолжила спать, завернувшись в теплое одеяло.
Поздно ночью холодный воздух бесшумно опустился на дом. Цзян Мяомяо встала с кровати, пошла в ванную и обнаружила, что сосед, похоже, не спит в своей комнате.
«Не слишком ли сильно я ругала его?»
Она тихо вышла из комнаты и увидела в гостиной мужчину, который разводил огонь в железной бочке. Он сидел голый рядом с ней, свернувшись калачиком, и выглядел очень жалко. У него не было ни одежды, ни одеяла.
А он ведь готовил для нее еду.
Сердце Цзян Мяомяо смягчилось, и она позвала его. Она вошла в комнату, не закрыв за собой дверь.
Лу Цимин быстро вошел и, стоя в темноте, сказал:
— Я только немного посплю.
Она не ответила, но отодвинулась в сторону.
— Спасибо, — он приподнял одеяло и залез внутрь, впустив холодный воздух.
Из-за значительного веса матрас явно просел.
«Он действительно свинья...» — Цзян Мяомяо в душе посмеялась над ним.
Случайно коснувшись его руки, она обнаружила, что та холодна, как лед. Девушка молча пнула одеяло в его сторону.
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Через три минуты послышался легкий храп.
Лу Цимин перевернулся, смял все одеяло и чуть не столкнул Цзян Мяомяо из постели.
Цзян Мяомяо: «Верни мне одеяло!»
Она схватила одеяло обеими руками и отчаянно потянула его в свою сторону. Она напрягла все свои силы, но так и не смогла победить противника.
Поборовшись почти половину ночи, Цзян Мяомяо, наконец, удалось вытянуть кусочек одеяла. Она обиженно свернулась калачиком и заснула.
***
Ранним утром, когда солнце ярко светило в стеклянное окно, Лу Цимин открыл глаза и увидел мягкое и теплое одеяло на своем теле. Он с наслаждением потянулся.
Его соседка уже встала, и в ванной был слышен звук воды.
Лу Цимин встал с кровати, сложил одеяло и решил спуститься вниз, чтобы приготовить завтрак.
Внезапно Цзян Мяомяо открыла дверь, и ее миниатюрное тело преградило ему путь.
Мужчина был очень благодарен за то, что девушка позволила ему остаться вчера вечером, поэтому он взял на себя инициативу сказать:
— Доброе утро.
Лицо Цзян Мяомяо потемнело:
— Как ты думаешь, я хорошо выгляжу?
Лу Цимин наклонился, чтобы посмотреть, и обнаружил, что девушка выглядит вялой, поэтому неуверенно спросил:
— Твоя двоюродная тетушка снова пришла?
— Я простудилась из-за тебя, — после первых слов, словно прорвало плотину, и Цзян Мяомяо продолжила без остановки: — Я любезно впустила тебя, но ты обращался с моей кроватью, как со своей собственной. Чем я должна была укрываться, когда ты забрал все одеяло и лег на него? Я даже не могла его вытащить, потому что ты тяжелый, как бык. Ты не проснулся, даже когда я тебя пнула. Ты действительно реинкарнация свиньи, не так ли?
Лу Цимин на какое-то время был ошеломлен ее руганью. Когда девушка устала и остановилась перевести дыхание, он быстро извинился.
— Обычно я так не делаю. Может быть, вчера я слишком устал. Я обещаю, что никогда в будущем не буду отбирать у тебя одеяло.
Цзян Мяомяо холодно фыркнула.
— Мне все равно, что будет с тобой в будущем. В любом случае, ты больше не будешь спать в моей постели. Решай свои проблемы со сном сам.
Девушка плохо спала всю ночь. У нее поднялась температура, и кружилась голова.
Проговорив эти слова, она легла в постель и продолжила спать.
Лу Цимин знал, что он не прав, и не стал ее осуждать. Он просто пошел на кухню и через некоторое время принес миску горячей каши.
Но сколько бы он не звал девушку, она не просыпалась. Ему оставалось только поставить кашу на прикроватный столик и спуститься вниз, чтобы заняться своими делами.
Цзян Мяомяо проспала до двух часов дня. Когда она проснулась, жар спал, а ее желудок стонал.
Девушка дотронулась до миски с кашей. Та уже остыла. Цзян Мяомяо ничего не оставалось кроме как надеть тапочки и спуститься вниз.
Золотая Ягодица выл всю прошлую ночь, и теперь он устал и не издавал ни звука, а просто продолжал биться головой о стену.
Зомби за окном блуждали, безразличные к отсутствию спутника.
Цзян Мяомяо вошла в гостиную и уже собиралась идти на кухню, как вдруг мельком увидела Лу Цимина, сидящего на корточках у окна спиной к ней. Она не могла понять, что он делает.
Девушка с любопытством подошла и увидела, как он высыпает выкопанную землю в большой таз. Ростки фасоли также были перенесены в этот горшок и посажены надлежащим образом.
—Ты… посадил их? — удивленно спросила она.
Лу Цимин повернул голову, его красивое лицо было испачкано грязью, но он этого не заметил.
— Я думал, что ты плохо себя чувствуешь, и некому позаботиться о растениях, поэтому я решил сам посадить их.
— И у тебя получилось посадить?
— Да пара пустяков, — он боялся, что она не поверит ему, поэтому принес тазик и показал ей.
Цзян Мяомяо внимательно осмотрела посадки, не нашла никаких проблем и сказала:
— Ладно, спасибо за твою тяжелую работу.
Лу Цимин спросил:
— Ты голодна? В кастрюле еще осталась каша. Я не выключал огонь, чтобы она оставалась теплой.
Девушка повернула голову и увидела, что на плите действительно стоит кастрюля, из которой идет белый дым.
Ее настроение внезапно стало чрезвычайно сложным, но она быстро напомнила себе, что не должна обманываться этим человеком.
«Вчера из-за того, что я была слишком мягкосердечна, я привела волка в комнату и простудилась».
Цзян Мяомяо подошла с невозмутимым лицом и налила себе миску каши.
Лу Цимин пожал плечами, налил немного воды для ростков фасоли и поставил таз на подоконник.
Золотое солнце, сияющее на зеленых листьях, — самая прекрасная картина последних дней.
После еды Цзян Мяомяо достала полпачки семян соевых бобов, которые принесла из магазина, и задумалась, как вырастить ростки фасоли.
В начальной школе учитель учил их, что нужно предварительно замочить бобы на ночь, а затем покрыть набухшие ростки бобов небольшим количеством песка. Потом поставить емкость в теплое, но темное место, подождать несколько дней, и фасоль прорастет.
Она уже пробовала проделывать это раньше и добилась успеха, поэтому теперь была полна уверенности.
Но проблема в том, где она может найти песок?
После долгих раздумий Цзян Мяомяо решила использовать бумажные полотенца.
Они были запасены в большом количестве, и не имело большого значения, если бы она использовала немного.
Если фасоль не прорастет, ее можно будет поджарить и съесть.
Сказано — сделано. Цзян Мяомяо наполнила половину ведра теплой водой и высыпала туда бобы.
На следующее утро она слила воду, положила на бобы несколько слоев влажных бумажных полотенец и спрятала их в небольшом шкафчике под плитой.
Теперь процесс завершен, и оставалось подождать, пока бобы прорастут.
***
Цзян Мяомяо, как обычно, занималась своими делами, практикуясь в каллиграфии, живописи и стирке одежды, но не могла не заглядывать туда каждые несколько минут.
Заметив это, Лу Цимин не смог сдержать смеха:
— Ты боишься, что они убегут, если ты не будешь следить за ними все время?
Цзян Мяомяо скривила губы:
— Я боюсь, что кто-то украдет их, когда я отвернусь.
— Я не настолько скуп.
Лу Цимин вскипятил воду и принес ее в ведре:
— Пойду приму ванну.
Цзян Мяомяо посмотрела на него с завистью. Она тоже хотела принять хорошую ванну.
После того, как была уничтожена плотина и отключено электричество в городе, электрический водонагреватель стал бесполезным куском железа. А мыться можно было только вскипятив на кухне маленькую кастрюльку воды.
У Лу Цимина была толстая кожа, и он мог умыться с головы до ног половиной таза горячей воды, смешанной с холодной.
Но Цзян Мяомяо так не могла. Чтобы вымыть голову и принять ванну, ей нужно, по меньшей мере, два ведра воды. Маленькая кастрюля не может покрыть такое количество.
Поэтому в эти дни девушка не принимала настоящей ванны. Она просто сидела на корточках в ванной и вытиралась полотенцем.
Цзян Мяомяо вздохнула и повернулась, чтобы посмотреть на ростки фасоли на подоконнике. Прошло два или три дня с тех пор, как их посадили.
«Почему они все еще такие вялые? Может быть, в почве недостаточно питательных веществ?»
Через полчаса Лу Цимин вышел с еще влажными волосами и увидел, как Цзян Мяомяо машет ему рукой.
— Иди сюда.
— Зачем?
Она указала на ростки фасоли.
— Внеси удобрение.
Лу Цимин:
— О чем ты говоришь?
— Ты знаешь, что я имею в виду. Не говори глупостей.
Он надул губы и отказался.
— Нет, это отвратительно.
— Что ты сказал, когда я говорила, что использовать мою менструальную кровь — отвратительно? — Цзян Мяомяо использовала его собственную тактику: — В любом случае, поскольку это должно быть выброшено, лучше использовать его.
— Но мы же будем есть это.
— А по-твоему, что такое фермерский навоз? Другие выливают навоз на овощное поле, а ты все равно наслаждаешься его результатами. Перестань бездельничать и поторопись.
Она была так взволнована, что, казалось, хотела снять с него штаны.
У Лу Цимина не было другого выбора, кроме как вернуться в ванную с бобовыми ростками. Он вышел оттуда, тщательно поблив мочой почву.
— Вот.
Цзян Мяомяо ущипнула себя за нос и сказала:
— Почему ты отдаешь это мне? Она грязная.
Сначала она попросила его облить ростки его мочой, а теперь говорит, что его моча грязная?
Лу Цимин покачал головой и поставил ростки обратно на подоконник.
Цзян Мяомяо надеялась, что с этих пор они будут расти лучше. Однако на следующий день листья пожелтели.
— Твоя моча ядовитая!
«Пфф...»
Каша изо рта Лу Цимина брызнула на стол.
— Сама ты ядовитая.
— Почему же ростки пожелтели, если твоя моча не ядовита? Они умирают.
— Ну я-то не хотел писать, это ты настояла…
Цзян Мяомяо не верила в плохое, поэтому быстро полила ростки водой в надежде разбавить ядовитую мочу Лу Цимина.
Однако, к сожалению, днем листья побегов опали, а стебли свернулись. Бобы не продержались даже до вечера.
Ростки фасоли, на которые Цзян Мяомяо возлагала большие надежды, — исчезли, и она могла надеяться только на оставшиеся бобовые ростки.
К счастью, последние ее не разочаровали и уже через два дня после посадки появилось много мелких побегов.
Девушка была очень взволнована и перенесла бобовые ростки в свою комнату. Она специально велела Лу Цимину держаться от них подальше.
Лу Цимин не знал, что еще сказать:
— У меня действительно нет такого хобби — поливать ростки кое-чем.
Цзян Мяомяо сосредоточилась на охране этого горшка с сокровищами.
На пятый день ростки бобов выросли до значительных размеров. Она подняла их и уставилась на них со священным видом и волнением.
Девушка обжарила ростки на сковороде с маслом и солью в качестве приправы. Через две минуты она поставила их на обеденный стол, и свежий аромат заполнил всю гостиную. Это был единственный свежий овощ в их доме за целый месяц.
Лу Цимин работал в подвале и вышел оттуда, почуяв запах.
Когда он все еще колебался, следует ли ему пройти, Цзян Мяомяо взяла инициативу на себя и поманила его. Она дала ему миску и лично положила в нее ростки.
Мужчина сел, пересчитал их и горько улыбнулся.
— Пять ростков фасоли, так щедро с твоей стороны.
Цзян Мяомяо вздернула подбородок.
— А что плохого в пяти ростках? Другие люди, возможно, и этого не едят. Если бы в тот день я не проявила дальновидности и не забрала бобы с собой, сегодня у нас и их бы не было.
Он кивнул и съел драгоценные бобовые ростки один за другим. Затем посмотрел на Цзян Мяомяо, которая ела не поднимая головы, и сказал:
— Я предполагаю, что через неделю прибудет большая волна зомби. Наша еда подошла к концу, и нам нужно идти в супермаркет.
Цзян Мяомяо доела последний кусочек и закрыла глаза, чтобы насладиться послевкусием овоща.
Лу Цимин протянул руку и ущипнул ее за щеку:
— Не глотай тайком слюну, давай поговорим о делах.
Она в смятении открыла глаза:
— Ладно, иди. Но прежде, чем ты уйдешь, не забудь забрать зомби, потому что я не хочу покончить с собой, будучи укушенной им.
Лу Цимин нахмурился:
— Ты не хочешь жить долго?
— Я просто знаю свои способности. Я, может быть, даже не одолею дикую кошку. Как я могу сражаться с тысячами зомби? Ты просто обманываешь себя, — девушка встала и сказала: — Это наша судьба, что мы так долго жили вместе. Если ты хочешь уйти, я не стану тебя останавливать. Ты можешь взять все, что тебе нужно в доме. У меня только одна просьба: оставь меня в покое.
Она вытерла рот, бросила салфетку и пошла наверх.
Лу Цимин посмотрел ей в спину и сказал:
— А что, если я на восемьдесят процентов уверен, что мы благополучно вернемся из супермаркета?
Цзян Мяомяо остановилась и оглянулась.
— Расскажи-ка мне об этом.
Он встал, подошел к двери подсобки, отпер ее и сказал:
— Зомби в основном полагаются на свое обоняние, чтобы определить, является ли другая сторона человеком или нет. Пока мы маскируемся под зомби, мы не будем привлекать их внимание.
Когда дверь открылась, зомби спокойно лежал на полу. Услышав какое-то движение, он тут же снова начал вошкаться. Лу Цимин поднял бровь, посмотрел Цзян Мяомяо и, казалось, с любопытством спросил:
— Ты хочешь попробовать?
— Ты уверен, что это сработает? — она все еще колебалась.
— Иначе как, по-твоему, я добрался до этого дома?
Цзян Мяомяо вдруг вспомнила, что в тот день он был весь в крови. Но она была робкой и отказывалась верить в это, не увидев собственными глазами.
— Ты говоришь так уверенно, попробуй сначала показать это мне.
Лу Цимин сказал, что нет никаких проблем.
Девушка не заметила, откуда он вытащил свой нож и использовал его, чтобы разрезать толстую лодыжку зомби.
Густая черная кровь медленно потекла, и мужчина втер ее в тело, не пропуская ни сантиметра своей кожи.
Цзян Мяомяо почувствовала отвращение и отступила к двери.
Через несколько минут Лу Цимин был весь в крови зомби, а его рот и нос были прикрыты полотенцем. Он попросил Цзян Мяомяо прийти и посмотреть. Затем взял нож и проделал дыру в простыне на лице зомби.
Огромные ноздри зомби шевелились, он отчетливо слышал их движения, но не чувствовал запаха дыхания живого человека. После долгих поисков он бросился к Цзян Мяомяо и открыл рот.
Лу Цимин медленно вытер кровь с лезвия.
— Ну? Теперь-то ты мне веришь?
Соленая рыба переместилась в книгу про апокалипсис [Завершено✅] Глава 10
Утром следующего дня они провели полчаса в роли забойщиков свиней.
Нацедив половину таза крови из захваченного зомби, они использовали ее, чтобы целиком измазаться.
При одной мысли о том, что эта черная кровь будет размазана по ее коже, Цзян Мяомяо тошнило. Поэтому она сдернула с окна занавеску и обернула ее вокруг себя. Ее рот и нос были закрыты маской, сделанной из большого куска ткани, и открытыми оставались только ее глаза.
Лу Цимин обмазал девушку кровью, затем сделал два шага назад, чтобы посмотреть результат:
— Тц-тц, ты похожа на мумию.
— Да заткнись ты, наконец! Уже полдень. Пойдем?
Лу Цимин отложил окровавленную тряпку и кивнул.
Золотая Ягодица лежал на полу неподвижно. Его лодыжки были жестоко изрезаны, и он выглядел неприглядным и окровавленным. Люди оказались еще более жестокими, чем зомби.
Цзян Мяомяо покачала головой и закрыла дверь.
Когда они собирались покинуть виллу, Цзян Мяомяо специально посоветовала:
— Не гони так быстро, как в прошлый раз, я боюсь, что мы попадем в автомобильную аварию.
Было бы ужасно несправедливо, если бы ее убил не зомби, а спортивный автомобиль, упавший в реку.
Лу Цимин сказал:
— Мы не поедем.
— Почему?
— Раз уж мы хотим притвориться зомби, давай притворяться до конца. Ты видела хоть одного зомби за рулем машины?
«Это прекрасно, но если мы не поедем, как мы туда доберемся? Пешком? На этом пути могут попасться тысячи зомби, они могут убить нас», — Цзян Мяомяо почувствовала холодок по спине и заколебалась.
Лу Цимин увидел, что она испугалась, и успокоил ее:
— Расслабься, это моя идея пойти в супермаркет. Если на дороге случится что-то неожиданное, я буду отчаянно защищать тебя и постараюсь, чтобы ты вернулась невредимой.
— Да ладно тебе, сколько у тебя жизней? — Цзян Мяомяо закатила глаза и немного приподняла маску: — Поскольку мы собираемся умереть, возьми нож с собой. На случай, если зомби действительно бросятся на меня, просто отдай мне нож…
Лу Цимин не удержался и, приподняв уголки рта, спрятал нож за пояс.
— Помни, у зомби нет рентгеновских глаз. И они с первого взгляда не могут определить, люди мы или зомби. Теперь, когда наш запах скрыт, и пока наше поведение не слишком отличается, нас не обнаружат.
Через несколько секунд во дворе появились два новых странных зомби. Маленькая звезда стоял менее чем в четырех метрах от них, глядя на них парой мертвых рыбьих глаз.
Тело Цзян Мяомяо напряглось, и она даже не могла поднять ноги. Вместо этого она выставила себя дурой, и ее поза больше походила на позу зомби.
Зомби гнилым ртом дважды издал рык и отвел взгляд, а затем продолжил бесцельно блуждать.
Лу Цимин показал девушке большой палец.
Цзян Мяомяо почувствовала облегчение, и это придало ей уверенности. Лу Цимин уступил ей дорогу и захромал следом.
Эти двое благополучно покинули окрестности, и их не обнаружили никакие зомби.
Цзян Мяомяо наконец вышла на давно забытую улицу и не смогла сдержать желание глубоко вдохнуть свежий воздух. Однако улицы не убирали уже месяц или два, и мусор и опавшие листья лежали повсюду.
Двери магазинов были открыты, и товары внутри были в беспорядке. Это показывало, как взволнованы были продавцы, в панике убегая из города. Естественно, покупателей не было, и их сменили зомби. Это было похоже на город-призрак.
Не вдалеке девушка заметила стройную женщину-зомби, одетую в новую красивую юбку и туфли на высоком каблуке. У нее были длинные вьющиеся волосы, а зеленовато-серая кожа была покрыта легким, почти стёршимся, макияжем. Она, должно быть, была красавицей до своей смерти и возможно даже была на свидании со своим парнем, прежде чем ее заразили.
Цзян Мяомяо невольно вздохнула, подумав, что ей чертовски повезло, раз она смогла дожить до сих пор.
Девушку вдруг обдало волной аромата. Она подняла глаза и увидела цветущие персиковые деревья на обочине. Маленькие розовые цветочки были расположены так близко друг к другу, что застилали небо розовой дымкой. Солнечный свет пробивался сквозь щели между цветами, и зомби под деревьями сияли розовым цветом.
Лу Цимин увидел нежность в глазах девушки и спросил:
— Давай возьмем домой?
Цзян Мяомяо покачала головой:
— Нет, пойдем в супермаркет.
Их зомби-походка была настолько медленной, что дорога в несколько минут ходьбы заняла у них больше часа.
Супермаркет находился на обочине дороги, и у двери была небольшая площадка, чуть более 100 квадратных метров. В будние дни на площадке стояли лотки, выступали танцоры, располагались продавцы сахарной ваты и воздушных шаров. Теперь там было только два зомби, которые что-то разрывали.
Цзян Мяомяо приблизилась и увидела, что это была половина гнилого человеческого бедра, и ее чуть не вырвало от отвращения.
Лу Цимин прикрыл нос и рот рукой и ускорил шаг.
Дверь супермаркета не была закрыта, так что войти было легко. Как и на вилле, здесь не было электричества, и стояла кромешная тьма. Вероятно, в темноте прятались зомби. Откуда-то изнутри доносились странные звуки.
Лу Цимин пожал ей руку и прошептал:
— Давай не будем заходить слишком глубоко, просто возьмем вещи поблизости. Следуй за мной и не уходи слишком далеко. Кроме того, давай сделаем это быстро. Если мы не сможем вернуться до темноты, нам конец.
Цзян Мяомяо даже хотелось бы привязаться к нему веревкой, какое уж тут «бродить в одиночестве».
Она кивнула, взяла корзину, которую протянул мужчина, и начала собирать вещи.
Рядом с кассой всегда есть три зоны: зона напитков, которая была заполнена рекламной колой, молоком, соком и многим другим; зона ежедневных потребностей с зубной пастой, шампунем, гелем для душа и тому подобным; и последняя — скидочная зона, где было много пакетов с хлебом.
Цзян Мяомяо хотела выпить йогурт, но он был слишком тяжелым, чтобы взять его с собой, и она решительно сдалась. Она взяла зубную пасту, маленькую бутылочку шампуня и гель для душа, а затем использовала большую часть свободного места для хлеба.
Свежий хлеб с коротким сроком годности уже был покрыт плесенью, но мягкий хлеб, такой как «Сад Дали», все еще можно было есть.
Цзян Мяомяо выбрала их и положила в свою корзину, а затем тихим голосом позвала Лу Цимина, чтобы тот пришел и помог.
Лу Цимин не ответил. Девушка оглянулась и замерла.
«Где он? Он только что был здесь!»
— Лу Цимин… — Цзян Мяомяо тихо окликнула его и сделала два шага вперед. Но кажется, у нее под ногами что-то было.
Она посмотрела вниз и чуть не заорала от испуга, когда увидела пару потрескавшихся налитых кровью глаз.
Ноги зомби были отрезаны ниже колен, и он выглядел как карлик. Его тело было неполноценным, но у него все еще была большая сила, и как только он поднял руку, маска девушки была схвачена.
Дыхание Цзян Мяомяо было открыто.
Зомби был похож на голодного волка, почуявшего запах крови. Он мгновенно пришел в неистовство. Его окровавленное бедро оттолкнулось от пола, и он подпрыгнул даже выше головы Цзян Мяомяо, и сбил девушку на пол.
Ее затылок ударился об пол, а в глазах потемнело от боли. Зомби сжал ее плечи и открыл вонючую пасть, чтобы укусить.
«А-а-а-!! Я скоро умру... Мне не следовало рисковать. Я подхожу только для того, чтобы прятаться в доме, как соленая рыба».
Цзян Мяомяо в отчаянии закрыла глаза, но не почувствовала ожидаемой боли. Вместо этого она услышала звук скольжения острого лезвия, пронзающего кости, а затем холодная густая кровища брызнула ей на лицо.
Зомби над ее телом перестал двигаться и полностью превратился в труп.
Девушка открыла глаза и была ошеломлена, увидев человека, стоящего позади зомби.
— Ты…
«Такой умелый?!»
Лу Цимин пнул зомби ногой, вытер кровь с носа и рта девушки и помог ей снова надеть маску. Затем Цзян Мяомяо бросилась в его объятия.
— Я была напугана до смерти. К счастью, я выжила.
Цзян Мяомяо: «Похоже, это была слепая удача».
Она благодарно коснулась его головы и посмотрела на «мертвого» зомби.
— Он мертв?
— Возможно.
Согласно сюжету в оригинальной книге, зомби будут умирать только в том случае, если им выстрелят в голову. Главные герои всегда использовали этот метод, чтобы убивать зомби. Но один из них был особым солдатом, а другая практиковала санду.
Бесполезно рассчитывать на помощь бога и брать на себя слишком много. Даже если Цзян Мяомяо знает эту тайну, она никогда не сможет сражаться. Поэтому ей стало страшно.
— Давай вернемся. Этого хлеба должно хватить на несколько дней.
— Я нашел хорошее место.
— Где?
Лу Цимин указал подбородком на левую область.
— Я все проверил. Там нет никаких зомби. Пойдем.
«Он сказал мне, чтобы я не слонялась вокруг, но посмотрите-ка, сам бродил где попало».
Цзян Мяомяо держалась за него, и ее сердце было наполнено негодованием. Однако, когда она увидела все те полки, то сразу почувствовала, что здесь стоит умереть.
Бекон! Ветчина! Соленая рыба! Все это мясо!
На другой полке лежали сушеные водоросли, сушеные грибы, сушеные грибы шиитаке и сушеные побеги бамбука — все, что она любит!
Цзян Мяомяо прониклась радостью Алибабы, нашедшего сокровища сорока разбойников. Она тут же взяла новую корзину и попыталась загрузить ее.
Лу Цимин сказал:
— Ты возьми немного еды, а я принесу одежду.
Она не слышала его, потому что в ее голове осталась только еда, а ее руки не могли остановиться.
Лу Цимин взял кое-какое белье и одежду, а также нашел себе теплое одеяло. Когда он вернулся, то увидел, что ее корзинка полна, он напомнил ей:
— У нас нет машины, мы не можем взять слишком много. Этого достаточно.
Цзян Мяомяо пришла в себя и неохотно отказалась от еды.
— Почему бы нам просто не остаться здесь?
Здесь есть еда, напитки и постель. Это явно волшебная страна. Если бы она знала, то не стала бы снимать виллу, а отправилась бы в маленький супермаркет до нашествия зомби и жила бы счастливой жизнью.
Лу Цимин поднял брови:
— Ты уверена? В этом супермаркете есть несколько открытых входов. Не знаю, сколько зомби спряталось здесь за это время. Днем они не выйдут, но ночью обязательно будут искать пищу. Если мы будем жить здесь, разве мы не будем похожи на ягнят на заклание?
Цзян Мяомяо подумала об этом, потом вздрогнула и пожалела:
— Значит, все эти вещи будут потрачены впустую? Они созданы для того, чтобы люди их ели.
Бекон, который нельзя есть, — это плохой бекон.
— Давай вернемся завтра, мне еще много что нужно взять.
Их руки были заняты четырьмя корзинами, и они не могли утащить их.
Лу Цимин нашел две тележки и переложил туда все вещи.
Прежде чем выйти, он специально взял немного крови из мертвых зомби и втер ее в их тела, чтобы пополнить зловоние, и убедиться, что они в безопасности. После этого пара вышла.
Солнце все еще ярко светило снаружи, и люди передвигались, как зомби, медленно толкая тележки, как будто они неторопливо прогуливались в парке.
Когда они проходили под персиковым деревом, Лу Цимин внезапно подпрыгнул и отломил ветку с цветками персика.
Цзян Мяомяо была шокирована и тихо отругала его:
— Ты с ума сошел? Что нам делать, если нас найдут? Я же говорила тебе не брать их.
— А кто сказал, что я взял его для тебя? Мне самому это нравится.
Он положил цветок персика на тележку, как победный флаг.
Проведя в пути больше часа, они вернулись домой перед самым закатом.
Войдя в дверь, Цзян Мяомяо свалилась на пол. Она слишком устала, чтобы двигаться. Все ее тело воняло кровью зомби, и она чувствовала, что умирает.
Лу Цимин должен был чувствовать себя примерно так же, поэтому, как только он вошел в дверь, сразу же пошел кипятить воду.
Кастрюлька была маленькой, вода быстро закипела и через несколько минут была готова. Он вылил ее в ведро и вскипятил вторую кастрюлю.
Вскипятив четыре кастрюльки, он оценил количество воды в ведре и поставил его перед Цзян Мяомяо.
— Иди вымойся.
Цзян Мяомяо удивилась:
— Ты вскипятил для меня воду? А сам не собираешься мыться?
— Конечно собираюсь, но я живу под твоей крышей, так что мне нужно кое-что делать по дому, иначе меня будут ругать, как белоглазого волка, — поддразнил девушку Лу Цимин, и она, покраснев, понесла ведро наверх.
Мужчина продолжил кипятить воду.
Боковым зрением он заметил цветы персика на тележке. Найдя пустую бутылку из-под минералки, он наполнил ее наполовину водой, затем сунул туда ветку персика и поставил ее в центр обеденного стола.
Розовые лепестки кружились и падали, и воздух был напоен сладким ароматом.
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Четырех кастрюлек воды было мало. После мытья волос осталось совсем немного воды. Грязь на теле девушки еще не была смыта, и, когда Цзян Мяомяо уже была готова использовать холодную воду, Лу Цимин постучал в дверь.
— Что? Я еще не закончила мыться, — она схватилась за мокрые волосы и подняла голову.
— Я принес тебе еще воды, — сказал Лу Цимин
Цзян Мяомяо завернулась в банное полотенце и открыла дверь. Мужчина закрыл глаза и отдал ей ведро горячей воды. Затем закрыл дверь и спросил:
— Я собираюсь готовить. Что ты хочешь съесть?
Цзян Мяомяо подумала о продуктах, которые они принесли из супермаркета:
— Жареная ветчина с ростками фасоли и тушеные водоросли с беконом.
Лу Цимин хмыкнул и спустился вниз.
Цзян Мяомяо налила в ведро холодной воды. Думая о том, что ее сожитель даже не позаботился вытереть лицо, когда они вернулись, и все еще был весь в крови, пока кипятил воду для нее. Она почувствовала вину за то, что он будет еще и готовить для нее.
«Хорошо, в будущем я буду относиться к нему лучше».
В это время нелегко встретить человека, с которым можно было бы поделиться своими бедами.
С помощью дополнительного ведра воды девушка тщательно вымылась, даже ее ногти были вычещены и сверкали.
Цзян Мяомяо надела свежую одежду и снова почувствовала себя живой. Она вытерла волосы полотенцем и спустилась вниз.
Как только она открыла дверь, то почувствовала неповторимый аромат хорошо просоленного бекона. Девушка глубоко вздохнула, увидев, что Лу Цимин стоит у плиты, глядя на кастрюлю, и сказала:
— Я закончу, а ты иди, прими душ.
Лу Цимин обернулся и увидел, что с ее волос все еще капает вода.
— Твои волосы еще не высохли.
— Без электричества фен не работает. Единственный способ их высушить — дать им медленно высохнуть самим.
Мужчина на мгновение задумался, потом отодвинул кастрюлю и сказал девушке:
— Протяни волосы.
Цзян Мяомяо: «???»
— Давай высушим волосы над огнем.
— Ты смеешься надо мной? А что, если они загорятся?
— Я умею обращаться с огнем. Если я скажу, что я номер два, никто не посмеет сказать, что он номер один.
Он говорил очень уверенно, а ее волосы были все еще влажными, и это было немного неудобно. Цзян Мяомяо заколебалась, затем опустила голову вперед и предупредила его:
— Если ты сожжешь мои волосы, я забью тебя до смерти.
— Доверься мне.
Лу Цимин взял ее длинные волосы обеими руками и поместил их примерно в 30 сантиметрах от огня. Они находились на расстоянии, где было достаточно тепла, но при этом не могли обгореть. Мужчина непрерывно переворачивал волосы девушки.
Цзян Мяомяо почувствовала запах газа и посмотрела на мерцающее пламя. Она боялась, что огонь скоро будет гореть у нее на голове.
Лу Цимин сказал:
— Из твоей головы идет белый дым.
Она воскликнула:
— Отпусти! Я же говорила, что они могут сгореть!
Он не смог удержаться от смеха:
— Это водяной пар, дурочка.
Цзян Мяомяо покраснела и яростно ущипнула его за тонкую талию. Лу Цимин задохнулся от боли, но все еще не отпускал ее волосы. Он посмотрел на ее длинные черные волосы и пробормотал:
— В такое время трудно ухаживать за длинными волосами. Лучше бы подстричься.
— Волосы у меня на голове, тебе-то какое дело?
— Я боюсь, что питательные вещества, которые ты потребляешь, будут высосаны твоими волосами, и твой мозг будет ощущать недостаток питания.
Цзян Мяомяо потребовалась секунда, чтобы понять, что он оскорбляет ее. Она сердито оттолкнула мужчину.
— Убирайся и перестань жарить мне волосы!
Ее волосы упали вниз, и часть их мгновенно загорелась. Руки Лу Цимина двигались довольно быстро. Он придержал ее и ущипнул за мочку уха.
— Не валяй дурака. Ладно, я замолчу.
Затем он замолчал и сосредоточился на сушке ее волос.
Менее чем через десять минут волосы девушки были высушены. Лу Цимин поднялся наверх, чтобы искупаться.
Цзян Мяомяо вернула кастрюлю на плиту и продолжила варить суп. Время от времени она нюхала свои волосы и думала, что они пахнут горелыми куриными перьями.
Когда суп был готов, девушка стала накрывать на стол. Не потребовалось много времени, чтобы вся посуда была заполнена.
Тарелка жареной ветчины с ростками фасоли, тарелка жареных черных грибов и миска супа из водорослей с беконом. Есть еще баночка Лаоганмы, принесенная из супермаркета.
Какое разнообразие!
Цзян Мяомяо не могла больше ждать Лу Цимина, который все еще мылся. Она взяла палочки и принялась за еду. Но, откусив кусочек, она услышала, как кто-то жалуется на лестнице.
— Я так долго и упорно работал, но ты даже не дождалась меня.
Цзян Мяомяо подняла глаза и даже перестала жевать.
Лу Цимин вымыл свое тело и обнажил свою пшеничного цвета кожу. Его волосы не стригли целую вечность, так что они отросли ниже глаз. Он зачесал волосы назад и оставил несколько упрямых прядей свисать на лицо. На нем была простая белая футболка с короткими рукавами, черные пижамные штаны и тапочки.
Это было то, что все люди любят носить летом, но мужчина выглядел стройным и высоким даже в таком наряде. От него пахло бамбуковым лесом.
Куда делся несчастный парень, который носил шортики с цветочным принтом? Теперь он выглядит даже лучше, чем эта маленькая зомби-звездочка возле их дома.
Лу Цимин, не подозревавший о мыслях девушки, лениво подошел к столу, схватил кусок ветчины и положил его в рот.
Он жевал и хмурился.
— Все еще немного солоновата. Нужно будет замочить ее в воде, прежде чем жарить в следующий раз... На что ты смотришь?
— Ни на что.
Цзян Мяомяо отвела взгляд и склонила голову, чтобы поесть, но она не могла удержаться от вопроса в середине их трапезы:
— А что ты делал раньше?
Лу Цимин продолжал есть и небрежно ответил:
— Был шеф-поваром.
— Твои кулинарные навыки посредственны.
— Эм... Я грабил банки.
— У какого грабителя нет даже пистолета?
Мужчина поднял глаза:
— Чего это ты вдруг решила узнать о моей работе? Даже если раньше я был заключенным в камере смертников, сейчас это не имеет никакого значения.
Золотая Ягодица, например, определенно был богачом и ездил только на мерседесах. Но теперь он заперт в подсобке, и с ним обращались, как донором крови.
Цзян Мяомяо сказала:
— Я просто беспокоюсь…
Мужчина хорошо выглядел, обладал большой физической силой, никогда не боялся высказывать свое мнение и был очень решителен. Когда он уговаривал ее, его рот был сладким, как мед, а если бы ему кто-то понравился, он мог бы заставить этого человека парить в небесах.
Богатым дамам нравился такой тип красивых маленьких гоблинов.
— Ты действительно не маленькая белая мордашка, которую кто-то содержит?
П.п.: маленькое белое личико — красавчик или жиголо.
Лу Цимин: «...»
Цзян Мяомяо почувствовала, что попала в самую точку.
— Это не имеет значения. Я не буду смеяться над тобой. Все делалось для того, чтобы заработать деньги. Тебе не нужно смущаться…
Лу Цимин схватил свои палочки для еды и постучал ими по ее голове:
— Чепуха, просто ешь свою еду!
Цзян Мяомяо закрыла голову руками и у нее выступили слезы от боли.
— Ты явно делал подобное!
Лу Цимин усмехнулся:
— Если бы я действительно делал это, то уже съел бы тебя.
Думая об этом, Цзян Мяомяо действительно немного испугалась. Она потянула свой воротник и осторожно посмотрела на собеседника.
Мужчина вздохнул и покачал головой. Он был слишком ленив, чтобы спорить с ней. Он взял палочки и принялся за еду.
Девушка тоже быстро схватила свои палочки. И у них начался матч: «ты быстрый, но я быстрее», так они прикончили всю еду, достаточную для четырех человек.
Поев, они легли на диван, и никто не хотел двигаться.
Цзян Мяомяо пнула мужчину в бедро.
— Иди помой посуду.
Лу Цимин заскулил:
— Я не могу ни стоять, ни двигаться.
— Это не займет много времени.
— Почему бы тебе самой не сделать это?
После того, как они толкались около получаса, никто не сдвинулся ни на сантиметр.
Цзян Мяомяо была так сыта, что рыгнула и мельком взглянула на полную вещей тележку, стоящую рядом с ними. Задаваясь вопросом, что же они приволокли из магазина, она решила проверить это, поддерживая свой тяжелый живот.
Стеганые одеяла, несколько предметов одежды и брюки. Дюжина мужских и женских трусов. Два флакона шампуня по 500 мл и флакон геля для душа.
Больше двадцати маленьких булочек и пять бутылок коровьего молока. Большая связка сосисок, цельный кусок ветчины, пять соленых рыбин, четыре пачки сала и две пачки сушеной соленой утки.
Горсть водорослей, три пачки нори, две пачки черного гриба и пачка чайных грибов.
Одна упаковка с шестью солеными утиными яйцами и упаковка с восемью яйцами.
Четыре бутылки соуса чили, семь или восемь упаковок горчицы.
Также эти маленькие пачки...
Они забыли зарядить фонарик, и свет был тускловат. Цзян Мяомяо присмотрелась повнимательнее, Лу Цимин заговорил:
— Это семена.
— Семена?
— Да, посмотри. Там семена салата, огурцов, помидоров и редьки.
Девушка смутилась:
— Ты собираешься их сажать?
— А почему бы и нет?
Эти растения не были похожи на ростки фасоли, которые можно было есть через два дня после посадки. Этим семенам для роста требовалось, по крайней мере, несколько месяцев.
Сейчас нельзя было сказать будут ли люди еще живы к моменту созревания этих овощей. Но если им удастся избежать укуса зомби, они смогут жить на этой вилле и выращивать овощи для собственного потребления. Они также мог ли бы ходить в супермаркет, чтобы пополнять запасы мяса и риса.
Иметь еду и питье, чтобы выжить, кажется, не так уж и плохо. В соседнем дворе посажена красная рябина, и когда придет лето, ее можно будет есть.
Думая об этом, Цзян Мяомяо не могла удержаться и причмокнула губами.
Лу Цимин подошел и посмотрел на нее:
— Что ты делаешь, облизывая губы и держа в руках мое нижнее белье?
Девушка опустила глаза и с отвращением поспешно отбросила его.
— Фу! Забери все свои вещи.
Лу Цимин пожал плечами и сказал, разбирая свои вещи:
— Завтра мне нужно сходить в супермаркет за вещами, но тебе не обязательно тащиться за мной.
— Почему?
— Ты слишком медлительна, и мне приходится тратить свою энергию, заботясь о тебе.
Цзян Мяомяо хотела возразить, но, подумав о том, что произошло сегодня, она потеряла уверенность и холодно сказала:
— Делай, что хочешь.
Лу Цимин поднялся наверх, держа в руках одеяло и одежду. Когда он уже собирался ступить на последнюю ступеньку, он вдруг обернулся:
— Я верю, что мы сможем пережить эту волну зомби и продолжать жить.
Его тон был намного серьезнее, чем обычно, и было не похоже, что он шутил. У него был такой вид, словно он вот-вот столкнется с ужасной ситуацией. Цзян Мяомяо понятия не имела об этой так называемой зомби-волне, но была заражена его настроением, и торжественно встала и кивнула.
Мужчина улыбнулся, прошел в спальню, закрыл дверь и лег спать.
Цзян Мяомяо забрала несколько хороших вещей в свою комнату.
Наверное потому что она ходила в супермаркет сегодня и из-за этого была сильно взволнована, девушка никак не могла заснуть.
Цзян Мяомяо продолжала ворочаться с боку на бок, ее глаза все еще были открыты даже в середине ночи. Она спустилась вниз, чтобы взять несколько пачек семян.
«Сейчас весна, и время подходит для посадки семян. Неважно, как долго я смогу прожить, я посажу каждое семечко».
Девушка нашла маленький тазик и положила в него салфетку. Она равномерно посыпала семена на бумажные полотенца и накрыла их еще одним слоем бумажных полотенец, затем медленно налила теплую воду, пока все бумажные полотенца не промокли, и после этого перестала поливать семена.
Поставив тазик рядом с теплой плитой, Цзян Мяомяо пошла проверить ростки бобов, которые посадила раньше.
Из-за того, что они не хотели есть все ростки сразу, у некоторых из них выросли листья, и они больше не были пригодны для еды.
Девушка собрала все молодые побеги и приготовила бекон для жарки на завтра, параллельно раздумывая, стоит ли собрать новую почву.
На этот раз ей нужно получить немного больше земли. В случае если семена овощей прорастут, они также будут нуждаться в почве.
После долгой и напряженной работы Цзян Мяомяо вернулась в постель и почувствовала себя немного по-другому, когда закрыла глаза.
В течение долгого периода зомби-эпидемии девушка была довольна просто переживать каждый день, но сегодня она впервые надеялась и тосковала по будущему. Она надеялась прожить дольше и питаться овощами, которые посадила сама.
Из-за того, что девушка уснула слишком поздно, она проснулась в полдень следующего дня. Умывшись, Цзян Мяомяо спустилась по лестнице и увидела, что гостиная пуста.
— Лу Цимин, — позвала она, но никто не ответил.
Цзян Мяомяо открыла крышки кастрюль на плите и увидела горячий жареный рис с ветчиной и суп из водорослей.
Она догадалась, что Лу Цимин отправился в супермаркет.
Девушка ела одна. Без шума и суеты вокруг ей вдруг стало немного скучно.
И что ей делать после обеда? Она не хотела снова заниматься каллиграфией.
Покончив с едой, Цзян Мяомяо достала тазик и посмотрела на него. В семенах не было никаких изменений, и девушка не знала, можно ли их использовать. Она вздохнула, положила семена обратно и боковым зрением увидела несколько мешочков в шкафу.
Цзян Мяомяо взяла муку, которую купила раньше.
На вилле была печь, и девушка купила муку, намереваясь лично испечь хлеб. Но кто же знал, что она не сможет воспользоваться генератором, так что до сих пор она ей не пригодилась.
«Разве у меня нет бобовых ростков и бекона? Как насчет вареников?»
Цзян Мяомяо посмотрела на белую муку и уже собиралась начать, но…
Была только одна проблема — она не умела делать вареники.
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Цзян Мяомяо сидела перед столом, тщательно вспоминая рецепт, который она видела раньше, и вспомнила несколько шагов.
1. Замесить тесто
2. Нашинковать начинку
3. Завернуть начинку в тесто
Стоит начать с первого шага.
Чтобы выращивать овощи в доме, были использованы все цветочные горшки и ведра, и единственными доступными контейнерами сейчас были стаканы для воды и кастрюли. Стаканы были слишком малы, поэтому девушка решила воспользоваться кастрюлей.
Цзян Мяомяо схватила и положила в кастрюлю горсть муки, прикинув, что этого должно хватить на двоих. Положив муку, девушка начала добавлять воду, и, поскольку это был первый раз, когда она делала тесто, она не была уверена в правильных пропорциях.
Таким образом, Цзян Мяомяо медленно добавляла воду, но тесто все еще оставалось твердым.
«Почему, тесто все еще такое жесткое? Стоит добавить еще воды».
«Ааа, почему оно слишком жидкое?»
Девушка добавила еще немного муки.
К тому времени, когда она, наконец, почувствовала, что тесто стало твердым, оно уже было больше баскетбольного мяча. Не говоря уже о двух людях, она даже могла приготовить пельмени на десять человек.
Цзян Мяомяо: «...Э-э, если будет на самом деле много, просто превращу остатки в лепешки».
После того как тесто было готово, следующим шагом было нарезать начинку.
Под рукой были только несколько видов продуктов, которые можно было использовать. Цзян Мяомяо выбрала бобовые ростки и бекон.
Она вымыла ростки фасоли, нарезала бекон кубиками и поджарила все на сковороде. Затем она нарезала тесто на маленькие шарики размером с мячик для пинг-понга.
Цзян Мяомяо нашла бутылку от шампуня, вымыла ее дочиста и использовала как скалку.
Этот процесс оказался намного сложнее, чем она себе представляла. Тесто совершенно не слушалось ее рук. Оно либо прилипало к бутылке, либо рвалось, либо скатывалось в странную форму, которая совсем была не похожа на плоский круг.
Протрудившись довольно долго, девушка устала и вспотела, но едва раскатала больше десяти пригодных кружочков для пельменей. Ничего страшного, если не очень аккуратно, ведь главное тут — вкус.
Цзян Мяомяо вытерла пот и начала лепить пельмени, но обнаружила, что и здесь какая-то засада.
Она видела, как люди делают пельмени: держат тесто в одной руке и накладывают начинку с помощью другой, потом осторожно прижимают края пальцами, и получается нежный пельмень.
Но когда она нажала на тесто, начинка для пельменей и овощные соки выдавились со всех краев, и тесто больше не слеплялось.
«Что же делать?»
Цзян Мяомяо мельком увидела горсть недожаренных бобовых ростков, и тут ей в голову пришла идея. Она побежала наверх за шпилькой. Вымыв ее дочиста, она продела дырочки в тесте и воткнула в них ростки фасоли. На этот раз тесто не расклеилось, к тому же девушка положила поменьше начинки, и та послушно осталась внутри.
Цзян Мяомяо нашла лазейку, и теперь чем больше делала пельменей, тем энергичнее становилась.
В мгновение ока она израсходовала все тесто и сделала 15 кругленьких пельменей.
Девушка вскипятила воду и положила пельмени в кастрюлю.
Она так устала, что сразу же заснула, как только на мгновение закрыла глаза.
Бог знает сколько времени прошло, прежде чем кто-то схватил ее за плечи, чтобы разбудить.
Сонными глазами девушка уставилась на лицо Лу Цимина.
— Почему ты спишь здесь, в гостиной? Твоя слюна течет по всему столу.
«Действительно?» — Цзян Мяомяо поспешно вытерла рот, но ничего не нашла, а затем пристально посмотрела на мужчину.
Лу Цимин усмехнулся и вытащил две салфетки, чтобы вытереть кровь зомби с лица. Он шмыгнул носом и посмотрел на кастрюлю на плите.
— Что ты готовишь? Так вкусно пахнет.
Цзян Мяомяо вдруг вспомнила о своих достижениях. Она поспешила и подняла крышку, чтобы взглянуть, но почувствовала глубокое разочарование.
Лу Цимин наклонился и долго смотрел:
— Это... суп с лапшой?
Пельмени кувыркались в кипящей воде. Тесто и начинка были развалены на куски, танцуя, как группа демонов.
Цзян Мяомяо была очень зла:
— Не говори глупостей, если не знаешь.
Лу Цимин был еще более озадачен:
— Что это за штука? — он взглянул на неудачные варианты в мусорном ведре и беззвучно рассмеялся. — Только не говори мне, что это пельмени? Хахаха.
Цзян Мяомяо была осмеяна и пришла в ярость от унижения. Она с грохотом закрыла крышку и выключила огонь.
— Что бы это ни было, оно все равно не твое.
— Правда? — Лу Цимин опустил свои большие глаза и жалобно уставился в пол. — Но я весь день бегал по улицам и так проголодался, что сейчас умру с голоду.
— Какое это имеет отношение ко мне? Отойди в сторону.
Цзян Мяомяо хотела уйти, но обнаружила, что перед ее глазами что-то качается, и она не знала, откуда это взялось. Ее глаза расширились после того, как она ясно увидела этот предмет. Это было ослепительное бриллиантовое ожерелье.
— На обратном пути я проходил мимо ювелирного магазина и увидел вот это. Оно так красиво, что жалко было оставлять его лежать на прилавке только для того, чтобы накапливать пыль. Тебе нравится?
Цзян Мяомяо это не просто понравилось, она влюбилось в него с первого взгляда. Ее друзья говорили, что она похожа на сороку. Всякий раз, когда она ходила по магазинам, она останавливалась при виде ярких, красивых и блестящих вещей.
Но сейчас наступил конец света и ей и так уже повезло иметь возможность есть и пить, поэтому эти маленькие увлечения давно были отброшены на задворки ее сознания и забыты.
Кто знал, что Лу Цимин неожиданно вернется с этим ожерельем.
Цзян Мяомяо изо всех сил старалась не смотреть на ожерелье.
— Мне это не нравится.
— Действительно? Если тебе это не нужно, давай просто выбросим это.
Лу Цимин подошел к окну и открыл его, чтобы бросить ожерелье.
Девушка быстро подбежала, схватила его и сердито сказала:
— Иди ешь и набивай свой живот до смерти.
Лу Цимин исполнил свое желание и счастливо рассмеялся:
— Давай я помогу тебе его надеть?
Цзян Мяомяо покачала головой и взяла ожерелье, чтобы полюбоваться им.
Лу Цимин налил себе миску «супа с лапшой» и сел за стол, чтобы поесть.
— Выглядит отвратительно, но на вкус очень хорошо. Ты не будешь?
Цзян Мяомяо внимательно рассматривала ожерелье под солнечным светом. Уникальный способ огранки алмаза отражал свет бесчисленными огоньками, которые выглядели изысканно и ослепительно. Все ее внимание захватило это ожерелье, и у нее не было времени заботиться еще и о Лу Цимине.
Лу Цимин допил бульон, но все еще не наелся, поэтому он выпил еще одну чашку.
— Если тебе это действительно нравится, можешь завтра пойти со мной в ювелирный магазин и взять все, что тебе нравится.
Цзян Мяомяо наконец налюбовалась, поэтому осторожно положила ожерелье в карман. Она покачала головой.
— В такие моменты, как сейчас, никто не будет восхищаться, если я надену их, и они только займут место.
— Кто это сказал? Я могу им восхищаться.
Девушка была ошеломлена на мгновение и вскоре усмехнулась.
— Я не хочу, чтобы ты восхищался мной, — и сменила тему: — Что ты принес с собой, что так долго отсутствовал?
Парень кивнул головой в сторону:
— Вот, посмотри сама.
Перед дверью стояли две новые тележки. Цзян Мяомяо подошла, чтобы проверить их, думая, что там будет много новых продуктов, но все это были просто вещи, которые нельзя было есть.
Молотки, гвозди, деревянные доски и даже большая пила.
Она оглянулась на Лу Цимина и спросила:
— И что ты собираешься со всем этим делать?
— Скоро начнется новый прилив зомби. Этот вид частного дома недостаточно прочен и нуждается в усилении.
— Неужели?
Цзян Мяомяо огляделась и почувствовала, что вилла была довольно крепкой. В противном случае зомби, блуждающие снаружи каждый день, уже пришли бы, чтобы напасть на них.
Но раз уж Лу Цимин так решительно настроен, пусть делает, что хочет. В любом случае, она слишком ленива, чтобы двигать руками.
Цзян Мяомяо снова достала ожерелье, чтобы оценить его, а затем вернулась в свою комнату.
В ту ночь Лу Цимин начал шуметь молотком и пилой.
Поначалу Цзян Мяомяо беспокоилась, что он приманит зомби. Позже, понаблюдав некоторое время, они обнаружили, что зомби почти не реагируют на звук. Таким образом, люди перестали беспокоиться и занялись своими собственными делами.
Цзян Мяомяо использовала солнечную батарею, чтобы зарядить свой Kindle. Когда она загружала электронные книги раньше, она не выбирала их тщательно из-за нехватки времени. Она скачивала практически все подряд. И если она правильно помнила, там были рецепты блюд и руководства по выращиванию овощей.
Цзян Мяомяо лежала в постели и медленно прокручивала страницы. Конечно же, там была поваренная книга «100 вкусных блюд для ленивых людей».
«Блюда для ленивых людей, ха, это звучит как раз для меня».
Она с энтузиазмом открыла книгу, и первым из рецептов оказались ленивые куриные крылышки.
Основной ингредиент: 500 г куриных крылышек.
Ингредиенты для маринада: соответствующее количество зеленого лука и имбиря, соответствующее количество кулинарного вина, соответствующее количество темного соевого соуса и соответствующее количество меда.
Шаги для приготовления:
1. Разрежьте куриные крылышки пополам
2. Добавьте все ингредиенты для маринада
3. Поставьте все в духовку и выпекайте при температуре 180 градусов в течение десяти минут.
Цзян Мяомяо: «Я не знаю, был ли это рецепт для ленивых или нет, но я уверена, что тот, кто написал этот рецепт, точно был ленивым человеком».
Она продолжала листать, и в ее разуме оставалось только два слова: соответствующее количество.
Затем она случайно пролистала фотографию жареного цыпленка. Из-за ограничений экрана фотография была черно-белой. Но как только девушка увидела очертания жареного цыпленка, ее язык автоматически вспомнил его хрустящий, ароматный, нежный и чудесный сочный вкус.
Она не могла приготовить жареного цыпленка.
«Может, попробовать завтра поджарить два блинчика?»
Она все еще колебалась, когда Лу Цимин постучал в дверь.
— Можно мне войти?
— Зачем?
— Чтобы забить окно.
«А?»
Цзян Мяомяо открыла дверь и выглянула из комнаты. Она увидела, что все окна на вилле закрыты деревянными досками, и было так темно, как в тюрьме.
— Зачем ты это сделал?
— Это только первый шаг. После того, как все окна будут запечатаны, промежутки между досками должны быть закрашены краской и залеплены пластиковой пленкой, чтобы зомби не учуяли нас, когда придет их новая волна.
— Разве зомби не околачиваются снаружи каждый день, но никаких проблем не было?
— Сейчас еще прохладно, а когда температура поднимется, зомби станут более агрессивными и чувствительными.
Звучит так же, как и сюжет в оригинальной книге. Цзян Мяомяо не могла не задаться вопросом, был ли этот человек перед ней таким же, как она, которая не была персонажем книги, и переселилась только после ее прочтения.
Тогда Лу Цимин сказал:
— Конечно, я просто предполагаю. Но в целях безопасности, разве мы не должны быть более бдительными?
Цзян Мяомяо не могла опровергнуть его слова, но когда она подумала, что в будущем не сможет даже увидеть солнечный свет, то почувствовала себя крайне неуютно. Кроме того, как она может выращивать овощи и сушить одежду, когда нет солнечного света?
После того как они вдвоем все обсудили, Лу Цимин сдался: сначала он поработает над другими местами и только в конце опечатает ее комнату.
Чтобы выиграть время, он начал работать в 8 часов утра следующего дня. Погода становилась все жарче и жарче, и вскоре после этого парень начал потеть.
Лу Цимин закатал короткие рукава до плеч, обнажив рельефные бицепсы, но когда он собирался продолжить свою работу, то мельком увидел человека, спускающегося по лестнице.
Девушка была одета в белую юбку, ее длинные черные пушистые волосы рассыпались по плечам. Ее обнаженные руки и ноги были изящными, а талию можно было обхватить даже одной рукой. Бриллиантовое ожерелье сверкало на ее ключицах, а кожа, давно не видевшая солнца, была почти прозрачно-белой.
— Ты...
Лу Цимин изначально хотел похвалить ее красоту. Но было не ясно из-за смущения или из-за чего-то другого, она прервала его:
— На что ты смотришь? Ты никогда не видел такой красивой женщины?
Парень тут же решительно передумал:
— ...Я никогда не видел такого самовлюбленного человека, как ты. Ах да, разве ты не говорила, что никто не будет восхищаться им? Так зачем же ты его надела?
— Поскольку никто не будет восхищаться им, я решила повосхищаться им сама.
Если она действительно умрет в будущем, то лучше умереть красивой, чем с растрепанными волосами и грязным лицом.
Цзян Мяомяо открыла шкафчик и вытащила таз, чтобы проверить овощи. Результаты порадовали. Многие семена проросли, и кончики ростков стали мягкими и белыми, полными жизненной силы.
«Эмм... какие из них помидоры, а какие огурцы? В прочем неважно, какой овощ вырастет, тот я и съем».
Цзян Мяомяо поставила таз и подошла к Лу Цимину, затем толкнула его плечом:
— Сделай мне одолжение.
— Какое?
— Не мог бы ты набрать немного крови, чтоб намазаться и помочь мне собрать немного земли во дворе, пожалуйста?
Лу Цимин улыбнулся, но его улыбка не казалась доброжелательной:
— Почему бы тебе не пойти самой?
После нескольких кровопусканий их пленённый зомби был слишком слаб, чтобы издать хоть звук, и девушка вполне могла справиться с ним сама.
Цзян Мяомяо колебалась:
— Пахнет так противно, что я почти смыла слой своей кожи, просто чтобы смыть запах в прошлый раз. Как насчет того, чтобы помочь мне выкопать немного земли и оставить мне задачу выращивания овощей, тогда мы оба разделим труд поровну?
Лу Цимин безжалостно отказался:
— После новой волны зомби я уйду, и у меня не будет ни малейшего шанса съесть твои овощи, так что я не пойду.
— Ты действительно настолько бессердечный?
Он поднял брови.
Цзян Мяомяо фыркнула:
— Ай, ладно, забудь об этом. Я не должна надеяться на тебя. Я и сама могу разобраться.
Под цементным полом в подвале была грязь, и она не верила, что не сможет ее выкопать.
Цзян Мяомяо, одетая в новенькую белую юбку, взяла лопату и молоток и вошла в темный подвал. Вскоре после этого раздался стук.
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Лу Цимин думал, что самое большее через полчаса Цзян Мяомяо бросит работу, найдя ее трудной, и вернется, чтобы попросить его о помощи. Тогда он сможет честно вымогать у нее новые привилегии. Например, она будет мыть посуду позже. Поможет ему стирать белье. И больше никаких шуток о том, что он — «симпатичный содержанец».
Однако все вышло за рамки его ожиданий. Прождав целое утро, Лу Цимин так и не увидел Цзян Мяомяо.
Слышав, что стук прекратился, мужчина не мог не спуститься вниз, чтобы проверить ситуацию, и увидел, что в темном подвале маленькая белая тень сидела на корточках в углу и двигалась, как привидение. Лу Цимин дважды кашлянул, подошел к полке и сделал вид, что берет что-то поесть. Проходя мимо, он взглянул на нее и нарочито спросил:
— Ты уже накопала землю?
Цзян Мяомяо рассердилась, когда он упомянул об этом.
Город расположен на юге, и весенний прилив обычно был очень силен. Для того чтобы иметь хороший, надежный фундамент, владелец виллы проложил толстый слой влагостойкого материала в подвале.
Цзян Мяомяо почти сломала руки, но так и не смогла сделать даже малюсенькой дырочки. Если она продолжит копать землю отсюда, то пройдет целая вечность, прежде чем она сможет это сделать. Девушка прикрыла ладонью лоб и глубоко вздохнула.
Лу Цимин распаковал пакет с печеньем «Орео» и ел, пока его рот не стал полностью черным. Он выглядел так, словно жевал угольные брикеты.
— Я могу помочь тебе накопать землю во дворе, если ты кое-что пообещаешь мне.
Цзян Мяомяо встала и вышла с холодным выражением лица.
— Нет, спасибо.
Он неожиданно последовал за ней.
— Разве ты не собираешься выращивать овощи?
В этом мире нет ничего трудного, пока вы готовы сдаться. Что толку пытаться вырастить какие-то овощи?
Когда Лу Цимин уйдет и у нее кончится еда, она не осмелится пойти в супермаркет одна. И похоже это будет концом.
Раз уж так вышло, то лучше лечь поудобнее и ждать смерти. Слово «борьба» не имело к ней никакого отношения со дня ее рождения.
Эта идея показалась Цзян Мяомяо довольно хорошей.
Девушка вымыла руки, села на стул и принялась листать рекламную брошюру супермаркета. Она раньше захватила ее из супермаркета, и на ней было напечатано много продуктов.
Хотя многие товары сегодня были просто недоступны, довольно круто смотреть на то, чего ей хотелось бы.
«Апельсины стоят три юаня за килограмм? Это действительно дешево».
В то время она должна была съесть их побольше, чтобы наесться до отвала.
«Три килограмма ананасов за десять юаней? О Боже! Это почти даром».
«Почему я раньше не обратила на это внимания? Яйца стоили семь юаней. Ууу...»
Она уже давно не ела яйцо-пашот.
Чтобы удовлетворить свой аппетит, Цзян Мяомяо взяла несколько банок жевательной резинки. Она не могла сейчас есть апельсины и ананасы, но она могла жевать жвачку со вкусом апельсина и ананаса.
Выйдя из подвала, Лу Цимин пошел в свою спальню, чтобы заполнить трещины. Через час с лишним он вышел приготовить обед и увидел, как девушка неторопливо листает буклет, жуя жвачку и время от времени надувая большие пузыри.
Мужчина вымыл и сварил рис. Он заметил, что семена проросли, и спросил:
— Ты действительно не собираешься их пересаживать? Они все проросли, и это было бы пустой тратой времени.
— Просто дай им засохнуть. Это нормально, так как на улице много товаров, которые все равно никто не забирает.
— У тебя будут свежие овощи, когда ты их вырастишь.
— Я не могу сказать, кто будет жить дольше я или овощи. И я думаю о худшем исходе.
Лу Цимин кивнул:
— Хорошо. Если ты не хочешь, я их выброшу.
Действие Цзян Мяомяо по переворачиванию брошюры приостановилось. Она сдержала свою сердечную боль и твердо сказала:
— Выбрось.
Семена с грохотом полетели в мусорное ведро вместе с влажными салфетками.
Лу Цимин нарезал несколько овощей для приготовления пищи. Его действия становились все более и более искусными, и вскоре он приготовил два блюда.
Поев, мужчина сделал небольшой перерыв и сел на подоконник, согнув длинные ноги и грызя семечки с ореховым вкусом.
После вчерашних неудачных пельменей боевой дух Цзян Мяомяо поднялся. Девушка была полна решимости съесть приготовленную ею еду перед смертью.
Пельмени были слишком сложным блюдом.
Девушка долго обдумывала этот вопрос и решила испечь блины.
Это блюдо проще в приготовлении. К тому же Цзян Мяомяо раньше видела, как это делают другие.
Нужно просто добавить воду в муку, посолить, а так же положить ингредиенты в соответствии со своими предпочтениями, такие как лук-порей, яйца и т. д. Подождать, пока сковорода нагреется и вылить на нее тесто.
Под рукой не было ни лука-порея, ни яиц, а ростки фасоли были съедены. Поэтому Цзян Мяомяо замочила горсть черных грибов, нарезала их на кусочки, высыпала их в муку с измельченной ветчиной и размешала с водой.
Количество воды — это ключевой момент, поэтому Цзян Мяомяо не могла позволить себе быть беспечной. Девушка сосредоточилась, как будто сдавала экзамены, и осторожно налила воду.
Лу Цимин сделал циничное замечание, поедая семечки:
— Не старайся так сильно, ты не создана для таких вещей.
Услышав это, девушка пришла в уныние и обернулась, чтобы зарычать:
— Заткнись! И перестань грызть, ты что, хомяк?
Лу Цимин почувствовал себя обиженным и вернулся в свою комнату с семечками подсолнуха в руках.
Когда наконец наступила тишина, Цзян Мяомяо превратила муку в пастообразную массу, разогрела сковороду, нанесла тонкий слой масла и вылила тесто.
Как только тесто коснулось горячего масла, оно зашипело и начало пузыриться. Края получившегося блина стали твердыми, что было видно даже невооруженным глазом.
Девушка испугалась, что тесто сгорит и в спешке перевернула его. Однако она не слишком хорошо контролировала время, и перевернула блин слишком рано, что привело к тому, что он расползся и в конечном итоге превратился в наполовину испеченный липкий комок.
Цзян Мяомяо попробовала его и нахмурилась. Она взяла лопатку и поджарила еще один.
Опять двадцать пять!
Лу Цимин дремал в своей комнате и проснулся от сладкого запаха. Побуждаемый любопытством, он спустился вниз.
Цзян Мяомяо с гордым взглядом сидела рядом с обеденным столом, а перед ней стояла белая фарфоровая тарелка с несколькими блинами разных размеров.
Он притворился, что ничего не понял:
— Что ты сделала? Блины? Выглядит неплохо.
— Конечно. Кто-то сказал, что я не создана для таких вещей, и я докажу ему, что такие тривиальные вещи для меня не проблема.
— Действительно? — Лу Цимин взглянул на мусорную корзину, которая снова была полна, пожал плечами и потянулся за блином.
Цзян Мяомяо хлопнула палочками по его пальцам.
— Кто сказал, что ты можешь взять его? Это мое.
Лу Цимин убрал руку, поморщившись от боли.
— Разве между нами нет дружбы? Разве ты не можешь поделиться?
— Конечно, не могу. В конце концов, я попросила кого-то помочь мне копать землю, но получила отказ. Можно сказать, что здесь нет места дружбе.
Лу Цимин понял, что она насмехается над ним, и смущенно сказал:
— Разве я не говорил тебе, что мы пойдем копать позже, но ты не захотела?
— Зачем мне спрашивать, если ты не хочешь?
Цзян Мяомяо взяла тарелку и дважды прокрутила ее перед собой.
Парень чувствовал запах, но не мог съесть ни кусочка.
Девушка поднялась наверх, чтобы поесть в одиночестве.
Глядя на оставшуюся муку и ингредиенты, Лу Цимин тоже захотел испечь блины и показать ей, что такое настоящее хорошее мастерство. Но щели в окнах еще не были закрыты, и важно было сначала сделать все необходимые дела.
Ему потребовалось почти три дня, чтобы закрыть щели по всей вилле.
Если не открывать окно, ветер не сможет проникнуть внутрь. Точно так же запах изнутри не сможет выйти наружу. Вилла стала маленьким убежищем, изолированным от остального мира.
Цзян Мяомяо посмотрела на затемненную обстановку дома и не смогла удержаться, чтобы не сказать ему:
— Ты должен восстановить его для меня, прежде чем уйдешь, понял?
Она не летучая мышь, и ее настроение ухудшится, если она долго не сможет греться на солнце. Это и так уже конец света, и если еще и впасть в депрессию, как вообще выжить?
Лу Цимин не удержался и покачал головой.
— Тебе повезло, что я пришел к тебе. Без меня, ты бы ни за что не пережила приближающуюся волну зомби.
— Если бы я не встретила тебя, то, возможно, до сих пор не съела бы все что накопила.
Нельзя было сказать, кто из них был прав. Они показали друг другу средний палец и нашли чем заняться, чтобы скоротать время. Временно они не смогут выйти за пределы виллы, и оставалось только найти себе занятие на вилле.
Лу Цимин даже начал месить тесто от нечего делать.
Цзян Мяомяо не ожидала, что он поделится приготовленной пищей с ней.
Она обошла комнату с фонариком и решила открыть дверь, чтобы проверить плененного зомби.
Тот был действительно несчастен. Когда он стал зомби, половина его задницы была откушена, а в последние дни эти люди изрядно истощили его запасы крови. Он был так слаб, что потерял лицо.
Вспомнив о том, что он действительно им помог, Цзян Мяомяо отрезала кусок бекона и бросила ему. Если он будет готов съесть что-то еще, чтобы выжить, она могла бы держать его как домашнее животное. Но Золотая Ягодица не дал ей никакого лица. Он понюхал бекон и с отвращением отвернулся.
— Ты заслуживаешь того, чтобы быть голодным, если не хочешь есть что-то настолько вкусное, — Цзян Мяомяо отругала его и уже собралась выйти, но вдруг услышала вдалеке странный вой.
Золотая Ягодица тоже стал беспокойным, отчаянно извиваясь всем телом.
«Что происходит? Сегодня не полнолуние».
У девушки не хватило духу остаться и сражаться в одиночку с зомби. Она поспешно вышла, заперла дверь и подсознательно переместилась ближе к Лу Цимину.
Мужчина месил тесто на кухне, но в данный момент он не готовил. Его руки были покрыты жидким тестом, и он стоял у стены, прижав к ней уши. Казалось, он к чему-то прислушивался.
Цзян Мяомяо подошла и спросила:
— Ты тоже только что слышал это?
Он закрыл ей рот ладонями и облепил ее рот жидким тестом.
— Тише, не шуми.
В чрезвычайной ситуации не стоило ссориться. Цзян Мяомяо замолчала и прижала ухо к стене.
Так они узнали, что происходит.
Кажется, что-то ползло по стене, издавая легкий звук трения.
Рядом со стоящими людьми было окно, плотно запечатанное Лу Цимином пластиковой оберткой и краской. Девушка хотела подойти к другой стороне, чтобы послушать, но не успела сделать и двух шагов, как раздался грохот, и стекло разбилось.
Из окна высунулась окровавленная рука и схватила девушку за плечо.
Цзян Мяомяо исчерпала все свои силы, чтобы сдержать крик, и ее испуганное лицо выглядело смертельно бледным.
С огромной силой ее потянули к окну, и рев зомби был так близко к ее уху. Девушка схватилась за оконную раму и, думая о том, что может произойти дальше, расплакалась.
Со скоростью света Лу Цимин побежал за кухонным ножом и рубанул зомби по запястью.
Кости зомби были слишком тверды, чтобы разрезать их с одной попытки. Мужчина попробовал еще раз и перерезал лучевую кость.
Окровавленная рука разжалась и упала на пол.
Однако зомби был еще не обезврежен, он яростно выдернул искалеченную руку и подпрыгнул на полметра. Зомби закричал снаружи и врезался в окно, как свирепый зверь.
Стекло разбилось, осыпав осколками шею Цзян Мяомяо.
Кровь тут же потекла и окрасила ее белое платье в красный цвет. Девушке совсем не хотелось вытирать кровь, все, о чем она могла думать — это побег. Она встала и убежала.
Сила зомби была чудовищной. В следующую секунду он проломил окно и влетел внутрь. Его красные глаза уставились на Цзян Мяомяо, испуская кровожадный свет.
Лу Цимин взял стул, на котором она часто сидела, и использовал четыре его ножки, чтобы прижать голову зомби к окну.
Неповрежденная рука зомби беспорядочно царапала мужчину, оставляя кровавые полосы.
У Цимин изо всех сил старался противостоять зомби и снова повернулся к Цзян Мяомяо, крича:
— Принеси горячее масло на плите
Цзян Мяомяо была чрезвычайно напугана. У нее кружилась голова, и она не могла ясно его слышать.
— Что?
— Масло!
Девушка посмотрела на плиту.
Лу Цимин, вероятно, готовился жарить блины в масле. Горячая сковорода с горячим маслом уже дымилась.
Цзян Мяомяо быстро принесла масло. Ее кровь, капнула в горячее масло, и зашипела, капли горячего масла выплеснулись и попали девушке на руку, но она не почувствовала боли.
Вернувшись к окну, Цзян Мяомяо не знала, с чего начать.
— Что же делать?
«Выплеснуть?»
Лу Цимин тоже был здесь, и масло сожжет его заживо.
— Слушай мою команду, три... два... один, выплескивай!
В тот момент, когда Цзян Мяомяо выплеснула масло, мужчина отодвинул стул и использовал его, чтобы защитить свое тело. Полагаясь на длину своих ног, он в мгновение ока отскочил на два-три метра.
Цзян Мяомяо изо всех сил выплеснула масло вперед. Затем повернулась и убежала, выбросив сковороду.
Горячее масло было разлито по всему телу зомби, и его гнилая кожа напоминала свиную шкуру, брошенную в кастрюлю, наполненную маслом. Тело зомби шипело от масла и источало горелый запах.
Лу Цимин подбежал к плите, схватил пустую пластиковую бутылку, которой раскатывали тесто, зажег ее от огня на газовой плите и кинул в зомби.
С громким треском пламя взметнулось ввысь. Зомби в огне закричал и попытался ворваться внутрь.
Лу Цимин шваброй ткнул его в грудь и толкнул в окно, после чего тот приземлился на траву во дворе.
Он отчаянно катался по земле, пока ревел. Другие зомби стали беспокойными, и посмотрели в сторону дома.
Лу Цимин поднял деревянный обеденный стол и использовал его, чтобы закрыть дыру в окне.
— Молоток и гвозди, быстрей!
Цзян Мяомяо передала ему инструменты и помогла удержать стол.
Мужчина безумно стучал некоторое время и, наконец, заблокировал окно.
Он оглянулся на Цзян Мяомяо и хотел сказать ей, что больше не нужно держать стол, и что она может сделать перерыв, но увидел ее покрытой кровью и похожей на ребенка, который, казалось, потерял свою душу.
— Где ты поранилась? — нервно спросил Лу Цимин.
Девушка опустила уголок рта, бросилась в его объятия и заплакала, держа его за талию.
— Я была напугана до смерти... Ву-у…
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Травмы Цзян Мяомяо были очень серьезными. Кожа на шее и плечах была рассечена стеклом. Осколки застряли в ее ранах.
Лу Цимин использовал фонарик и чистил раны больше часа.
На ее руках было больше дюжины волдырей от ожогов горячим маслом. Мужчина нагрел булавку и разорвал их, заставив девушку стиснуть зубы от боли.
Перед концом света Цзян Мяомяо накопила несколько простых лекарств, таких как пластыри, жаропонижающие средства, дезинфицирующие средства и так далее. Лу Цимин помог ей с повязкой, глядя на эти невыносимые раны с серьезным выражением лица.
— Недостаточно просто наклеить пластырь. Там слишком много ран, и погода снова становится жаркой, они будут воспаляться.
Цзян Мяомяо лежала на кровати и была раздражена:
— И что делать?
— Я пойду, поищу лекарства.
Лу Цимин сказал, что уходит, и Цзян Мяомяо быстро потянула его обратно.
— Ты с ума сошел? Теперь, когда зомби так свирепы, разве это не самоубийство, выходить наружу?
— Все в порядке, я вотру кровь зомби в свое тело.
Цзян Мяомяо подумала об этом, но все же не согласилась. Хотя она и не надеется, что ее раны скоро заживут, но теперь зомби слишком опасны. Пугающие вещи, произошедшие только что, были все еще живы в ее памяти.
Если он выйдет, и его укусят, она останется на вилле одна. Разве это не конец для нее?
Лучше ему остаться. По крайней мере, они могут быть опорой друг для друга.
Думая об этом, Цзян Мяомяо еще сильнее вцепилась в руку Лу Цимина.
— Не уходи, просто оставайся здесь и никуда не уходи.
Услышав ее слова, Лу Цимин не смог сдержать улыбки.
— Ты не отпускаешь меня, потому что не можешь расстаться со мной, верно?
Цзян Мяомяо была слишком ленива, чтобы спорить с ним, поэтому ради спасения его жизни она просто сказала:
— В любом случае, тебе нельзя выходить.
— Ладно, я не пойду. Я налью тебе воды.
Он оттолкнул ее руку и пошел в гостиную, чтобы налить прохладной воды в белую чашку, а потом пошел обратно. Проходя мимо окна, он слышал все больше и больше движения снаружи.
Попив воды, они оба почувствовали, что устали после предыдущей схватки и задремали.
Лу Цимин лежал на краю кровати, а Цзян Мяомяо — по середине. Даже во сне она не отпускала руку мужчины, боясь, что он убежит. Она так устала, что проспала три или четыре часа, прежде чем проснуться.
Окна в комнате были наглухо закрыты, и невозможно было сказать, день сейчас или ночь. Цзян Мяомяо хотела найти часы, чтобы посмотреть время, но обнаружила, что она больше никого не держит за руку.
«Где Лу Цимин?»
Она так нервничала, что терпела боль во всем теле, пока искала мужчину по всему дому, но нигде не находила его следов.
«Неужели он отправился за лекарством? Или он уже ушел?»
Цзян Мяомяо поспешно побежала в комнату к зомби и увидела, что на нем стало больше ран, и ей стало еще тревожнее.
В это время на стену снова полез зомби, нетерпеливо пытаясь ударить по стеклу.
Девушка взяла швабру и в отчаянии смотрела на него.
За дверью послышалось какое-то движение, и голова Цзян Мяомяо онемела. Она уже была напугана одним зомби, а если они оба пришли в одно и то же время, ей определенно конец.
«Ву-ву... что же делать?»
Щелкнул дверной замок, и она, как испуганный кролик, побежала вверх по лестнице.
За ее спиной раздался знакомый мужской голос.
— Ты не спишь?
Цзян Мяомяо обернулась и увидела, что Лу Цимин вошел снаружи и запер дверь.
— Это ты…
Она почувствовала облегчение, и ее напряженное тело расслабилось, когда она медленно осела на пол.
Лу Цимин взглянул на разбитое окно и подвинул шкаф, чтобы закрыть его. Затем взял девушку за руку и потащил ее в спальню. В другой руке он держал пластиковый пакет, наполненный различными экстренными лекарствами.
Он достал противовоспалительные спреи и обезболивающие и налил в стакан воды.
— Прими это лекарство.
Тело мужчины было покрыто кровью зомби, источающей вонь. Но теперь Цзян Мяомяо больше не могла заботиться об этом. Она послушно последовала его словам и приняла обезболивающее.
Лу Цимин сел позади нее и опрыскал ее раны противовоспалительным спреем.
Девушка не удержалась и спросила:
— Как там снаружи?
Лу Цимин помолчал и вздохнул:
— Нехорошо. Количество зомби увеличилось, по крайней мере, на треть. И они явно более агрессивны, чем раньше. Они почти разоблачили меня несколько раз.
Цзян Мяомяо забеспокоилась:
— Что же нам делать?
— Не выходить сейчас и постараться защитить себя как можно лучше.
«Это конец света, ах. Это не поход за покупками. Как мы можем знать какая защита может уберечь нас?»
Цзян Мяомяо подумала о том, что в оригинальной книге главные герои испытывают бесчисленные острые ощущения. Они часто встречаются с обстоятельствами жизни и смерти, и ей очень не хотелось становиться похожей на них. Поэтому, когда она спустилась вниз после применения лекарства, она нерешительно посмотрела на баллон с газом.
«Давай включим его! Я скорее умру с комфортом, чем буду жить и страдать».
Цзян Мяомяо протянула руку и схватилась за клапан баллона.
Когда она уже собиралась пустить газ, Лу Цимин тоже спустился вниз. Увидев ее действия, он тут же заблокировал ее руку, а его лицо стало полностью черным от сдерживаемых эмоций.
— Что ты делаешь?
Цзян Мяомяо высказала свои мысли:
— Я не заставлю тебя присоединиться ко мне. Если ты боишься, что случайно вдохнешь его, помоги мне перенести баллон в мою спальню. Я закрою дверь, прежде чем включить газ.
Лу Цимин нахмурился:
— Ты действительно собираешься умереть? Ты что, издеваешься?
— Я не шучу, у меня очень ясная голова.
Парень был слишком ленив, чтобы убеждать ее. Он просто поднял руку и щелкнул ее по голове.
— Не унывай, мы не окажемся в безвыходном положении.
Цзян Мяомяо прикрыла лоб рукой и возмущенно сказала:
— Есть ли другой способ? Скажи мне!
— Стены виллы все еще слишком тонкие, чтобы выдержать атаку зомби. Но мы можем перебраться в подвал, и просто перекрыть выход. Я сомневаюсь, что зомби могут копать под землей.
Когда Цзян Мяомяо услышала это, ее глаза заблестели, но уже через три секунды она подумала о недостатках этого метода.
— Как мы будем жить в подвале? Наверное, неудобно будет выходить. Когда еда закончится, разве мы не умрем с голоду?
Лу Цимин был вполне уверен в своем плане.
— Об этом можешь не беспокоиться. Главная цель зомби — отправиться на юг в поисках пищи. Они не останутся в этом городе слишком долго. Как только мы переживем это время, считай — мы победили.
Цзян Мяомяо немного сомневалась в придуманном плане, но не было другого выхода, кроме как поверить парню.
В худшем случае она просто сделает, как он говорит. Просто подождет, пока еда не закончится, а затем подумает, умирать или нет.
В конце концов, чтобы покончить с собой, требуется большое мужество, поэтому она приободрилась.
Лу Цимин увидел, что девушка не возражает, и был готов начать переносить вещи в подвал.
Вода первой приняла на себя удар.
После такого долгого использования у Цзян Мяомяо все еще оставалось более 100 бутылей воды в ее запасах. Их могло хватить еще по крайней мере на месяц.
Лу Цимин закинул бутыль на плечо. Когда он уже собирался спуститься в подвал, Цзян Мяомяо вдруг закричала тихим голосом.
— Ты ранен!
На его крепкой правой руке был большой волдырь, почти в половину ладони. Она не видела его раньше, потому что он был прикрыт его одеждой.
Лу Цимин посмотрел вниз:
— Все в порядке, он пройдет сам.
— Это не сработает! Если ты умрешь от болезни, разве мне не придется следовать за твоим невезением? Садись.
Цзян Мяомяо прижала его к стулу, использовала противовоспалительный спрей и нанесла мазь от ожогов так же тщательно, как он заботился о ней раньше.
Пальцы женщины были тонкие и мягкие, и когда они прикасались к коже, они казались слегка прохладными.
Лу Цимин подумал, что ему это показалось из-за того, что он хотел спать, но, смутившись, он опустил голову и ничего не сказал.
Цзян Мяомяо не знала, как выглядит его кожа, и была потрясена, увидев ее.
Тело мужчины было покрыто шрамами, ошпарено горячим маслом, поцарапано зомби и порезано стеклом. После тщательного осмотра, его раны оказались более серьезными, чем у нее, за исключением того, что крови вытекло не так много, поэтому не выглядело таким страшным.
Цзян Мяомяо была очень обеспокоена:
— У тебя есть раны на теле, и ты покрыл их кровью зомби. Ты заразишься?
Лу Цимин не беспокоился об этом, но ему было довольно любопытно узнать ее реакцию.
— А что ты будешь делать, если я заразился?
Девушка была запутана и расстроена.
— Я не знаю. Когда ты станешь зомби, я, конечно, не смогу победить тебя. Но выгонять тебя до того, как ты станешь зомби — тоже не правильно. Или... может, сначала запрем тебя?
Лу Цимин хмыкнул и улыбнулся:
— Какая жестокая женщина.
Цзян Мяомяо беспомощно сказала:
— О чем ты говоришь?
— Мы так давно знаем друг друга, неужели ты не можешь хотя бы дать мне хорошенько поесть перед смертью? В древние времена все заключенные в камере смертников ели, прежде чем им отрубали головы.
— В этом есть смысл, — она отложила мазь от ожогов. — Тогда, может быть, мне пойти и приготовить для тебя? Просто говори, что хочешь, не будь вежливым.
Лу Цимин нервно усмехнулся:
— Глупая, боюсь, что в этой жизни у тебя не будет шанса сделать это. Возможно, в следующей жизни.
У Цзян Мяомяо был полный желудок гнева из-за него. Она хотела сопротивляться, но, глядя на его покрытое синяками тело, чувствовала себя плохо.
После применения лекарства Лу Цимин начал без отдыха переносить вещи.
Цзян Мяомяо тоже хотела помочь, но парень считал, что у нее слишком мало сил, поэтому попросил ее не вмешиваться и просто определить, что переносить, а что нет.
Поэтому теперь девушка без толку бродила по вилле.
Пространство в подвале было ограничено, слишком много нельзя было положить, а Лу Цимин не мог переносить большие вещи в одиночку.
Поэтому сначала были оставлены такие вещи, как кровати, шкафы, столы и стулья. Машинка и холодильник, и этот мошеннический генератор.
Пройдясь по комнате, Цзян Мяомяо составила список.
Вода, еда, одежда, одеяла, топливо и фонарики. Все это — жизненно необходимые вещи.
Хотя количество воды было уменьшено, но нужно было перенести в подвал еще сто бутылей воды.
Цзян Мяомяо видела, что Лу Цимин ранен и все еще работает, так что ее совесть не давала ей оставаться без дела. Она мельком увидела тележку, которую они прикатили из супермаркета, и у нее появилась идея.
Когда Лу Цимин вышел из подвала и собирался продолжить носить воду, она подтолкнула ему тележку.
— Давай поставим бутыли внутрь и вместе столкнем их вниз.
Тележка могла вместить не менее четырех бутылей воды за раз, это было гораздо легче, чем таскать бутыли на плечах.
Лу Цимин бросил на девушку редкий взгляд признательности и положил в тележку бутыль, которая была у него на плече.
Они работали вместе, и потребовался почти весь день, чтобы перенести всю воду в подвал и аккуратно поставить бутыли у стены.
У пары не было сил готовить. Поэтому они съели по пачке саморазогревающегося риса и легли спать на несколько часов.
Проснувшись, независимо от того, был ли это день или ночь, они продолжали работать и, наконец, переместили в подвал все вещи из списка.
Движения зомби снаружи становились все активнее. Зомби внутри подсобного помещения был особенно агрессивным. Время от времени проходя мимо двери, Цзян Мяомяо отчетливо слышала его вой.
Следующим их шагом было запечатать дверь. Вход в подвал был расположен рядом с кухней виллы и представлял собой небольшую деревянную дверь. Дверь открывалась внутрь подвала.
Качество деревянной двери было средненьким, она была сделана из самого распространенного композитного материала. Если приложить побольше сил, можно было легко разломать дверь ногой. Было бы нереально ожидать, что она удержит зомби.
Лу Цимин заглянул на виллу, и его взгляд упал на ванну в главной спальне. Ванна была сделана из чугуна, а ее поверхность покрыта слоем керамики. Она была довольно прочная и могла выдержать вес четырех человек одновременно.
Кроме того, ванна была устойчива к огню и другим воздействиям.
Можно было сказать, что если зомби не привезут экскаватор, то сломать ее будет трудно. Конечно и весила она порядочно.
Лу Цимин взвесил ее, оказалось, она весила более 90 килограммов. Но ее размеры точно соответствовали маленькой двери, и это являлось лучшей альтернативой.
Тележку нельзя было использовать.
Лу Цимин нашел веревки, привязал их к ванне и вытащил.
Цзян Мяомяо тоже пришла на помощь. Они старались изо всех сил и изнемогали от пота, пока наконец не перетащили ванну в подвал.
Лу Цимин снес дверь, чтобы заблокировать проход ванной.
Он остановился у двери и спросил:
— Тебе нужно еще что-нибудь взять? Если нет, я запечатаю дверь сейчас, и она не будет открыта, пока волна зомби не пройдет.
Цзян Мяомяо тщательно все обдумала: она взяла все, что ей было нужно, поэтому покачала головой.
Лу Цимин собрался было запечатать вход, но вспомнив кое-что, побежал в гостиную и принес бутылку, в которой были цветы персика.
Цветок персика обладал сильной жизненной силой. Несмотря на то, что его так давно сорвали и держали в бутылке с простой водой, он неожиданно остался жив и даже отрастил несколько маленьких цветочных бутонов.
Цзян Мяомяо взяла бутылку с водой и удивленно сказала:
— Зачем ты это приволок?
Лу Цимин слегка улыбнулся:
— Потому что он хорошо выглядит и хорошо пахнет. Тебе что, не нравится?
Они собираются жить по-настоящему изолированной жизнью и даже не увидят солнца. Кажется, иметь этот цветок персика рядом с ними, чтобы напомнить им, что весна снаружи сияет ярко и красиво в этот момент — хорошая идея.
Цзян Мяомяо понюхала цветок и положила его в ведро.
Лу Цимин наконец выглянул наружу и поставил ванну, чтобы заблокировать дверь. Затем прибил ее деревянной планкой, снятой с двери. Он покрасил и затем запечатал щели пленкой, оставив только небольшое пространство, более узкое, чем палец, для вентиляции.
В подвале было темно, и звуки зомби были так же далеки, как будто исходили из другого мира.
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Так как фонарик имеет ограниченную мощность, Цзян Мяомяо принесла аккумулятор. Но работать он мог только три дня.
Они не знали, как долго будут жить здесь.
Всего через два часа после того, как Цзян Мяомяо спустилась в подвал, ей стало скучно. Она свернулась калачиком под одеялом и закрыла уставшие глаза. Но не смогла сдержать крик:
— Лу Цимин.
— Что?
Цзян Мяомяо почувствовала себя гораздо лучше, когда услышала знакомый голос.
— Ты хочешь спать?
— Не очень.
— Давай поболтаем.
Лу Цимин тихо усмехнулся, и его низкий голос эхом отозвался в тесном подвале
— Тебе страшно? — спросил он.
Девушка надулась:
— Ничего мне не страшно.
— Тогда почему ты решила поболтать со мной?
Лу Цимин чувствовал, что отношения между ними были довольно странными. Он не мог сказать хорошо это или плохо.
Когда Цзян Мяомяо настигала опасность, она охотно прислушивалась к его командам и сотрудничала с ним несмотря ни на что, чтобы вместе избавиться от проблемы.
Но как только они возвращались в безопасное место, то сразу начинали ссориться буквально через три предложения.
Цзян Мяомяо была расстроена его вопросом:
— Если ты не хочешь говорить, тебе и не нужно. Будто кто-то подумает, что это важно, хм!
Рядом с девушкой стояла полка с кучей еды. В полной темноте Цзян Мяомяо пошарила там и нашла упаковку маринованных куриных ножек, которую стала грызть в одиночестве.
Девушка издавала шуршащие звуки, словно маленькая мышка.
Лу Цимин проговорил мрачным голосом:
— Ты слышала историю о куриных ножках?
Цзян Мяомяо была в растерянности:
— Какая история может быть про куриные ножки?
— Давным-давно жил хозяин продуктового ларька, у которого всегда дела шли очень плохо. Когда ларек уже собирались закрыть, мужчина внезапно встретил эксперта и спросил у него совета. Последовав его рекомендациям, магазин внезапно стал популярным. Его куриные ножки были настолько уникальны, что нельзя было найти ничего похожего на их вкус. Но они ограничены в количестве, в день продавалось только сто порций, поэтому было особенно трудно их купить. Однажды владелец другого магазина захотел украсть его рецепт, поэтому спрятался у того на кухне. Он увидел, как владелец популярного магазина вытаскивает человека из шкафа, отрубает ему руки и ноги, а затем бросает их в котел, чтобы сварить...
Цзян Мяомяо сразу почувствовала, что чем больше она ест куриные ножки, тем отвратительнее себя чувствует. В итоге ее вырвало.
Лу Цимин все еще говорил невозмутимым голосом:
— ...Он был так напуган, что ему захотелось убежать. Вдруг хозяин наклонился и с улыбкой сказал ему: «Куриные ножки на завтра найдены...»
Голова Цзян Мяомяо онемела, и она бросилась на мужчину с истерикой, ударив его кулаком в грудь.
— Заткнись, заткнись! Прекрати болтать!
Лу Цимин рассмеялся и коснулся ее волос:
— Трусишка.
Она была так зла, что открыла рот и укусила его. Парень закричал.
— Ты еще будешь продолжать?
— Я перестану, отпусти меня.
Только тогда Цзян Мяомяо отпустила его.
Лу Цимин прикоснулся к укусу на груди и начал беспрестанно жаловался.
— Жаль, что ты не зомби. А вообще, повезло, что я не женщина, иначе после такого укуса, я не смог бы кормить ребенка молоком.
Цзян Мяомяо усмехнулась:
— Кто позволил тебе пугать меня? Ты это заслужил.
Она вернулась под одеяло, свернувшись так, как лежала до этого, но долго там не оставалась.
Цзян Мяомяо продолжила думать об истории, которую мужчина только что рассказал, поэтому, запаниковав, подвинулась ближе к нему.
Лу Цимину было скучно. Он прислонился к бетонной стене и вдруг запел. Его голос был глубоким и дарил чувство безопасности.
Слова, которые он напевал, были настолько расплывчатыми, что со временем Цзян Мяомяо перестала понимать, о чем он поет. Она бы могла спросить его, но ей было слишком хорошо от поглощающей ее темноты, тепла и его пения. Через несколько минут девушка провалилась в сон.
***
Когда Цзян Мяомяо проснулась, ее ослепил яркий свет. Девушка потерла глаза и внимательно осмотрелась. Она обнаружила, что Лу Цимин что-то готовит.
Баллон с газом был очень тяжелым и мог взорваться, поэтому они не стали переносить его вниз.
Лу Цимин сделал простую дизельную печь из железного ведра. Кастрюлю поставил сверху, а топливо вылил на дно. Этой конструкцией было очень удобно пользоваться.
Огонь мерцал в темноте.
Из-за ограничений, окружавших их, готовить было неудобно. Таким образом, Лу Цимин приготовил только две пачки лапши быстрого приготовления.
Когда вода закипела, Лу Цимин положил в кастрюлю лапшу с приправами, и мгновенно приятный аромат распространился по всей комнате.
Цзян Мяомяо медленно села, с радостью глядя на его спину. Если бы он не приехал на эту виллу, то, наверное, она давно бы покончила с собой и никогда бы не смогла оказаться здесь в этот момент.
Лу Цимин наполнил миску лапшой и вопросительно посмотрел на девушку:
— Ты проснулась? Голодна?
Цзян Мяомяо кивнула, и Лу Цимин передал ей наполненную лапшой миску. Затем погасил печь и сел рядом с девушкой. В темноте они начали есть лапшу.
— Мы не знаем, когда закончится прилив зомби. Будет нелегко, но в подвале достаточно припасов, чтобы мы не умерли от голода.
— А что будет, когда они кончатся?
— Что?
— Ты же собираешься найти своих друзей?
Лу Цимин помолчал несколько секунд, а затем сказал:
— Я могу взять тебя с собой, если хочешь.
Цзян Мяомяо покачала головой. Вспомнив, что он этого не увидит, она сказала:
— Не нужно, это твои друзья, не мои. Не то чтобы я ничего не могла сделать, просто я съем то, что осталось. Даже если на земле все еще царит мир, разве бежать в это время имеет смысл? Я разве не буду тебе обузой? Думаю, мне лучше жить одной.
Лу Цимин сказал:
— Это не имеет значения. Я сильный и смогу позаботиться о тебе.
Цзян Мяомяо не согласилась и продолжила есть свою лапшу, которая была не так хороша, как ее запах. Она жевала лапшу, на вкус напоминающую виноградный перец, и скучала по жареной утке, курице и даже по тарелке вареных овощей.
Лу Цимин пошарил на полке, нашел какую-то пачку и разорвал ее пополам.
— Хочешь немного нарезанных водорослей?
Цзян Мяомяо поспешно протянулась за предложенным лакомством. Смешав лапшу и водоросли, она, наконец, почувствовала немного больше вкуса.
Поев, девушка решила вымыть посуду, что случалось очень редко.
Поскольку количество воды было ограничено, она быстро и экономично помыла посуду. Используемую воду вылили в угол, а миски вернули на импровизированную плиту.
Закончив свои действия, Цзян Мяомяо собиралась лечь, но вдруг вспомнила очень неловкий вопрос.
— Как нам ходить в туалет?
Подвал площадью около пятидесяти квадратных метров был заполнен различными припасами. Свободного места оставалось крайне мало. Где же им устроить туалет?
Лу Цимин тоже забыл об этом. Поняв их ситуацию, он посмотрел в угол, используя фонарик. Передвинул некоторые вещи, повернулся и сказал:
— Этот угол будет использоваться как наш туалет.
Это было бы нормальным, если бы им предстояло прожить здесь всего день или два, но что если зомби не уйдут и за полмесяца? Им придется пользоваться этим уголом долгое время.
Представившаяся картина вызвала рвотные позывы!
Подумав об этом, Цзян Мяомяо пробормотала:
— Я знала, что лучше было бы включить газ.
Лу Цимин молчал. Он был накормлен и напоен. Они стали настоящими свиньями, благодаря концу света. Они только ели и спали в последние дни.
***
Проснувшись, Цзян Мяомяо услышала стук. Она поискала рукой фонарик, но он зажегся в углу.
Лу Цимин посветил на девушку. Свет был настолько ослепительным, что она подсознательно прикрыла глаза, и мужчина тут же убрал источник проблемы.
Цзян Мяомяо спросила:
— Что ты делаешь?
— Рою яму.
— Для кого?
— Делаю так, чтобы отходы нашей жизнедеятельности не лежали вокруг. Я сложу выкопанную почву рядом с ямой, а затем мы используем землю, чтобы присыпать результаты жизнедеятельности. Можно так же использовать доски, чтобы прикрывать яму, так запах не будет распространяться.
Цзян Мяомяо подбежала в удивлении:
— Но можно ли вырыть дыру в этом полу?
Она уже пыталась сделать это раньше, но у нее ничего не вышло.
Выражение лица Лу Цимина было торжествующим:
— Иди, посмотри сюда.
Цзян Мяомяо подошла поближе и увидела рядом с мужчиной яму размером с таз.
— Я копну немного глубже, и сработает, — сказал Лу Цимин и отдал ей фонарик.
Он снова взял молоток и зубило.
Цзян Мяомяо не смогла удержаться, она взяла его за руки и внимательно рассмотрела их, подозревая, что его кости сделаны из железа.
Руки у мужчины были очень большие и теплые. После упорной работы на его коже выступил пот.
Лу Цимин сказал с улыбкой:
— Ты восхищаешься мной?
Цзян Мяомяо тут же оттолкнула его руки:
— Боже. Я просто посмотрела, насколько толстая у тебя кожа.
Он не знал, смеяться или плакать.
— Какое-то время у меня было маленькое лицо и белая кожа, но потом она огрубела, и я стал толстокожим. Мне действительно тяжело.
Цзян Мяомяо ответила:
— Кто заставляет тебя постоянно дурачить меня и не говорить правды?
Лу Цимин пожал плечами и сменил тему.
— Лучше ляг обратно. Не загораживай мне свет.
Цзян Мяомяо не хотела уходить:
— Я помогу.
— Не мешать мне — твоя самая большая помощь.
С тех пор, как он это сказал, у нее появилась весомая причина бездельничать.
Цзян Мяомяо вернулась к своему одеялу и по привычке хотела взять что-нибудь поесть, но история с хозяином лавки, которую рассказал парень, появилась у нее в сознании, и она убрала руку.
Девушка закрыла глаза и начала считать сколько раз Лу Цимин копнул землю.
Когда она досчитала до четырехсот пятидесяти трех, Лу Цимин закончил.
Он умыл лицо и руки холодной водой и вернулся, чтобы лечь отдохнуть.
Лапша быстро переварилась, и им снова пришлось готовить.
Солнечный свет не мог попасть в подвал, поэтому было невозможно отличить день от ночи.
Единственной вещью, которая помогала определить время, — были часы Цзян Мяомяо.
Каждые 12 часов девушка проводила линию на бетонной стене. Когда она достигла 8-й строчки, то почувствовала, что скоро сойдет с ума.
До переезда ее жизнь была скучной, но терпимой. Теперь не было ни солнечного света, ни овощей, и даже воздух был спертым. Каллиграфия и живопись, которыми она так уставала заниматься раньше, теперь стали недоступной роскошью.
Девушка смотрела на ванну и представляла, как зомби толкают ее и врываются внутрь, а нее появилялась причина зажечь все дизельное топливо, чтобы покончить с этой жизнью.
Лу Цимин был гораздо спокойнее нее. Он готовил, ел и ложится спать вовремя, и даже настаивал на том, чтобы каждый день поднимать бутыли в качестве упражнений. Он быстро приспособился к такому свинячьему образу жизни.
Когда линии достигли одиннадцатой строки, Цзян Мяомяо прислонилась к стене и начала разговаривать сама с собой.
Лу Цимин поставил бутыли, вытер пот и сел рядом с ней, держа цветы персика.
— Давай заключим пари?
— На что? — радостно подняла голову девушка.
— Давай поставим на то, через сколько дней пройдет волна зомби, — уверенно сказал Лу Цимин и продолжил: — Я предполагаю, что осталось максимум три дня.
Цзян Мяомяо прислушалась к движению снаружи.
С тех пор как они перешли в подвал, она всегда слышала какой-то шум. По ее оценке зомби уже давно проникли на виллу.
За эти дни движений становилось все больше. Очевидно, количество зомби увеличилось, и они отчаянно искали еду.
Девушка покачала головой:
— Вряд ли за такое короткое время там станет безопасно.
— А сколько дней ты предполагаешь?
Цзян Мяомяо прикинула цифру и уже собиралась сказать, но вспомнила, что ставки не были упомянуты, поэтому спросила:
— Если ты проиграешь, что ты мне дашь?
Лу Цимин сказал:
— Я отдам тебе все ювелирные украшения.
Со стороны было видно, что эта девушка очень любит ювелирные украшения, ведь она все еще носит то ожерелье, просто не признается в этом. Цзян Мяомяо была очень тронута:
— Я думаю, осталось всего десять дней.
— Хорошо, а что, если ты проиграешь?
Цзян Мяомяо тщательно все обдумала, но обнаружила, что не знает что предложить, так что ей пришлось спросить мужчину.
— Чего бы тебе хотелось?
В темноте, Лу Цимин коснулся ее головы
— Я хочу, чтобы ты, когда тебе угрожает опасность, сначала думала о том, что тебе нужно сделать, а не о том, чтобы сразу умирать.
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Цзян Мяомяо не могла представить, что у него было на уме, когда он говорил это.
Она только знала, услышанное было похоже на лимонный сок, потому что после этих слов у нее в носу защипало.
К счастью, в подвале было темно, и они не могли видеть друг друга.
Девушка угрюмо что-то буркнула и замолчала. Лу Цимин остался сидеть, прислонившись к стене.
***
На следующий день в полудреме Цзян Мяомяо вдруг услышала грохот и поспешно схватила фонарик, чтобы посветить на дверь.
Ванна скрипела и шаталась.
«Неужели зомби атакуют?»
Она посмотрела на Лу Цимина.
Мужчина тоже не спал. С серьезным лицом, держа в руках молоток и гвозди, он шел к ванне.
Зомби рвались снаружи, но он смог выдержать их напор. Несколько раз острые когти пролезали сквозь щели и хватали его за подол рубашки.
Цзян Мяомяо была напугана до смерти, но ее лицо не менялось.
Использовав все доски, Лу Цимин перенес к двери бутыли. Когда девушка увидела это, она тоже пошла на помощь. Они вдвоем работали вместе, чтобы заблокировать ванну бутылями, и звук прорывающихся тварей наконец прекратился.
Лу Цимин похлопал девушку по плечу.
— Ладно, возвращайся спать.
Цзян Мяомяо возмущенно подумала: «Да как можно заснуть в такой обстановке? Я же не глухая».
Но вслух сказала:
— А как же ты?
Лу Цимин присел, прислонившись спиной к бутылю.
— Я останусь следить, на случай проникновения зомби. По крайней мере, я смогу их удержать.
«То есть пока он сдерживает зомби, я буду спокойно спать?»
Совесть Цзян Мяомяо не позволила этому случиться. Поэтому девушка, обняв подушку, легла рядом с парнем.
Зомби все еще шумели, но она смогла успокоиться и даже почувствовала себя достаточно счастливой, чтобы сказать:
— Ты проиграл. Я же говорила тебе, что зомби не уйдут так быстро.
Лу Цимин ухмыльнулся:
— Уже хвастаешься? Кто проиграл, а кто выиграл, до сих пор неясно.
— Я определенно выиграла. Ты не прольешь ни слезинки, пока не увидишь гроб.
п/п: 不见棺材不落泪: отказываетесь верить, пока не столкнетесь с мрачной реальностью.
Он пожал плечами:
— Тогда подожди и увидишь.
Фонарик дважды мигнул, затем, исчерпав последние остатки энергии, погас.
С того дня единственным светом, которым они могли наслаждаться, был свет от огня дизельной печи во время приготовления пищи.
Вскоре пришло время ставки Лу Цимина.
Прилив зомби не прекращался, и атаки становились все сильнее и сильнее.
Цзян Мяомяо несколько раз казалось, что они прорвутся через ванну и ворвутся внутрь.
Но, в конце концов, люди остались живы и невредимы.
Девушка попросила Лу Цимина выполнить то, что он пообещал ей за проигрыш, когда они выйдут, и тот с готовностью согласился, даже спросив ее, какие украшения ей нравятся.
Цзян Мяомяо не была придирчивой. Ей нравились все украшения: бриллианты, рубины, сапфиры, жемчуг и блестящее золото.
Раньше она могла только с завистью смотреть на них, проходя мимо прилавков, но теперь у нее есть шанс завладеть ими, если она выживет. Она должна была жить, по крайней мере, для того чтобы увидеть эти прекрасные сокровища, прежде чем умрет.
Однако чем больше вы хотите жить, тем с большим количеством трудностей вы сталкиваетесь.
После того как фонарик разрядился, их еда и топливо для печи тоже подошли к концу, и горячая еда стала роскошью. Несколько раз обед состоял только из пакета холодного печенья.
И без того тонкая талия Цзян Мяомяо стала настолько тонкой, что девушка уже могла чувствовать свои кости. От голода у нее так кружилась голова, что мысли становились все более расплывчатыми.
Однажды, когда она подумала, что действительно умрет от голода в этом подвале, Лу Цимин разбудил ее и прошептал на ухо:
— Снаружи вроде тихо, я выйду, посмотрю.
Девушка рефлекторно схватила его, ее голос был слабым, как писк комара. Парень долго прислушивался, прежде чем смог расслышать, что она говорит:
— Ты должен вернуться.
Лу Цимин крепче сжал ее тонкую руку.
— Я вернусь, не волнуйся.
Он передвинул бутыли, убрал доски и гвозди и отодвинул ванну.
Солнечный свет полился водопадом, и в комнату ворвался свежий воздух.
Цзян Мяомяо прищурилась, чтобы увидеть высокую фигуру в ослепительно белом свете. Он вышел и закрыл дверь, так что темнота снова опустилась на подвал.
Девушка закрыла глаза. Температура солнечного света задержалась на кончиках ее пальцев.
Лу Цимин долго не возвращался.
Цзян Мяомяо слишком долго спала, и у нее разболелась голова. Она, шатаясь, встала, чтобы взять чашку и налить воды. Бутыль была слишком тяжелой. У девушки ослабли руки, и она не могла ясно видеть. Подняв бутыль, она ее не удержала, и та упала на землю, разбрызгивая воду повсюду и намочив одеяло.
Цзян Мяомяо сидела на полу, держа мокрое одеяло, с сильным желанием заплакать. Она действительно годилась только для ленивого поедания пищи и ожидания смерти, а борьба за выживание в дни конца света была просто жизнью, подобной собачьей.
Вдруг, за дверью послышалось какое-то движение.
Волосы Цзян Мяомяо встали дыбом.
«Неужели это снова зомби?»
Теперь, когда Лу Цимина здесь не было, что она могла сделать?
Осознав свою никчемность, она поняла, что думать об этом было пустой тратой времени.
Ванна была отодвинута, и девушка забралась под одеяло, чтобы скрыть голову, но услышала знакомый голос.
— Ты не спишь?
Это был Лу Цимин!
Цзян Мяомяо удивленно высунула голову, увидела человека с лампой, который приближался к ней.
Лу Цимин вернул ванну в исходное положение. Подошел к девушке в темноте и протянул сумку.
— Ешь. Эта еда из супермаркета.
Цзян Мяомяо открыла пакет и начала есть, но обнаружила во рту шоколад.
Лу Цимин также взял саморазогревающийся рис. И пока девушка яростно набивала рот шоколадом, парень пошел готовить рис.
Когда Цзян Мяомяо закончила уплетать шоколад, ей подали ароматную нарезанную рыбу и рис со свининой.
Шоколад восполнял калории, а рис углеводы. Съев их, Цзян Мяомяо восстановила свои силы. Схватившись за живот она прислонилась к стене, вздыхая.
Лу Цимин протянул стакан воды:
— Выпей глоток воды.
Она сделала глоток. Прохладная, освежающая вода смыла жир с ее рта. Она почувствовала облегчение.
— Спасибо. Ты уже поел? — она поставила стакан с водой.
Лу Цимин сказал:
— Я уже поел до этого.
— Это хорошо, я думала ты голодный.
Он дразняще спросил:
— А что, если я все еще голоден?
Она нервно ответила:
— Я не могу выплюнуть то, что съела, чтобы ты поел.
Лу Цимин скривил губы в отвращении и вернулся к делу.
— У меня есть хорошие и плохие новости. С каких начать?
Учитывая ее терпимость, Цзян Мяомяо решительно выбрала хорошие новости.
— Зомби стало меньше. Оставшиеся снаружи — это примерно треть того, что было раньше. Жить в городе стало гораздо безопаснее.
— А как насчет плохих новостей?
Лу Цимин сказал:
— Вилла так сильно повреждена, что в ней больше невозможно жить. Либо мы продолжим жить в подвале, либо нам нужно найти другое место.
Хорошее настроение Цзян Мяомяо мгновенно улетучилось. Она не хотела жить в подвале. Здесь не было ни окон, ни ванной, ни туалета. Это было похоже на жизнь в тюрьме.
Но где они могли бы найти подходящее и безопасное место?
Лу Цимин продолжил:
— Я схожу в супермаркет, чтобы взять немного еды, а потом уйду.
Сердце девушки глухо стукнуло.
— Уйдешь?
— Ну, разве я не говорил тебе? Когда волна зомби пойдет на спад, я пойду искать своего друга.
Цзян Мяомяо в отчаянии опустила голову:
— Да... ты так сказал. И когда ты планируешь уйти?
— Сейчас я иду в супермаркет. Тебе что-то нужно? Я принесу тебе.
Цзян Мяомяо требовалось много вещей, но сейчас она была слишком шокирована чтобы думать об этом.
Лу Цимин подождал несколько минут, но, увидев, что она молчит, встал и сказал:
— Я сам об этом позабочусь.
Он открыл дверь и вышел.
Цзян Мяомяо тоже подошла к двери, раздумывая, не выйти ли ей тоже.
Тот факт, что Лу Цимин мог приходить и уходить, когда ему заблагорассудится, означал, что снаружи не так уж опасно, верно? Но она боялась рисковать.
Вскоре после этого Лу Цимин вернулся, толкая тележку, полную еды.
— Этого должно хватить тебе на неделю. Я еще взял тебе кое-какие предметы первой необходимости. Если все в порядке, тогда я ухожу.
Цзян Мяомяо лежала под одеялом спиной к нему и тихо бормотала. Он посмотрел на ее маленькую спину и спросил:
— Разве ты не хочешь попрощаться?
— Не думаю, что увижу тебя снова.
Лу Цимин улыбнулся:
— Похоже на то, но мы так давно знаем друг друга. Нам нужно попрощаться.
Цзян Мяомяо спрятала голову, неподвижно свернувшись калачиком на кровати. Казалось, что она заснула.
Лу Цимин глубоко вздохнул, повернулся и быстро ушел прочь.
Звук шагов затих вдали. Девушку окружила знакомая темнота.
Цзян Мяомяо втянула носом воздух и в глубине души убедила себя, что все в порядке.
Изначально она была одна. Он просто сопровождал ее некоторое время. Теперь она просто вернулась к своей прошлой жизни. Ничего страшного.
Цзян Мяомяо поднялась, дотянулась до тележки и достала из нее пакет. Это было похоже на чипсы или печенье. Как бы то ни было, она развернула его и сунула содержимое в рот.
Несколько минут она жевала это, прежде чем смутно почувствовала, что это была сухая лапша. Она была такой сухой, что девушка даже не могла проглотить эту гадость.
Цзян Мяомяо налила себе стакан воды и вдруг услышала, как кто-то с улыбкой спросил:
— Вы слышали историю о куриной ножке?
Она повернула голову, но кроме темноты ничего не увидела.
Зомби ушли, и он ушел, и вокруг была тишина.
«Если есть еда и вода, то можно выжить. Нужно взять себя в руки: спать не более десяти часов в день и есть не менее трех раз. Хотя я не могу выходить у меня все еще есть возможность бегать по подвалу кругами, для поддержания себя в тонусе. Я понаблюдаю еще несколько дней. Если снаружи действительно стало безопасно, я найду новое место и перееду».
Однако составить план было легче, чем выполнить
На следующий день после обеда пришло время пробежки, но вместо этого девушка легла на одеяло безо всякого желания двигаться.
«Какой смысл тренироваться? Какой смысл переезжать? Эта жизнь — пытка. Лучше стать едой и умереть».
Цзян Мяомяо вытянулась на кровати и хотела лечь. Внезапно она коснулась маленькой бумажной коробочки рядом с подушкой.
Девушка взяла ее и понюхала. В воздухе витал слабый аромат табака. Это была пустая пачка от сигарет Лу Цимина.
Вдруг Цзян Мяомяо стало плохо. Она держала коробочку и тихо плакала, ее слезы намочили подушку.
«Бум!»
Внезапно послышался удар об ванну, который в тишине казался исключительно отчетливым.
Цзян Мяомяо поспешно вытерла слезы, выкинула пачку из-под сигарет и села, настороженно глядя в сторону двери.
«Был ли это зомби? Что лучше — закрыть глаза и ждать смерти или немного побороться?»
Цзян Мяомяо по привычке хотела выбрать первое.
«Я хочу, чтобы ты подумала о том, как можно решить проблему, когда столкнешься с опасностью, а не умерла сразу», — вспомнила она слова Лу Цимина.
«Не умерла сразу…»
Поджав губы, Цзян Мяомяо подняла молоток с земли и затаила дыхание.
С глухим стуком дверь распахнулась. Яркий свет хлынул внутрь, ослепляя глаза.
Соленая рыба переместилась в книгу про апокалипсис [Завершено✅] Глава 17
Цзян Мяомяо подняла молоток и безрассудно швырнула его.
Вошедший человек поднял руку, легко ловя предмет. На его лице появилось удивление.
— Ты так сильно меня ненавидишь?
Услышав знакомый голос, девушка попыталась поднять глаза, но была слишком напугана.
— Лу Цимин?
Лу Цимин поднял брови:
— Значит, ты не пыталась убить меня?
Цзян Мяомяо была сбита с толку.
— Разве ты не ушел? Почему ты снова вернулся?
— Я...
Сначала он хотел придумать оправдание. Например, что снаружи слишком много зомби или что он заболел и нуждается в отдыхе. Но, глядя ей в глаза, он вдруг почувствовал, что не хочет лгать. Решив рассказать правду, парень сел на землю и сказал:
— Я не уйду.
— Почему?
— Боюсь, что после того, как я уйду, некому будет разжигать печь и готовить тебе.
Он поднял голову, и уголки его рта изогнулись в улыбке, но это была не улыбка.
п/п: 似笑非笑 (идиома): он как будто улыбается, но на самом деле нет; выражение лица не улыбается, но дает ощущение улыбки. Довольно близким примером может служить «улыбка» Моны Лизы.
Из-за того, что он слишком долго жил в подвале, его цвет лица стал светлее, чем раньше. У него были густые брови и большие глаза.
Цзян Мяомяо долго молчала и неуверенно спросила:
— Ты действительно не собираешься уходить?
— Да.
— А что насчет твоих друзей?
— Честно говоря, я не уверен, что знаю, где они сейчас находятся. Нам нужно найти их, тогда будет больше шансов остаться живыми.
Цзян Мяомяо пристально посмотрела ему в лицо, чтобы убедиться, что он не лжет. Ее сердце, наконец, почувствовало успокаивающий комфорт.
Лу Цимин огляделся.
— Ты куда-нибудь выходила с тех пор, как я ушел?
Девушка покачала головой и в отчаянии снова легла на одеяло.
— Почему ты ушел? Ухаживаешь за смертью?
п/п: 找死 (идиома): ищешь свою собственную смерть.
Лу Цимин потер подбородок, покрытый светло-голубой щетиной — он всегда носил с собой только три вещи: сигареты, зажигалку и бритву.
— Когда я возвращался, увидел дом с солнечными батареями на крыше. Он должен быть оснащен солнечной энергетической системой.
Цзян Мяомяо дважды хмыкнула.
— Ну и что? У меня все еще есть солнечная аккумуляторная батарея. От них вообще мало толку.
— Это лучше твоей аккумуляторной батареи. Солнечная панель на крыше довольно большая, ее площади должно хватить для питания всей бытовой техники дома.
Глаза девушки загорелись, и она села, выжидающе глядя на парня.
— Реально?
Лу Цимин кивнул головой, и выражение его лица оставалось серьезным.
— Но этот дом далеко отсюда, и я не смотрел, что происходит внутри. Если там будет лучше, чем здесь, мы сможем переехать.
Цзян Мяомяо встала и протянула ему руку:
— Тогда чего же ты ждешь? Пойдем.
«Там было электричество!»
Если бы кто-нибудь спросил ее, чего она хочет перед смертью, она бы ответила — кондиционер, телевизор, игры, мороженое в морозилке, еду приготовленную на плите, купание с бомбочкой для ванны и свет в комнате.
Что бы пожить так хоть несколько дней, она была готова укоротить свою жизнь на 10 лет!
Лу Цимин нахмурился.
— Ты собираешься выйти вот так?
Цзян Мяомяо была озадачена.
— Да, разве ты не говорил, что снаружи стало гораздо меньше зомби?
Учитывая, что он мог входить и выходить совершенно свободно, не должно было быть никаких серьезных проблем.
Лу Цимин поднял палец и потряс им.
— Меньше значит меньше, но они все еще там. Они не укусили меня, потому что я быстро бежал. Люди, у которых такая же скорость как у тебя, рискуют быть съеденными.
— Я… Я быстро бегаю, — вызывающе возразила девушка.
— Что ты тогда будешь делать? Ты собираешься жить одна? Я не хочу тут оставаться. Здесь слишком душно, да и воняет.
Она выглядела жалкой, как щенок, которого вот-вот бросят.
Лу Цимин вздохнул и встал.
— Я выйду и посмотрю, жив ли еще Золотая Ягодица.
Цзян Мяомяо поняла, что он имел в виду. Он хотел использовать кровь Золотой Ягодицы.
Это было действительно отвратительно. Испытав это однажды, она не хотела испытывать это снова. Но если бы она действительно могла переехать в новый дом с электричеством, она, вероятно, могла бы даже укусить пулю и согласиться.
Лу Цимин вышел, а Цзян Мяомяо нервно встала у двери.
Парню не потребовалось много времени, чтобы вернуться и покачать головой.
— Он исчез.
Вероятно, он исчез вместе с другими зомби.
Цзян Мяомяо издала стон и расстроенная соскользнула по стене.
Лу Цимин проигнорировал ее, бродя по подвалу и что-то ища.
«Он, должно быть, готовится к отъезду, верно? С хорошим домом, в котором можно жить, кто захочет оставаться в грязном подвале?»
Сердце Цзян Мяомяо сжалось, она обхватила колени и захныкала.
— Ты берешь другие вещи. Оставь жвачку мне, ладно? Я хочу снова попробовать апельсиновую, прежде чем умру.
Лу Цимин скривил губы:
— Что за чушь? Подойди и помоги мне найти вещи, если тебе нечего делать.
Она не понимала.
— Что ты ищешь?
— Пластиковые пакеты, простыни, все это…
Лу Цимин уже держал в руке веревку.
Раз Золотой Ягодицы больше нет, надо поймать еще одного красавчика. В эти дни зомби были неисчерпаемым ресурсом.
Цзян Мяомяо сразу же обрадовалась, услышав это, и подбежала, чтобы помочь найти вещи.
Они не нашли ни пластиковых пакетов, ни простыней. Поэтому они сняли покрывало и приготовили его, чтобы накрыть голову зомби. Пока его рот был заблокирован, можно было не бояться, что он укусит.
Но поймать зомби все еще было трудной задачей.
Большинство зомби снаружи ходили группами по двое или трое в тесном контакте, в отличие от Золотой Ягодицы, который ходил один.
Стоит только напасть на одного зомби, как остальные тут же атакуют тебя, и не будет возможности защитится.
Лучше всего было бы как-нибудь отделить одного зомби от группы и разделаться с ним.
Лу Цимин посмотрел на дверь и нашел решение.
Он взял молоток и маленькую лопатку и начал копать яму.
Цзян Мяомяо знала, что он выполняет важную для нее работу, поэтому была очень вежлива. Протягивая ему стакан воды и давая ему еду время от времени. Она спросила:
— Тебе нужна помощь?
Лу Цимин посмотрел на ее тонкие руки и ноги и подумал, что она сломает себе все конечности, если просто пойдет чуть быстрее, не говоря уже о том, чтобы помочь выкопать яму.
Это оказалось нелегкой задачей. Потребовался целый день, чтобы просто прорыть мокрую землю.
На следующий день Лу Цимин выкопал яму длиной в половину человеческого роста и спрыгнул вниз. Убедившись, что зомби не сможет освободиться после падения, парень отодвинул ванну подальше от прохода и остановился в темноте.
Как только зомби войдет, Лу Цимин тут же закроет дверь. Вошедший зомби упадет в яму и не сможет выбраться. Так они его и поймают.
Но даже при том, что идея была очень хорошей, реальность оказалась совсем другой.
Зомби в эти дни были какие-то непрофессиональные! Они не обращали внимания на людей, прячущихся в темноте.
В голову Цзян Мяомяо пришла блестящая идея:
— Как насчет того, чтобы пару раз крикнуть?
Лу Цимин взглянул на нее, затем открыл рот и крикнул:
— Эй!
Цзян Мяомяо тоже крикнула:
— Иди сюда! Здесь кто-то есть!
— Ты хочешь поесть человеческой плоти? Абсолютно бесплатно!
Они вдвоем долго кричали, как будто это было соревнование, но снаружи все так же царила тишина.
Внезапно Лу Цимин поднял свой нож и сжал его в руке. Девушка пришла в ужас и быстро остановила его.
— Что ты делаешь? Даже я еще не покончила с собой.
— Кто сказал, что я собираюсь убивать себя?
Парень сделал небольшой разрез на коже, намочил салфетку кровью и бросил ее в яму. Затем он взял кровоостанавливающий спрей и повязку, которые принес когда Цзян Мяомяо была ранена, и перевязал рану.
Девушка посмотрела на ярко-красную тряпку в яме и вдруг поняла.
— Так тебе была нужна кровь, почему не сказал мне? Через пару дней…
Она покраснела, стесняясь говорить дальше.
Лу Цимин показал жестом молчать.
— Ш-ш-ш.
За дверью раздалось «Хо-хо», как будто старик дул в сломанный рог. Звук был хриплый и резкий.
Зомби, почуявшие запах крови, приближались.
Оба человека затаили дыхание и сосредоточились на двери.
Через несколько секунд в комнату просунулась рука.
Лу Цимин подождал, пока зомби полностью войдет, и сразу же толкнул тварь, закрыв за ней дверь.
Цзян Мяомяо подняла одеяло, чтобы накрыть зомби, но огляделась и не смогла найти цель.
— А где его башка?
Лу Цимин посмотрел вниз и очень удивился:
— Ох, это маленький зомби.
Ему было на вид лет пять или шесть. Он был всего в половину роста взрослого человека и не мог выпрыгнуть из ямы, но шипел на людей, оскалив зубы и показывая когти.
Лу Цимин взял одеяло из рук Цзян Мяомяо и ударил зомби по голове.
— Тише, веди себя прилично.
Зомби-ребенок был так зол, что ему хотелось перекусить им шеи.
Лу Цимин безжалостно сломал зомби голову, связал веревкой руки и ноги и завязал сзади красивый бант. Затем вытащил зомби из ямы и бросил на землю.
Цзян Мяомяо никогда не видела такого маленького зомби вблизи и с любопытством присела рядом с ним на корточки.
Шея зомби-ребенка была сломана, поэтому голова была наклонена. Его пять органов чувств все еще хорошо сохранились. И если бы его цвет кожи был нормальным, он был бы маленьким симпатичным мальчиком с красными губами и белыми зубами.
П.п: 五官 (существительное): Пять органов традиционной китайской медицины (нос, глаза, губы, язык, уши). В основном черты лица.
На его шее висел золотой замок Чан Мин с выгравированными на нем благоприятными облаками и словами: «Пусть у вас будет мир год за годом».
П.п: 长命锁 (существительное): украшение в форме замка, висящее на детских шеях, символизирующее долголетие и благословляющее ребенка на долгую жизнь.
П.п: 岁岁平安: Новогоднее поздравление
Цзян Мяомяо была расстроена. Его семья дала ему замок Чан Мин, и они, конечно же, не хотели, чтобы этот ребенок закончил вот так.
Лу Цимин стал бесчувственным мясником. Он хладнокровно вытер нож, чтобы перерезать им артерии.
Цзян Мяомяо сказала:
— Ты действительно хочешь использовать его кровь? Он же еще такой маленький.
— При укусе его сила совсем не мала, поверь.
Девушка задумалась.
В конце концов, она же ест курицу и не задумывается об этом, так что не стоит сейчас строить из себя Деву Марию.
Оказавшийся в их власти маленький зомби превратился в свинину на разделочной доске.
Лу Цимин умело разрезал его бедра и нацедил кастрюльку крови.
Затем они использовали тряпку, чтобы закрыть рты и носы, и поспешно покинули подвал.
Это был первый раз за последний месяц, когда Цзян Мяомяо вышла из этого сырого и темного места. Когда солнечный свет упал на ее тело, она стала такой счастливой, что готова была заплакать.
Как и сказал Лу Цимин, вилла была сильно повреждена. В стенах было полно больших дыр. Окна и двери были выбиты, и казалось, что дом может рухнуть в любой момент.
За пределами виллы количество зомби было значительно меньше, чем раньше. В последний раз, когда Цзян Мяомяо выходила, она видела бесконечную толпу зомби на протяжении нескольких километров.
Теперь же вокруг них бродила лишь парочка монстров, отбившихся от стаи.
Чтобы не выделяться, пара сымитировала походку зомби.
Цзян Мяомяо шла, покачиваясь, позади Лу Цимина. Когда она проходила мимо персикового дерева, то не смогла не остановиться.
Цветы уже отцвели, и на ветках осталось множество маленьких зеленых персиков.
Цзян Мяомяо сглотнула и втайне решила: если она выживет летом, то должна будет прийти и собрать персики.
Лу Цимин обернулся, обнаружив, что девушка осталась далеко позади, шепотом сказал:
— Не отставай.
Цзян Мяомяо поспешно погналась за ним.
Они больше часа шатались по улицам и переулкам, прежде чем увидели дом с солнечными батареями, о котором говорил Лу Цимин.
Это была вилла на берегу озера. Она была намного больше виллы, в которой они жили до этого, и выглядела гораздо роскошнее. На крыше находились черные солнечные батареи, а в саду даже был собственный бассейн. Перед домом был супермаркет, а сзади — средняя школа. Слева был торговый район, а справа — правительственное здание. Задний двор соединялся с небольшой гравийной дорогой, а в ста метрах от него находилось искусственное озеро. Это был настоящий рай!
Цзян Мяомяо была так взволнована, что, не сдержавшись, обняла Лу Цимина и счастливо поцеловала в щеку.
Парень замер. Легкий румянец залил его щеки. Лу Цимин дважды кашлянул и хотел что-то сказать, но Цзян Мяомяо уже отпустила его и не могла дождаться, когда пойдет к своему новому «дому».
Лу Цимин думал о прикосновении и температуре ее губ, входя в дверь, и не мог не коснуться своей щеки.
Дверь во внутренний двор виллы была заперта. Цзян Мяомяо попробовала открыть ее, но не смогла. Сделав два шага назад, она с беспокойством посмотрела на возвышающуюся стену внутреннего двора.
— Должны ли мы…
Прежде чем она закончила говорить, легкий ветерок подул около нее.
Лу Цимин взобрался на стену внутреннего двора и присел там на корточки. Затем повернулся к девушке и протянул руку. Ошеломленная, она показала ему большой палец, а затем схватила его за руку, пытаясь подняться.
Лу Цимин поднял ее, как мешок картошки.
— Спасибо.
Девушка едва могла стоять на месте. Как только она подняла глаза, чтобы поблагодарить его, он уже спрыгнул, твердо приземлившись на землю.
Цзян Мяомяо: «Иметь длинные ноги — это потрясающе».
Она ухватилась за стену и неуклюже спустилась вниз.
Лу Цимин подхватил ее под руки и подтянул к себе. Убрав руку, он торжествующе вскинул подбородок:
— Если бы я не вернулся, ты бы даже не смогла перелезть через эту стену.
Благодарность в сердце Цзян Мяомяо внезапно рассеялась. Девушка показала средний палец и пошла ко входу.
На полпути к двери она посмотрела на нее и заподозрила, что та тоже заперта, поэтому Цзян Мяомяо развернулась, подошла к задней части окна и влезла через него.
Лу Цимин последовал за ней, слегка рассмеявшись.
— Наконец-то появились мозги.
Цзян Мяомяо больше не могла этого выносить. Присев на корточки на подоконнике, она обернулась, чтобы сказать:
— Либо ты заткнешься, либо найдешь своего друга и уйдешь. Выбирай сам.
Она надеялась остаться с компетентным партнером, а не с надоедливой мухой.
Лу Цимин усмехнулся:
— Ты слишком малодушна, чтобы позволять другим высказывать критику в свой адрес.
Цзян Мяомяо посмотрела на него так, словно хотела загрызть.
Парень схватил ее, и, опираясь одной рукой о подоконник, легко ввалился в дом.
Цзян Мяомяо уже фантазировала о своей замечательной жизни в новом доме.
Кто же знал, что после того, как она войдет, она оглядится, на нее словно выльют ушат холодной воды. Ее взволнованное сердце вмиг остыло.
— Здесь... почему здесь ничего нет?
Вокруг возвышались только белые стены. Не говоря уже о роскошном убранстве, не было даже маленькой скамеечки.
Лу Цимин сказал:
— Должно быть, дом был построен совсем недавно, так что у людей не было времени его обставить и украсить.
Цзян Мяомяо, очень разочарованная, уныло села на пол.
«Здесь было электричество, но не было никаких приборов, так что какой смысл от него в этом доме?»
Лу Цимин, опустив глаза, посмотрел на девушку:
— Тебе не нравится?
Цзян Мяомяо слабо ответила:
— Нет, не нравится.
— Так мы переедем сюда?
— Как мы можем здесь жить? Ни кровати, ни стола, ни стула, ни плиты. Как мы можем тут жить?
У Лу Цимина уже был план.
— Давай устроимся здесь на два дня. Рядом с нами есть дома и супермаркеты, так что, если тебе что-нибудь понадобится, мы можем все притащить сюда. Это не займет много времени.
Она ахнула.
— Пойти в чей-то дом, чтобы забрать вещи? Разве это не воровство?
Даже если ты не съешь еду в супермаркете, она все равно испортится, поэтому лучше принять ее всем сердцем.
А вот идти прямо в чей-то дом, чтобы вынести все вещи оттуда, кажется странным и идет вразрез с тем, чему ее учили столько лет.
Лу Цимин сказал:
— Все зависит от того, какой выбор ты сделаешь. Ты можешь вернуться в подвал и есть крыс, а можешь спать здесь на полу. Или ты можешь делать, как говорю я, и брать все, что захочешь.
В сердце Цзян Мяомяо велась борьба. С одной стороны, было трудно пробиться сквозь ее моральный барьер, а с другой, она действительно жаждала жизни с электричеством. Прошло несколько минут, жизнь в уюте победила нравственность, девушка встала и сказала:
— Послушай, пойдем и возьмем все вещи прямо сейчас?
— Не спеши. Давай сначала вернемся в наш прошлый дом и возьмем нужные вещи.
Особенно маленького зомби. Слабый и не агрессивный, он больше всего подходил в качестве донора крови.
Они вышли из дома.
Цзян Мяомяо спокойно протянула ему руку, когда он залез на стену. Лу Цимин помог ей перелезть через стену.
Ни одно слово в мире не могло описать его самодовольство.
— Неужели нельзя оставить меня? — она слегка фыркнула и отряхнула одежду. — Быть лестницей для меня делает тебя счастливым?
Лу Цимину нечего было ответить.
Цзян Мяомяо успешно унизила его, поэтому на обратном пути у нее было хорошее настроение.
Они вернулись в подвал.
Маленький зомби, лежащий на земле, извивался, как грязный червяк. Он забеспокоился, когда увидел, что кто-то приближается.
Но людям было все равно. Они вытолкнули тележки, которые привезли из супермаркета, и положили туда все, что им было нужно.
Естественно, что никто больше не производит еду, поэтому им нужно есть намного меньше. Даже кусочек картофельных чипсов очень ценен.
Вода была слишком тяжелой, чтобы нести ее, но рядом с новым домом было озеро. Недостатка в воде быть не должно.
Одеяла и одежда не стирались уже несколько месяцев, и были ужасно грязными. Цзян Мяомяо лучше замерзнет до смерти, чем накинет это на свое тело.
Они собирались полчаса. Еду погрузили в половину тележки.
Лу Цимин недоверчиво оглядел все помещение.
— И это все?
— Да, фонарики, аккумуляторы, бумага, карандаши... и еда. Все, что может пригодиться.
Что ж, к счастью, они переезжают отсюда. Их жизнь здесь была сравнима с жизнью нищих людей и бомжей в подворотне.
Цзян Мяомяо толкнула тележку, и ее взгляд упал на маленького зомби.
— Как мы его перевезем? Привяжем в тележке?
Лу Цимин покачал головой, оторвал полоску ткани, привязал один конец к веревке, привязанной к маленькому зомби, а другой конец держал в руке.
— Пошли.
Парень потянул за ткань, и маленький зомби, спотыкаясь, сделал два шага вперед. Он зашипел, негодуя от такого обращения. Но его голова была так плотно задрапирована, что он ничего не мог укусить, ничего не видел и мог только следовать на поводке вперед, как безголовая муха.
Цзян Мяомяо толкала тележку. Лу Цимин держал маленького зомби. Так произошло переселение этой маленькой семьи и подвала в новый дом.
п/п: 拖家 (идиома): буквальное значение, затягивается семьей, которую нужно кормить. В этом контексте это означает быть неполноценным.
Ночь была самым опасным временем. Зомби терпеть не могли палящее солнце, но ночью его не было, поэтому эти твари могли легко обнаружить присутствие людей.
Оказавшись внутри дома, Лу Цимин запер все окна и поместил маленького зомби в чулан.
А сам вместе с Цзян Мяомяо лег спать в маленькой комнате без окон на втором этаже.
В доме не было ни плиты, ни топлива, и их ужин состоял из двух кусков сухой лапши на одного человека.
Было жарко, так что без одеяла было не холодно.
Но пол был слишком твердым, а раны Цзян Мяомяо покрылись струпьями. Как бы она ни ворочалась, ей все равно было неудобно.
Лу Цимин долго слушал, как она ворочалась. Потом вдруг встал, снял всю одежду и штаны, оставив только трусы, и сказал:
— Ложись на одежду.
Девушка удивленно дотронулась до него.
— Разве тебе не холодно без одежды?
— Мне жарко.
«Неужели температура на улице была настолько высокой?»
Лу Цимин лежал голый на холодном полу, и вскоре послышался его легкий храп.
Глаза Цзян Мяомяо постепенно закрылись, и когда она почти заснула, вдруг почувствовала, как на нее навалилось тяжелое тело.
Крепкая рука мужчины лежала на ее груди. Он дышал так близко к ее ушам, что ей стало жарко от теплого дыхания.
Цзян Мяомяо испугалась и мгновенно проснулась, настороженно спросив:
— Что ты хочешь сделать? Ты строишь из себя хулигана?
Ей ответила лишь серия легких храпящих звуков.
Кожа мужчины была холодной, как помидоры, вымоченные в колодезной воде летом, и на парня было очень удобно опереться.
Поскольку он был измазан кровью зомби и у него не было времени помыться, от него плохо пахло. Но Цзян Мяомяо тоже воняла, у этих двоих было от 50 шагов до 100 шагов, так что кто кого может не любить.
п/п: производное от 以五十步笑百 (метафора): Человек, который отступил на пятьдесят шагов в бою, высмеивает человека, который отступил на сто шагов. Это означает, что у одного есть те же недостатки и ошибки, что и у других, только в меньшей степени, но без какого-либо самосознания, чтобы высмеивать других.
Без подушки было неудобно. Девушка коснулась руки мужчины и обнаружила, что это была очень хорошая замена.
Она тихонько сменила позу, положив одну его руку под голову, как подушку, а вторую — себе на талию.
На следующее утро, когда Лу Цимин проснулся, сквозь слабый свет, проникающий через дверной проем, он увидел девушку, лежащую на сгибе его руки, сладко спящую, причмокивающую своими красными губами.
Он задержал дыхание и осторожно наклонился.
Цзян Мяомяо внезапно открыла глаза и посмотрела в потолок, как будто вспоминая, где находится. Затем потянулась, как котенок.
Лу Цимин поспешно закрыл глаза и притворился, что все еще спит. Девушка села и погладила его по лицу:
— Проснись, проснись, ты что, свинья? Ложишься рано и просыпаешься поздно.
Только тогда он медленно открыл глаза, посмотрел на нее и сказал:
— Ты тайком отрубила мне руку посреди ночи?
— Хах?
— Иначе почему я ее не чувствую?
Лицо Цзян Мяомяо вспыхнуло, и она, запинаясь, сказала:
— Может быть, это потому, что ты спал в неудачной позе. У меня так часто бывает. Позволь потереть твою руку.
Она старательно придвинулась, взяла его длинную руку и сильно потерла ее.
Кровь начала нормально циркулировать, Лу Цимин сжал кулак, и его мышцы напряглись.
Пара открыла дверь и вышла, намеренно остановившись на углу, чтобы прислушаться к движению снаружи.
К счастью, окна и двери были целы, зомби не приходили ночью.
Лу Цимин пошел проверить маленького зомби. Цзян Мяомяо залезла в тележку, чтобы найти еды на завтрак.
Вся нормальная еда была съедена, остальное было либо печеньем, либо лапшой быстрого приготовления.
Обычно в качестве закуски это вполне подходило. Но теперь ее тошнило от них.
Она нашла два пакета лапши с говядиной и два пакета содовых крекеров со вкусом зеленого лука, в которых было очень мало мяса.
Они вдвоем сели, скрестив ноги, в пустой гостиной, и начали есть сухой завтрак.
Цзян Мяомяо схватилась за горло от боли:
— Я сейчас задохнусь...
Надо было вчера принести ведро воды. Она такая глупая.
Лу Цимин тоже старался поесть, но не смог проглотить оставшуюся половину крекеров. Он отбросил их в сторону, встал и сказал:
— Пойдем поработаем.
— Куда?
Он огляделся, остановив взгляд на вилле неподалеку, и вздернул подбородок:
— Начнем оттуда.
Цзян Мяомяо вытерла рот, добавила немного крови зомби на свое тело, а затем последовала за парнем к месту назначения.
В отличие от их нового дома, этот дом был жилой.
Жители, вероятно, очень спешили, когда уезжали. Дверь была открыта настежь, и в гараже стоял белый BMW X5.
Лу Цимин сначала пошел посмотреть машину, огляделся и не найдя ключа, вздохнул с сожалением.
Он обернулся и обнаружил, что Цзян Мяомяо уже вошла в дом. Парень увидел, как она выжидающе стоит перед двухдверным холодильником, ее глаза сияют, будто наполненные звездами. В следующую секунду она открыла его и, от увиденного внутри, ее вырвало.
Холодильник был отключен месяц или два, поэтому яйца, хлеб, мясо, рыба, креветки, фрукты начали гнить.
Зловоние не рассеялось, оно удерживалось в нем. И чем больше его удерживали, тем сильнее оно накапливалось, и в тот момент, когда холодильник открыли, оно вырвалось наружу.
Запах, был настолько ужасным, что Цзян Мяомяо начала жалеть, что у был нос.
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Лу Цимин находился в четырех или пяти метрах от холодильника, но запах был настолько сильным, что даже он почти потерял сознание.
Закрыв рот и нос, он бросился вперед, пнул дверцу холодильника и вытащил Цзян Мяомяо во двор.
Они вдвоем глубоко вдохнули свежий воздух.
После довольно долгого времени, они вернулись в дом.
Цзян Мяомяо ушла, подальше от холодильника. Лу Цимин достал из ящика кофейного столика пачку хороших сигарет, вынул одну, поднес к носу, понюхал и с удовлетворением сунул в карман. Увидев это, девушка скривила губы.
— Ты уверен, что не хочешь бросить курить? В наши дни нет врачей, и если ты заболеешь раком легких, никто не сможет тебя спасти.
Он пожал плечами:
— Разве не ты это говорила? Рано или поздно мы умрем, так что лучше наслаждаться жизнью перед смертью. Ты ешь вредную пищу для удовольствия, почему я не могу наслаждаться курением?
— Да, верно. Но ты все равно должен позаботиться о себе.
Цзян Мяомяо отвернулась от него и оглядела гостиную.
В доме было много вещей, которые она могла бы использовать. U-образный кожаный диван, журнальный столик из дерева, 100-дюймовый телевизор, кондиционер, стиральная машина, двуспальная кровать… Она не могла дождаться, когда перенесет это все в их новый дом.
Но девушка была слаба и не могла бы утащить слишком много вещей. Она безуспешно попыталась передвинуть стол, а затем сосредоточилась на повседневных нуждах.
В ванной комнате были шампунь, гель для душа и крем для кожи, а в спальне — одеяла, подушки и простыни. В шкафу была чистая одежда и обувь.
Поэтому Цзян Мяомяо собрала несколько больших сумок и после долгих усилий понесла их обратно.
Поставив сумки в гостиной нового дома, Цзян Мяомяо подумала о том, что Лу Цимин силен и должен перенести больше всего вещей, но увидела, как тот с гаечным ключом и отверткой нажимает на выключатель на стене.
Цзян Мяомяо в замешательстве наблюдала за происходящим.
— Что ты делаешь?
Лу Цимин закурил сигарету и неторопливо выдохнул дым.
— Я проверял работает ли тут солнечная энергетическая система, но она не проведена в доме должным образом. Нужно перенести остальные вещи, и уже вечером будет свет.
Девушка слушала его с широко открытыми глазами.
— Действительно? Смогу ли я перенести электроприборы?
«Кондиционер, телевизор, стиральная машина, холодильник... Нет, холодильник слишком вонючий».
Она боялась, что у нее отвалятся руки.
Лу Цимин погладил ее по голове.
— Продолжай делать то, что делала. Тогда у нас будут результаты работы.
Он одним вздохом докурил сигарету, затушил ее носком ботинка и продолжил свое дело.
Цзян Мяомяо обрадовало, что уже ночью будет электричество, это послужило хорошей мотивацией для нее.
Все утро она бегала взад и вперед между двумя домами по меньшей мере дюжину раз, и переносила предметы первой необходимости, которые ей были нужны.
Лу Цимин демонтировал десятки выключателей и розеток и установил их в новом доме. Затем он отвинтил все лампочки в этом доме, нашел складную лестницу в подсобном помещении, отнес ее в новый дом и поднялся по лестнице, чтобы установить лампочки одну за другой.
В гостиной он повесил огромную хрустальную люстру.
Парень так устал и вспотел после ее установки, что лег на лестницу, чтобы отдохнуть.
Цзян Мяомяо открыла дверь плечом, держа в каждой руке по сумке с одеждой. Некоторые вещи висели даже на ее шее. Девушка напоминала новогоднюю елку.
Она уже собиралась подняться наверх, чтобы избавить себя от груза, когда Лу Цимин внезапно окликнул ее:
— Подожди.
Она обернулась и увидела, как мужчина легко спрыгнул с лестницы.
Сделав несколько шагов, он щелкнул выключателем.
С тихим щелчком хрустальная люстра загорелась, распространяя яркий свет в каждый укромный уголок этого дома.
Цзян Мяомяо была шокирована этим. Она слишком долго прожила без электричества. Моргнув, она чуть не заплакала от радости.
Издав еще один тихий щелчок, Лу Цимин выключил свет и объяснил:
— Система хранения солнечной энергии имеет ограниченную мощность, и нет возможности генерировать электроэнергию ночью или в дождливые дни, поэтому лучше использовать ее экономно.
Девушка кивнула и вытерла уголки мокрых глаз.
— Все в порядке. Я рада, что у меня теперь есть электричество.
Ее сотовый телефон и компьютер, наконец, могут быть перезапущены, и нет необходимости беспокоиться о том, что без кондиционера будет слишком жарко.
По сравнению с людьми из оригинальной книги ей очень повезло.
Глядя на такую счастливую девушку, Лу Цимин опустил уголки рта и жалобно сказал:
— Я работал все утро и очень устал. Мне дико хочется есть, у нас есть рис или любая другая еда?
Цзян Мяомяо немного разочаровалась, когда он упомянул о рисе. Она обыскала все окрестные дома, но продукты во всех холодильниках были гнилыми.
Можно было есть только рис, лапшу, соленую рыбу, бекон и другие сухие продукты.
Люди обычно использовали трубопроводный природный газ для приготовления пищи. Но трубы стояли без дела долгое время, поэтому сломались. Так что кухни стали украшением дома без шанса на использование.
Сырой рис и макароны нельзя было есть. Единственное, что можно было съесть без готовки — это лапша быстрого приготовления, которую они принесли.
Лу Цимин выслушал ее, затем, подумав о чем-то, велел ей подождать несколько минут, а сам выбежал.
Цзян Мяомяо удивилась и отложила вещи, чтобы взять лапшу.
Лу Цимин вернулся, она издалека увидела, что он держит в руках квадратную черную тарелку.
Девушка подошла и внимательно осмотрела загадочный предмет. Это была индукционная плита.
Лу Цимин нашел розетку в гостиной, поставил индукционную плиту на пол рядом с ними. Раздался знакомый звук включения.
Парень обернулся, приподняв уголок рта, и сказал:
— Теперь ты можешь готовить.
Цзян Мяомяо была удивлена.
Она пошла в соседний дом, чтобы взять масло, соль, соус, уксус, кастрюли и сковородки, а также полведра неиспользованной чистой воды из фонтана. Затем села на корточки и начала готовить.
Еда получилась довольно простой. Просто отваренный в воде рис, с беконом и побегами бамбука.
Семья, жившая здесь до этого, была богатой. Цзян Мяомяо нашла в кухонном шкафу сушеное морское ушко и морской огурец.
Она никогда не ела их раньше, не говоря уже о том, чтобы приготовить, и подумала, что их можно использовать в качестве закуски.
Лу Цимин сидел рядом с ней. Он видел ее великолепные кулинарные навыки и не мог не восхищаться ей.
— Думаешь это съедобно?
Она уверенно держала лопаточку в руках.
— Ты что, никогда не ел рис в глиняном горшочке? Все это сделано как надо, да и пахнет хорошо.
Лу Цимин сказал:
— Тогда я подожду и посмотрю.
Цзян Мяомяо сосредоточилась на приготовлении пищи.
У нее было мало опыта в готовке, это был вообще первый раз, когда она использовала индукционную плиту. Она не была уверена при выборе температуре и боялась сжечь еду. Когда девушка увидела, что рис дымится, она быстро убавила огонь, и перевернула рис лопаточкой.
Примерно в 2 часа дня, когда у Лу Цимина уже начала кружиться голова от голода, еда, наконец, была готова.
Цзян Мяомяо использовала красивую керамическую тарелку из соседского дома. Затем налила туда немного томатного соуса, посыпала слоем черного перца и украсила блюдо.
На полу в гостиной было расстелено большое банное полотенце, и Цзян Мяомяо и Лу Цимин сели рядом, скрестив ноги.
Лу Цимин держал палочки не в силах есть.
— Как насчет того, чтобы я просто съел лапшу...
Цзян Мяомяо схватила его за руку.
— Вернись и поешь!
Лу Цимин:
— Блин, ты такая свирепая.
Он зачерпнул еду и положил в рот, медленно прожевывая.
Цзян Мяомяо выжидающе посмотрела на него:
— Ну, как на вкус?
Лу Цимин молча продолжал жевать.
Она подождала несколько минут, и у нее не закончилось терпение.
— Ты что, корова? Все еще не закончил жевать?
Он выдернул изо рта черный предмет и нахмурился.
— Даже если у меня хорошие зубы, ты не можешь так мучить меня. Зачем ты положила резину в рис?
Цзян Мяомяо была сбита с толку и подошла, чтобы посмотреть на странную черную массу, прежде чем она опознала объект.
— Какая резина? Это называется морской огурец. Очень дорого. Понял? Ты просто не знаешь, что это такое.
— Его невозможно укусить, какой толк от его цены.
Цзян Мяомяо не поверила в это. Она взяла с тарелки морской огурец, сунула его в рот и принялась усиленно жевать.
Лу Цимин неторопливо ел, в ожидании чего-нибудь забавного.
Цзян Мяомяо жевала и жевала, жевала и жевала, жевала до тех пор, пока у нее не устали щеки, ей пришлось безнадежно сплюнуть и вытереть рот.
— Ба, какого черта.
Лу Цимин рассмеялся и покачал головой.
К счастью, вкус риса был приемлемым. Двое наелись от души и валялись на полу. Никто из них не хотел двигаться.
Лу Цимин сказал:
— Сегодня днем я должен установить лампочки. А ты иди помой посуду.
Цзян Мяомяо ответила:
— Сегодня днем мне нужно привести в порядок свою комнату. А ты иди помой посуду.
Немного поспорив, они пришли к единому мнению — раз это конец света, какой смысл мыть посуду? Они могли бы просто выбросить ее после еды, а в следующий раз пойти в супермаркет и принести новую.
Без всякой работы по дому они легли спокойно отдыхать.
Цзян Мяомяо была сонной. Взглянув на лампу, она внезапно что-то вспомнила и побежала наверх, чтобы принести вниз кучу вещей.
Лу Цимин открыл глаза и посмотрел на нее.
Телефон, ноутбук, фонарик и соответствующие им зарядные устройства. В гостиной было четыре розетки, Цзян Мяомяо завладела ими всеми. Сидя рядом с одной из розеток, она упорно смотрела на экран телефона, согнув руки.
Лу Цимин спросил:
— Ты так сильно хочешь поиграть в телефон?
После того, как она воздерживалась от него несколько месяцев, как можно было устоять?
Цзян Мяомяо была сбита с толку:
— А ты не хочешь? Почему я никогда не видела твоего телефона?
— У меня его нет.
— Как это возможно?
— На самом деле нет.
— Тц-тц-тц, бедный старик.
Она хотела, чтобы он пошел в магазин сотовых телефонов дальше по улице и взял себе один, но была слишком сосредоточена на своем телефоне.
Она так давно им не пользовалась, что забыла куда ей следует нажимать.
Открыв однопользовательскую версию Xiaoxiaole и поиграв некоторое время, она, наконец, нашла правильное чувство.
п/п: 消消乐: Это комбинационная игра, похожая на Candy Crush, но с животными.
Лу Цимин дважды звал ее, но она не отвечала, так что ему пришлось ложиться спать одному.
Проспав около часа, первое, что он сделал, проснувшись — посмотрел на девушку. Цзян Мяомяо переоделась и, лежа на спине, с энтузиазмом играла в однопользовательскую версию «Чести королей».
п/п: 王者荣耀: Мобильная боевая арена, созданная по идее Лиги легенд.
Лу Цимин налил немного чистой воды, чтобы умыться, и подошел к ней.
— Эй, пора работать.
Цзян Мяомяо даже не оглянулась.
— Я планирую снять обогреватель в ванной комнате из дома поблизости и установить его у нас. Хочешь принять теплую ванну?
Цзян Мяомяо отчаянно щелкнула по экрану, ее глаза неохотно моргнули.
Лу Цимин глубоко вздохнул.
— У нас не хватает воды, лучше сходить на озеро, чтобы взять немного.
— Понятно, иди, иди, не шуми рядом со мной.
Она подтолкнула его к двери и продолжила играть в игру.
Лу Цимину пришлось оставить девушку в покое.
Пробыв в подвале так долго, теперь, когда у нее наконец появился доступ к электричеству, Цзян Мяомяо просто не могла перестать играть.
Устав возиться с телефоном, она включила компьютер, дважды щелкнула по маленькому зеленому бриллианту, сосредоточившись на том, чтобы ущипнуть злодея, построить дома, и бессознательно играть в течение нескольких часов.
Время пролетело очень быстро. Шея Цзян Мяомяо болела настолько сильно, что держать голову стало довольно тяжелой задачей. Подняв ее, девушка обнаружила, что уже стемнело, в гостиной было тихо и горел тусклый, еле заметный свет.
— Лу Цимин?
Она позвала его еще раз, но никто не отзывался.
Поэтому, выключив компьютер, Цзян Мяомяо вышла из комнаты.
Несколько зомби бродили вокруг дома, не обращая на нее внимания. По небольшой дороге прямо напротив к ней приближался большой прямоугольник. Цзян Мяомяо потерла глаза и заподозрила, что у нее галлюцинации.
— Что за… Матрас стал духом! Как вещь могла перемещаться?
По мере того как матрас становился все ближе и ближе, Цзян Мяомяо разглядела человека под ним. Увидев две длинные ноги, она поспешно побежала на помощь.
Лу Цимин держал матрас в руках и взглянул на нее:
— Бросила телефон?
Ей стало стыдно. Она изо всех сил старалась ухватиться за край матраса, чтобы помочь парню разделить некоторый вес. Однако девушка не только потерпела неудачу, но и ударилась об матрас, чуть не упав.
Лу Цимин с несчастным выражением на лице протянул ей руку, чтобы помочь.
— Наверное, нелегко тебе было дожить до такого возраста.
Это было не то, что ей хотелось услышать.
— До того, как пришел ты, я жила нормально.
«Да, я буду хотеть жить, если в моей жизни все хорошо, и хотеть умереть, если в моей жизни появились проблемы. Неужели это так плохо?»
Лу Цимин проигнорировал ее последнее высказывание и сказал:
— Помоги мне открыть дверь.
Цзян Мяомяо побежала вперед, чтобы выполнить поручение. И парень с усилием перенес огромный двуспальный матрас, и положил его в маленькую комнату, где они спали прошлой ночью.
Здесь не было окон, так что даже если зомби решат найти их, они могли бы просто закрыть двери и быть в безопасности.
Из-за маленьких размеров комнаты, матрас занимал половину пространства.
Лу Цимин лег на него, тяжело дыша. Его виски были мокрыми от пота.
Цзян Мяомяо посмотрела на парня, в ее сердце промелькнуло что-то странное, и она решила пойти в гостиную, чтобы налить ему чашку воды.
— Отдохни, что ты хочешь съесть сегодня вечером?
— Горячий горшок.
—...А почему ты не хочешь съесть драконье мясо?
п/п: Мясо дракона считается самым ценным мясом в мире. Наверное, высмеивает его за жадность.
Лу Цимин обиделся.
— А зачем ты тогда спрашиваешь меня, что я хочу съесть?
Цзян Мяомяо повернулась, чтобы уйти, но краем глаза она заметила его левую руку, лежащую на матрасе и заметно дрожащую.
— Что у тебя с рукой?
Лу Цимин тут же убрал ее.
— Ничего, иди приготовь ужин.
— Дай мне посмотреть.
Она подошла к нему, не говоря ни слова, села на матрас и насильно взяла его руку, чтобы осмотреть.
Лу Цимин мог нести пару сотен фунтов веса матраса, но не мог противостоять ее тонкой руке.
Его руки были покрыты кровью зомби, такой темной, что их было почти не видно. Цзян Мяомяо долго очищала кожу, затем включила лампу, чтобы посмотреть поближе, и увидела, что запястье явно распухло от порезов, а на коже были синяки. Она нахмурилась.
— Ты ранен?
Лу Цимин отвернулся и попытался отдернуть руку.
— Ничего, просто небольшая травма.
Цзян Мяомяо крепко держала его, не отпуская.
— Что произошло?
Он должен был сказать правду.
— Матрас был слишком большим, и я случайно уронил его, когда брал.
— Почему ты не попросил меня помочь?
Лу Цимин потерял дар речи.
— Я просил, но ты, между прочим, лично велела мне убираться и не мешать твоей игре.
— Эээ... так ты просил?
Лицо Цзян Мяомяо покраснело. Лу Цимин ничего не сказал, но выражение его лица ясно говорило — не прикидывайся дурой.
— Ну, я действительно была слишком увлечена игрой, но ты мог подождать, пока я закончу, и мы бы пошли вместе.
Девушка быстро убежала вниз и принесла мазь, чтобы нанести на рану.
Лу Цимин покачал головой.
— Сначала нужно принять ванну, а уже потом использовать лекарство.
Цзян Мяомяо смутилась:
— Ванна? У нас даже воды нет.
Он дважды хрюкнул, с ужасным выражением лица, на котором было написано: «Подойди и похвали меня».
— На тебя определенно нельзя положиться. Ты бесполезна, но у тебя есть я. Иди и посмотри ванну.
На вилле были ванные комнаты, и не одна. Но, как и другие комнаты, они не были оборудованы, только сантехника и проводка, даже краны были не установлены.
Цзян Мяомяо подошла к ближайшей ванной и открыла дверь, чтобы посмотреть... У стены стоял целый набор душевых кабин, их серебристый металл был достаточно ярким, чтобы отражать тень человека. На небольшой полочке на стене лежали гель для душа и шампунь, которые девушка принесла с собой, а белоснежные полотенца были аккуратно сложены.
Цзян Мяомяо повернула вентель, и из крана потекла чистая вода. Сначала вода была холодной, но через некоторое время полилась горячая.
Цзян Мяомяо не могла поверить своим глазам. Лу Цимин вошел и щелкнул выключателем у двери. Теплый желтый свет вместе с теплом упал на девушку, а парень указал на потолок.
— О, есть еще Юба.
п/п: 浴霸: Инфракрасный обогреватель ванной комнаты / ванны
Цзян Мяомяо удивленно посмотрела на него.
— Ты слишком хорош!
«В будущем у меня будет горячая вода для ванны!»
Лу Цимин скромно махнул рукой, и его сердце охватило сладкое чувство.
Цзян Мяомяо не могла дождаться, когда разденется и помоется, но, увидев его распухшее запястье, она вышла.
— Искупайся сначала ты, а я пока приготовлю поесть.
Лу Цимин остановил ее:
— Сначала моешься ты, я сам это сделаю.
Она выглядела потрясенной.
— Ты... так сильно изменился?
Раньше он отнимал у нее мясо, но теперь готов отказаться от ванны?
Лу Цимин вздохнул:
— Я больше не хочу есть резину, сваренную в томатном соусе.
Цзян Мяомяо:
— Блин! Иди готовь еду!
«Ура, я вымоюсь первой, я вымоюсь первой!»
После того, как Лу Цимин спустился вниз, чтобы приготовить еду, Цзян Мяомяо достала из сумки чистую пижаму, которая принадлежала людям из соседнего дома. Размер был немного великоват, и дизайн был староват, но это было лучше, чем ничего.
Цзян Мяомяо включила нагреватель для ванны, налила горячую воду в ванну, добавила гель для душа с ароматом цитрусовых и приняла самую приятную ванну в ее жизни.
Она мылась практически час, и после этого все ее тело было свежим и благоухающим.
В то же время еда была готова.
Лу Цимин сварил кашу, поджарил бекон с размоченными обезвоженными овощами. Достал соленые утиные яйца с ветчинной колбасой и сушеную кожу креветок с фиолетовой капустой для супа.
Он расстелил банное полотенце, чтобы использовать его в качестве скатерти. Поставив на него эти три тарелки и две миски белой каши, он уже собирался подняться наверх, чтобы позвать Цзян Мяомяо поесть, когда увидел, что она спускается по лестнице в розовой шелковой пижаме.
Цзян Мяомяо закончила принимать ванну и была в превосходном настроении. Оставив позади все свои прежние несчастья, единственное, чего ей сейчас хотелось — это есть.
— Пахнет вкусно.
Она откусила кусочек бекона, прожевала и показала ему большой палец:
— Твои навыки кулинарии становятся все лучше и лучше.
Лу Цимин смотрел на нее, не моргая, как будто и вовсе не слышал.
Девушка протянула руку и помахала перед его глазами.
— Ты глупый? На что смотришь?
— Ни на что.
Он поспешно отвел глаза, его уши слегка покраснели.
— Почему ты носишь такую старомодную одежду? На вид тебе лет тридцать-сорок.
— Это ты выглядишь на тридцать или сорок, и у тебя совсем нет вкуса. Это пижама смотрится на мне великолепно.
Цзян Мяомяо потянула за подол кофты, и гладкая ткань отразила жемчужный блеск.
Уши Лу Цимина покраснели еще больше, он повернулся и сказал:
— Я собираюсь принять ванну.
— Я не буду тебя ждать.
Цзян Мяомяо села, скрестив ноги, взяла дымящуюся миску с кашей и начала есть.
Через несколько минут Лу Цимин спустился вниз с банным полотенцем на поясе, все его тело было покрыто пеной.
Она повернула голову и озадаченно посмотрела на него.
— Что ты делаешь?
— У меня кончилась вода.
Щеки Цзян Мяомяо вспыхнули. Она была слишком ленива, чтобы беспокоиться об этом.
Подняв ведро с чистой водой, парень пошел наверх.
Цзян Мяомяо вспомнила, что он помогал ей греть воду, поэтому поспешно поставила посуду и подбежала, схватив ведро.
— Нехорошо мыться в холодной воде, иди в ванную, я вскипячу воду и принесу ее тебе.
— И откуда ж это такая доброта? — в глазах Лу Цимина мелькнуло подозрение.
Цзян Мяомяо крикнула:
— Эй, не думай, что ты единственный, кто может помогать. Я отплачу за доброту.
Он опустил ведро.
— Хорошо, тогда я подожду тебя в ванной.
Цзян Мяомяо начала греть воду.
Кастрюля была маленькой, процесс был медленным. Так как приходилось кипятить одну кастрюлю за другой.
Девушка присела на корточки у плиты и ждала когда закипит вода, думая о том, что ей завтра придется найти электрический чайник.
Было бы неплохо иметь дозатор воды с фильтром, чтобы она могла ходить за водой прямо к озеру.
Закончив, девушка отнесла воду наверх, а вернувшись обратно краем глаза она заметила телефон и компьютер, и ее пальцы снова начали чесаться.
Было неуместно играть в игры сейчас.
«Я должна найти себе какое-нибудь занятие».
Цзян Мяомяо огляделась и решила разобрать собранные запасы. Вещи в гостиной были свалены в кучу. Им и правда требовалась сортировка.
Цзян Мяомяо принесла бумагу и ручки, разложила материалы по разным категориям и записала все, с чем работала.
Она не знала, сколько времени это заняло, прежде чем Лу Цимин спустился вниз.
Он снял грязную одежду и выбросил ее, поэтому все еще был завернут в банное полотенце. Его тело было стройным и худым, а кожа пшеничного цвета обладала какой-то скрытой магией.
Лу Цимин знал, что Цзян Мяомяо принесла с собой много одежды, и собирался подойти к сумке, чтобы просмотреть одежду и надеть ее.
Проходя мимо девушки, парень не мог не остановиться.
Ее пижама была слишком велика, ткань была скользкой и открывала половину белых плеч. Ее плечо было красиво очерчено, тонкое и нежное, но кожа была густо покрыта следами, оставленными осколками стекла. Прошло много времени, поэтому раны стали бледно-розовыми.
Он до сих пор помнил, как девушка выглядела тогда. Вся в крови, такая хрупкая, она бросилась в его объятия, как будто он был ее единственной опорой.
Цзян Мяомяо заметила его пристальный взгляд, подняла воротник и сказала:
— Не будь хулиганом.
Он отвел глаза, выудил из сумки пару мужских клетчатых пижамных штанов и надел их. Затем развязал банное полотенце и отбросил его в сторону. Потом надел белую футболку с короткими рукавами, и присел на корточки, чтобы помочь девушке разобраться с вещами.
На улице была кромешная тьма, и только в их доме горел свет.
Зомби стояли у окна, тупо глядя в него.
Вдвоем пара быстро составила список.
Питание (около 5~7 дней):
Три полоски бекона, две полоски соленой рыбы, половина ветчины. Шесть ветчинных сосисок, три соленых утиных яйца, два куриных яйца. Двенадцать морских огурцов, семь сушеных морских ушек, три мешка морских водорослей, один мешок сушеных грибов, один мешок сушеных грибов шиитаке, один мешок сушеных побегов бамбука. 600 г обезвоженных овощей, шесть пакетов печенья, пять пакетов лапши быстрого приготовления, два пакета тыквы, одна бутылка соуса чили. Полмешка риса, один мешок муки, несколько приправ, таких как масло, соль, соус и уксус.
Предметы первой необходимости:
Две бутылки геля для душа, две бутылки шампуня, одна бутылка кондиционера, один тюбик зубной пасты, две зубные щетки, две чашки для полоскания рта. Одна бутылка моющего средства, одна бутылка чистящего средства для унитаза, полбутылки цветочного лосьона. Три бутылки средств по уходу за кожей, одна расческа, дюжина вешалок, одна коробка стирального порошка. Три комплекта мужской одежды, четыре комплекта женской одежды, по две пары обуви, по четыре пары нижнего белья. Два одеяла, две подушки, две простыни. Четыре тарелки, две миски, две пары палочек для еды. Одна сковорода, одна кастрюля для тушения, одна лопатка.
Лекарства:
15 пластырей, две бутылки аэрозоля Юньнань Байяо, одна коробка противовоспалительных лекарств, два рулона бинтов, одна упаковка ватных тампонов.
Электроприборы:
Одна индукционная плита. Портативный компьютер, сотовый телефон, фонарик, аккумуляторная батарея, kindle, несколько зарядных устройств.
Мебель:
Матрас.
Лу Цимин покачал головой, глядя на эти вещи.
— Слишком мало, надолго не хватит.
— Я так не думаю.
Цзян Мяомяо было больно думать о переноске вещей. Ей просто хотелось уютно устроиться в доме и поиграть в игры. Она пробормотала:
— Я думаю, этого вполне достаточно, давай сначала закончим с едой.
Лу Цимин взял соленую рыбу и потряс ее.
— Как ты думаешь, она похожа на тебя?
— Угу ...как твой отец!
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Под давлением Лу Цимина Цзян Мяомяо в конце концов провела с ним короткую беседу, чтобы выяснить, что им нужно искать дальше.
Первый список составлен в соответствии с ежедневными потребностями:
1. Противоугонные окна. (Можно взять из других домов, и установить у них.)
2. Больше еды. (Получив урок от зомби, когда они чуть не умерли от голода, для них лучше всего было бы поддерживать запасы еды, достаточной, по крайней мере, на один месяц. И чем полноценней и сбалансированней будет питание, тем лучше.)
3. Электроприборы. (Скоро начнется лето, и с увеличением температуры, холодильники с кондиционерами могут значительно улучшить их благосостояние. Они были людьми, которые привыкли есть мороженое на холодном ветру, кондиционер не принесет им никакого вреда.)
4. Овощи. (Нужно создать небольшую плантацию на вилле для обеспечения достаточного количества витаминов. В конце концов, что хорошего в том, чтобы пережить волну зомби, но умереть от недоедания?)
— Вышеуказанные четыре пункта должны быть завершены в этом месяце, чтобы обеспечить безопасную и комфортную жизнь в будущем. Конечно, если ты вдруг захочешь достать и другие вещи, их можно поискать попутно. Короче говоря, чем больше, тем лучше, — Лу Цимин протянул ей блокнот и поднял брови.
— Я еще что-ни будь могу добавить? — Цзян Мяомяо вздохнула, глядя в блокнот, и уголки ее рта начали опускаться.
Казалось, что это был не список, а диагноз о ее неизлечимой болезни.
Лу Цимин спросил:
— Что случилось? Это же хорошо иметь кондиционер и овощи для еды.
— Хорошие вещи, конечно, хорошие вещи, но...
Она не стала продолжать, понимая, что слишком запуталась. Просто она слишком устала.
— Так много дел, что даже думать об этом утомительно. Ощущение, когда ищешь что-то перед зомби, тоже очень неприятное, и каждый раз, когда я прохожу мимо них, мне становится страшно.
Сегодня она наконец-то приняла душ, и ее тело благоухало. Но завтра она неизбежно опять нанесет кровь на свое тело, когда выйдет на поиски. Тогда чистая одежда снова будет выброшена.
«О боже, неужели ты не можешь позволить мне спокойно пожить хотя бы два дня?»
— Ничего, ложись спать, я поработаю с тобой завтра.
Цзян Мяомяо специально перенесла мобильный телефон, компьютер и другие вещи подальше в другую комнату, они не «мешали» ей спать ночью.
Покончив с этим, она вернулась в маленькую комнату и приготовилась ко сну.
Лу Цимин, увидев ее в оцепенении, что-то вспомнил и пошел в гостиную. Когда он вернулся, в руке у него было две чашки, и издалека чувствовался сладкий запах.
— Пей, согреешь свое тело.
Он протянул ей одну из чашек, на которой были напечатаны три слова «Сян Пяо Пяо.»
Цзян Мяомяо держала чашку, и горячий чай с молоком согревал ее руки. Она сделала глоток, и сладкий вкус пронзил ее сердце.
«!»
Она облегченно вздохнула:
— Чай с молоком спасает жизнь этой собаке.
Лу Цимин закатил глаза, взял подушку и отошел к углу стены. Сев, он вытянул руки и приготовился нажать пальцами на выключатель, но перед этим спросил:
— Будешь спать? Я выключаю свет.
Цзян Мяомяо засмущалась:
— Где ты спишь?
— Мне тут хорошо.
— Очевидно, что здесь есть свободное место.
Она похлопала по роскошному двуспальному матрасу под своей задницей.
— Он такой удобный, да и ты нес его своими руками прилагая немалые усилия.
Лу Цимин выключил свет и сказал в темноте:
— Моя поясница точно не скажет спасибо после сна на матрасе.
— Это правда? Или ты врешь?
— Ложись спать.
Он закончил говорить и, не издав ни звука, выпил чай с молоком.
«Чай такой горячий, как он может его пить так быстро...» — Цзян Мяомяо была удивлена.
Держа чашку, она открыла крышку и подула, ей потребовалось почти полчаса, чтобы выпить горячий чай с молоком.
По какой-то причине она была очень бодрой, и совсем не сонной.
Цзян Мяомяо думала о том, как тяжело было переносить матрас сегодня, и о том, что Лу Цимин повредил запястья, когда переносил его. Но теперь именно она лежит на нем.
«Несправедливо!»
«Кстати, лекарство помогло его руке?»
Цзян Мяомяо не хотела будить мужчину, поэтому осторожно подползла и, подняв его левую руку, понюхала ее.
«Сильный аромат Юньнань Байяо».
«Хорошо...»
Девушка расслабилась, молча вернулась на матрас и подоткнула под себя одеяло со всех четырех сторон.
Одеяло было шелковое, легкое, тонкое и теплое. Матрас — очень удобный. Воздух — свежий. А шелковая пижама такая мягкая, что почти не ощущалась. Волосы чистые, дыхание свежее, а желудок полон, — все так прекрасно.
Цзян Мяомяо счастливо закрыла глаза, намереваясь заснуть.
Но через несколько минут девушка снова открыла глаза, посмотрела в темноту и сказала:
— Лу Цимин.
В ответ прозвучал лишь храп.
Она коснулась свободного места рядом с собой, думая о том, что Лу Цимин не мог еще так крепко уснуть. Поэтому она прокралась до угла и попыталась перетащить мужчину к матрасу.
Рост Лу Цимина был почти два метра, мужчина был тяжелый, как холм, и если бы не переполняющая ее энергия, она не смогла бы даже пошевелить его ногой.
Вдруг низкий мужской голос раздался над ее головой:
— Что ты делаешь?
Она неловко остановилась:
— Ты не спал?
— Я не свинья, чтобы спать крепко. Но даже и она проснется от того, что ее кто-то трогает, — глаза Лу Цимина горели огнем: — Что ты собиралась сделать?
Девушка поспешно почесала затылок:
— Я подумала, что немного холодновато спать одному, ты тоже можешь лечь спать ко мне.
— Ты беспокоишься за меня?
Цзян Мяомяо, набравшись храбрости, сказала:
— Да
— Хорошо.
Лу Цимин взял подушку, подошел к матрасу, лег на другую половину, накрыл грудь одеялом и посмотрел на девушку:
— Я согласился, но, если ты что-нибудь сделаешь со мной посреди ночи, я не буду вежлив.
Цзян Мяомяо была так зла на него, что рассмеялась:
— Сделать что-нибудь с тобой? Что ты о себе возомнил, вонючка?
— Я пойду спать в соседнюю комнату.
Он уже собирался уходить, но она быстро выключила свет и закричала в темноте:
— Не надо, не надо, ляг ради меня.
Проговорив это, Цзян Мяомяо направилась к матрасу. Но не дойдя до него, она споткнулась и упала прямо на грудь Лу Цимина.
— Кха! — закашлялся Лу Цимин, схватившись за грудь. — Значит, ты хотела меня убить.
Цзян Мяомяо покраснела и забралась на матрас, чтобы лечь.
Одно одеяло укрывало двух людей. Они лежали достаточно близко, чтобы чувствовать температуру тела друг друга.
Цзян Мяомяо закрыла глаза и стала считать овец, готовясь к тому, что ей придется долго ворочаться, прежде чем она сможет заснуть.
Неожиданно она почувствовала, что присутствие Лу Цимина подействовало на нее, как снотворное, которое через некоторое время заставило ее заснуть.
На этот раз во сне не было арбуза, но она съела много куриных крылышек, с ее любимым медовым вкусом.
***
В восемь часов утра Цзян Мяомяо неохотно проснулась. Почувствовав запах из своего рта, она не смогла удержаться, чтобы не шлепнуть себя по губам.
Свет проникал из-под щели у двери, девушка посмотрела на лежавшую рядом фигуру и толкнула ее.
— Эй, просыпайся, вставай и иди работать.
Лу Цимин хмыкнул, но не сдвинулся с места.
Цзян Мяомяо встала на колени и встряхнула его, но случайно провела пальцами по его лбу и вздрогнула:
— Почему у тебя такая горячая голова?
Лу Цимин открыл глаза, его голос был слабым.
— Я чувствую себя немного обессиленным...
Его кожа была покрыта потом, а бледность была ненормальной.
Цзян Мяомяо положила ладонь на лоб мужчины и через несколько секунд запаниковала:
— У тебя жар, ты простудился?
Лу Цимин покачал головой, но очевидно, он и сам не понимал, что с ним.
— Я посмотрю, есть ли какое-нибудь лекарство, подожди меня.
После этого Цзян Мяомяо бросилась вниз по лестнице. Когда она проходила мимо комнаты, где был заперт зомби, тот, услышав ее шаги, отчаянно ударил головой в дверь.
Девушка храбро продолжала идти и на одном дыхании подбежала к сумке с лекарствами, начав искать что-нибудь подходящее.
«Лу Цимин болен, что я могу сделать? В случае, если лекарство не поможет, куда можно обратиться за помощью? Кроме того, как он мог заболеть? Он явно силен, как корова. Может быть, вчера воды в ванне было недостаточно? Или…»
Она подумала о крови зомби, которую он каждый день размазывал по телу, и ее сердце дрогнуло.
«А если он действительно заражен? Все кончено».
Цзян Мяомяо продолжила поиски, но не увидела лекарства от лихорадки, поэтому она взяла противовоспалительное и вернулась, думая о том, что врач из нее никакой.
Войдя в комнату, она обнаружила, что состояние Лу Цимина ухудшилось.
Мужчина, лежавший на кровати, выглядел так словно вот-вот умрет.
Девушка была взволнована. Налив ему воду и придерживая его голову, она, сдерживая крик, сказала:
— Давай, прими лекарство.
Лу Цимин послушно съел его, но вырвал его обратно в течение трех секунд.
— Я чувствую себя ужасно…
Его глаза были красными, от расширившихся сосудов.
Цзян Мяомяо действительно была готова заплакать.
— Подожди, я пойду и найду для тебя другое лекарство, подожди.
Она вытерла слезы и побежала вниз.
Там она взяла нож с индукционной плиты, открыла дверь чулана и молча сделала несколько разрезов на ногах маленького зомби. Собрав немного крови, девушка растерла ее по своему телу.
Кровь все также плохо пахла, а от воя маленького зомби у нее онемели уши.
Проигнорировав все это, Цзян Мяомяо облила себя кровью с головы до ног, немедленно встала и побежала к противоположному дому.
После долгих поисков она нашла белую пластиковую коробочку с красным крестом и открыла ее. Там оказался не только полный ассортимент широко используемых лекарств, но и термометры.
Цзян Мяомяо в спешке прибежала домой, опустилась на колени рядом с Лу Цимином и измерила ему температуру.
«Цзынь» — прозвучал сигнал, и электронный термометр показал температуру: 41,5℃.
Девушка энергично прикусила нижнюю губу и снова дала ему лекарство. Затем она обняла его горячую голову и охладила своими замерзшими руками.
Лу Цимин умирал, его дыхание было горячим.
— Ты спрашивала, что будет если я заражусь?
— Если ты будешь заражен, то вряд ли у тебя будут какие-нибудь мысли, не тебе придется беспокоиться о том, что делать.
— Я знаю, но я спрашиваю тебя, — мужчина мрачно улыбнулся: — Ты убьешь меня? Или выгонишь?
«Убить? Невозможно!» — она точно знала, что не сможет этого сделать. Так же, как и выгнать. — «Он беззащитен и не может бежать, что я могу сделать в этой ситуации?»
Цзян Мяомяо коснулась своей головы. Вероятно, вчера вечером, когда она принимала ванну, у нее выпало немного волос, которые были очень короткими.
— Я не могу ничего сделать, чтобы помочь тебе.
— Тогда оставишь меня? Ты не боишься, что я тебя укушу?
— Я каждый день буду обмазываться кровью зомби, и ты меня не узнаешь, — сказала Цзян Мяомяо. — Я отпущу маленького зомби и буду использовать исключительно тебя. Ты такой большой, что твоей крови хватит на долго.
Лу Цимин горько улыбнулся:
— Похоже, я должен попросить тебя заранее не действовать так легкомысленно. По крайней мере, пожалуйста оставь мое тело в целости.
Она промурлыкала в ответ:
— Раз не хочешь быть расчлененным, не становись зомби.
Лу Цимин кивнул, его голова закружилась и, закрыв глаза, он замолчал.
Цзян Мяомяо положила ему на лоб холодное полотенце, она видела такое по телевизору.
Затем, вытерев свои слезы, она спустилась вниз и включила индукционную плиту.
Девушка хотела сварить немного каши, так как это может быть полезно человеку с высокой температурой.
«Но питаться кашей, кажется, неэффективно, нужно добавить что-то еще».
Цзян Мяомяо обрыла все мешки и, найдя бекон, порезала его в кастрюлю и сварила.
Бекон мог восполнить баланс соли и белка, но они ели его уже больше месяца.
Больше всего им сейчас не хватало не этого, а витаминов!
Она вспомнила о маленькой аптечке, но в ней не оказалось таблеток витамина С, зато была маленькая бутылочка рыбьего жира.
Девушка вспомнила запах рыбьего жира — он был омерзительным.
Даже сейчас приходилось зажимать нос, чтобы выпить его. Но в такое особенное время выбирать не приходилось, она могла использовать только его.
Цзян Мяомяо вылила в кастрюлю целую бутылку и с тревогой присела на корточки, ожидая, пока закипит вода.
Через полчаса горячая каша начала показываться из кастрюли.
Девушка налила кашу в миску и принесла ее наверх. Сев у матраса, она позвала Лу Цимина.
— Проснись пора кушать...проснись.
Тело Лу Цимина горело, а губы были сухими и шелушащимися. Лицо, которое раньше было бледным, теперь покрылось ненормальным румянцем.
Холодное полотенце нагрелось от температуры его тела. Цзян Мяомяо забрала его и, смочив холодной водой, вернулась, чтобы вытереть лицо мужчины.
Мягкая ткань скользнула по коже, оставляя следы воды.
Девушка вздохнула, схватила мужчину за руку, охлаждая и ее.
Затем она снова прошептала:
— Проснись, поешь, а потом можешь спать дальше.
Черные ресницы Лу Цимина дважды дрогнули, и он наконец открыл глаза.
Цзян Мяомяо счастливо поднесла к нему миску:
— Открой рот.
Мужчина пристально посмотрел на нее, словно в недоумении.
Ей было до смерти грустно, но она заставила себя улыбнуться и как обычно отругала его:
— На что ты смотришь? Горящий дурак, неужели ты не узнаешь меня?
Лу Цимин усмехнулся:
— Ты собираешься прогнать меня, поэтому приготовила мне особенное блюдо?
— Да, ты должен быть сыт, тебе больше не придется есть.
Она все еще смеялась и ее взгляд стал мягче.
Цзян Мяомяо поднесла ложку к губам Лу Цимина, и он послушно открыл рот.
Не прошло и трех секунд после того, как каша попала в его рот, как его лицо изменилось.
— Почему оно такое противное...
Девушка попробовала кашу — запах рыбьего жира усилился из-за кипения, смешиваясь с соленым запахом бекона.
Говоря кратко — это было очень противно!
Цзян Мяомяо долго корчилась, прежде чем проглотила кашу и едва улыбнулась:
— Хорошее лекарство не должно быть вкусным. Будь умницей, и выпей все это.
Лу Цимин, находившийся под воздействием лихорадки, жалостливо посмотрел на девушку:
— Ты можешь сделать другую кашу?
— Нет, ты должен съесть все что там находится. Ты можешь просто сделать глоток? Ты умрешь, если у тебя не будет достаточно энергии.
Если бы он не был слишком слаб, чтобы сейчас же встать, он определенно предпочел бы выбежать и присоединиться к зомби, чем оставаться здесь и быть опустошенным этой мучительницей.
Под принуждением Цзян Мяомяо Лу Цимин выпил всю миску каши глоток за глотком. И почувствовал огромное облегчение, когда услышал слова девушки:
— Все закончилось.
Цзян Мяомяо спустилась вниз, чтобы вымыть посуду, и вернулась с дополнительным стаканом теплой воды в руке.
Скормив ему еще две таблетки жаропонижающего, она отошла в угол и, присев, начала играть в телефон. Боясь потревожить его, она отвернулась и замолчала.
Лу Цимина все еще лихорадило, у него кружилась голова, был заложен нос, и в ушах звенело. Каждый сустав на его теле изнывал от невыносимой боли. Ему хотелось спать. Во сне, он не чувствовал боли, но тогда не смог бы видеть ее. Наконец, мужчина сказал:
— Почему бы тебе не посидеть рядом?
Цзян Мяомяо покачала головой:
— Нет, я грязная.
Она не стала смывать кровь, думая о том, что та пригодится позже.
Лу Цимин вцепился в одеяло и тяжело дышал от боли. Девушка быстро положила телефон и подошла.
— Что-то не так? Тебе снова плохо?
— Мне холодно…
Когда Лу Цимин говорил, его верхние зубы стучали по нижним, как будто он был в шаге от полного замерзания.
— Я принесу тебе одеяло.
Цзян Мяомяо взяла все одеяла в доме и накинула их на него. Когда она уже собиралась уходить, он схватил ее за запястье.
— Может ты ляжешь рядом?
Она колебалась.
Лу Цимин сказал:
— У тебя теплое тело. Если одеяло испачкается, ты можешь поменять его позже.
Цзян Мяомяо отбросила свои тревоги и легла в постель, обняв его голову. Она чувствовала, как будто держала в руках теплый мяч.
Они никогда не знали друг друга до апокалипсиса, но за то время пока они жили, ели и пили вместе, они очень сблизились.
Кем он был для нее? Товарищ по оружию?
Ей было слишком лень, двигаться или думать об этом. Она гладила его по волосам и шептала:
— Ложись спать, когда проснешься все будет хорошо.
Сонный Лу Цимин уснул у нее на руках.
***
На следующий день Лу Цимин вернулся к жизни.
Увидев, как он ходит по дому, полный энергии, Цзян Мяомяо не удержалась и сказала:
— Ты действительно силен, как бык.
Вчера он выглядел настолько плохо, что она думала, что он умрет.
Лу Цимин вздохнул:
— Я не могу умереть от болезни, должно быть я был отравлен твоей кашей.
Она потеряла дар речи.
— Белоглазый волк, может быть именно моя каша спасла тебе жизнь.
Лу Цимин улыбнулся:
— Перестань болтать, поешь и принимайся за работу.
Помня отвратительный вкус вчерашней каши, сегодня они решили пообедать лапшой быстрого приготовления.
Закончив с лапшой, пара выпила чаю с молоком.
Затем Лу Цимин и Цзян Мяомяо пошли к маленькому зомби, чтобы намазать его кровь на свое тело. Только после этого они вышли вместе.
У каждого из них была своя задача: Лу Цимин демонтирует противоугонные окна, а Цзян Мяомяо ищет еду и предметы первой необходимости.
В этих домах про безопасность никто не думал. Люди, которые жили здесь, вообще не устанавливали противоугонные окна.
Лу Цимин сделал несколько кругов, держа в руках гаечный ключ и молоток, но так и не нашел того, что искал.
Цзян Мяомяо повезло больше, она вошла в первый попавшийся дом и нашла в шкафу большой пакет бобов мунг.
Суп из бобов мунг вкусный и сладкий, их так же можно добавлять в каши.
Ростки бобов мунг на вкус нежнее и вкуснее, чем ростки сои!
Цзян Мяомяо поискала контейнеры, в которых можно было бы выращивать бобы. Она перенесла тазики и ведра в свой дом и расставила найденное в ряд в отдельной комнате.
Чтобы вырастить ростки фасоли, нужна вода, но такой объем тяжело поднять самостоятельно.
Когда Лу Цимин вернулся, он сходил к озеру и набрал несколько ведер воды.
Согласно методу, который помнила Цзян Мяомяо, нужно было замочить бобы в теплой воде на ночь. Девушка положила два слоя бумажных полотенец в контейнер, затем поместила на них бобы и накрыла их еще двумя слоями бумажных полотенец, смочив все это водой.
Бобы мунг проросли быстрее, чем она думала.
После полива в течение двух дней подряд начали прорастать белые и нежные ростки фасоли, и вскоре они стали длиннее пальцев.
Цзян Мяомяо взяла пучок ростков и приготовила суп из морских водорослей с ростками фасоли.
За ужином они выпили каждый по большой миске супа.
Закончив ужинать, Цзян Мяомяо и Лу Цимин развалились на полу, с удовлетворением касаясь своих животов.
— Осталось немного ростков фасоли. Думаю, можно держать их в холодильнике, — сказала девушка
Лу Цимин ответил:
— Пусть они растут вместе с остальными овощами. Почва во дворе довольно хорошая, так что они должны быстро расти. Так бобов мунг хватит до осени.
Цзян Мяомяо на мгновение опешила, мысленно она еще не думала о чем-то таком далеком, как осень.
«Осень...Сейчас только конец весны, так что мне придется подождать, по крайней мере, несколько месяцев».
Смогут ли они действительно дожить до этого времени?
В прошлом она всегда ела «в последний раз» и не заботилась о будущем питании.
Лу Цимин спросил:
— Есть какие-то проблемы?
Цзян Мяомяо покачала головой:
— Ты убирайся, а я пойду поиграю.
С тех пор как мужчина оправился от болезни, девушка каждый вечер играла, иногда не ложась спать до часа или двух ночи.
Лу Цимин не мог не задаться вопросом, что за игра была такой веселой и притягательной, поэтому бросив миску в мусорное ведро, последовал за Цзян Мяомяо.
Девушка лежала на матрасе, держа мобильный телефон обеими руками, и быстро постукивала пальцами.
Закончив игру, она потянулась и, оглянувшись, увидела позади себя потрясенного Лу Цимина.
— Почему ты молчишь, когда входишь?
Он выглядел обиженным, и она смущенно улыбнулась.
— Днем так много дел, что мне приходится играть по ночам, а ты иди занимайся своими делами и оставь меня в покое.
Лу Цимин протянул руку:
— Дай мне посмотреть.
Лучший способ не подвергаться критике со стороны других — это помочь провалится кому-то вместе.
Цзян Мяомяо любезно протянула ему телефон и спросила:
— Ты тоже хочешь поиграть? Я одолжу тебе его на одну ночь.
Лу Цимин посмотрел на странный интерфейс и не знал, с чего начать.
— Как в это играть?
Девушке показалось, что она услышала шутку:
— Ты даже не играл в Короля Славы? Ты не похож на маменькиного сынка.
Он посмотрел на нее пустым взглядом:
— Неужели ты думаешь, что все такие, как ты, могут так глупо проживать каждый день?
— Ну, тогда верни мне телефон, и я дальше буду вести себя глупо, а ты будешь продолжать быть выдающимся молодым человеком.
Цзян Мяомяо сказала, что заберет телефон обратно, но Лу Цимин не отдал его. Посмотрев на нее, он сказал:
— Научи меня, — сделав паузу, лукаво улыбнулся, сложил руки на груди и сказал: — Пожалуйста.
— Проси меня дальше, и может быть я научу тебя.
Лу Цимин нахмурился:
— Я нашел этот дом. Я спас тебе жизнь. Я принес воду, которую ты использовала для купания.
Девушка удивилась:
— Не хочешь ли ты аннулировать старый счет?
Цзян Мяомяо подняла подбородок и торжествующе забрала телефон, готовясь продолжить игру.
Внезапно у нее за спиной возникло ощущение давления. В следующую секунду мужчина прижался к ее спине, его вес лишил девушку возможности дышать, а его тонкие пальцы сжимали ее лицо.
Цзян Мяомяо была напряжена, и ее сердце бешено колотилось:
— Ты, что ты делаешь? Ты хочешь меня убить?
Лу Цимин медленно приблизился к ней, его теплое дыхание обдувало ее чувствительные мочки ушей.
В ушах девушки зазвенел глубокий мужской голос:
— Умоляю тебя, научи меня.
Цзян Мяомяо: «…»
Через несколько минут Лу Цимин, который уже научился играть, полностью провалился в игру.
Владелица телефона сидела рядом с мужчиной и несколько раз пыталась вернуть мобильник, но все заканчивалось неудачей.
— Ха, я буду играть на ноутбуке! Компьютерные игры веселее! — ругаясь, девушка ушла в обнимку с ноутбуком.
Когда Цзян Мяомяо пошла спать, Лу Цимин все еще играл.
— Я ложусь спать, выключи свет, когда освободишься.
— Хорошо.
Он пристально смотрел на экран, его пальцы двигались так быстро, что казалось их было больше пяти.
Цзян Мяомяо закатила глаза, накрылась одеялом и заснула.
***
Когда Цзян Мяомяо проснулась на следующий день, свет в комнате все еще горел, но вокруг не было ни души.
Девушка в замешательстве спустилась вниз и увидела Лу Цимина, сидящего у стены, рядом с розеткой. Зарядный кабель был подключен к мобильному телефону в его руке, и мужчина все еще играл.
Цзян Мяомяо:
— ... Брат, ты не спал всю ночь, верно?
Он поднял голову и взглянул на нее, затем, ничего не сказав, опустил глаза на экран.
У людей с глубокими темными кругами, может развиться почечная недостаточность.
Цзян Мяомяо похлопала мужчину по плечу.
— Прекращай играть, сегодня мы будем искать холодильник, иначе ростки бобов будет негде хранить, так же нам нужно найти противоугонные окна.
Лу Цимин что-то напевал, его пальцы продолжали двигаться, и было очевидно, что он пропустил ее слова мимо ушей.
Девушка была так зла, что подняла руку и отключила зарядное устройство.
Лу Цимин наконец поднял голову и уставился на нее:
— Ты...
— Ты меня вообще слушаешь?
Он обнял ее за шею, поцеловал в лоб и потрепал по волосам:
— Перестань создавать проблемы и иди поиграй.
Пока Цзян Мяомяо была ошеломлена, Лу Цимин плавно забрал зарядное устройство, вернулся наверх и закрыл дверь, чтобы продолжить игру.
Соленая рыба переместилась в книгу про апокалипсис [Завершено✅] Глава 20.1
«Ну, раз уж ты хочешь быть соленой рыбой, то и я буду соленой рыбой».
Цзян Мяомяо больше никуда не выходила. После того, как она небрежно помылась, она взяла компьютер и начала смотреть фильм, принеся несколько пачек печенья как на завтрак, так и на закуску.
Через несколько часов Лу Цимин вышел в туалет и проходя мимо нее, остановился:
— Что смотришь?
— «Обитель Зла».
— Давай смотреть вместе?
Она пожала плечами показывая, что не против.
Лу Цимин сел рядом с ней, естественно, взял половину ее оставшегося печенья и сунул в рот.
Наблюдая за происходящим, они начали перешептываться.
— Этот зомби слишком уродлив.
— Золотая ягодица более симпатичен, чем этот.
— А-а-а! Героиня такая красивая! Я хочу жениться на ней!
Каждый фильм длился около двух часов, они посмотрели все части с первой по шестую, и к концу просмотра их глаза тяжело слипались.
В животе Цзян Мяомяо безостановочно урчало, она повернулась и сказала:
— Лу Цимин, ты иди...
Она хотела сказать, чтобы он чего-нибудь приготовил, но как только она повернула голову, то увидела, что он уже спит, прислонившись к ее плечу. Его щеки восстановились после тяжелой болезни, но он стал намного тоньше, чем раньше, а черты лица выглядели более глубокими и рельефными.
Девушка выключила компьютер, нежно взяла его за голову и прислонила ее к стене, а потом собралась приготовить что-нибудь для себя.
Внезапно парень вытянул свои длинные руки, обнял Мяомяо за талию и притянул к себе, откинув голову назад.
Цзян Мяомяо пыталась несколько раз, но так не смогла вырваться. Ей оставалось только позволить ему обнять себя и закрыть глаза, чтобы уснуть.
Когда Цзян Мяомяо проснулась, на улице уже стоял день.
Вокруг никого не было, но с лестницы доносился запах жареного риса с ветчиной.
Девушка встала, чтобы спуститься вниз, и как только подошла к лестнице, увидела, что Лу Цимин бежит с двумя тарелками.
— Возвращайся, поешь в комнате.
— …
Он без всяких объяснений вложил тарелку ей в руку, взял ее за плечо и втолкнул обратно в комнату.
Включив компьютер, Лу Цимин взволнованно спросил:
— Какие еще фильмы у тебя есть? Покажи мне!
Он был настолько бодрым, что у нее поднялось настроение. Девушка открыла папку с фильмами на компьютере и, поискав, нашла полный набор «Жнец идет». Взяв в руки жареный рис, они с Лу Цимином уютно устроились в комнате и начали еще один длинный киномарафон.
Лу Цимин основательно подготовился: когда он жарил рис, то приготовил сразу шесть порций. Таким образом, если кто-то проголодается, он мог просто разогреть еду и съесть ее, не отходя от компьютера.
Выносливость Цзян Мяомяо была несравнима с ним. Девушка была истощена жареным рисом и фильмами. К полудню, она больше не могла держаться. Закрыв глаза и заткнув уши, девушка легла, чтобы хорошенько отдохнуть.
Лу Цимин все еще был полон энергии.
— Не мойте машину...Не мойте машину...Эй, я же говорю, не мойте машину!
Она освежила свои знания о нем и, недоумевая, спросила:
— Ты что, раньше не видел этих фильмов?
«Лу Цимин не выглядит так будто вышел из пещеры, так почему он так взволнован?»
Мужчина скривил губы:
— Я целеустремленный.
— Что?
— Я начинаю любить фильм, только после того, как посмотрел его сто раз. Мне определенно не нравится новое и не нравится старое.
Цзян Мяомяо не поверила в это:
— Тогда я спрошу тебя, кто умрет следующим?
— ...Актриса второго плана?
— Хм, ты его вообще не видел.
Ее глаза горели, она подобралась к нему, схватила за его шею и спросила:
— Скажи, чем ты занимался раньше?
Лу Цимин проявил доброту и ответил:
— Правда в том...
Он наклонился и поцеловал ее в кончик носа.
Цзян Мяомяо была потрясена, зажала нос и отступила назад.
Он понял, что этот трюк полезен, поэтому наклонился вперед и снова захотел поцеловать ее.
— Отвали! Ты...
Девушка в панике случайно нажала на клавиатуру, и на экране компьютера появилась папка. Лу Цимин некоторое время смотрел на документ, наклонил голову и спросил:
— Что такое «Цивилизация 6»?
— НЕТ...
Цзян Мяомяо издала жалобный крик и протянула руку, чтобы закрыть экран, но было уже слишком поздно.
Лу Цимин дважды щелкнул по значку, чтобы открыть игру…
Когда его палец покинул мышь, наступило уже следующее утро.
Цзян Мяомяо хорошо поспала и проснулась, когда мышь остановилась.
Протерев глаза, девушка спросила:
— Перестанешь играть?
Мужчина закурил сигарету и выпустил изо рта облачко белого тумана.
— Империализм никогда не умрет. Приходи еще.
Лу Цимин продолжал сражаться с сигаретой во рту.
Глаза Цзян Мяомяо потемнели, она поняла, что полностью потеряла право пользоваться компьютером.
От трех последовательных приемов жареного риса у нее заболел живот, поэтому она встала и пошла в ванную.
Проходя мимо Лу Цимина, он намеренно пнула его ногой. Но он не ответил. Было чувство словно она пнула камень.
Цзян Мяомяо покачала головой, вышла из комнаты и обнаружила, что окно в коридоре открыто.
«Лу Цимин открыл его для свежего воздуха? Но это слишком опасно. Что если туда заползет зомби?»
Ей было лень ругать мужчину, поэтому она сама закрыла окно и пошла в ванную.
Как только она зашла в туалет, в дверь постучали.
Цзян Мяомяо села на унитаз и сердито сказала:
— Продолжай играть, зачем тебе туалет? Ты можешь пописать в штаны.
Собеседник ничего не ответил и продолжал хлопать по двери, явно встревоженный.
Девушка надела брюки и пошла открывать дверь, готовая насмехаться над ним.
Неожиданно, открыв дверь, она увидел не лицо Лу Цимина с почечной недостаточностью, а сильно разложившееся лицо.
Из-за жаркой погоды личинки росли в плоти человека, выгибаясь под мертвой серой кожей, и запах был настолько сильным, что от него слезились глаза.
Зомби почувствовал запах свежей жизненной силы и, открыв свою большую рыбью пасть, набросился на девушку.
Цзян Мяомяо отчаянно закричала и изо всех сил попыталась закрыть дверь.
— А-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а!
«Бах-бах»
Зомби ударил в дверь снаружи.
В маленькой комнате Лу Цимин, погруженный в игру, пошевелил ушами и поднял голову, чтобы посмотреть на дверь.
— Мяомяо, что случилось? — громко спросил он.
Цзян Мяомяо не ответила и продолжала кричать.
Сердце Лу Цимина упало, он схватил компьютер и вышел.
Зомби не смог войти в дверь, но, учуяв запах мужчины, повернулся и бросился к нему.
Лу Цимин нанес удар ногой и отбросил зомби на десять шагов назад. Тот упал на землю.
Зомби покачивался, пытаясь встать, но кулак быстро упал на его макушку.
Один удар слева и справа, и последний удар от ноутбука.
Зомби был похож на дохлую рыбу, лежащую на земле.
Лу Цимин облегченно вздохнул и постучал в дверь.
Цзян Мяомяо все еще кричала, ее голос начал хрипеть.
— Мяомяо, это я, открой дверь.
Он был терпелив и неоднократно утешал ее:
— Не бойся, зомби был побежден мной, выходи.
Знакомый голос успокоил девушку.
Цзян Мяомяо осторожно открыла дверь. Увидев, что снаружи действительно безопасно, она бросилась в объятия мужчины и заплакала.
— Ууу...
Лу Цимин виновато коснулся ее волос:
— Извини, мне следовало выйти раньше.
С затаенным страхом она посмотрела на фигуру на земле и спросила:
— Он мертв?
К зомби неправильно было применять понятие «смерть», потому что они изначально были людьми, которых постигла смерть.
Чтобы успокоить ее, Лу Цимин похлопал ее по спине.
— Не волнуйся, он тебя не укусит.
— Выкинь это, ладно?
Ей стало страшно, когда она вспомнила сцену, которую увидела, когда только что открыла дверь.
Лу Цимин что-то промурлыкал, открыл окно, поднял зомби, выбросил труп и тут же закрыл окно.
Пара вдвоем спустилась вниз.
Лу Цимин велел Цзян Мяомяо сесть и сам вскипятил воду.
Протягивая девушке чашку, он коснулся ее пальцев, холодных как лед.
— Ты все еще боишься?
Глаза Лу Цимина были полны виной:
— Завтра я пойду за противоугонным окном и поэтому обещаю, что это больше не повторится.
Цзян Мяомяо держала чашку в смешанном настроении.
Это не он привел зомби, так что ему не за что было извиняться.
Просто она была так напугана, что ее душа улетела, и у нее не было сил утешить его.
Лу Цимин посмотрел на ее бледное лицо и вдруг обнял девушку, нежно потирая ладонями ее худую спину.
— Не бойся, со мной у тебя все будет в порядке.
Температура другого тела, несомненно, придает большое чувство комфорта.
Цзян Мяомяо обняла его крепкое тело, прислонилась к плечу и тихо всхлипнула.
Поплакав немного, она подумала о чем-то важном, подняла голову, вытерла уголки глаз и спросила:
— Как ты победил зомби? Он настолько силен, что не боится боли.
Лу Цимин был ошеломлен:
— Э-э...У меня есть оружие.
— Какое оружие?
Он подошел и поднял ноутбук с пола у входа в ванную. Батарея компьютера была разбита, экран покрыт трещинами, а корпус был испачкан какой-то желтой и желто-белой пастой. Вероятно, это были мозги зомби.
Цзян Мяомяо:
— ...
Лу Цимин почесал затулок:
— Извини, я был сильно встревожен, поэтому только что поднял его...
— Верни мой компьютер!
— Будь хорошей девочкой, не делай этого.
— Верни мой компьютер!
— Я спас тебе жизнь.
— Верни мой компьютер, ублюдок!
Она хранила там сотни фильмов, сотни автономных игр. Он был уникальным компьютером с сокровищами, который не имеет аналогов в мире, а теперь он был отправлен на явную гибель!
Цзян Мяомяо плакала так сильно, что ей не терпелось позвать зомби обратно и попросить забрать ее с собой.
Лу Цимин так пристально посмотрел на ее реакцию, что ему стало стыдно, и он начал ее успокаивать:
— Не плачь, просто найди другой.
Город такой большой, здесь есть несколько цифровых торговых центров и бесчисленное множество компьютерных магазинов, так что можно купить новый, даже лучше этого.
Пока они осмеливаются выходить на улицу, весь город является их материальным резервом.
Цзян Мяомяо была убита горем:
— Ты знаешь, что за дерьмо! Теперь, когда нет Интернета, какой смысл искать компьютер? Где я могу скачать новые игры?
Лу Цимин сказал:
— У тебя распухнет лицо, если ты продолжишь плакать. Я не это имел в виду. Или ты хотела бы, чтобы я медленно искал оружие и позволил зомби убить тебя?
Девушка не могла ничего возразить и не могла не грустить из-за этого.
«Чем больше я об этом думаю, тем больше меня это раздражает, поэтому я поднимусь наверх, мне нужно побыть одной».
Лу Цимин последовал за ней, и как только он собрался войти, дверь захлопнулась, едва не ударив его по носу.
Услышав удаляющиеся шаги, Цзян Мяомяо, прислонившись к двери, облегченно вздохнула и легла на матрас.
Она была сбита с толку не только из-за потери своего компьютера, но и по другим причинам.
Пока Лу Цимин еще не пришел, ее сердце как будто плавало в воде, она ела и спала каждый день, занималась каллиграфией и рисованием, она была очень спокойна, она даже не чихала.
«Но сейчас? Я плачу из-за него и смеюсь из-за него. Его чуть не убили из-за меня и меня из-за него. Слишком самоотверженно, слишком самоотверженно!»
В девять утра Лу Цимин снова постучал в дверь.
Цзян Мяомяо подумала он будит ее, чтобы позвать поесть, но когда она уже собиралась сказать, что не хочет, мужчина вдруг сказал:
— Я нашел новый компьютер.
«Так быстро?»
Она с любопытством открыла дверь, и он протянул ей ноутбук.
Толщиной 15,6 дюйма и тяжелый, как кирпич.
— Я пробовал, его можно включить, и там есть много автономных игр, тебе нравится?
Цзян Мяомяо с надеждой включила его, экран оказался плотно заполнен значками автономных игр, и размер значков был довольно большим.
Тетрис, Тральщик, Танковый бой, Растения против Зомби, Соответствующие Забавы...
На диске D хранилось много видео, и их названия очень характерны: Танец на площади Дацюань, Введение в шахматы, Введение в Го, Учебник по Тайцзи...
Цзян Мяомяо не знала плакать ей или смеяться:
— Где ты подобрал эту старую машину?
То, что было в этом старом компьютере полностью выходило за рамки предпочтений Цзян Мяомяо, но это лучше, чем ничего.
В конце концов, очень трудно владеть компьютером, полным игр и фильмов.
Когда зомби наступают, людям надо бежать, но они обязательно заберут с собой деньги, драгоценности, компьютеры и мобильные телефоны.
Найти даже такой компьютер нелегко.
Девушка успокоилась и убрала компьютер. Так они помирились.
Думая о том, что Лу Цимин снова спас ее, она взяла на себя инициативу приготовить ему еду и сказала, передавая миску с рисом:
— Спасибо, что нашел замену.
Лу Цимин был немного смущен, держа свою миску с рисом.
Атмосфера была восстановлена до гармонии, и после ужина они снова сели на совещание.
Основное содержание этой беседы — разработка графика.
Никто больше не может позволить себе быть соленой рыбой. Зомби пробрался внутрь — это результат их жизни в качестве соленой рыбы.
Если бы они усердно работали в течение последних двух дней и установили противоугонные окна, такого никогда бы не случилось.
Составленный Лу Цимином, при содействии Цзян Мяомяо, график был таков:
6:30 — Подъем, умывание.
7:00 — Завтрак.
7:30 — Проверка двери.
8:00 — Выход на работу.
11:30 — Возвращение к обеду.
12:00 — Обеденный перерыв.
13:00 — Выход на работу.
16:00 — Возвращение к ужину, ужин.
17:00 — Принятие душа.
18:00 — Физические упражнения в течение одного часа.
19:00 — Подведение итогов и обсуждение работы за день, а также организация работы на завтра.
20:00 — Два часа развлечений.
22:00 — Сон.
В графике также оговаривались работы, которые должны были быть завершены в течение следующего месяца.
1. Установить все окна с противоугонными стеклами и укрепить дверь.
2. Установить мониторы и сигнализацию.
3. Собрать защитную одежду, маски и оружие для самообороны.
4. Увеличить количество материалов для хранения.
5. Улучшить условия жизни.
Тут было так много вещей, что голова Цзян Мяомяо стала большой:
— Мне обязательно вставать так рано утром? Я встаю в половине седьмого. Я не работала так усердно даже до нашествия зомби. Разве я не могу это изменить?
Им не нужно было идти на работу, но они будут просыпаются так рано, это бесчеловечно.
Лу Цимин спросил:
— Во сколько ты хочешь просыпаться?
— Я думаю...
Конечно, она бы хотела просыпаться естественным образом, но ей было неловко говорить такое.
Лу Цимин подождал некоторое время, увидел, что она молчит, и сказал:
— Таким образом, ты встаешь в семь часов, на полчаса позже меня. Я приготовлю завтрак, но мы должны выйти вместе в восемь часов. Кроме того, поскольку я готовлю завтрак, ты должна позаботиться об ужине.
Раз она сможет утром поспать лишние полчаса, Цзян Мяомяо кивнула и согласилась.
Лу Цимин схватил ее за запястье, чтобы проверить время:
— Лучше не терять шанс начать как можно скорее. Если мы не будем выходить сегодня, давай сначала потренируемся и наберемся сил, чтобы подготовиться к завтрашней работе.
Она выглядела испуганной:
— Как тренироваться?
— Сначала двести приседаний
«...»
«Не останавливай меня, дай мне умереть!»
Лу Цимин очень настойчив. Он сказал, что будет упорно заниматься, как только начнет тренироваться.
Он закончил приседания на одном дыхании, и после последовала еще сотня отжиманий. И затем, поскольку у него не было ведра, которое можно использовать в качестве гантели, он держал Цзян Мяомяо обеими руками и качал свои бицепсы.
Цзян Мяомяо была потрясена и кричала снова и снова, и в то же время беспокоилась о его запястьях.
— Ты не повредишь руку? Нормально ли делать такие тяжелые упражнения?
Лу Цимин не сказал ни слова и ответил ей практическими действиями, подняв ее выше.
После десяти минут паники, Цзян Мяомяо снова приземлилась. Она вытерла холодный пот и попытаясь улизнуть.
Но у Лу Цимина, пьющего воду, были быстрые глаза и руки, и он схватил ее за плечи.
— Теперь твоя очередь.
— Я, у меня болит живот... дай отдохнуть еще день.
Мужчина остался неподвижен, он прижал девушку к земле и обнял за икру.
Цзян Мяомяо не могла избавиться от него, поэтому ей пришлось приседать.
— Раз, два, три...оооо, помогите...
В конце концов, она не смогла выполнить эту трудную задачу, она отказалась двигаться после тридцати или около того приседаний, лежа на земле, притворяясь мертвой.
Лу Цимин увидел, что она слишком устала, поэтому великодушно отпустил ее и сказал, чтобы она продолжила свои занятия завтра.
Цзян Мяомяо оставила жизнь собаки и быстро нашла что-нибудь поесть, чтобы восполнить энергию.
«Мне не нужно начинать работать сегодня, и у меня есть телефон, поэтому буду играть до вечера».
***
На следующее утро Лу Цимин встал ровно в 6.30 и, умывшись, приготовил еду.
— Просыпайся, Цзян Мяомяо, ешь и выходи в восемь. Я собираюсь поискать противоугонные окна за пределами этого района. Ты можешь продолжить поиск поблизости.
Сказав это, Лу Цимин собирался уйти.
Цзян Мяомяо быстро схватила его за руку:
— Я пойду с тобой.
— Действовать по отдельности более эффективно.
— Но за пределами района очень опасно. Защитные окна тяжелые. Тебе определенно нужен помощник. И я могу помочь тебе.
Лу Цимин прищурился, его глаза были острыми, как будто он мог видеть сквозь ее оправдания:
— Ты боишься ходить в одиночку? Если ты боишься, просто скажи, и я позабочусь о тебе.
Цзян Мяомяо смутилась:
— Конечно, нет!
— Тогда почему?
— Я сказала, что хочу помочь тебе, чтобы ты не перетруждался.
Лу Цимин пожал плечами и протянул ей тележку:
— Что ж, пойдем вместе.
Она усмехнулась про себя, толкая тележку за ним.
Вдоль дороги было замечено много машин.
Некоторые были припаркованы на обочине дороги, некоторые в гараже, все покрыты пылью и опавшими листьями.
Люди, которые могут позволить себе виллу на берегу озера, должны быть богаты, поэтому все автомобили были насколько роскошны, что Цзян Мяомяо такие видела только в мечтах.
Девушка видела карту. Ближайший район здесь находится за пределами Санжан-роуд. Было бы здорово поехать туда на машине.
Жаль, что шум от автомобиля слишком громкий, и может легко привлечь зомби. Поэтому безопаснее медленно идти.
Встав лицом к восходящему солнцу, они оба были готовы к долгому путешествию.
Однако вскоре после того, как они покинули ворота, увидели на обочине дороги магазин по изготовлению противоугонных стекол.
Дверь магазина была открыта, сохраняя хаотическую сцену того, что произошло здесь в тот день, когда зомби вырвались на свободу.
Многие материалы на полках были сметены на землю и свалены в беспорядке.
Лу Цимин быстро придумал новую идею.
Старое не так хорошо, как новое. Готовые материалы находились прямо перед ними. Зачем утруждать себя демонтажем подержанных окон из чужих домов.
Мужчина подтолкнул телегу к магазину. Цзян Мяомяо поняла его намерения и обеспокоенно спросила:
— Ты уверен, что сможешь сделать полноценное противоугонное окно? Ты делал это раньше?
Чтобы использовать поддержанные окна надо всего лишь найти окно подходящего размера, снять его, принести домой, а затем вставить, закрутив несколько винтиков.
Установка новых сильно отличается от этого. Нужно изготовить алюминиевые сплавы, правильно измерить и отрезать, отполировать, скрепить и, наконец, установить. Трудность, по крайней мере, в несколько раз больше, чем в первом случае.
Те, кто специализируется в этом бизнесе, должны учиться этому в течение нескольких лет, прежде чем они смогут начать работу.
Тон Лу Цимина был расслабленным:
— Не попробуем — не узнаем? Это не сложно. Давай, возьми и выбери то, что нужно, мы отнесём это к себе.
Он был настолько уверен в себе, что Цзян Мяомяо поверила ему и стала счастливо помогать ему выбирать материалы.
В магазине было много видов материалов, таких как алюминиевый сплав, нержавеющая сталь, цветные сплавы.
У пары не было никаких требований к цене или внешнему виду будущих окон, достаточно чтобы они были крепкими и могли удерживать зомби.
Лу Цимин выбрал по одной трубе из каждого материала и сломал ее об колено, чтобы проверить прочность.
После всех испытаний он решил использовать нержавеющую сталь.
Они вдвоем нашли все трубы из нержавеющей стали в магазине и сложили их на тележку, как можно больше.
Тележка использовалась для загрузки картофельных чипсов и бумажных полотенец в супермаркете, но теперь она используется ими как грузовик.
Обе тележки были заполнены стальными трубами, и Лу Цимин отправился на поиски дополнительных материалов.
Шурупы, электродрели, молотки, гаечные ключи, электросварки, электропилы, рулетки... получилась еще одна куча.
Они использовали все свои силы, чтобы довезти материалы до дома.
Цзян Мяомяо так устала, что не могла стоять на месте. Лишь войдя в дверь, она рухнула на землю.
Лу Цимин был более энергичен. Он закрыл дверь и начал действовать.
Сначала он измерил размер окна рулеткой, затем присел на корточки в гостиной и взял электропилу, чтобы разрезать стальную трубу.
Цзян Мяомяо ничего об этом не знала и не могла вмешиваться.
Думая о том, что уже полдень, она взяла на себя инициативу приготовить обед.
В гостиной было слишком шумно и пыльно от резки стальных труб.
Девушка перенесла индукционную плиту и кухонную утварь в маленькую комнату в задней части дома и закрыла дверь, чтобы начать готовить.
Прошло уже полчаса после того, как еда была приготовлена.
Цзян Мяомяо пошла в гостиную, но Лу Цимина там не было, а на полу валялась куча материалов.
По ту сторону окна послышалось жужжание.
Девушка подошла и увидела, что мужчина сидит на лестнице за окном и сваривает стальные трубы электросваркой.
Соленая рыба переместилась в книгу про апокалипсис [Завершено✅] Глава 20.2
Несколько проводов были приварены сбоку, и расположены аккуратно, и упорядоченно, они выглядели прилично.
Цзян Мяомяо одобрительно кивнула.
Но вдруг ее лицо резко изменилось, указывая за спину Лу Цимина она заговорила.
— Будь осторожен! Там зомби!
Лу Цимин оглянулся. Видимо зомби прошел под лестницей, привлеченный звуком электрической дрели.
Мужчина взял стальную трубу в руку и бросил ее вниз. Труба пронзила ступню зомби, пригвоздив его к земле, тот больше не мог двигаться вперед.
— ...жестоко!
— А если бы зомби укусил меня, это было бы не жестоко?
Лу Цимин стряхнул грязь с брюк, спрыгнул с лестницы, вошел на виллу и закрыл дверь.
— Есть что-нибудь поесть? Я умираю с голоду.
Цзян Мяомяо притворилась глупой.
— Нет.
— Врушка, я чувствую аромат еды.
Он ущипнул ее за нос и снял перчатки, чтобы вымыть руки.
Цзян Мяомяо принесла еду. Ее охватило необъяснимое чувство, будто такая жизнь очень нравится ей.
Кто-то делает за нее тяжелую работу. А ей нужно только готовить и играть, чтобы быть всегда сытой и счастливой. Иногда она может даже ругать его, если у нее плохое настроение. Это гораздо веселее, чем жизнь в одиночестве.
Поев и отдохнув в течение часа, Лу Цимин продолжил работу.
Цзян Мяомяо передавала ему инструменты, и заодно смотрела не приближаются ли зомби.
Так потихонечку работа продвигалась. Когда материалы заканчивались, пара отравлялась за ними в магазин снова и снова.
Два дня спустя все окна дома были покрыты решетками из стальных труб, которые выглядели прочными.
Пара решила провести тест. Лу Цимин вытащил стальную трубу из ноги зомби, а Цзян Мяомяо крикнула из окна.
Зомби увидел ее и захотел укусить, но после неудачных попыток в течение получаса он так и не смог ворваться, и, наконец, хромая, ушел.
Лу Цимин был горд собой.
— Как тебе моя работа?
Цзян Мяомяо подняла большой палец вверх.
— Хорошо, ты можешь получить еду.
Мужчина посмотрел на беспорядок в гостиной.
— Осталось еще много материалов. Жаль выбрасывать, можно их использовать, чтобы что-нибудь сделать.
— Что мы можем сделать, чтобы наилучшим образом использовать такой прочный материал?
Сейчас им не хватало всего, даже маленькой скамейки.
Вдвоем они осмотрели дом, и впали в замешательство.
— Давай используем его, чтобы сделать броню, — пришла умная идея в голову Цзян Мяомяо, и она ее тут же озвучила. — Покроемся ей с ног до головы, и зомби не смогут нас прокусить через нее. Как насчет этого?
Лу Цимин понял ее.
— Ты знаешь, сколько весит броня такого размера?
— Много?
— По крайней мере, тридцать или сорок кэтти. Зомби не смогут укусить нас, но и мы не сможем убежать от них, они просто будут оставаться рядом, пока мы не умрем с голоду.
П.р.: Кэтти — традиционная единица массы в Китае и странах Юго-Восточной Азии, в разных странах её размер составляет от 600 до 632,5 грамма. В КНР в настоящее время стандартизирован в 500 г.
Цзян Мяомяо очень редко проявляла инициативу, чтобы придумать стратегию выживания, и теперь, когда она впервые предложила что-то, то встретилась с презрением и не смогла ничего поделать со своим лицом.
— Да делай что хочешь, ха, — сказала девушка и пошла играть в игры.
Цзян Мяомяо поднялась наверх, чтобы поиграть в сапера, в то время как Лу Цимин остался внизу один.
Спустя неизвестное время он поднялся наверх и позвал ее, сказав, что хочет показать ей кое-что хорошее.
Девушка с любопытством последовала за ним и увидела новую железную полку в гостиной.
Она была не очень высокой, немного выше талии девушки, но очень широкая, и два или три метра в длину. В середине было много маленьких сеток, как на полке.
Но что можно сделать с такой низкой полкой?
Использовать ее как обувной шкаф? Но у них было всего по четыре пары обуви.
Увидев ее пустое выражение лица, Лу Цимин объяснил:
— Это шкаф для кастрюль.
— Шкаф для кастрюль?
Мужчина поставил индукционную плиту на одну из решеток, а кастрюли — на другую.
Миски, палочки для еды были расставлены около раковины, разделочная доска, кухонный нож и лопаточка были расставлены по своим местам, а куча грязной кухонной утвари была немедленно аккуратно и упорядоченно убрана.
— Мне больше не придется сидеть на корточках во время готовки. В последнее время у меня постоянно болит шея, — сказал Лу Цимин.
— Ты довольно предусмотрительный, — Цзян Мяомяо посмотрела на него с удивлением в глазах.
Она никогда не задумывалась об этом.
Лу Цимин улыбнулся и сказал:
— Теперь я могу пойти поиграть в игры? Как договорились, завтрак делаю я, а обед и ужин — ты.
Девушка вздохнула:
— Давай... Хотя подожди, сначала помоги мне собрать ростки фасоли.
Оставалось еще много ростков фасоли, и они пышно росли в контейнере.
Когда пара вошла в комнату, они увидели много ростков зеленой фасоли. Контейнер был полон ростков, ожидающих своей участи.
Лу Цимин взял горшок и нахмурился, глядя на вытянутые листья.
— Они так разрослись, что нам придется пересадить их в землю, прежде чем мы закончим их есть.
Цзян Мяомяо не хотела думать об этом, потому что реализация этого плана была довольно сложной.
— Снаружи есть двор, так что мы можем посадить их там. Но там полно сорняков. Сначала мы должны возделать землю. Потребуется время, чтобы вырастить растение после высадки. Мы так же должны поливать и удобрять растения во время роста. Прогулки туда и обратно займут много времени. А сколько зомби пройдут мимо за это время? Это слишком опасно.
Она не хотела рисковать своей жизнью только ради нескольких ростков фасоли.
Лу Цимин также рассмотрел эти вопросы. Подумав немного, он внезапно выбежал и забрал кучу неиспользованных труб из нержавеющей стали.
Цзян Мяомяо была озадачена:
— Что ты хочешь сделать?
— Раз выращивать растения снаружи слишком опасно, мы можем выращивать их дома, — мужчина сделал жест стальными трубами: — Эта комната выходит на юг, окна большие, и солнца достаточно. Мы построим стеллаж для рассады, и нам нужно будет только выйти на улицу, чтобы взять почву, а другие процедуры будем выполнять в доме. К тому же можно будет сажать не только фасоль, но и выращивать капусту, редис, помидоры, все, что угодно.
Цзян Мяомяо разволновалась:
— Правда? Отлично! Я люблю огурцы!
Они хрустящие и водянистые, а еще из них можно сделать маску для лица.
Ей давно хотелось сделать маску для ее огрубевшей кожи лица.
Лу Цимин засучил рукава, не собираясь отдыхать.
— Я сейчас начну измерять, а ты можешь начать готовить.
— Нет проблем.
У девушки появилась мотивация, поэтому она с удовольствием пошла готовить еду с ростками фасоли.
«Должна сказать, что с этим шкафчиком готовить гораздо удобнее, и нет необходимости сидеть на корточках на земле».
Цзян Мяомяо приготовила хороший ужин и взяла на себя инициативу, чтобы обслужить мужчину.
Навыки электросварки Лу Цимина становились все более и более совершенными. На следующий день был готов прототип посадочной стойки.
Было сделано три стеллажа одинакового размера, четыре метра в длину и два метра в ширину. Каждый стеллаж содержал три яруса. Высота между этими ярусами была около метра.
Лу Цимин пошел в магазин противоугонных витрин, чтобы притащить много листов нержавеющей стали. Он сделал из них большие ящики, высотой метр и шириной метр. Затем насыпал в них землю.
Почва выглядела сухой и лишенной питательных веществ.
Лу Цимин собрал все сорняки и опавшие листья во дворе, поджег их и, получив немного золы, равномерно посыпал ее на почву, а также набрал воды из озера и полил землю.
Наконец, были отобраны и перенесены сильные ростки бобов.
Цзян Мяомяо тоже все время работала, и когда она посадила последний росток, то почувствовала, что ей трудно разогнуться.
Лу Цимин еще раз пролил посадку водой и коснулся мягких зеленых листьев.
— Через несколько месяцев у нас будут свежие зеленые бобы.
«Да, когда я была дома одна, я думала только о том, как быть сытой и умереть безболезненно, когда нападут зомби».
А теперь перед ее глазами развернулось светлое будущее.
Пусть она не такая решительная и сильная, как первоначальная героиня романа. Пусть она ленивая, жадная и боится смерти, но у нее также может быть маленький собственный мир в ужасные времена апокалипсиса.
— Спасибо, — Цзян Мяомяо подняла голову и искренне поблагодарила Лу Цимина.
Тот усмехнулся и показал указательным пальцем на свое лицо.
Она растерялась:
— Что ты делаешь?
— Я так много работал в течение стольких дней, что мои пальцы покрылись волдырями. Я хочу вознаграждение.
— Вознаграждение?
— Ты дура или притворяешься дурой?
Цзян Мяомяо вдруг поняла, что значит это жест.
— Закрой глаза.
— Нет.
— Я стесняюсь.
Лу Цимину закрыл глаза. Но кто же знал, что вместо мягких губ, на его лицо приземлятся белые зубы.
Цзян Мяомяо безжалостно укусила его за лицо, оставив несколько глубоких следов зубов. Затем она сделала недовольное лицо и сказала:
— Хочешь быть хулиганом? Иди ешь дерьмо.
Закончив говорить, она повернулась и убежала, оставив Лу Цимина стоять на месте с лицом, закрытым ладонями, и было не понятно плакал он или смеялся.
Ростки фасоли были посажены и противоугонные окна — готовы. Следующая на очереди — сигнализация.
Если бы сигнализация была установлена, то в прошлый раз, когда зомби пробрались в дом, они могли бы узнать об этом и отреагировать вовремя.
Цзян Мяомяо думала, что раз дома здесь такие хорошие, то жители обязательно должны были установить сигнализацию, но они нашли только сигнализацию умного дома, которая требовала подключение к интернету для работы.
Но все, что было доступно им — электричество. Они не могли использовать интернет или мобильные сети.
У них не было другого выбора, кроме как потратить еще один день на поиски.
Цзян Мяомяо и Лу Цимин вышли в 8 часов утра, чтобы найти магазин электроники, специализирующийся на сиренах.
Погода становилась все жарче, и утреннее солнце светило так сильно, что ослепляло.
Чтобы легче было потом принимать ванну, Цзян Мяомяо специально надела брюки, кофту с длинными рукавами, маску и шляпу, чтобы кровь зомби как можно меньше попала на кожу.
Но из-за того, что она так плотно оделась, у нее чуть не случился тепловой удар.
Лу Цимин увидел, что ей плохо. Проходя мимо брошенного велосипеда, он вытащил из корзины зонтик от солнца и отдал его ей.
Несколько зомби, волоча свои гнилые ноги с обвалившимся мясом, прошли мимо них.
Пара тут же затаила дыхание, замедлила шаги и пошла пошатываясь, подражая зомби.
Зомби отвернулись от них и продолжили бродить по пустынным улицам.
Ветер поднимал в воздух полиэтиленовые пакеты.
Цзян Мяомяо вздохнула с облегчением и спокойно придвинулась ближе к Лу Цимину.
«Он большой и мясистый, если его укусит зомби, он может долгое время быть мясным щитом».
По обе стороны дороги были магазины, процветающие до конца света. В них делали покупки люди, идущие на работу, или в школу, или просто пришедшие за продуктами — в магазинах всегда было много народу.
А теперь только опавшие листья проплывали мимо дверей магазинов.
Цзян Мяомяо прошла мимо входа в магазин и вдруг замерла неподвижно, подняв голову.
Лу Цимин взглянул на вывеску. Это был фирменный ресторан «Red Pepper Hot Pot».
— Я действительно хочу съесть горячий горшочек. Даже если и не его, то барбекю, жареную рыбу, или просто что-нибудь острое и горячее, о-о-о... — слюни потекли из уголков ее рта, Цзян Мяомяо упрямо вытерла их и продолжила идти.
Лу Цимин ничем не мог ей помочь, лишь молча последовал за ней.
Магазин электроники с сиренами было трудно найти. Они вдвоем прошли несколько улиц, так и не увидев цели.
На мобильном телефоне не было сети, поэтому на карте навигации можно было увидеть только относительно большие здания, а более подробная карта не могла быть загружена.
Чувствуя, что утро близится к концу, желудок Цзян Мяомяо начал протестовать, заставив ее колебаться между вариантами вернуться домой или продолжить поход.
— Там есть Цифровой город, — внезапно сказал Лу Цимин.
Она подняла голову и увидела неподалеку Цифровой город. Это было пятиэтажное здание с большой площадью и возвышавшимся рядом холмом.
Там должны быть сигнализации. Если их нет там, то они не найдут их нигде.
Двери и окна в здании были темными и выглядели странно.
С момента отступления находившихся тут людей прошло более двух месяцев.
Кто знает, будут ли зомби относиться к этому зданию, как к своему дому и заходить туда ночью?
Если они войдут сейчас, то могут просто попасть в ловушку.
Лу Цимин заметил выражение ее лица и взял девушку за руку:
— Не бойся, мы уйдем, как только заберем вещи.
— Нам обязательно идти туда? — ее маленькое сердечко бешено колотилось.
Лу Цимин на некоторое время задумался:
— Как насчет того... чтобы ты подождала меня снаружи?
Снаружи было еще больше зомби, и ближайший из них находился менее чем в десяти метрах от нее.
Цзян Мяомяо вздрогнула, энергично покачала головой и схватила его за руку.
Лу Цимин улыбнулся и повел ее внутрь.
Она никогда не была такой послушной, как сейчас. Она даже не смела оглядываться по сторонам.
В тот момент, когда они вошли в ворота Цифрового города, холодный ветер подул изнутри.
Цзян Мяомяо онемела с головы до ног, глядя на представшую ее глазам картину. Вокруг были зомби и множество личинок ползало на них.
Лу Цимин остановился и сменил позу. Взявшись за руки, полностью обхватил ее руки своими большими ладонями и прошептал:
— Иди за мной, все в порядке.
У них все равно не было пути назад.
Цзян Мяомяо сглотнула и пошла вперед, пугаясь каждого шага.
Эти двое ходили между магазинами.
На первом этаже было полно компьютеров, но не было сигнализации. Поэтому они поднялись по лестнице на второй этаж.
На втором этаже было мало окон, поэтому было очень темно, а окружающие их тени тяжело нависали, как будто в любой момент из них что-то может вырваться наружу.
Лу Цимин внезапно остановился и посмотрел прямо перед собой.
Цзян Мяомяо тоже оглянулась, однако ничего не увидела. Но ее волосы все равно встали дыбом.
— Что случилось?
— Нехорошо!
Она напрягла нервы, готовая сбежать:
— Там есть зомби?
— Там тараканы.
«…»
Цзян Мяомяо потеряла дар речи, ей захотелось избить его и сильно ударить:
— Безумный, напугал меня до смерти!
Лу Цимин улыбнулся:
— Кажется, внутри безопасно, не волнуйся так сильно.
После этого Цзян Мяомяо действительно расслабилась и начала осматривать окружающие товары.
Мобильные телефоны, банки питания, планшеты... Что это такое?
Она подняла кучу вещей и посмотрела на свет.
Лу Цимин наклонился и вскрикнул:
— Так много дисков с играми? В будущем у нас будут игры.
Цзян Мяомяо играла ранее только в скаченные игры. Она никогда не пробовала играть в игру с CD-дисков.
— Их можно установить?
— Да.
— А ты умеешь это делать?
— Не помню, давай заберем и попробуем.
Мужчина нашел пластиковый пакет, упаковал десятки компакт-дисков и продолжил искать сигнализацию.
Усилия окупились.
Они наконец нашли свою цель в углу, забрали все коробки из магазина и пошли домой освеженные.
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Сигнализация состояла из двух частей: инфракрасный датчик движения и динамик.
Обе вещи нужно было разместить на высоте, а дома не хватало стремянок, поэтому Лу Цимин отправился в магазин по соседству и собрал одну из досок.
После возвращения домой, он тут же начал устанавливать сигнализацию, а Цзян Мяомяо пошла готовить.
Они так долго отсутствовали, что слишком сильно проголодались.
Лу Цимин установил сигнализацию на первом этаже и на втором, а также быстро распределил датчики сигнализации рядом со всеми дверьми и окнами.
Если кто-нибудь пожалует к ним, будь то человек или зомби, они узнают об этом сразу же и примут меры предосторожности.
После установки последнего датчика, Лу Цимин собирался попросить Цзян Мяомяо пойти и протестировать систему. Однако, когда обернувшись, он увидел в углу сумку с игровыми дисками, у него сразу же защемило сердце.
Прислушавшись, мужчина понял, что еда внизу еще не готова. Он отложил отвертку и включил старый компьютер.
У старого ноутбука были свои преимущества. Например, на нем все еще был привод CD-ROM, который использовался для загрузки дисков.
Лу Цимин с легкостью управлял мышью, ожидая установки игры, и случайно обнаружил скрытую папку в компьютере.
Когда он открыл ее, то там было полно видео, картинка которых была расплывчатой, поэтому он не мог разглядеть, что именно это было.
Памяти это занимало совсем немного, да и название было очень особенное.
«Общественный туалет 1, Общественный туалет 2...»
«Обмен 1, Обмен 2...»
«Поле 1, Поле 2...»
Он все равно ничего не понял, поэтому просто нажал на случайное видео, и стоны женщины мгновенно заполнили комнату, а экран стал телесного цвета.
Лу Цимин: «...»
«Старый извращенец!»
За дверью послышались шаги, и Цзян Мяомяо крикнула:
— Спускайся вниз еда готова. Ты все установил? Что там делаешь?
Он выключил компьютер за секунду до того, как она вошла в комнату. Когда мужчина поднял голову, его глаза были спокойны.
Цзян Мяомяо открыла дверь, просунула голову и, посмотрев на него, спросила:
— Почему ты молчишь? О игру устанавливаешь? Покажи-ка.
Услышав, как она сказала, что собирается подойти, Лу Цимин сунул компьютер под одеяло, пожал плечами и быстро вышел.
— Я не притворялся, сначала надо поесть, я слишком голоден.
Цзян Мяомяо ничего не поняла, но она действительно была голодна. Хотя она даже украла дюжину кусочков, пока готовила, но все еще не наелась, поэтому последовала за вниз мужчиной.
Погода была жаркая, поэтому оставаться покрытыми кровью зомби было еще противней.
Во второй половине дня выходить на улицу не планировалось, поэтому после еды Лу Цимин пошел в ванную, чтобы принять душ.
Цзян Мяомяо выбросила миски и палочки в мусорное ведро и лениво поднялась наверх. С первого же взгляда она увидела маленькую сумку, выпирающую из-под одеяла.
Подумав о странном поведении Лу Цимина перед едой, она вытащила компьютер, и, присев на матрас, включила его, пытаясь узнать его секрет.
Через несколько минут в комнате снова раздался женский голос.
Лу Цимин смутно услышал движение наверху, когда принимал ванну, но тщательно смывать пену было некогда, поэтому после нескольких обливаний, он надел свою одежду и выбежал.
Задыхаясь и толкая дверь, он нетерпеливо сказал:
— Ты не хочешь…
— Что?
Спросила она, задрав подбородок, держа ноутбук на коленях.
Вдруг раздался знакомый голос.
Лу Цимин решительно передумал.
— Я не снимал это видео, оно уже было в компьютере.
— О, — она кивнула и продолжила смотреть на экран.
Лу Цимин встревожился, схватил компьютер и сделал два шага вперед:
— Удали его.
Цзян Мяомяо ответила:
— Зачем его удалять? Я хочу найти флешку, чтобы сохранить это.
— ???
— Возможно, это последние AV в этом столетии. Они настолько драгоценны, что их необходимо сохранить.
Лу Цимин был потрясен:
— Ты...правда не возражаешь?
Она спряталась и помахала своей маленькой ручкой.
— Все мы взрослые люди, так зачем быть против? — Цзян Мяомяо игриво посмотрела на него: — Ты смущен?
— Конечно, нет, — Лу Цимин нахмурился и выглядел серьезным. — Я просто не думаю, что мне стоит тратить время на это.
— Неужели? — она моргнула. — Но я не думаю, что фигура героя-мужчины так хороша, как твоя.
Лу Цимин:
— …У тебя хороший вкус. Я принесу несколько флешек, подожди.
Он повернулся и присел на корточки перед сумкой, чтобы поискать флешку.
Цзян Мяомяо посмотрела ему в спину, чувствуя себя счастливой, зная, что она была права.
На самом деле в ее словах не было ни капли лести.
У каждого из героев AV большой живот, дряблый и покрытый жиром. Как они могли сравниться с длинными ногами, узкой талией и маленькими бедрами Лу Цимина?
«Что касается качества работы мышц...» — она вспомнила сцены, которые наблюдала при первой встрече: «Что ж, это было несравненно».
Лу Цимин нашел флешку и протянул ей.
Девушка скопировала видео и положила его в маленькую бумажную коробку рядом с матрасом.
Это была ее частная сокровищница. Там лежали «тетушкины полотенца», крема, бриллиантовые ожерелья, а теперь еще несколько AV.
Пока она жива, никто не должен был трогать ее сокровищницу.
Лу Цимин встряхнул своими свежевымытыми волосами, разбрызгивая повсюду воду, схватил полотенце, вытер их и сказал:
— Давайте проверим это.
Щеки Цзян Мяомяо вспыхнули, и она удивленно заикнулась:
— Ты хочешь проверить это со мной?
— А почему нет?
— Это...Хотя я хвалю тебя за хорошую фигуру, но только ради поддержания разговора. Это не значит, что я хочу иметь с тобой отношения. Тебе лучше развеять эту идею.
Цзян Мяомяо сжала уголки своей одежды, притворяясь спокойной.
Лу Цимин нахмурился:
— ...Я говорю о проверке сирены, как ты можешь думать о таком?
В комнате было очень тихо, и через несколько секунд она сухо улыбнулась, чтобы избавиться от смущения.
— Ха-ха-ха, а я что сказала! Что еще я могла иметь ввиду? Пойдем, пойдем и проверим.
Лу Цимин закатил глаза, бросил теплое полотенце ей в руки и сказал:
— Мне не нравится твой тип, ни на что не рассчитывай в будущем.
— …
Это было уже невозможно терпеть. Цзян Мяомяо наступила на ногу Лу Цимину и убежала, пока тот не пришел в себя.
Она чуть не сломала пальцы на ноге мужчины. Ему было так больно, что пришлось некоторое время придерживаться за стену, чтобы успокоить боль, и только потом, прихрамывая, он пошел вниз.
***
Смысл теста очень прост. Надо было лишь зайти с каждого выхода и посмотреть, будет ли раздаваться сигнал тревоги.
А для этого нужно, чтобы кто-то вышел на улицу. А чтобы выйти на улицу, этот кто-то должен измазаться кровью зомби, иначе на него нападут зомби.
Они оба приняли душ, и ни один из них не хотел заниматься этой тяжелой работой. Они просто стояли и смотрели друг на друга.
Цзян Мяомяо нахмурилась и мягко потрясла мужчину за руку.
— Старший брат Лу, старший брат Лу...Я знаю, что ты самый сильный и самый лучший человек в мире, ты выйдешь на улицу?
Лу Цимин ничего не ответил, молча снял ботинок и носок и показал ей свои красные и распухшие пальцы на ноге.
Цзян Мяомяо сознательно убрала руку.
— Что ж, тогда бросим жребий?
Он шмыгнул носом, надевая носки.
— Я установил сирену, теперь твоя очередь.
— Я все еще готовлю обед.
— Я приготовил завтрак.
— …
Цзян Мяомяо хотел узнать что-нибудь, что могло бы сокрушить его, но порывшись в своем сознании, обнаружила только один факт — он действительно сделал больше, чем она.
«Хм! Ну и ладно. Пойду я, пойду».
Не то что бы ей не приходилось мазаться кровью раньше. Она просто примет ванну позже.
Цзян Мяомяо взяла нож и пошла в кладовку, где лежал маленький зомби. Она вышла сразу после того, как измазалась кровью.
Лу Цимин нашел место в гостиной, сел и наблюдал, как она, обойдя окно, с большим усилием пыталась заползти внутрь.
Девушка была похожа на маленькую тощую обезьянку с гемиплегией. Бедная и настойчивая.
П.р.: Гемиплегия — полная потеря возможности произвольных движений (паралич) в ноге и руке с одной стороны тела.
Он не смог удержаться от смеха и коснулся своих пострадавших пальцев, чувствуя, что теперь они болят меньше.
Цзян Мяомяо уже вползла на половину, и сирены обнаружив ее вторжение, постепенно зазвучали.
Шум было хорошо слышно, даже если бы они принимали душ в ванной.
Первое испытание было завершено, за ним последовало второе.
Когда солнце уже почти село, Цзян Мяомяо проверила последнее окно и вернулась на виллу, прежде чем появилось еще больше зомби.
В очередной раз она ясно осознала, что не очень хорошо справляется с физической работой. Она ведь просто заползала через окна весь день, а ее конечности так устали, что не хотели двигаться, и она просто лежала на полу.
Лу Цимин подошел одетый так чисто, словно молча хвастался.
— Вернулась?
Она хмыкнула и отвернулась, не желая смотреть на него.
— Я наполнил водонагреватель. Иди прими душ. Поешь после мытья.
Цзян Мяомяо посмотрела подозрительно и настороженно спросила:
— У тебя такое доброе сердце?
Вскипятить воду, чтобы она снова искупалась, а также взять на себя инициативу приготовить еду? Разве его травмированный палец не помешал этому?
Лу Цимин опустился на колени и коснулся ее потного лба.
— Мы партнеры, которые помогают друг другу, не так ли?
Да, они партнеры.
Цзян Мяомяо двинулась, чтобы поблагодарить его, встала и потащила свое усталое тело в ванну.
Лу Цимин встал под лестницей, посмотрел ей в спину и сказал:
— Кстати, сегодня днем я разбирал вещи и случайно выкинул сумку.
— С чем?
— Выбросив ее, я обнаружил, что это была твоя одежда. Посмотри, чего не хватает.
Ей стало плохо, когда она услышала эти слова, и она быстро побежала в комнату, чтобы проверить, и через несколько минут она вышла, плача.
— Придурок! У меня не осталось нижнего белья, куда ты его бросил?
Лу Цимин показал на мусорную свалку во дворе виллы.
После переезда туда был выброшен весь мусор: остатки еды, немытая посуда, одежда, испачканная кровью зомби. Они накапливали определенное количество, чтобы потом сжечь.
Цзян Мяомяо посмотрела во двор, где в небольшой куче мусора виднелось ее нижнее белье.
Может быть, в будущем она сможет ходить без нижнего белья? Но куда тогда прикреплять «тетушкины полотенца»?
Лу Цимин похлопал ее по плечу и протянул ей свои трусы -боксеры.
— Они совершенно новые, используй их для начала. Завтра мы пойдем в супермаркет и купим тебе новое белье.
В любом случае выбора не было. Цзян Мяомяо взяла новое нижнее белье и пошла принимать ванну.
Во время еды она то и дело подтягивала штаны, украдкой поглядывая на талию Лу Цимина.
Его талия выглядела очень тонкой, так почему его нижнее белье было таким большим? Дорога пуста, а внутри проносится ветер.
После еды и нескольких физических нагрузок наконец настало время для развлечений.
Лу Цимин установил игру, которая была тем типом борьбы, который ее меньше всего интересовал, поэтому она просто играла со своим телефоном.
Они оба занимали по половине матраса и были погружены в свои собственные игры.
Лу Цимин не знал сколько времени они пролежали так, но у него уже болела шея от игры. Он потянулся и хотел спросить, не хочет ли Цзян Мяомяо поесть, но обнаружил, что та уже спит.
Экран телефона все еще был включен, и на нем отображалась надпись «Game over».
Девушка спала, обняв подушку и лежа на одеяле, вероятно, ей снилась еда, поэтому во сне она что-то бормотала.
— Какая свинья.
Лу Цимин продолжил играть, но не мог иногда не посматривать на девушку.
Наконец, он выключил компьютер, достал одеяло, накрыл тело Цзян Мяомяо и заснул, вдыхая аромат ее волос.
***
В семь часов утра последовало очередное ужасное пробуждение.
Лу Цимин попросил Цзян Мяомяо встать вовремя, но та отказывалась отпустить одеяло.
— Можно ли сегодня взять выходной? Вчера я чуть не сломала ногу от усталости, уууу...
— Мы идем в супермаркет, чтобы купить тебе нижнее белье.
— Твое нижнее белье мне вполне подходит. Тебе не нужно покупать новое. Дай мне поспать еще немного.
— Нет, вставай немедленно, или я подложу тебе маленького зомби.
Он имел в виду маленького зомби в комнате внизу. Цзян Мяомяо не верила, что он действительно был настолько жесток, поэтому спряталась под одеялом, притворяясь страусом.
Лу Цимин повернулся и спустился по лестнице.
Цзян Мяомяо прислушалась к его шагам, навострив уши, распахнула одеяло и выкинула его, сдаваясь.
После завтрака они вдвоем покатили тележку в супермаркет.
На сегодня были две задачи: одна — пополнить запас еды, а другая — найти маски и одежду.
По мере того как повышалась безопасность дома, должна была повышаться и их безопасность.
Цзян Мяомяо была похожа на старую собаку, которая вяло следовала за мужчиной, невольно отставая на несколько метров.
Лу Цимин беспомощно обернулся, похлопал по тележке и сказал:
— Садись.
Она спросила:
— Ты сможешь везти?
— Ты потащишь ее, когда будем возвращается.
— Нет проблем!
Цзян Мяомяо огляделась и, обнаружив, что зомби не обращают на них никакого внимания, ловко запрыгнула в тележку.
Лу Цимин толкал тележку по пустынной улице и больше получаса шел пешком до ближайшего большого супермаркета.
Цзян Мяомяо больше всего любила ходить в супермаркет, будь то до или после конца света.
Еда, предметы первой необходимости, одежда — в нем можно было найти все что угодно. Она могла провести в там целый день, когда ей было скучно.
«Что я должна забрать сегодня?»
Цзян Мяомяо больше не хотела есть бекон и ветчину. Съесть такое один раз было счастьем, можно было бы есть их даже десять дней подряд, но она питалась ими уже месяц, и ее уже подташнивало от такой еды.
Теперь нужно было найти другие вкусные продукты.
У входа в супермаркет было криво припарковано несколько машин, крыши которых были все сплошь серые. Где-то лежало тело, забрызганное черными пятнами — человеческой кровью, которая давно высохла.
Листовки были разбросаны по всей земле, одна из них была высоко поднята ветром и приземлилась в руки Цзян Мяомяо.
Девушка прочитала ее: «Акция!!! Молоко за полцены. 33 юаня/коробка. Купи две, и получи один бесплатный консервированный мясной обед».
«Вот и все, молоко и консервы».
Она свернула листовку и сделала жест Лу Цимину, как пожилая леди, спешащая за особыми яйцами.
— Лао Лу, вези меня!
Лу Цимин закатил глаза и втолкнул тележку в супермаркет.
В магазине не было света. Вокруг было темно, и на полках ничего не было видно.
Свет мог привлечь зомби, поэтому после того, как пара вошла, они стали обшаривать полки в темноте.
Наученная предыдущими уроками Цзян Мяомяо решительно держалась на расстоянии менее полуметра от Лу Цимина, желая прилепиться к нему и использовать его в качестве щита случае опасности.
Здесь было много полезных вещей.
Помимо поисков пищи, они взяли с собой и другое.
Расходные материалы, такие как стиральный порошок, моющее средство, зубная паста, зубная щетка и т.д. Особенное внимание уделялось нижнему белью. Его можно было смело брать очень много. И мужские, и женские комплекты можно было взять и потом использовать очень долго.
Одежду, испачканную кровью зомби, было нелегко отстирать, поэтому ее было проще выбросить. Поэтому они взяли еще и несколько комплектов одежды.
Погода становится теплее, и такие вещи, как москитные сетки и туалетная вода, также необходимы.
Тележка быстро заполнилась наполовину.
Они вдвоем нашли место с едой и осторожно собрали ее.
Тут надо было быть особенно осторожными. Потому что многие продукты были гнилые, и, если не повезет, прикосновение к личинкам могло вызвать тошноту и потерю аппетита в течение трех дней.
В некоторых продуктах не было червей, но они настолько воняли после истечения срока годности, что их нельзя было есть. За этим тоже нужно было тщательно следить.
Цзян Мяомяо даже выработала собственный метод сбора продуктов:
Сначала прислушайтесь нет ли звука ползающих насекомых. Затем принюхайтесь, нет ли гнилого запаха. Если нет ни того ни другого, то продукт можно брать.
Руководствуясь этими шагами, она набирала в основном съедобные продукты.
Двое людей быстро заполнили тележку и готовились покинуть супермаркет.
Цзян Мяомяо случайно на что-то наткнулась, дотронулась до этого и была приятно удивлена.
— Это стиральная машина.
У них уже было электричество. Не было бы лучше, если бы они поставили стиральную машину?
Лу Цимин взглянул на нее и ничего не сказал.
Она нетерпеливо спросила:
— Ты можешь принести ее домой?
— Как это сделать?
— Ты сильный, ты сможешь, — сказала девушка и тут же добавила: — Чтобы поблагодарить тебя, я готова готовить обед в течение десяти дней… нет полугода.
Лу Цимин безжалостно рассмеялся:
— Хах.
— Если ты не хочешь, то не хочешь. Зачем же насмехаться?
— Чтобы добраться отсюда домой, требуется больше получаса. Даже если она весит как корова, я все равно устану, когда потащу ее. Дома рядом с нами оснащены полным набором бытовой техники. Даже несмотря на то, что машины там старые, они имеют тот же эффект.
Она действительно не рассуждала так долго, она просто увидела и захотела забрать.
«Я не могу дождаться, когда перенесу все необходимое из супермаркета и никогда больше не выйду, пока не умру».
Цзян Мяомяо проворчала:
— Если ты знаешь, почему ты не сказал этого раньше?
— Я поставлю ее позже, а ты будешь готовить обед в течение полугода. — хитро улыбнулся Лу Цимин.
Но она тут же воспротивилась:
— Нет! Рабочая нагрузка просто несопоставима.
Он притворился, что ничего не слышит, и радостно вышел, толкая тележку.
Цзян Мяомяо погналась за ним и хотела урезонить его, но Лу Цимин внезапно сделал жест и прикрыл ее рот рукой.
Несколько зомби прошли перед этими двумя в своей посмертной манере, оставляя зловоние, которое было настолько сильным, что невозможно было терпеть.
Лу Цимин отпустил девушку.
Цзян Мяомяо хлопнула ладонью по воздуху перед собой и тихо сказала:
— Это просто вечные двигатели. Они могут так долго ходить без еды и питья, и их гнилые кишки волочатся повсюду, и они не знают боли.
В оригинальном романе зомби после апокалипсиса оказались сильнее.
В самом начале главная героиня и главный герой в одиночку могли разобраться с десятью зомби. Но потом, когда зомби атаковали человеческую базу, выжившие были почти уничтожены.
Так, когда зомби стали сильнее?
О, в то время Цзян Мяомяо читала только жалкие эмоциональные сцены между двумя героями и не обращала особого внимания на эти моменты.
Если бы она знала, что ей придется пережить, она бы четко записала каждый иероглиф.
— Пойдем, поищем маски и защитную одежду, — прозвучал голос Лу Цимин.
Цзян Мяомяо отвела глаза и продолжила идти вперед.
На дороге рядом с супермаркетом была большая аптека. Когда началось нашествие зомби, кто-то, вероятно, уже пришел, чтобы ограбить ее. Стеклянные двери были разбиты вдребезги, многие полки упали, и лекарств осталось не так уж много.
Пара провела обыск и нашла только несколько бутылок эритромицина, несколько бутылок спирта и обычные лекарства, такие как цефалоспорин и аспирин. Не было никаких следов масок и защитной одежды.
Цзян Мяомяо была немного разочарована, а Лу Цимин внезапно взял коробку и потряс ее.
— Это для тебя, возьми ее.
Девушка наклонилась и взглянула на коробку. На ней были напечатаны слова: «Линимент миноксидила», Цзян Мяомяо не могла их понять.
Лу Цимин бросил коробку ей в руки:
— Ты просто держи это.
Цзян Мяомяо почувствовала, что у него нет благих намерений, поэтому она специально открыла коробку и прочитала инструкцию. В колонке эффективности было четко указано — оказывает значительный эффект в лечение очаговой алопеции и выпадения волос.
Цзян Мяомяо:
— Сам ты лысый!
Лу Цимин не расстроился и не рассердился, и его слова были искренни:
— Ты должна быть смелой, чтобы признать факты и взглянуть в лицо своим собственным недостаткам. Я намного выше тебя. Каждый раз, когда я опускаю голову, я вижу, как твоя линия роста волос отодвигается все дальше. Как друг, я очень беспокоюсь.
«...Почему зомби не приходят, чтобы убить эту суку?!»
Цзян Мяомяо отчаянно посмотрела вниз, нашла коробку с лекарством, и ее глаза заблестели. Девушка протянула ему коробочку:
— Это для тебя!
Лу Цимин посмотрел вниз — таблетки с сокровищами почек XX марки. Примирите Инь и Ян. Согрейте Ян и питайте почки, укрепляйте тело и фундамент. Два курса лечения, и вы будете сильны и энергичны, и даже Кинг-Конг не победит вас.
Лу Цимин:
— ...Ты жестока.
Цзян Мяомяо победоносно отстранилась, готовая отойти в сторону, чтобы найти маски, и случайно споткнулась о полку, упала на пол и чуть не щелкнула передними зубами, отчего все ее лицо сморщилось от боли.
— Ты слишком высокомерна, поэтому заслужила это, — Лу Цимин подразнил ее, но мягко подвинулся, чтобы помочь ей подняться, и спросил: — Все в порядке?
Девушка разрыдалась, закрыла рот рукой и не могла говорить.
Мужчина хотел найти несколько бумажных полотенец, чтобы она могла вытереться, но увидел потайную дверь за полкой.
Лу Цимин встал и поднял свои длинные ноги для сильного удара.
Дверь была распахнута пинком. Внутри оказалась аккуратно сложенная стопка лекарств, а маски и защитная одежда стояли в ряд.
— Вау, так много...
Цзян Мяомяо была так потрясена, что, забыв о боли, медленно встала.
Лу Цимин обернулся и ошеломленно посмотрел на ее красную и распухшую верхнюю губу.
— Поторопись и обработай рану скорее.
Если она не справится с этим, ее рот может распухнуть, превратившись в свиную пасть.
Вдвоем они запихнули маски и защитную одежду в тележку.
Цзян Мяомяо открыла один набор и осмотрела его.
К ее удивлению, все вещи в наборе были в медицинском стиле. От капюшона до ног, с масками и перчатками, весь человек будет одет, и ни один дюйм кожи не будет обнажен.
В будущем можно было бы, выходя на улицу, растирать кровь по этому костюму, не пачкая кожу и одежду. А по возвращении домой, просто снимать защитный костюм. И поскольку тело оставалось бы чистым, не было необходимости принимать ванну.
Цзян Мяомяо хотела бы забрать все костюмы, что там были. Однако тележка была слишком мала, а у них всего две руки, и грузоподъемность ограничена. После более чем 30 комплектов в тележку уже ничего не могло поместится. Поэтому они решили прийти за остальными комплектами позже.
Когда девушка вышла, Лу Цимин хорошенько закрыл дверь и заблокировал ее полкой, чтобы зомби не вломились внутрь и не испачкали сокровища.
На обратном пути парень и девушка шли бодро и в хорошем настроении.
Если бы не страх быть замеченным зомби, Цзян Мяомяо с удовольствием спела бы Донфанхонг.
Она с энтузиазмом бросилась домой, когда Лу Цимин внезапно остановился и схватил ее за руку.
— Смотри, ювелирный магазин.
Эти двое уже заключали пари раньше, что если он проиграет, то подарит ей много драгоценностей.
Слишком многое произошло за этот период, и Цзян Мяомяо совсем забыла об их игровой стычке. Она вспомнила об этом только сегодня, когда увидела витрину магазина, и ей захотелось зайти и посмотреть.
Лу Цимин не возражал. Он припарковал тележку у дверей магазина и вошел внутрь вместе с девушкой.
Внезапное и быстрое нашествие зомби на самом деле полезно. Например, продавцы не успевали закрывать двери, и многие магазины остались открытыми. Можно было войти в любой магазин, в который захочешь, включая банк.
Конечно, нужно было быть осторожным, чтобы не нарваться на зомби, когда входишь внутрь, ведь эти существа входили и выходили, когда хотели.
Войдя в магазин, пара затаила дыхание и некоторое время наблюдала.
Магазин был невелик, и здесь не было полок, загораживающих линию обзора, так что они могли разглядеть всю площадь с первого раза.
В магазине зомби не было.
Цзян Мяомяо расслабилась и сосредоточилась на том, чтобы осмотреть прилавок.
Лу Цимин закрыл дверь и подошел к ней.
Никто не заботился об украшениях уже более двух месяцев, и на прилавке был тонкий слой пыли.
Из-за отсутствия света блеск украшений выглядел намного хуже, чем раньше, но они все еще были так прекрасны, что невозможно было отвести глаз.
Цзян Мяомяо понравилась пара сережек, и она хотела взять их, но прилавок был заперт.
Лу Цимин подошел к кассе и открыл ее. Не обращая внимания на груду розовых банкнот внутри, он нашел связку маленьких ключей, отпер замок за прилавком и достал серьги.
Цзян Мяомяо приложила их к ушам и неловко улыбнулась.
— Как насчет этих?
— Неплохо.
— Действительно?
Девушка покраснела, но, к счастью, этого было не видно благодаря крови зомби, которая покрывала все ее лицо.
Лу Цимин кивнул:
— Твои губы могут разрезать тарелку вина и овощей
Цзян Мяомяо: «…»
«Я не должна говорить с ним о глупостях».
Цзян Мяомяо выбрала еще одно ожерелье и кольцо, сняла серьги, положила их в карманы и сказала:
— Пошли.
— И это все? —Лу Цимин был очень удивлен.
Глядя на ее возбужденное лицо в начале, он подумал, что она обшарит все ювелирные магазины в городе.
Девушка скривила губы:
— Да, у меня одна голова, на меня больше не налезет.
В их доме был беспорядок, как в свином гнезде. Эти прекрасные вещи пусть лучше останутся в магазине, где время остановилось, и будут прекрасны вечно.
Лу Цимин посмотрел на девушку с большей признательностью и открыл дверь.
Когда он собирался выйти, Цзян Мяомяо не смогла удержаться от того, чтобы ухватить еще два браслета перед уходом.
После долгого путешествия домой первое, что она сделала, зайдя внутрь, — приняла душ.
Выбросив грязную одежду, Цзян Мяомяо надела новое платье из супермаркета, ожерелье, серьги, кольцо и браслет.
Цзян Мяомяо радостно коснулась своего лица, чувствуя, что она была самой красивой маленькой феей за последнее время.
Дома не было зеркала, но это ее не беспокоило.
Пока в ее сердце есть зеркало, ее блеск можно видеть повсюду.
В гостиной лежал оставшийся кусок нержавеющей стали, он был не очень большой, но достаточного размера, чтобы рассмотреть себя.
Девушка приклеила его скотчем к стене и продолжала самовлюбленно рассматривать себя.
«Щелк»
Услышав тихий звук, Цзян Мяомяо обернулась.
Лу Цимин нерешительно убрал телефон, очевидно, он не ожидал, что тот издаст звук.
— Дай мне посмотреть, — девушка подошла к мужчине и протянула руку.
— Я снимаю пейзаж.
— Дай посмотреть.
Лу Цимин неохотно передал ей телефон, объясняя:
— Я просто хотел попробовать эту функцию.
Слова вошли в левое ухо Цзян Мяомяо и вылетели в правое. Она так и не услышала объяснений мужчины, потому что была сосредоточена на фотографии, которую он только что сделал. Выражения лица девушки стало ужасным.
«Я такая худая. Как будто я на самом деле сбросила 120 фунтов».
— Ты знаешь, как использовать фильтр?
— Что? — Лу Цимин выглядел озадаченным.
— Забудь об этом, я догадывалась, что ты не знаешь. Не нажимай на камеру в следующий раз, когда будешь делать снимок, нажми вот это...
Она научила его шаг за шагом, как фотографировать с фильтром, и, кстати, научила его PS.
Лу Цимин открыл дверь в новый мир и под руководством девушки сделал еще несколько ее снимков.
Наконец-то новая фотка оказалась не такой ужасной.
Цзян Мяомяо вспомнила, что, когда они раньше ездили в Цифровой город, то привезли с собой кучу разных вещей. Пересмотрев их еще раз, она нашла фотопринтер с Bluetooth.
Нужно было лишь подключиться к Bluetooth, распечатать фотографии и повесить их на стену.
Она распечатала несколько своих фотографий и развесила их по свободной стене. Так же она уговорила Лу Цимина сфотографироваться и разместила его фотографии тоже.
И, наконец, она сделала групповое селфи, обняв Лу Цимина за шею, и прикрепила распечатанное фото посередине. Затем взяла маркер, валявшийся возле окна, обвела большим кругом общую фотографию и подписала: «Дом Цзян Мяомяо и Лу Цимина».
Напротив стены, где разместились фотографии, была входная дверь. Таким образом любой входящий сразу увидел бы эти фотографии.
Она положила маркер, похлопала Лу Цимина по плечу и дала ему важное задание:
— Ты видел это? Если ворвутся плохие парни или зомби, пока ты жив, ты должен защитить этот дом.
Она просто пошутила, но Лу Цимин, казалось, воспринял это всерьез. Он некоторое время смотрел на фотографии и затем кивнул.
Цзян Мяомяо пожала плечами и скользнула наверх, чтобы поиграть в телефон, пока мужчина не обращал внимания.
Когда она спустилась, Лу Цимин уже приготовил ужин и разобрал вещи, которые они принесли с собой.
Более 30 комплектов защитной одежды, более 200 масок и десятки флаконов широко используемых лекарств — этого было достаточно для их ежедневных нужд в течение нескольких месяцев.
Конечно, такого рода вещей не может быть слишком много. На аптечном складе осталось еще много запасов, и лучше всего было бы перевезти их сюда.
Лу Цимин взял флакон противовоспалительного спрея и помахал рукой Цзян Мяомяо.
— Пойдем.
— Что? — настороженно спросила она.
— Твои губы так распухли, брызни каким-нибудь лекарством.
Цзян Мяомяо подошла и нажала на спрей.
Когда лекарство попало на ее рану, девушка сразу же почувствовала боль и помахала рукой, чтобы убавить ее.
Лу Цимин сказал:
— Держись, какое-то время будет больно.
«Почему у тебя такой неловкий голос?»
Цзян Мяомяо прикрыла рот рукой и загудела, когда заговорила.
— Ты уверен, что нужно нанести лекарство?
Лу Цимин медленно сказал:
— Рана воспалится, если намокнет, а воспаление легко вызовет высокую температуру. Если высокая температура не пройдет, ты превратишься в дурочку. Если ты станешь дурочкой, я не оставлю тебя здесь. На следующий же день вышвырну тебя на корм зомби.
— ...безжалостный!
Лу Цимин встряхнул баллончик и поднял брови.
Цзян Мяомяо стиснула зубы и подошла, позволив ему нанести лекарство на ее губы.
В лекарство добавляли мяту, и поскольку ночью все еще было холодно, девушка не смогла хорошо поспать, потому что чувствовала, будто ветер дует ей в рот.
***
Когда Лу Цимин проснулся на следующий день, сидя на матрасе, он серьезно сказал:
— Наши материальные запасы уже в изобилии. Самое важное сейчас — улучшить наши способности защищать себя, особенно у тебя.
В эпоху, когда свирепствуют зомби, опасность была повсюду.
Хотя эти двое оставались неразлучными днем и ночью и даже спали вместе, всегда были моменты, когда спасение не могло прийти вовремя.
К тому времени ее собственная боевая эффективность будет тоже очень важна.
— Я подумал об этом, есть два варианта.
Цзян Мяомяо спросила:
— Какие два варианта?
— Первый — усилить тренировки, увеличить свою скорость и силу и регулярно тренироваться с зомби, чтобы убедиться, что по крайней мере один человек может справиться с двумя-тремя зомби.
Она на минутку представила, как справляется с двумя большими зомби.
Однако Цзян Мяомяо никогда не переоценивала свои способности, поэтому спросила:
— А как насчет второго?
— С помощью силы оружия.
Лу Цимин подошел к двери, взял большую сумку с вещами и поставил ее перед ней.
— Это некоторые вещи, которые я собрал. Посмотри, чем тебе будет удобнее пользоваться?
Цзян Мяомяо посмотрела и достала блестящий серебряный фруктовый нож.
Лезвие было таким ярким, что больше подходило для зеркала, чем стальной лист на стене гостиной.
Девушка подсознательно вздернула подбородок и моргнула два раза, глядя на ножик. Она была довольна своими густыми ресницами.
Цзян Мяомяо мельком увидела безмолвные глаза Лу Цимина, и сразу же отбросила нож и сказала:
— Мне это не нужно.
С ее-то мастерством она вряд ли бы выжила в борьбе с зомби с помощью ножа.
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Лу Цимин поднял нож и вложил его обратно в руку Цзян Мяомяо.
— Ты должна попробовать и посмотреть, что тебе больше подходит. Разве ты не хочешь защитить себя, когда столкнешься с зомби?
Цзян Мяомяо подумала о том, хочет ли она вообще сражаться с зомби, и у нее заболела голова.
— Зомби сильны, быстры и свирепы. Как я могу драться с ними с помощью ножа? Если действительно столкнешься с их нападением, лучше лечь и ждать смерти.
Лу Цимин нахмурился.
— Ты действительно не будешь пытаться?
Она моргнула и покачала головой.
Собеседник несколько секунд молчал, затем холодно посмотрел на нее и встал.
— Ну, ты сильно меня разочаровала.
В этот момент Цзян Мяомяо показалось будто она провалилась в ледяную яму с головы до ног, было ощущение, что она задолжала ему.
«Нет, моя жизнь принадлежит мне. И я останусь сама собой. Когда я лягу и умру, будет ли это иметь значение для него?»
Лу Цимин все еще был разочарован.
Цзян Мяомяо почистила зубы и умылась, проигнорировав его.
Неожиданно Лу Цимин тоже игнорировал ее.
Уже было восемь часов, а он не звал ее идти на работу. Он просто сидел на матрасе и играл в игры, не собираясь вставать.
Цзян Мяомяо поняла, что была неправа. Она подошла к комнате и постучала в открытую дверь.
Лу Цимин спросил, не поднимая глаз:
— В чем дело?
— Я попробую.
Не важно получится что-нибудь или нет, она просто не хотела вступать в холодную войну со своим единственным соседом по комнате.
В конце концов, главная рабочая сила — это он, и именно он тот, кто поднимает воду.
Если он будет расстроен, им будет тяжеловато жить в будущем.
Лу Цимин равнодушно ответил:
— Нет.
— Почему?
— У тебя нет мотивации жить. Так какой смысл напрягаться? Пустая трата времени.
Он издевался и продолжал погружаться в игру.
Цзян Мяомяо хотела использовать иглу, чтобы зашить себе рот и не произносить этих слов, которые причиняют боль людям.
Но через несколько минут она подошла к нему, прикусила губу и схватила его за руку.
— Давай, я хочу попробовать, ты можешь мне помочь?
— Нет.
— Раньше я не хотела много напрягаться, но теперь все по-другому.
Лу Цимин замер, повернул голову и под звуки шумной музыки от игры, спросил:
— В чем разница?
— Это...
Она серьезно подумала об этом и честно сказала:
— Раньше я была одна, так что было бесполезно пытаться выживать. Никому бы не было дела, если бы я была ранена. Когда я была бы голодна, никто бы не помог мне. Но сейчас все по-другому. Теперь у меня есть ты. Если со мной действительно что-то случится, ты же не будешь смотреть, как я страдаю, верно?
«Теперь у меня есть ты…»
Лу Цимин почувствовал, что в глубине души чувствует себя странно. Взглянув на компьютер, он вышел из игры.
— Иди и выбери себе оружие.
— Эй! Я знала, что ты лучший.
Цзян Мяомяо встала на цыпочки и обняла мужчину. Пробыв так меньше двух секунд, она отпустила его и побежала вниз.
Этого короткого мгновения было достаточно, чтобы Лу Цимин почувствовал температуру ее тела и слабый запах геля для душа на ней.
Он закрыл глаза и, глубоко вздохнув, спустился вниз.
Цзян Мяомяо раньше не приглядывалась к вещам в сумке. Теперь открыв ее, она увидела сколько приготовил Лу Цимин.
Внутри было много видов оружия. Все, что можно было найти в городе, находилось здесь.
Фруктовые ножи, тесаки, биты, ломы и другое.
Она взяла что-то вроде фонарика и с непониманием спросила:
— Что это?
— Устройство для поражения электрическим током.
— Зомби боятся электричества?
— Ты узнаешь, если попробуешь это.
— На ком?
После вопроса Цзян Мяомяо, Лу Цимин посмотрел на чулан с маленьким зомби.
Девушка запротестовала:
— Он же все еще такой маленький…
Они закрыли его на месяц и мучали его, разве это не жестокое обращение с детьми?
До того, как он превратился в зомби, он должно быть был самый младший ребенок в семье. Зная, что он страдает от такого рода действий, сердца родителей были бы разбиты.
У маленького зомби на шее висел кулон долговечности, который Цзян Мяомяо так и не решилась снять.
Лу Цимин сказал:
— Не думай слишком много. Его сознание давно исчезло, и теперь это просто зомби. Если ты действительно не можешь его ударить, тогда мы должны поймать еще одного?
Цзян Мяомяо подумала о том, как опасно ловить зомби. По ее телу пробежала дрожь, и она быстро покачала головой.
— Нет, будем использовать его.
Это все для выживания, оно нелегко для всех.
Если маленький зомби окажется на небе, она...она сожжет ему много бумажных денег и позволит купить там леденцы на палочке.
Цзян Мяомяо все еще не хотела использовать нож, потому что боялась, что кровь от пореза попадет ей на руки, поэтому она сначала взяла, казалось бы, безопасный электрошокер.
Лу Цимин открыл ей дверь. Маленький зомби лежал на земле, его голова была накрыта простыней.
Он был в оцепенении. Услышав движение, зомби начал беспокоиться.
Цзян Мяомяо приблизилась к нему на цыпочках, ее взгляд скользнул по его ужасным запястьям и лодыжкам, и она почувствовала тошноту и беспокойство.
Из-за частых кровопусканий, на теле у зомби было много ран. Сейчас стояла жаркая погода, кожа и плоть гнили быстрее, обнажилось много костей, и в комнате дурно пахло.
Цзян Мяомяо положила электрошокер на его более-менее здоровое плечо и нажала на выключатель.
«Зи-зи-зи» — электричество пронизало тело зомби и заставляло дергаться и лаять.
Цзян Мяомяо быстро отпустила кнопку и ткнула в зомби пальцем.
Маленький зомби выпрямил верхнюю часть тела и взревел. Казалось он стал более энергичным, чем до удара электрическим током.
«Э-э... это кажется бесполезно».
Цзян Мяомяо откинула электрошокер и взяла биту.
Лу Цимин снял простыню с головы маленького зомби, развязал ему руки и ноги, обвязал шею веревкой и схватил другой конец веревки в руку.
Увидев Цзян Мяомяо, маленький зомби бросился к ней с открытым ртом, который почти не имел зубов.
Цзян Мяомяо закусила себе язык, чтобы было легче сопротивляться, но большая часть ее силы была сосредоточена на горле.
Всякий раз, когда маленький зомби собирался укусить ее, Лу Цимин оттягивал веревку назад, чтобы разделить их.
Из-за этого Цзян Мяомяо все еще не могла причинить зомби ни малейшего вреда, но уже была достаточно измотана.
Во время десятиминутного перерыва она прислонилась к стене и заплакала.
— Это слишком сложно, я не могу этого сделать, ох...
Лу Цимин схватил ее за тонкое запястье и посмотрел на нее. Он также понимал, что полагаться исключительно на физическую силу для нее было слишком сложно.
Боевые навыки — это то, что требует таланта, их нельзя освоить за день или два.
Поэтому все равно придется начинать с выбора оружия.
Он немного подумал, снова связал маленького зомби, взял комплект защитной одежды и надел его, размазал по костюму кровь и сказал Цзян Мяомяо:
— Я выйду ненадолго, ты можешь отдохнуть.
Цзян Мяомяо поспешно встала:
— Куда ты идешь? Ты же не собирался сегодня работать?
— Я расскажу тебе, когда вернусь, — сказав это, он поспешил прочь, оставив ее одну на этой огромной вилле.
Цзян Мяомяо взглянула на маленького зомби и, ужаснувшись той силе, которую он проявил во время боя, поспешно закрыла дверь и поднялась наверх.
В полдень Лу Цимин не вернулся. Девушка сама приготовила себе еду и оставила порцию для него.
Глядя на еду на тарелке, она не могла в тайне не ругать Лу Цимина.
«Этот человек действительно раздражает. Когда он обдумывает что-то, он не говорит, почему он выходит. Что, если он не вернется?»
Цзян Мяомяо взяла телефон и села на пол в гостиной поиграть, и не заметила, как заснула.
***
— Свинья, проснись.
Кто-то разбудил Цзян Мяомяо, и она медленно открыла глаза.
Первое, что она увидела, было не лицо Лу Цимина, а маленькая бензопила.
Острые зубья пилы были обращены к ее лицу, мгновенно напугав ее.
Лу Цимин взглянул на бензопилу, поставил ее подальше и сказал:
— Я достал тебе новое оружие самообороны, встань и попробуй.
Цзян Мяомяо безучастно встала и, пройдя несколько шагов, кое-что вспомнила.
— Ты уже поел? Я оставила тебе еду.
Лу Цимин настраивал бензопилу, и у него потеплело на сердце, когда он услышал это.
— Поем позже, ты попробуй сначала это.
— О, хорошо.
Она протянула руку, чтобы поднять бензопилу, и была ошеломлена, когда взяла ее в руки.
— Подожди! Это...
— Бензопила.
— Пуфф...кх, кх...
Цзян Мяомяо была так шокирована, что чуть не подавилась слюной.
«Я не убийца с бензопилой. Это оружие слишком кровавое!»
Лу Цимин наблюдал, как она признает свою некомпетентность, и объяснил:
— Это мини-тип. Она заряжается от литиевой батареи. Ее очень удобно носить с собой при выходе на улицу. И она весит всего три или четыре кэтти, так что ты можешь использовать ее даже при своей худощавости. Она обладает сильной атакующей силой. Может разрезать стальную пластину толщиной в три сантиметра, этого как раз достаточно, чтобы восполнить недостаток твоей физической силы.
П.р.: Кэтти — традиционная единица массы в Китае и странах Юго-Восточной Азии, в разных странах её размер составляет от 600 до 632,5 грамма. В КНР в настоящее время стандартизирован в 500 г.
Цзян Мяомяо хотелось плакать без слез:
— Но...но...
Она была напугана.
«С тех пор как я была молода, я никогда не убивала даже курицу, но теперь мне приходится использовать бензопилу, чтобы рубить зомби».
Лу Цимин небрежно взял стальную трубу и положил ее перед ней.
— Не волнуйся, попробуй.
Мужчина снял свою защитную одежду. Он был весь в поту, а его волосы были мокрыми.
Глядя на него в таком состоянии, Цзян Мяомяо не могла отказаться. Она подняла бензопилу и под его руководством включила.
«Жжж»
Скорость бензопилы была высока. В мгновение ока стальная труба была разрезана надвое.
Цзян Мяомяо была поражена.
— Такая могущественная?
Лу Цимин не одобрил это и нашел более толстую стальную трубу, которую можно было разрезать.
Цзян Мяомяо заинтересовалась, и ей все больше хотелось увидеть своими глазами, что значит резать железо, как грязь.
— Если ты научишься ее использовать, то в будущем зомби будут бояться тебя, — сказал Лу Цимин.
Но она боялась, что не сможет хорошо управлять пилой.
Что если она случайно порежет себя во время драки? Ее тонкие руки и ноги могут продержаться менее трех секунд.
Она не хочет становиться инвалидом.
Лу Цимин был так голоден, что его желудок прижался к спине. Он умылся холодной водой и пошел есть.
Когда он вернулся, то увидел, что девушка все еще беспокоилась о бензопиле, поэтому научил ее нескольким трюкам.
Например, как использовать нож, чтобы не пораниться, под каким углом наносить наибольший урон, и какая комбинация заставляет противника не успевать контратаковать.
Цзян Мяомяо усердно тренировалась весь день и нашла это действительно полезным, по крайней мере, она узнала, как не поставить под удар свои руки и ноги.
— Лу Цимин, неожиданно, у тебя есть такие способности, — Цзян Мяомяо остановилась передохнуть и с любопытством спросила: — Ты раньше был солдатом?
Мужчина сидел на подоконнике, вытянув длинные ноги, и курил.
— Нет.
— Почему ты разбираешься в этом?
— Разве это ненормально для мужчины — интересоваться этим? Я многое знаю. Но сейчас умираю с голоду, иди готовь.
Он готовил завтраки, она — ужины, это было их соглашение.
Цзян Мяомяо приготовила обед в полдень и так долго тренировалась днем, поэтому ее запястье так сильно болело, что она не могла поднять его. Жалобно глядя на Лу Цимина, девушка произнесла:
— Может ты приготовишь еду сегодня? А я сделаю это завтра.
— Хорошо.
Лу Цимин погладил ее по голове, спрыгнул с подоконника и пошел мыть рис с сигаретой во рту.
Цзян Мяомяо сбежала и поднялась наверх, чтобы счастливо отдохнуть.
Глядя на первое в своей жизни оружие, она решила беречь его.
Может быть, это действительно поможет ей спасти свою жизнь в будущем.
Однако держать бензопилу одной рукой неудобно, к тому же когда они выходят наружу ей нужно еще что-то нести помимо пилы.
Поэтому, когда они вдвоем отправились в супермаркет, чтобы пополнить запасы еды, Цзян Мяомяо специально нашла коробку для шитья и курьерскую сумку, затем, придя домой зашла в комнату, чтобы пошалить.
***
На следующий день в восемь часов утра после того как эти двое надели защитную одежду, маски и перчатки, намазались кровью и собирались выйти, Цзян Мяомяо вдруг загадочно сказала:
— Подожди меня, позволь мне кое-что тебе показать.
Лу Цимин нахмурился.
— В чем дело?
— Ты поймешь, когда увидишь это.
Она побежала наверх, а когда спустилась, на плече у нее была розовая сумка. Сбоку у нее была дыра, и оттуда, покачиваясь на ходу, вылезало лезвие бензопилы.
Лу Цимин:
— ...Ты сделала это?
— Да, это удобно, верно? Я могу взять ее с собой, куда бы я ни пошла в будущем.
— Может и удобно, но это немного...
Он вспомнил о только что заживших пальцах ног, и решил промолчать.
Цзян Мяомяо этого не заметила и очень удовлетворенно посмотрела на свой шедевр.
— В этой сумке все еще много карманов, так что можно положить много вещей. Вода, лейкопластырь и другое. А также если неудобно возвращаться в полдень из дальней поездки, можно взять с собой обед. Ты не хочешь подобную сумку?
Лу Цимин быстро отказался.
— Нет, спасибо.
— Подбери себе одну. Ее также можно использовать для перевозки припасов, например, того что в тележку не поместится.
— Действительно не нужно. Пойдем.
Он взял ее за плечи и вытолкнул за дверь.
***
Время летело быстро, они жили в этом городе уже несколько месяцев.
Цзян Мяомяо смотрела на зомби, бродящих по улице, и чем больше она думала об этом, тем более невероятным ей это казалось.
Она думала о том времени, когда только попала в книгу, ей тогда казалось, что продержаться месяц после нашествия зомби — это большая удача.
Проходя мимо машины, девушка немного огорчилась:
— Было бы здорово, если бы мы могли сесть за руль, чтобы проехать подальше и собрать вещи.
Их скорость движения по дороге была ограничена. Самое дальнее место, куда они могли дойти — супермаркет в дюжине остановок от дома.
Если бы они захотели идти дальше, у них бы не осталось времени на возвращение домой.
Теперь они едят немного меньше, ведь та еда, которая находилась не в холодильниках начала гнить.
Вчера Цзян Мяомяо ходила в супермаркет за рисом. Во многих мешках с рисом уже были насекомые, и многие вещи, упакованные в вакуум, разбухли и стали вонючими, это причиняло ей душевную боль.
«Что же делать, ведь продукты в близлежащих супермаркетах больше нельзя есть?»
«Может быть переехать в другой район?»
Они не могут бросить «дом», над которым так усердно трудились, даже если бы они захотели переехать, то были бы в еще большей опасности.
Лу Цимин на мгновение задумался и предложил:
— Давай найдем велосипед.
—Велосипед? А как насчет тележки?
— Ее будет держать человек, сидящий сзади.
— А смогут ли его обнаружить зомби?
— Попробуем, узнаем.
Они оглянулись по сторонам и нашли велосипед.
Он был очень старый, с маленьким креслом, привязанным к заднему сиденью, которое обычно используют бабушки и дедушки для перевозки детей в детский сад.
Лу Цимин снял кресло, а затем похлопал по заднему сиденью.
— Садись.
Цзян Мяомяо была удивлена:
— Ты повезешь меня?
— Может быть, ты хочешь везти меня?
Девушка посмотрела на высокое тело мужчины, молча забралась на заднее сиденье, поправила подол защитного костюма, чтобы он не застрял в колесах, и ухватилась за тележку обеими руками.
Лу Цимин сел на велосипед и оперся о землю одной ногой.
— Села?
— Да.
Он рывком оттолкнулся, и они резко поехали.
Цзян Мяомяо откинулась назад, воскликнула и рефлекторно обняла мужчину за талию, а тележка мгновенно была отброшена далеко.
— Стой, стой, тележка упала.
Лу Цимин прошептал:
— Не разговаривай.
Цзян Мяомяо обнаружила, что окружающие зомби смотрят на них, и быстро заткнулась.
Из-за напряжения ее руки крепко держались за талию парня.
Лу Цимин немного притормозил и осторожно прошел перед двумя зомби.
Те сильно принюхались и, не почувствовав запаха жизненной силы, продолжили двигаться вперед.
Оба человека вздохнули с облегчением.
Цзян Мяомяо была расстроена.
— Из-за того, что ты так быстро ехал, я потеряла тележку
Лу Цимину было все равно:
— Возьмем в супермаркете новую.
— Хорошо.
Девушка опустила голову и только теперь увидела, что обнимает парня за талию. Она была потрясена тем, насколько близко друг другу они находятся. Поэтому быстро отпустила талию мужчины и ухватилась за раму велосипеда.
Лу Цимин тихо сказал:
— Мне все равно потеряется ли тележка. И точно также безразлично, слетишь ли с велосипеда ты. Ты уверена, что мы не торопимся?
Цзян Мяомяо вспомнила, что только что произошло, она действительно немного испугалась, поэтому ухватилась за него покрепче обеими руками.
— Ты меня не интересуешь, не будь самонадеянным.
Что-то напевая, Лу Цимин сел на велосипед.
Зомби проигнорировали их, казалось бы, они были в безопасности.
Воздух в защитном костюме был немного душным, Цзян Мяомяо тайком немного приоткрыла молнию, и прохладный ветерок ворвался внутрь, обдувая ее лицо, что было особенно приятно и комфортно.
Она обняла Лу Цимина за талию и положила голову ему на спину. Она была ленива, чувствовала сонливость.
— Лу Цимин, — она вдруг спросила: — Как ты думаешь, мы двое похожи на героев Кондора?
— Возможно.
— Да. Но, к сожалению, у тебя нет Ян Гошуая, и у тебя больше рук, чем у него.
«...»
Лу Цимин мрачно оскалил зубы.
— А ты не так красива, как маленькая девочка-дракон, и она тяжелее.
Цзян Мяомяо рассмеялась, нисколько не возражая, затем открыла маленький карман своей сумки и достала несколько фруктовых конфет.
— Ты хочешь конфетку?
Он покачал головой. Девушка аккуратно положила остальное обратно в сумку и снова прислонилась к его спине.
— Здесь так жарко, почему мы еще не доехали.
Лу Цимин спокойно свернул на залитую солнцем дорогу, его голос был таким же ровным, как и его навыки вождения:
— Почти приехали.
Цзян Мяомяо старалась не заснуть и не упасть сонной с велосипеда.
Езда на велосипеде была намного быстрее, чем ходьба пешком. Прежде чем она уснула, они вдвоем приехали в супермаркет и нашли новую тележку.
Еда — это расходный материал, и они не могут взять слишком много за один раз, поэтому им приходится время от времени пополнять ее, что очень хлопотно.
Сегодня главное, что нужно взять — это приправы, такие как масло, соль, соус и уксус. Так же они съели почти все закуски.
Кроме того, ростки фасоли были съедены, сама фасоль еще растет, а другие овощи отсутствуют.
Сегодня они должны найти немного сухих овощей и бобы.
Есть ростки фасоли каждый день странно. Но можно было бы выращивать какие-нибудь другие овощи. Иначе железные полки «оранжереи» простаивают впустую.
«Какие овощи растут быстрее? Редиска? Китайская капуста?» — размышляла Цзян Мяомяо во время поиска. Проходя мимо овощного ларька, она удивленно поманила Лу Цимина:
— Иди сюда
Лу Цимин подошел с двумя бутылками соуса чили. Девушка подняла картофелину и сказала:
— Смотри, все это прорастает.
Картофель был гнилой, серовато-черного цвета, покрытый пятнами. Однако наверху росла гроздь маленьких зеленых бутонов, и листья свернулись в клубок. Можно было предположить, что пройдет совсем немного времени, прежде чем из него вырастет небольшой саженец.
Лу Цимин тоже был удивлен. Он взглянул на девушку и принес пластиковый пакет.
— Возьми еще, посадим их дома.
Цзян Мяомяо тоже хотела так сделать, поэтому выбрала более дюжины проросших картофелин.
Другие овощи, такие как чеснок, имбирь, арахис и т.д. также имели много ростков, поэтому она взяла немного.
Если она правильно помнила, цикл роста этих растений довольно длительный, и некоторое время они не смогли бы их съесть.
Если они хотели скушать, то что росло быстро, им нужно собрать листовые овощи.
Например, лук-порей растет дальше после срезки первого урожая.
«Где можно найти семена овощей в супермаркете?
Два человека продолжали поиски в тусклом свете супермаркета. Внезапно из-за угла послышался шерох, и они сразу же остановились.
Тело Цзян Мяомяо было напряжено, а голос звучал очень тихо.
— Ты слышал?
— Да.
— Там нет зомби, верно?
Лу Цимин тоже не был уверен и отдал ей то, что было у него в руке, готовый пойти и посмотреть.
Девушка вдруг положила все на землю, достала из сумки маленькую бензопилу держа ее в руке.
Лу Цимин был удивлен:
— Ты не боишься?
Конечно, она боялась, у нее даже вспотели ладони. Но Лу Цимин был безоружен, а у нее есть бензопила, и ей не имело смысла прятаться за мужчиной.
— Я постараюсь. Прикрой меня.
В глазах Лу Цимина мелькнула мягкость, и он отступил в сторону, чтобы уступить ей свою позицию.
— Будь осторожна.
Цзян Мяомяо схватила бензопилу и затаив дыхание дюйм за дюймом продвигалась вперед.
В углу двигалась темная тень.
Девушка стиснула зубы и нажала на выключатель, направляя бензопилу вперед.
Другая сторона взяла на себя инициативу и сделала серию испуганных криков.
— Гав! Гав!
— Гав?
Девушка и парень переглянулись, Лу Цимин достал мобильный телефон из своей сумки и осветил помещение светом фонарика.
Худая, грязная собака съежилась в углу и задрожала.
Бензопила громко звенела, и Цзян Мяомяо быстро выключила ее, потому что боялся привлечь зомби.
Она смотрела на маленькую собачку с большой головой и глазами. Девушка не могла поверить в открывшуюся перед ней картину.
— Это что… собака?
Лу Цимин посмотрел на животное несколько раз и кивнул.
— Почему здесь есть собаки?
Зомби в оригинальном романе ели все живое, включая животных.
Когда появились зомби, домашние животные либо покинули город вместе со своими хозяевами, либо были съедены зомби, и очень немногие выжили.
Может быть, перед ним такой же счастливчик, как и они?
Лу Цимин убрал свой мобильный телефон и тихо сказал:
— Оставь ее в покое, быстро возьми что-нибудь и пошли домой.
Когда они в защитной одежде их безопасность повышается, но все еще не достигает 100%, поэтому катастрофа все еще может обрушиться на них в любой момент.
Нет необходимости оставаться снаружи и тратить время на ненужные вещи.
Промедление даже на секунду может быть опасным.
Лу Цимин поднял вещи и собирался уходить, но Цзян Мяомяо схватила его за руку и воспользовалась фонариком телефона, чтобы посмотреть на щенка.
Собака была очень маленькая, и, судя по всему, щенка отлучили от груди незадолго до того, как началось нашествие зомби. Худощавый, с костями под кожей, совсем без плоти, и ребра отчетливо виднелись.
Шерсть была грязная и свалявшаяся настолько, что невозможно было увидеть ее настоящий цвет.
Возможно раньше у пса был хозяин, но сейчас, видя людей, собака боялась пошевелиться и лишь беспомощно дрожала.
Лу Цимин позвал девушку, и та спросила:
— Мы можем забрать ее домой?
Мужчина был поражен:
— Ты имеешь в виду эту собаку?
— Да, наша семья такая маленькая, в ней всего два человека, так одиноко.
Лу Цимин решительно покачал головой.
— Нет.
— Почему?
— Мы не знаем заражена она или нет. Что мы будем делать, если она укусит кого-нибудь?
— Тогда мы можем сначала изолировать ее, запереть в небольшой комнате, а выпустим, убедившись, что собака не заражена.
Лу Цимин все еще отказывался.
— Она слишком грязная, даже если ее не укусил зомби, она может переносить другие инфекционные заболевания.
Цзян Мяомяо умоляла, подняв лицо.
— Я обещаю внимательно следить за ней и немедленно избавиться от проблемы, если она возникнет, хорошо?
Она всегда хотела вырастить собаку, но, к сожалению, раньше у нее не было такой возможности.
Теперь, когда она встретила собаку во время конца света, это был почти божественный подарок. Было бы обидно не воспользоваться этой возможностью.
Лу Цимин был тверд и безразличен.
— Не поднимай его, иди домой, или я пойду один.
Она не осмеливалась в одиночку пройти через такое количество зомби, чтобы попасть обратно на виллу, поэтому ей пришлось отказаться от собаки. Девушка несколько раз неохотно посмотрела на щенка, а затем повернулась и ушла.
Ворчание щенка доносилось сзади, как будто его покинули.
Сердце Цзян Мяомяо было похоже на большой камень, подавленное и унылое. Настолько подавленное, что не было даже настроения искать бобы.
Лу Цимин продолжал поглядывать на нее, и через некоторое время тихо спросил:
— Ты действительно хочешь взять собаку?
Она кивнула, а затем ошеломленно сказала:
— Зачем спрашиваешь, если все равно не позволишь мне взять его?
Лу Цимин порылся на полке рядом с ней, нашел рулон мешков для мусора, оторвал длинную полоску и потянул девушку за собой.
Цзян Мяомяо была сбита с толку:
— Что ты собираешься делать?
Он ничего не сказал и направился прямо к углу.
Щенок сидел в углу и вздрогнул еще сильнее, когда увидел, что к нему приближались люди.
Лу Цимин отпустил руку Цзян Мяомяо, развернул мешок для мусора, накрыл им собаку и поднял ее.
Щенок упал в мешок и в панике выполз наружу.
Руки мужчины были очень быстрыми, он наложил несколько слоев мешков, а затем передал щенка Цзян Мяомяо.
— Тебе не разрешается прикасаться к нему, пока он не будет вымыт.
Цзян Мяомяо была приятно удивлена.
— Ты согласился позволить мне забрать его домой?
— Если ты не заберешь эту собаку сейчас, то будешь ходить грустная еще несколько дней.
Лу Цимин надул губы и пошел вперед.
Цзян Мяомяо обняла собаку и последовала за ним.
Сначала щенок постоянно боролся, но потом, почувствовав температуру ее тела, медленно успокоился.
Девушка специально открыла небольшое отверстие, опасаясь, что щенок задохнется.
Большие глаза щенка пристально наблюдали за ней, они были очень умными, и не было никаких признаков заражения.
Лу Цимин сложил все вещи в тележку и привязал ее к заднему сиденью велосипеда веревкой для скалолазания.
Таким образом, пока он будет ехать впереди, тележка будет следовать за ним, что избавляет от многих проблем.
— Залезай, — мужчина похлопал по заднему сиденью.
Цзян Мяомяо села, сосредоточившись на щенке.
Собака определенно ничего не ела в течение долгого периода времени, и она была такой худой, что казалось скоро умрет.
«Что я могу дать ей? Бекон будет подходящей пищей для нее? Собаки, которые едят слишком соленую еду, похоже, легко заболевают».
Цзян Мяомяо погладила собаку по голове.
— Упс.
Лу Цимин спросил:
— В чем дело?
— Я думаю, в следующий раз нужно будет взять пакет собачьего корма.
«…»
Когда они вернулись домой, первое, что сделала Цзян Мяомяо, это сняла свою защитную одежду, а затем отнесла собаку в ванную.
Лу Цимин был полностью проигнорирован, что мгновенно испортило его настроение. Он закурил сигарету и, прислонившись к двери ванной, тихо заговорил.
— Ты так активно моешь ее, что кажется вы делаете это вместе.
— Ты думаешь, это так просто? Конечно, я должна все отмыть.
Цзян Мяомяо положила щенка в большой таз и налила в воды.
К сожалению, вода кончилась на полпути.
Девушка посмотрела на Лу Цимина в поисках помощи.
Центральный водопровод не работает, поэтому вода на вилле — большая проблема. Чтобы иметь воду в доме, нужно принести воду из озера и влить ее в большую цистерну на верхнем этаже. И из этой цистерны вода будет поступать в краны, и ее можно будет использовать для приготовления пищи и купания.
Такого рода физическую работу всегда выполнял Лу Цимин. В качестве компенсации Цзян Мяомяо стирала его одежду.
Эти двое всегда дополняли друг друга, но сегодня Лу Цимин бездельничал, намеренно притворяясь глупым.
— Здесь нет воды.
— Ооо.
— Ты можешь пойти и поднять воду?
— Нет времени.
Мужчина отвернулся и ушел. Цзян Мяомяо погналась за ним с мокрыми руками и остановилась прямо перед ним.
— Я приготовлю еду.
— Мне сегодня нечего делать. Я хочу поиграть в игру.
— Можешь поиграть ночью?
— Нет, я хочу поиграть сейчас.
Цзян Мяомяо была обескуражена.
— Что я могу сделать, что бы ты принес воду?
Взгляд Лу Цимина невольно упал на ее покрасневшие мягкие губы, мужчина быстро отодвинулся и сказал с серьезным лицом:
— Ничего. Позаботься о собаке, которую ты привела, не приставай ко мне.
Он поднялся наверх, держа руки в карманах, не обращая внимания на Цзян Мяомяо, которая со злостью топала за ним.
«Эта собака такая уродливая, как привидение, что ей в ней нравится? То, что она живая?»
Лу Цимин решил оставить их в покое. Он сел в комнате и включил старый компьютер, чтобы разложить карточный пасьянс.
Поиграв всего в две игры, он не смог удержаться и спустился вниз, чтобы что-нибудь поесть, и тайком заглянул внутрь, проходя мимо ванной.
Человека, на которого он хотел посмотреть, там не было, только глупая собака, лежащая в трансе в тазу.
Он подошел к окну, выглянул и увидел маленькую фигурку во дворе.
Одетая в защитную одежду, Цзян Мяомяо шла от искусственного озера с ведром воды в руке.
Ведро было не очень большое, и Лу Цимин легко мог отнести его домой одной рукой.
Но в ее руках оно было тяжёлым и могло сломать ей запястья.
Чем дольше он наблюдал, тем больше раздражался. Мужчина откусил тушеную утиную шейку, которую держал в руке, и вернулся в комнату с холодным лицом.
11:30 — время обеда.
Лу Цимин спустился вниз и увидел Цзян Мяомяо, сидящую на полу гостиной и обнимающую белую собаку.
— Это та самая собака?
— Да, милая, чистая и такая белая, на ее теле нет ран и кожных заболеваний, она здорова.
Цзян Мяомяо коснулась круглой головы собаки и наклонила голову, чтобы поговорить с ней.
«Она просто слишком тощая, в ней немного мяса».
— Как тебя зовут? Хочешь стать мясистой? Цзян Жоужоу, хе-хе, тебе это нравится?
Разговаривать с животными — это чисто умственно отсталое занятие.
Лу Цимин закатил глаза и, с намерением готовить, открыл крышку, но увидел, что лапша уже действительно была приготовлена.
Цзян Мяомяо встала, держа собаку на руках, и похлопала ее по заднице.
— Я давно приготовила еду, давай ее съедим.
— Ты уже поела?
— Нет, ждала, пока мы пообедаем вместе.
От слова «ждала» у него потеплело на сердце. Недовольства, накопившиеся за утро, разрешились за секунду, и он предложил подать ей лапшу.
Но вскоре он был еще более разочарован.
Цзян Мяомяо держа собаку, зажала лапшу палочками для еды и очень тихо сказала:
— Жоужоу, открой свой рот.
Глупый пес действительно открыл рот и съел лапшу, которой она его накормила, радостно виляя хвостом.
Она продолжала кормить пса, и Лу Цимин не мог на это спокойно смотреть. Он отложил палочки для еды и сказал:
— Это собака.
Цзян Мяомяо была озадачена.
— Я знаю.
— Почему ты воспитываешь ее, как сына?
— У меня нет шанса завести детей в будущем. Что плохого в том, чтобы быть с ней ласковой?
Она посмотрела на его миску и подумала, что он боится, что у собаки может быть инфекционное заболевание.
Лу Цимин был так зол, что, доев лапшу, выбросил миски и палочки для еды в мусорное ведро и поднялся наверх, чтобы поиграть в игру.
Он принял решение: если эта женщина не придет извиниться… он выгонит ее вместе с собакой!
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Лу Цимин начал марафон игр для одного.
После игр в сапера, карт и пасьянса он весь день никуда не выходил.
Цзян Мяомяо тоже не выходила, наверное, держала собаку внизу.
Думая об этом, он сильнее надавил пальцами на клавиатуру, чуть не сломав ее.
Он не торопился. По ночам ей всегда приходилось идти сюда спать, и она больше не могла бы игнорировать его.
К сожалению, реальность не всегда соответствует ожиданиям.
Поужинав и приняв душ, а также выполнив дневные упражнение, Лу Цимин вернулся в комнату с компьютером и, казалось, играл в игры, но на самом деле он ждал кролика.
Цзян Мяомяо открыла дверь, легко вошла, взяла подушку и одеяло и собиралась уходить.
Лу Цимин больше не мог притворяться спокойным.
— Куда ты направляешься?
— Иду спать в соседнюю комнату.
— Зачем?
Эти двое спали в этой маленькой комнате с тех пор, как переехали сюда. По соседству не было матраса.
«Неужели она предпочла лечь спать на полу?»
Цзян Мяомяо объяснила:
— Жоужоу плохо без меня, поэтому я пойду к нему. Если я принесу его сюда, тебе это не понравится. Так что я буду с ним в течение двух дней.
— Тогда оставайся там, — лицо Лу Цимина было черным, как уголь. — Зачем тебе возвращаться? Просто живи там. В любом случае, у тебя в сердце только собака.
Девушка осторожно спросила:
— Ты злишься?
— Нет.
— Тогда я не пойду. Как насчет того, чтобы сделать для него картонную коробку в качестве кровати и поставить за дверью?
— Просто иди, не говори лишнего.
Лу Цимин дал ей приказ уходить, надел наушники и сердито постучал по клавиатуре, убивая очередного врага.
Цзян Мяомяо не посмела провоцировать его и молча вышла с подушкой и одеялом, закрыв за собой дверь.
Как мог Лу Цимин думать об игре?
Как только девушка ушла, он выключил компьютер и лег в кровать, пытаясь облегчить свое несчастье сном.
Однако звукоизоляция виллы была плохой, и из окна продолжали доноситься завывания зомби, из-за чего он не мог спокойно спать.
Парню не потребовалось много времени, чтобы услышать смех из соседней комнаты.
— Хе-хе-хе, у меня все чешется, не лижи мне руку…О, пол грязный...
Она была счастлива, как никогда раньше, счастливей, чем когда была с ним.
На сердце у Лу Цимина было скверно, потому что он ревновал. Он накрыл голову одеялом, делая вид, что ничего не слышит.
***
Очень трудная ночь закончилась.
В 6:30 утра Лу Цимин спустился вниз готовить с двумя огромными темными кругами под глазами.
Проходя мимо двери соседней комнаты, он остановился и прислушался.
Внутри было тихо, не было слышно ни звука. Цзян Мяомяо еще не должна была проснуться.
Лу Цимин прошел на кухню и, посмотрев на кастрюли и сковородки на полке, закурил сигарету.
В клубящемся дыму он размышлял: «Что бы поесть сегодня утром?»
Дома есть бекон, колбаса с ветчиной, соленые утиные яйца и обезвоженные овощи. Основные продукты питания включают рис, муку, вермишель и лапшу быстрого приготовления, из которых можно приготовить сытную еду. Но, учитывая вчерашнее выступление его напарницы, он хотел дать ей только кипяченой воды.
Лу Цимин докурил сигарету, пожал плечами, начал мыть кастрюлю и рис, решил приготовить обычную белую кашу с солеными горчичными огурцами.
Он знал, что она устала от этой еды, но…
«Кто просил ее обращать внимание только на собаку? Собаки не знают, как готовить».
Чем больше он мыл рис, тем больше испытывал облегчение. После мытья он поставил кастрюлю на индукционную плиту, включил ее, и ему не нужно было беспокоиться об этом, отжимаясь на полу в гостиной.
На вилле не было тренажеров, что для него было не проблемой. Пока он этого хочет, ведра, индукционные плиты, все, что имеет вес, является его реквизитом.
Лу Цимин пропотел на тренировке, и его настроение сильно улучшилось.
Парень надел защитную одежду и вышел на улицу, чтобы пробежать два круга. Белая тень спустилась по лестнице и быстро пробралась на кухню.
На мгновение он был ошеломлен, решив, что ослеплен, и вошел внутрь, чтобы проверить.
Лу Цимин увидел глупого пса, которого подобрал вчера, лежащего на мусорном баке и с благоговением рывшегося в мусоре.
— Прекрати это! — крикнул Лу Цимин.
Цзян Жоужоу замер, осторожно повернул голову и, увидев его, сразу же отпрянул от угла.
Лу Цимин подобрал мусор, который пес достал из мусорного бака, присел перед собакой на корточки, указал на ее нос и злобно сказал:
— Это не твой дом. Если ты не хочешь, чтобы тебя выгнали, просто будь послушным, разве ты не понимаешь?
Цзян Жоужоу высунул свой маленький розовый язычок и нежно облизнул кончики пальцев.
Лу Цимин подумал, что пес так просит прощения и уже готов был отпустить его. Как неожиданно, в следующую секунду, щенок оскалил клыки и впился в пальцы. Мужчина очень удивился этому, а щенок вылез из-под него и убежал.
Лу Цимин: «…»
Сила укуса щенка была не сильная, и пальцы были не сломаны, и боль была не так уж невыносима.
Но как люди могут выносить такое коварство?
Мужчина поднял кастрюлю и кинул ее в собаку.
Цзян Жоужоу уже взбежал по лестнице на своих четырех коротких ножках.
Лу Цимин был быстр, он в мгновение ока погнался за псом, схватил его за загривок и ударил кастрюлей по его круглой голове.
— Беги, ты все равно беги!
Цзян Жоужоу отчаянно извивался всем телом, пытаясь укусить мужчину.
Лу Цимин разозлился еще больше:
— Не хочешь быть тигром, веришь или нет, я сейчас тебя вышвырну?
Цзян Жоужоу ухмыльнулся ему, явно не убежденный.
— Что ты делаешь?
Раздался голос с верхней площадки лестницы, Цзян Мяомяо стояла там в пижаме с удивленным видом.
Цзян Жоужоу отреагировал чрезвычайно быстро. В первую секунду, когда он услышал этот голос, он закрыл рот и опустил голову, делая жалкий вид.
Лу Цимин был в ярости.
— Эта глупая собака роется в мусорном баке и раскидывает мусор повсюду.
Цзян Мяомяо подошла, чтобы с огорчением поднять его, погладила по голове и сказала:
— Правда? О, это я виновата, что встала слишком поздно и не приготовила для него завтрак заранее, он, должно быть, голоден.
— ...Он укусил меня.
— Куда?
Лу Цимин протянул палец, но девушка не могла разглядеть след.
— Где это? — спросил она снова.
Парень пригляделся и обнаружил, что не может найти это место. Он просто убрал палец и холодно сказал:
— Он не может оставаться здесь.
Выражение лица Цзян Мяомяо тут же изменилось.
— Почему? Разве все не прошло хорошо прошлой ночью?
У Лу Цимина была куча причин.
— Сейчас ситуация особая. Наши ресурсы для выживания очень ограничены, и мы не можем вырастить еще и собаку.
— В самом деле? Не ты ли вчера вечером сгрыз несколько утиных шеек?
— ...В этом ничего странного… да и что с этим теперь делать.
Цзян Жоужоу не понимал их, но воспринимал атмосферу вокруг них.
Он попытался сжаться в объятиях Цзян Мяомяо, ткнув носом ее руки. Его круглые черные глаза были влажными, он постоянно скулил, как ребенок, которого вот-вот бросят.
Когда Цзян Мяомяо увидела это, ей еще больше не захотелось выгонять его.
Снаружи полно зомби, которые едят не только людей, но и собак.
«Как долго он сможет так прожить? Я боюсь, что через день его съедят зомби».
Даже если ему повезет, что его не съедят, он долго не протянет.
Никого вокруг, никакой еды, он слишком мал, чтобы ловить мышей.
— Пусть он останется, хорошо?
Цзян Мяомяо крепко обняла его, ее голос был мягким.
— Я обещаю научить его хорошим манерам: не копаться в мусоре и не кусать людей. Он мало ест и ни на что не реагирует.
Лу Цимину потерял дар речи и сердито сказал:
— Делай, что хочешь.
Он закончил. Но как только собирался уйти, Цзян Мяомяо схватила его за руку:
— Тогда ты обещаешь мне, что в будущем не будешь издеваться над ним.
«Кто кого запугивает?»
Лу Цимин пристально посмотрел на Цзян Жоужоу, тихо промычал и ушел, махнув рукой.
После того, как каша была готова, мужчина небрежно выпил две миски и вернулся в комнату.
Ни у кого из них не было намерения выходить на работу, один остался наверху, а другая внизу.
Цзян Мяомяо знала, что он, должно быть, дуется, поэтому выбрала несколько закусок, которые не хотела есть, положила их на тарелку для него и принесла ему.
Мужчина уставился на компьютер и проигнорировал ее.
У нее не было выбора, кроме как нерешительно уйти и спуститься вниз, чтобы посидеть с Цзян Жоужоу.
Лу Цимин не сдавался полностью. Во время игры он думал, как ему справиться с псом.
«Разве я не хитрее? Я могу быть лучше собаки».
Во второй половине дня Цзян Мяомяо решила подремать, Цзян Жоужоу лежал рядом с ней, свернувшись в маленький комочек, похожий на клубок белой шерстяной пряжи.
Лу Цимин вошел, положил телефон на подоконник, распаковал пачку вяленой свинины и положил ее на телефон, затем открыл окно и вышел из комнаты, закрыв дверь.
Цзян Жоужоу проснулся от аромата, посмотрел на подоконник и взволнованно подбежал.
Подоконник слишком высок, чтобы пес мог встать, поэтому он прыгал снова и снова.
Наконец Жоужоу сильно подпрыгнул и ударился носом. Мобильный телефон вылетел из окна вместе с вяленой свининой и приземлился во дворе. Экран был разбит на куски камнем.
Цзян Мяомяо проснулась, села и посмотрела на источник звука.
Поняв, что что-то не так, Цзян Жоужоу немедленно присел на корточки и жалобно завилял хвостом.
Довольный Лу Цимин вернулся в комнату и неторопливо поиграл в покер.
Полчаса спустя он спустился вниз, чтобы налить воды, и вздохнул с огорчением, когда увидел Цзян Мяомяо, сидящую на полу гостиной и держащую телефон с растрескавшимся экраном.
— В чем дело? — спросил он, делая вид, что не знает в чем проблема.
Цзян Мяомяо смутилась, сказав, что это было сделано собакой.
— В будущем у меня не будет мобильного телефона, чтобы играть.
— Все в порядке, сходи в Цифровой город, чтобы взять еще несколько.
Но ей нужен был не мобильный телефон, а игры на мобильном телефоне.
«Даже если я возьму свой новый телефон, где я могу скачать игру?»
Увы, собака принесла его обратно сама, и девушке оставалось только проглотить печаль.
Цзян Мяомяо решила превратить свое горе в аппетит и пойти в комнату, где хранилась еда, чтобы поесть.
Но как только она вошла, ей стало еще больнее.
— Чт… кто это сделал?
Все упаковочные пакеты были открыты, а картофельные чипсы и печенье валялись по всему полу.
Упаковка ее любимых фруктовых конфет также исчезла, и конфеты были покрыты пылью и крошками.
Лу Цимин вошел, огляделся, взял печенье и сказал:
— Смотри.
Она наклонилась и увидела несколько четких следов зубов.
Эта уникальная отметина не может быть укушена человеческим ртом, поэтому виновником должен быть…
— Цзян Жоужоу!
Спящий глупый пес встряхнулся всем телом и подкрался, поджав хвост.
Цзян Мяомяо схватила его за загривок и закрыла в комнате.
— Тебе не разрешается выходить отсюда несколько дней!
— Ву-ву.
Девушка сильно хлопнула дверью, она была так зла, что ничего не слышала. Затем сердито вернулась в комнату и забралась в кровать.
Лу Цимин исполнил свое желание, расслабился и был в хорошем настроении. Он приготовил миску лапши и принес ее наверх, чтобы успокоить раненое маленькое сердечко девушки.
Одеяло набухло маленьким комочком, и Цзян Мяомяо неподвижно съежилась в нем.
Лу Цимин похлопал по комочку.
— Не сердись, зачем быть же глупой, как собака? Вставай, я приготовил для тебя лапшу.
После подождав несколько минут, и не дождавшись ответа, он вздохнул, смягчил голос и продолжил успокаивать.
— Если мобильный телефон сломан, мы купим новый. Мы принесли компьютер с хорошей производительностью и наполнили его автономными играми. Мы также можем использовать телевизор для воспроизведения дисков. Нам не будем скучно. С едой все намного проще, и в супермаркете есть все. Хоть в нашем еда уже закончилась, мы можем найти другой. Единственное, что нам сейчас нужно сделать, это выбросить собаку, чтобы мы могли вернуться к нашей прежней жизни, верно?
Девушка все еще молчала. Мужчина взял миску с лапшой и подул на нее. Аромат распространился по комнате.
— Ешь быстро, иначе лапша остынет.
Цзян Мяомяо наконец высунула голову, его глаза были красными, а состояние было очень подавленным.
— Я не хочу есть, выйди и оставь меня одну.
Лу Цимин нахмурился, когда увидел ее взгляд.
— Тебе так нравится эта собака?
— Мне это не нравится.
— В смысле?
Она заколебалась, спряталась в кровати и отказалась говорить.
Лу Цимин поставил миску, развернул одеяло и настоял, чтобы она сказала.
Цзян Мяомяо нечего было скрывать, поэтому она сказала правду:
— У тебя есть друзья. Рано или поздно ты найдешь их. Собаки — это другое. В его мире больше ничего нет. Пока я его воспитываю, он никогда не покинет меня.
Волна зомби прошла.
Когда он ушел от нее, чтобы найти друга, она лежала одна в темном и грязном подвале, чувствуя, что вот-вот умрет.
Одиночество не страшно, но самое ужасное — это испытать одиночество после того, как привыкнешь к компании.
Тишина — это уже не наслаждение, а пытка. От ошеломляющей атаки зомби у нее перехватило дыхание, и от боли она все больше и больше осознавала свою ничтожность и беспомощность.
Если бы Лу Цимин ушел, она была бы собакой, прячущейся в углу. Неспособная бороться и сопротивляться этому миру, день за днем теряющая вес до полного уничтожения.
Жить больно, и самоубийство также не приятно.
Если у вас есть товарищ, который болен и жалок, вы, вероятно, не будете в отчаянии.
Она думала об этом, и слезы капали на одеяло. Девушка сильно кусала губу, не желая показывать слабость перед мужчиной.
Лу Цимин непонимающе посмотрел на нее, не понимая, почему она так уязвима.
Безразличное отношение к жизни — это всего лишь маска, а за маской скрывается ее глубокий страх перед миром.
Лу Цимин был в сложном настроении, не зная, что сказать, и просто молча схватил ее за руку.
— Я не оставлю тебя.
Цзян Мяомяо уткнулась в его плечо, ее тело дрожало, и изредка раздавался звук хныканья.
Лу Цимин обнял ее худое тело и легонько похлопал по спине.
— Я не оставлю тебя, клянусь. Даже если я действительно захочу когда-нибудь уехать, я обязательно возьму тебя с собой.
— А как насчет собаки... — спросила она, всхлипывая.
— Пусть останется, — сказал Лу Цимин. — Разве это не ты говорила? Он мало ест. Мы можем накормить его, сэкономив всего два глотка.
— Но это не хорошо, рыться в вещах и ломать мой телефон.
— …на самом деле те вещи открыл я, так же и телефон я тоже намеренно поставил на окно. Твой телефон не сломался, это просто образец из Цифрового города, что был у отдела на первом этаже.
Цзян Мяомяо перестала плакать и подозрительно сказала:
— Но отпечаток зуба не твой.
— Я сделал его вилкой.
Лу Цимин увидел, что она наконец вздохнула с облегчением.
— Он — хороший пес и хорошо себя ведет. Мы продолжим за ним приглядывать, не грусти.
Конечно, она не грустит, она просто…
— Лу Цимин! Ты слишком бесстыден!
Почти 1,9-метровый мужчина подставил маленькую собачку!
Цзян Мяомяо схватила метлу и погналась за ним, чтобы сразиться.
Лу Цимин убежал, смущенно прикрывая голову.
Ввиду его презренного поведения Цзян Мяомяо в одностороннем порядке объявила в тот вечер, что все три приема пищи в день в этом месяце будут готовиться только им.
Лу Цимин неоднократно жаловался, но не было места для сопротивления, и он мог только смириться со своей судьбой.
***
Погода становилась все жарче и жарче, два человека и одна собака должны были каждый день принимать ванну, и потребление воды постепенно увеличивалось.
Лу Цимин почти каждый день тратил час на то, чтобы поднять воду из озера. Несмотря на то, что у него было достаточно физической силы, это все еще доставляло хлопоты в течение длительного времени.
Однажды, когда они вышли, чтобы собрать припасы, они наткнулись на электрический водяной насос.
Мощность была достаточной, нужно было просто подключить электричество. Затем один конец опустить в резервуар с водой, а другой — к бочке, и качать воду в течение десяти минут. Этого хватило бы на три дня.
Эти двое немедленно отнесли хорошего малыша домой.
Лу Цимин модифицировал коммутационную панель с проводами и лентой, чтобы ее можно было вытащить с виллы к искусственному озеру, чтобы обеспечить насос электричеством.
Затем он соединил оба конца водяного насоса. Поместил один конец водопроводной трубы в озеро, а другой в цистерну на крыше. В середине был добавлен фильтр, снятый с диспенсера для воды.
Цзян Мяомяо стояла у окна виллы. Она нажала на переключатель на коммутационной панели.
Водяной насос загудел, как трактор.
Из-за громкого звука собиралось много зомби, но они не чувствовали запаха жизни, когда шли к озеру, и безучастно бродили там.
Цзян Мяомяо пошла в ванную, чтобы проверить дисплей для хранения воды на стене. Через несколько минут он выбежала и удивленно крикнула:
— Хватит!
Лу Цимин выключил водяной насос, и он затих. Зомби постепенно рассеялись.
Когда Цзян Мяомяо принимала ванну ночью, то у нее была теплая вода, на которую она смотрела с восхищением.
«Есть ли что-нибудь с чем он не может справиться? Каково происхождение этого человека? Сантехник?»
Лу Цимин не стал объяснять. Он просто выдвинул идею перед тем, как лечь спать ночью:
— Вилла все еще окружена зомби, хаотична, как трущобы, и нет приличной мебели. Почему бы тебе не придумать, как убрать зомби и переместить мебель из дома по соседству.
Цзян Мяомяо давно хотела украсить комнату. Они каждый день спали на матрасе, и у них не было стола, чтобы поесть. Они жили как бездомные.
***
Через несколько дней появилась такая возможность. Она храбро предложила свое… тетушкино полотенце.
Надев защитную одежду, Лу Цимин выехал на велосипеде, бросил сумку, полную тетушкиных полотенец, в центре города и быстро поехал обратно.
Когда он вернулся на виллу, зомби в основном ушли. Парень и девушка вдвоем бросились в соседний дом и выбрали мебель и электроприборы, которые им нужно было перенести.
Цзян Мяомяо продумала список того, что им было нужно.
Спальный гарнитур из трех предметов: кровать, кондиционер, шкаф для одежды. Гостиная из трех частей: диван, журнальный столик, телевизор. А также холодильник и стиральная машина.
Кроме того, некоторые мелкие детали, которые можно было забрать потом. Но если их не будет, то тоже ничего страшного.
Зомби вернутся максимум через два часа, и Лу Цимин и Цзян Мяомяо напрягли все свои силы и не смели останавливаться ни на секунду, двигаясь отчаянно.
Цзян Жоужоу тоже не сидел сложа руки. Следуя за ними по пятам, помогая с подушками и тапочками, он так устал, что начал задыхаться.
Совместными усилиями, спустя полтора часа, все виды мебели и бытовой техники заполнили гостиную.
Постепенно начали появляться зомби, и люди, закрыв дверь и обливаясь потом, повалились на пол.
Цзян Жоужоу подбежал, виляя хвостом, и дал девушке кусочек шоколада.
Она дотронулась до его головки, открыла шоколад и разделила его на две части, съела половину сама, а другую небрежно положила в рот Лу Циминю.
Насыщенная сладость растаяла между губами и зубами. Пара медленно восстанавливала свои силы.
Цзян Мяомяо была очень довольна кроватью слева от нее и кондиционером справа.
— Наконец-то нам не придется валяться на полу.
Лу Цимин не был столь оптимистичен.
— На установку всех этих вещей уйдет много времени.
Девушка усмехнулась, встала и решительно посмотрела на него.
— Этим займешься ты.
Не то чтобы она хотела уклониться от ответственности, просто она действительно не понимала, что нужно делать.
— Самое большее, я могу отодвинуть молоток, гвоздь или что-то в сторону, и помощь будет очень ограниченной.
Она думала, что Лу Цимин будет жаловаться, но он поднял брови и странно улыбнулся.
— Нет проблем.
— ...Ты действительно не против?
— У нас нет выбора.
Он привел в порядок свою одежду и медленно сказал:
— Но так как я отвечаю за установку, ты тоже должна что-то сделать. Сделай одну вещь.
— Нет проблем, в чем дело?
Он скривил рот, встал, подошел к электрическому прибору, который был выше него, и похлопал по нему.
— Ты должна все убрать оттуда.
Цзян Мяомяо: «…»
Это был холодильник.
Сравнив холодильники в разных домах, они выбрали один, который был относительно не таким ужасным, но запах внутри все равно заставлял людей отступать на три фута.
Когда Лу Цимин увидел, что она молчит, он спросил:
— Разве ты не хочешь этого сделать? Тогда я не буду устанавливать кондиционер для тебя.
— ...Я сделаю это.
Цзян Мяомяо стиснула зубы с великодушным и смелым отношением.
«Разве это не просто мытье холодильника? В чем тут дело?»
Она просто представит, что у нее нет носа!
Днем Лу Цимин принес лестницу и начал устанавливать кондиционер.
Так же с помощью мужчины Цзян Мяомяо перенесла холодильник в пустую ванную, которой раньше никогда не пользовались, втянула водопроводный шланг и закрыла дверь.
Она надела маску, перчатки и защитную одежду и была более осторожна, чем перед лицом зомби.
Подумав об этом, она добавила еще один слой перчаток, чтобы тонкий слой резины случайно не порвался.
Сделав глубокий вдох, она открыла верхнюю дверцу холодильника.
У нескольких помидоров и огурцов была черная кожица, и все они были или пустые посередине, или с них капал черный сок.
На дверце холодильника было больше дюжины яиц, и некоторые из них разбились, при транспортировке холодильника. Содержимое яиц превратилась в черно-зеленую массу, и от нее пахло зловонием.
Цзян Мяомяо, дрожа, подняла водопроводный шланг и направила его в холодильник.
Зловонная масса была смыта водой, и запах ударил в лицо Цзян Мяомяо.
Несколько секунд она еще терпела его, но в конце концов не выдержав, бросила шланг, ее вырвало, и она убежала.
Лу Цимин сидел на лестнице, держа в руках электрическую дрель и неторопливо сверля отверстия.
Он достал из кармана брюк два цементных гвоздя и увидел, как Цзян Мяомяо бешено бежит по лестнице. Он улыбнулся и сказал:
— Давай, я верю, что ты это сделаешь.
Цзян Мяомяо, не оглядываясь, показала ему средний палец и побежала.
Ей потребовалось несколько глотков свежего воздуха у окна, прежде чем она пошла обратно.
Она больше не осмеливалась смывать водой так близко и сменила свой наступательный метод на наступление и отступление.
Если она будет стоять за дверью и прижмет отверстие шланга, то напор воды будет сильнее и бить будет дальше.
После такой осторожной промывки в течение получаса холодильник наконец можно было показывать людям.
Когда вода из холодильника окончательно вытекла в канализацию, Цзян Мяомяо надела непромокаемые ботинки и вошла в ванну. Используя дезинфицирующее средство в левой руке, моющее средство в правой руке и салфетку для чистки холодильника, она стала мыть холодильник.
После мытья она вытерла все насухо тряпкой, бумажным полотенцем и открыла окно, чтобы проветрить.
Девушка вышла измученная и легла на диван, ее пальцы не двигались.
Лу Цимин установил кондиционер и устанавливал телевизор.
Подключив последнюю вилку, он подошел к Цзян Мяомяо и помог ей снять маску и перчатки.
—Ты устала? Иди прими душ, а я приготовлю ужин.
— Но есть так много вещей, которые я еще не сделала.
— К чему такая спешка? У нас есть время.
Кроме того, они так долго спали без кровати, что лишние два дня ничего не изменят.
Цзян Мяомяо сняла свою защитную одежду и поднялась наверх, чтобы принять ванну.
Лу Цимин взял сигарету, чтобы передохнуть, и надел фартук, чтобы приготовить еду.
Цзян Жоужоу, который весь день оставался без присмотра, быстро последовал за ним.
Когда мужчина повернул голову, и пес тут же попятился назад, а его круглые черные глаза были полны бдительности.
Лу Цимин засмеялся, очистил ветчину и бросил ему.
Жоужоу все еще опасался мужчины, поэтому он отбежал в угол, чтобы убедиться, что человек не придет, чтобы схватить его, и только потом начал есть.
В течение следующих нескольких дней никто не выходил из дома, они оставались на вилле, чтобы сосредоточиться на обустройстве дома.
Мебель и электроприборы были перемещены на свои соответствующие места.
Цзян Мяомяо все еще чувствовала, что есть много места, и ей казалось, что чего-то не хватает. Поэтому она еще несколько раз сходила в соседний дом и забрала оттуда всякую всячину, такую как шторы, ковры, скатерти и фрески.
Люди, которые жили здесь до конца света были богаты, поэтому даже небольшие аксессуары были очень хорошего качества.
Цзян Мяомяо особенно понравилась двухслойная занавеска с тонким кружевом, пришитым сверху, светло дымчато-розового цвета и тонкими линиями, которые можно было увидеть только когда смотришь на свет.
Девушка взяла лестницу и самостоятельно повесила занавеску в комнате.
Открыв окно, Цзян Мяомяо впустила ветерок.
Занавески развевались на ветру, тонкая ткань пропускала свет, и вся комната окрасилась в нежно-розовый цвет, такой красивый, что она на время забыла о тысячах зомби в городе.
Девушка села на лестницу, закрыв глаза от удовольствия.
Лу Цимин вошел с семенами дыни, посмотрел на ее недавно отремонтированную комнату и шлепнул себя по губам.
— Что за эстетика, тфу.
Цзян Мяомяо открыла глаза:
— Разве это не хорошо выглядит? Я думаю, что это очень красиво.
— Все такое розовое и кружевное, аж в глазах рябит.
— ...Тогда возвращайся в свою конуру!
Он пожал плечами, развернулся и вернулся в комнату, чтобы поиграть на компьютере.
Полчаса спустя Цзян Мяомяо пришла без приглашения, держа в руках кучу вещей, и, не произнеся ни слова, прилепила на стену маленький крючок на липучке и повесила пейзажную картину.
Лу Цимин поднял глаза.
— Эй, что ты делаешь? Это моя комната.
С тех пор как Цзян Мяомяо в ту ночь отвела собаку спать в комнату по соседству, она редко сюда приходила.
Девушка продолжала двигать руками.
— У меня есть много картин, повесь их у себя и развивай чувство эстетики.
— ...Я благодарю тебя.
— Не за что.
После того как она закончила развешивать картины, она разложила по комнате коробки для салфеток, мусорный бак, вешалки и бутылку освежителя воздуха со вкусом лимона.
— Тебе лучше повесить шторы на окна, правда, — девушка оставила напоследок свое искреннее предложение и вышла из комнаты.
Лу Цимин смотрел на вещи на столе и не мог ни смеяться, ни плакать.
Вечером Цзян Мяомяо приняла душ и вернулась в комнату, чтобы найти что-то еще.
Рядом со шкафом она увидела тихо стоявшее розовое вертикальное зеркало в полный рост.
Зеркало было четким и чистым, и даже каждая прядь ее волос была четко видна. Это во много раз лучше, чем сломанная стальная пластина в гостиной.
Зеркало не могло прийти само, и Цзян Жоужоу не мог его принести, так что это может быть только…
Когда они ужинали в тот вечер, Цзян Мяомяо сделала безразличный вид и небрежно спросила:
— В нашем доме есть привидения?
— А?
— Б. В комнате стало больше зеркал без всякой причины. Очевидно, что больше никто туда не входил. Там, должно быть, водятся привидения.
— Должно быть это был красивый призрак.
Цзян Мяомяо посмотрела на свои темные брови и улыбнулась так, что ее глаза превратились в две маленькие луны.
— Ну, очень красивый.
Она была очень самовлюбленной.
Лу Цимин приподнял брови и положил блюдо с палочками для еды в ее миску.
На то, чтобы привести дом в порядок, ушло слишком много времени, и еда снова закончилась.
Лу Цимин специально освободил комнату и поставил в ней несколько полок, чтобы использовать их как склад для хранения зерна.
По мере того как погода становится жарче, пища разлагалась быстрее.
Им лучше запасти еще немного еды, по крайней мере достаточно для потребления в течение одного месяца.
***
На следующий день Лу Цимин собирался уходить.
Цзян Мяомяо слишком удобно спала на новой кровати и стала ленивой. Она обняла подушку и умоляла его.
— У меня болит живот. У меня может быть простуда. Я не хочу никуда выходить. Ты можешь пойти один?
Лу Цимин просто притворился, что верит ей, и закатил глаза.
— Тогда я буду брать только то, что мне нравится.
— Нет проблем, я могу есть все, что угодно.
Он поехал на велосипеде в супермаркет, а Цзян Мяомяо счастливо перекатилась на большой кровати.
«Ешьте и пейте, не выходя на работу. Какая приятная жизнь. Кстати, у меня еще есть собака!»
Девушка надела тапочки и спустилась вниз, подняла Цзяна Жоужоу, который дремал в углу, села на диван и включила телевизор с помощью пульта дистанционного управления.
У телевизора не было соединения с интернетом, поэтому она не могла смотреть передачи.
Но Лу Цимин установил плеер, и кучу старых дисков, чтобы смотреть фильмы и сериалы.
Цзян Мяомяо небрежно взяла Чжан Цзая, и по телевизору зазвучало знакомое пение.
— Подожди тысячу лет…Подожди немного...
Цзян Мяомяо обнимала собаку левой рукой, а в правой держала пряную полоску, лежала на дорогом кожаном диване, смотрела классические старые драмы, и была так счастлива.
Только спустя больше часа она почувствовала себя неловко.
Солнце сегодня такое яркое, температура очень высокая.
Лу Цимин носит защитную одежду, которая покрывает его с головы до ног, и до сих пор ездит на велосипеде с таким количеством вещей. Будет ли он страдать от теплового удара?
Он принес диван, телевизор тоже был установлен им, и диск был принесен им.
Он использовал ее несколько раз, но она наслаждалась им каждый день, немного смущаясь.
«Который сейчас час? Почему он не вернулся?»
Цзян Мяомяо отпустила собаку, выключила телевизор и легла на окно на втором этаже, желая посмотреть в него.
За пределами виллы бродили только зомби, и не было никакой глупой фигуры, едущей на велосипеде.
«Может быть он в опасности?»
При мысли об этой возможности ее сердце внезапно сжалось, и она заколебалась, стоит ли надевать защитную одежду и выходить с бензопилой, чтобы найти его.
Но город был слишком велик, и там было слишком много супермаркетов, и она даже не знала, в какой из них он пошел.
Выходить безрассудно — это, несомненно, искать иголку в стоге сена, может быть, она не сможет вернуться сама.
Увы, было бы здорово, если бы мобильным телефоном можно было пользоваться. Было бы удобно позвонить и спросить его, где он.
Цзян Мяомяо было так грустно, что ей ничего не хотелось делать, поэтому он села у окна и стала ждать, когда вернется Лу Цимин.
В двенадцать часов дня Лу Цимин все еще не появился.
Девушка приготовила обед на двоих, но не смогла съесть ни кусочка, меланхолично поглядывая на часы.
Цзян Жоужоу кружил у ее ног, требуя еду.
Цзян Мяомяо коснулась его головы.
— Эй, подожди минутку, подожди пока он не вернется домой, чтобы поесть вместе.
Цзян Жоужоу долго усердно выпрашивал, но когда он увидел, что не может выпросить ничего съестного, то побежал в угол, чтобы поспать.
Цзян Мяомяо тоже хотелось спать, и она заснула, сама того не зная. Во время сна она почувствовала, что у нее сильно чешется лицо. Она почесалась и поймала чью-то руку.
Открыв глаза, она увидела улыбающегося Лу Цимина.
— У тебя на лице жучки, — сказал он, убирая руку.
— А?
— Все в порядке, я их убрал.
Цзян Мяомяо вздохнула с облегчением, а затем спросила:
— Почему ты так долго отсутствовал?
— Я быстро ехал на велосипеде один, поэтому проехал немного дальше.
— Куда ты пошел?
— Цветочный и птичий рынок, смотри.
Он достал из-за спины большую сумку, и Цзян Мяомяо порылась в ней, вытащив несколько зубчиков чеснока.
—Зачем ты взял так много чеснока? У нас все еще есть чеснок.
Он был посажен рядом с ростками фасоли, и уже пророс.
Лу Цимин усмехнулся:
— Какой чеснок? Это Нарцисс, Ту Лао Хат
— Нарцисс?
Он представил находки одну за другой.
— Восемь нарциссов, шесть тюльпанов, пакет семян герберы, пять веток роз, их можно выращивать, просто воткнув их в почву. И эти...
Он достал небольшой пластиковый пакет, в котором было больше дюжины пакетов.
Семена овощей.
— Китайская капуста, мелкая зелень, салат и шпинат… Я прочитал руководство по посадке. Этот листовой зеленый овощ очень прост в выращивании и может быть съеден в течение месяца после прорастания. Завтра мы пойдем во двор, чтобы накопать немного земли и поставить стеллажи для посадки на балконе.
Цзян Мяомяо подняла лицо и посмотрела на него яркими глазами.
Он озадаченно потрогал свой нос и сказал:
— На что ты смотришь?
— Я обнаружила, что ты становишься все более и более приятным для глаз. Я была расстроена, когда смотрела на тебя раньше, но теперь я счастлива.
Лу Цимин потерял дар речи и ударил ее по голове.
— Я твой любимый мужчина? Это приятно для глаз… Я умираю с голоду, иди готовь.
Рис быстро нагрелся в кастрюле.
Цзян Мяомяо любезно наполнила его миску рисом, держа палочки для еды и подавая еду обеими руками.
— Лорд Лу, пожалуйста, поешьте.
Лу Цимин вздохнул, он ничего не мог с ней поделать.
— Давай поужинаем.
Цзян Мяомяо села напротив него и позвала пса.
Цзян Жоужоу радостно подбежал, виляя хвостом, и сел рядом со своей специальной миской под столом, ожидая, когда его покормят.
Соленая рыба переместилась в книгу про апокалипсис [Завершено✅] Глава 24
На следующий день они вдвоем отправились во двор, чтобы выкопать несколько больших ведер земли и посадить все семена, которые привезли с собой.
Успешный опыт посадки Цзян Мяомяо был ограничен ростками фасоли. Как сажать остальные растения она знала лишь теоретически.
Лу Цимин вообще не имел подобных знаний, поэтому полностью доверился ей в этом вопросе.
— Насколько я знаю, семена должны быть посажены в почву, а луковицы нарцисса для начала нужно замочить в воде, — Цзян Мяомяо наполнила таз водой, бросила туда все похожие на чеснок нарциссы и поместила их в темное и затененное место.
Однако она не могла успокоиться и взволнованно спросила:
— Мы, двое непрофессионалов, вот так дурачимся. Что мне делать, если они не прорастут?
Семена настолько драгоценны, что она долго об этом думала.
Лу Цимин дал беспечный ответ:
— Если они погибнут, сходим за новыми на рынок цветов и птиц. Их там много.
Ей было любопытно, про какое место он говорит.
— На что похож рынок цветов и птиц? Кроме цветов, есть еще птицы?
Лу Цимин на некоторое время задумался:
— Тебе так интересно. Если ты пойдешь со мной в следующий раз, ты сможешь увидеть это своими глазами.
Цзян Мяомяо никогда раньше не была в таком месте, и после того, что он сказал, ей действительно стало интересно.
***
Через два дня пара закончила всю запланированную работу, и так как делать больше было нечего, Цзян Мяомяо уговорила Лу Цимина сходить на рынок цветов и птиц.
Они вдвоем надели защитную одежду и были готовы выйти, когда внезапно вышел новый член семьи и захотел последовать за ними.
«Он слишком мал. Не обладает способностью к самозащите. Когда пугается, громко лает. Что, если он привлечет зомби?»
Они не могли игнорировать свою безопасность ради этого.
Цзян Мяомяо пошла на кухню, взяла сосиску и ветчину и дала псу, чтобы отвлечь его вкусной едой.
Цзян Жоужоу был действительно увлечен и ел с энтузиазмом.
Но когда хозяева попытались тихо улизнуть, он резко поднял голову, отбросил кусок и последовал за ними, покачивая головой и хвостом.
Цзян Мяомяо беспомощно посмотрела на собаку, прицепившуюся к ее икре, подумала о другом способе.
«Пряник не сработал, придется использовать кнут. Надо заманить его в комнату наверху и запереть».
Пока девушка колебалась, Лу Цимин, стоявший рядом с ней, вдруг сказал:
— Лучше взять с собой.
Цзян Мяомяо удивленно повернула голову.
— Серьезно?
— Ну, он тоже член семьи, конечно, его нужно взять, — сказав это, мужчина наклонился к собаке и поднял ее на руки.
У Лу Цимина были большие руки, и он выглядел как взрослый, держащий детскую игрушку. Это смотрелось очень тепло и мило.
Цзян Мяомяо восхищалась им все больше и больше. Закрывая дверь, она сказала:
— Раньше я думала, что ты эгоистичен и холоден. Но я не ожидала, что ты можешь быть по-настоящему добрым...
Лу Цимин ничего не ответил, просто подошел к окну и протянул руку. Приоткрыв окно, он с силой втолкнул Цзян Жоужоу внутрь.
Пес упал на пол гостиной и завизжал.
Мужчина закрыл окно и торжествующе хлопнул в ладоши.
— Просто послушно оставайся там.
Цзян Мяомяо: «…»
Лу Цимин сел на велосипед, и придерживая его своими длинными ногами, изящно приподнял подбородок:
— Садись.
Девушка подошла, села сзади, обняла его за талию и не смогла удержаться, чтобы не сказать:
— Это бесстыдно. Ты даже собак обманываешь.
— Однако тебя не беспокоит, что ты едешь с этим «бесстыдным человеком».
— Здесь только один велосипед. Что я могу с этим сделать?
— Ты можешь бежать следом.
Цзян Мяомяо посмотрела на затылок мужчины и стиснула зубы. Через несколько минут она вдруг сказала:
— Остановись.
Лу Цимин:
— Ты действительно собираешься бежать? Я не возражаю.
«Я не собираюсь бежать. Я же не лошадь! Причина, по которой он так высокомерен, в том, что он везет меня».
Цзян Мяомяо оттолкнула мужчину и схватилась за руль.
— Садись назад.
Лу Цимин был удивлен:
— Ты хочешь везти меня?
«С ее тонкими ногами, похожими на побеги бамбука, может ли она крутить на педали?»
Цзян Мяомяо подняла брови:
— Почему ты смотришь на людей свысока?
— Нет, нет, иди сюда.
Он отказался от переднего сидения и пересел на заднее, улыбаясь так сильно, что не мог скрыть.
Увидев его таким, Цзян Мяомяо захотела еще больше доказать свои способности. Она крепко держала велосипед и с силой наступила на педаль.
Велосипед покачнулся, но не сдвинулся с места.
Лу Цимин покачал головой и вздохнул.
— Оу, не получилось...
— Ты что, свинья? Такой тяжелый.
— Еще говоришь, что я бесстыдный. А я не ругал тебя, когда вез.
Цзян Мяомяо замолчала и топнула ногой. Она приподнялась, чтобы собственным весом увеличить давление на педали, и только после этого велосипед медленно сдвинулся с места.
Дорога, по которой они ехали, шла через зеленые насаждения и обладала красивым пейзажем, но у Цзян Мяомяо не было не сил не времени оценить это.
Ей казалось, что у нее достаточная физическая сила и превосходные навыки вождения, поэтому они вмиг доберутся до места назначения. Но, увы, они даже не выехали из своего жилого района.
Лу Цимин удобно откинулся на спинке заднего сидения. Держа девушку за тонкую талию, он поставил ноги на железный каркас снаружи шин, согнув колени и раскинув их в стороны, как большой сверчок в форме человека.
— Смотри, еще один зомби обогнал нас.
Цзян Мяомяо не выдерживала его насмешек, стиснув зубы, она крутила педали дальше... Наконец, слишком устав, она легла на руль.
Лу Цимин притворно сжал ее плечи.
— Не волнуйся, не торопись. Цветочный и птичий рынок находится более чем в десяти километрах отсюда. Если мы пойдем пешком, нам потребуется всего полдня, чтобы добраться до него. Не торопись, ты можешь целый день ехать на велосипеде.
«Боже, пусть этот парень заткнется!» — закричала в своем сердце Цзян Мяомяо.
Лу Цимин увидел, что девушка действительно подавлена, поэтому перестал шутить и серьезно подбодрил ее.
— В езде на велосипеде главное — техника. Совсем не обязательно использовать грубую силу. Трудно только начать, потом, разгоняясь, велосипед будет двигаться по инерции, и им будет легче управлять.
Но Цзян Мяомяо не поняла его объяснений.
— Как воспользоваться движением по инерции?
— Я научу тебя. Давай, держи руль...
Лу Цимин давал ей указания. Она следовала его инструкциям и делала шаг за шагом. В конце концов, велосипед действительно поехал.
Хотя скорость все еще была невелика, только чуть быстрее скорости пешехода, Цзян Мяомяо, наконец, смогла беспрепятственно выехать из района, и теперь ей было не так трудно управлять велосипедом.
Повернувшись лицом к ласковому солнечному утреннему свету, девушка приподняла уголки рта, и ее голос стал более приятным.
— Лу Цимин, я думаю, что ты очень хороший человек, но иногда...
Краем глаза она заметила их отражение в стеклянных дверях придорожного магазина и внезапно замолчала.
Лу Цимин долго ждал продолжения, прежде чем спросить:
— Что, иногда…?
Девушка посмотрела на отражение в стекле, раздумывая, злиться ей или смеяться.
Ноги Лу Цимина были очень длинные, поэтому он мог легко идти по земле и шаг за шагом поддерживать ее велосипед.
«Я ехала десять минут, а это значит… он идет в этой странной позе в течение десяти минут? Разве он не устал?»
Лу Цимин не понял, что она прекратила крутить педали, и все еще шел, используя свои длинные ноги, чтобы толкать велосипед вперед.
Через некоторое время он тоже увидел отражение в стеклянной двери, встретился с девушкой взглядом, встряхнулся всем телом и быстро убрал ноги.
Цзян Мяомяо остановилась и сдала свои позиции.
— Я больше не буду везти, давай поменяемся.
Он подумал, что она рассердилась, и осторожно похвалил ее.
— Я думаю, ты очень хорошо справилась.
Цзян Мяомяо горько улыбнулась и пересела на заднее сиденье. Обняв мужчину за талию, она прижалась лицом к его широкой спине.
— Я хочу попасть туда поскорее.
Лу Цимин не знал правда это или нет, но взял велосипед и продолжил ехать.
Его скорость была более чем в два раза выше, чем у нее.
Во время езды ветер продолжал дуть ему в лицо, и Лу Цимимн чувствовал прохладу сквозь защитную одежду.
Цзян Мяомяо неторопливо осмотрела пейзаж.
Пустынный город обладал особым чувством красоты. О зеленых насаждениях не заботились, но они стали еще более яркими, чем раньше.
Цзян Мяомяо увидела персиковое дерево, о котором так долго мечтала. Некоторое время она пристально смотрела на него, а потом ущипнула Лу Цимина за бок.
— Остановись.
Лу Цимин остановился и увидел, как она спрыгнула вниз, встала на цыпочки под деревом и сорвала маленький бело-зеленый персик.
— Ты знаешь что это? — мужчина с сомнением посмотрел на плод.
— Просто откуси кусочек.
Цзян Мяомяо достала бумажное полотенце из своей наплечной сумки с бензопилой, вытерла пух персика снаружи, огляделась и увидела, что в радиусе десяти метров нет зомби. Она сняла маску и откусила персик.
Лу Цимин выжидающе посмотрел на нее.
Персики были маленькие и твердые, а их вкус был очень кислый.
Лицо Цзян Мяомяо сморщилось от этого, но она не смогла удержаться от счастливого смеха после того, как проглотила.
Она уже давно не пробовала уникальный освежающий вкус фруктов.
Бананы, апельсины, ананасы… Эти вещи, которые раньше можно было купить на каждом шагу, теперь стали для нее труднодоступной роскошью, и она могла найти знакомые вкусы только во фруктовых конфетах.
—Ну как? — спросил Лу Цимин.
— Это восхитительно, я выберу один, чтобы ты попробовал?
Он покачал головой, и его взгляд упал на ее руку.
Цзян Мяомяо поняла, что он имел в виду, и передала ему персик.
Лу Цимин снял маску и собирался укусить то место, которое было чистым. Но когда увидел маленькие и аккуратные следы от ее зубов на мякоти персика, его потянуло, и он прикусил ее следы зубов.
Глаза Цзян Мяомяо округлились, ее лицо мгновенно покраснело.
Сердцебиение Лу Цимина тоже стало немного учащенным, и он резко начал жевать.
— Еще не созрел.
— Да, пусть они вырастут побольше.
Надкушенный персик был горячим, как паяльник, Цзян Мяомяо поспешно выбросила его и, откинувшись на спинку сиденья велосипеда, больше не осмеливалась говорить.
***
Рынок цветов и птиц слегка отличался от того, что она себе представляла.
Цзян Мяомяо думала, что это будет похоже на овощной рынок, где в большом помещении много киосков, и товары расставлены на прилавках, чтобы люди могли выбирать.
Но это была длинная и узкая галлерея с магазинами по обе стороны. У входа на галлерею была установлена большая вывеска с надписью XX Цветочный и птичий рынок.
Раньше здесь было очень оживленно, но теперь поблизости не было ни одного живого человека.
На земле было разбросано много разбитых цветочных горшков. Обычные домашние животные, такие как черепахи, кролики и морские свинки, не избежали когтей зомби, и повсюду можно увидеть изуродованные трупы.
Птицам повезло больше. Они располагались на прилавках повыше, но им не чем было питаться, поэтому они умерли от голода, и их трупы воняли в клетках.
Несколько зомби сидели на корточках в магазине в четырех или пяти метрах от пары и что-то ели, их рты были полны черной крови.
Поскольку зомби и люди пахли одинаково, первые не обращали внимание на последних.
Картина была мрачная и жестокая, но Цзян Мяомяо не хотела напрасно тратить время.
Слева от девушки, в цветочном магазине, стояло несколько горшков с цветущими розовыми цветами.
Такого на их вилле еще не было.
— Это так красиво.
Она подошла и посмотрела поближе. Касаясь нежных лепестков руками в перчатках, девушка хотела поскорее вернуться домой.
Лу Цимин предложил:
— Возьми несколько горшков и положи их в тележку.
— Можно? Но у нас уже есть цветы.
«Хотя они еще не выросли».
Лу Цимин сказал:
— Нечего переживать. Рано или поздно они умрут. Лучше забрать их.
— В этом есть смысл.
Она взяла самый красивый цветок в горшке и направилась к велосипеду.
Сам цветочный горшок был очень тяжелый, к тому же наполненный почвой и опавшими листьями.
Цзян Мяомяо держала его очень крепко.
Лу Цимин взял его и сказал ей:
— Ты будешь выбирать, а я носить, так мы справимся гораздо быстрее.
Девушке было стыдно, но это действительно лучший способ взаимодействия, поэтому она сказала «спасибо» и повернулась, чтобы выбрать цветы.
Было раннее лето, и многие цветы были в полном цвету.
Пара взяла два горшка с розами, два горшка с георгинами, один горшок с пионами и одну водяную лилию.
Лу Цимин много раз бегал взад и вперед, и когда он собирался вернуться, чтобы передвинуть последний горшок, он увидел Цзян Мяомяо, стоящую перед горшком с белыми паучьими растениями, а зомби, пошатываясь, приближался к ней.
Лу Цимин хотел сказать ей, чтобы она уходила, но беспокоился, что громкий голос привлечет еще больше зомби, поэтому он ускорил шаг, желая помочь.
Когда он уже собирался подойти, Цзян Мяомяо повернула голову и увидела зомби совсем рядом ней. Ее маленькое личико мгновенно побледнело от страха, она прикрыла рот и что-то прошептала.
Зомби решил, что она была добычей, и бросился к ней с еще большим энтузиазмом.
Девушка достала бензопилу из своей сумки, включила ее, закрыла глаза и принялась резать без разбора.
Зомби оказался разрезан ею, упал на землю и разделился в две части, постоянно содрогаясь в конвульсиях.
Цзян Мяомяо не заметила этого и все еще отчаянно махала бензопилой, пока Лу Цимин не взял ее за руку, и его знакомый голос не зазвенел у нее в ушах.
— Все в порядке.
Теперь девушка остановилась, открыла глаза от затяжного страха и увидела зомби, который был разделен надвое. Она развернулась и бросилась в объятия мужчины, плача.
— Этот зомби такой ужасный, ву...
— Ты ужасна, выглядишь мягкой и слабой, а оказалась более свирепой, чем демон-убийца.
— Сам ты убийца!
Она ударила его, но из-за этой шутки, девушка расслабилась.
— Погода жаркая, и мы сильно потеем. Нас легко найти. Поехали.
Когда Лу Цимин повел девушку на выход, верхняя часть тела зомби внезапно подпрыгнула и укусила мужчину за руку.
Цзян Мяомяо была застигнута врасплох и застыла в шоке.
Лу Цимин тихо выругался, вытащил из ниоткуда фруктовый нож, открыл им рот зомби, а потом ударил его три или два раза.
Зомби больше не двигался, а пол был залит кровью.
В руке мужчины была прокушена большая дыра, и из поврежденной части защитного костюма потекла ярко-красная кровь.
Зомби вдалеке почуяли запах и подняли головы.
Цзян Мяомяо смотрела на рану соратника, настолько шокированная, что не могла говорить.
— Твоя рука...ты...
Лу Цимин небрежно вытащил полиэтиленовый пакет, несколько раз обернул его вокруг запястья и поспешно сказал:
— Снаружи слишком опасно, вернемся и поговорим об этом.
Лу Цимин быстро пошел вперед, Цзян Мяомяо все еще была ошеломлена.
Пройдя несколько шагов, она вдруг пришла в себя, подбежала к велосипеду и порезала веревку, которой крепилась тележка.
Мужчина удивился:
— Разве ты не хочешь этих цветов?
— Это лишний груз, важно вернуться живыми.
На его теле была рана. Если зомби почуют запах крови, они оба будут разорваны на части.
Лу Цимин посмотрел на девушку сложным взглядом и сел на велосипед.
Цзян Мяомяо быстро забралась на заднее сиденье, обняла мужчину за талию и сказала, что готова ехать.
У Лу Цимина была тяжелая травма руки, и ему было так больно, что он не мог крепко ухватиться за руль. Проехав несколько метров, велосипед криво врезался в соседний магазин.
Цзян Мяомяо поспешно выскочила и быстро сказала:
— Я сяду впереди.
— Но ты не можешь везти нас.
— Я знаю, поэтому ты будешь крутить педали.
Возможно, рана слишком сильно болела, и это повлияло на его мышление, но Лу Цимин был ошеломлен. Потребовалось несколько секунд, чтобы понять, что девушка имела в виду, и быстро пересел на заднее сиденье.
Цзян Мяомяо схватилась за руль, чтобы сохранить правильное направление.
Длинные ноги Лу Цимина пригодились, он мог давить на педали даже с заднего сидения.
Эти двое изо всех сил старались побыстрее вернуться домой.
Запах крови распространился в воздухе, и многие зомби последовали за велосипедом и погнались за людьми.
«Быстрее! Быстро! Нельзя , чтобы они укусили!»
Глаза Цзян Мяомяо тревожно покраснели, и ей захотелось спрыгнуть с велосипеда и просто тащить его за собой.
Количество зомби увеличивалось. Сотня… Тысяча… Следовали за ними по пятам, приближаясь все ближе и ближе.
Наконец, эти двое добрались до виллы и вошли внутрь, прежде чем их поймали зомби.
Не успев даже вздохнуть, они поспешно закрыли дверь и окно, не осмеливаясь оставить хоть какой-нибудь зазор.
Зомби бродили снаружи дома, нетерпеливо пытаясь войти.
***
Лу Цимин сидел на диване, его кожа была бледной из-за чрезмерной потери крови.
Цзян Мяомяо принесла аптечку, сняла свою защитную одежду, открыла бутылку спирта и вылила его на рану мужчины.
Лу Цимин задрожал от боли и холодного пота, но не закричал. Глядя ей в глаза, он спросил:
— Ты не боишься, что я могу заразиться?
Цзян Мяомяо, не переставая двигаться, ответила:
— Боюсь.
— Что ты собираешься делать? Выгонишь меня отсюда?
— Подождем, пока не появятся симптомы…а как насчет лекарства?
Вся бутылка с 500 мл спирта была вылита, а его одежда, диван и пол были мокрыми.
Цзян Мяомяо хотела найти какие-нибудь противовоспалительные препараты, но не смогла, потому что была слишком встревожена.
Лу Цимин взял ее за руку и прошептал:
— Я не заразился, не бойся.
Она непонимающе посмотрела на него.
— Ты сказал, что не заразился? Ты кто, Бог? Что за шутка.
Он горько улыбнулся, не в силах объяснить, только сказал:
— Я действительно буду в порядке.
У Цзян Мяомяо не было времени обратить на него внимание, она подняла коробочку с лекарствами. Найдя что-то из обычно используемых лекарств, она приложила их к ране.
Это лекарство действовало еще более раздражающе, чем спирт, и Лу Цимин с болью вдохнул холодный воздух.
После того, как он, наконец, пришел в себя, он обнаружил, что Цзян Мяомяо принесла фруктовый нож и направила его на запястье.
Он быстро остановил ее.
— Что ты хочешь сделать?
— Твоя рана соприкасалась с зубами зомби, поэтому придется срезать края раны.
Она не знала, как предотвратить заражение, и в оригинальной книге ничего об этом не говорилось. Но когда раньше она сидела на форумах, то видела, как кто-то говорил, что если вас укусила змея, нужно вырезать рану как можно скорее, чтобы предотвратить распространение токсинов и снизить вероятность отравления.
«Принцип с зомби должен быть похожим?»
Голова Лу Цимина затряслась, как от удара.
— Не режь!
— Что ты будешь делать, если заразишься? По сравнению с твоей жизнью, что такое этот кусок мяса?
— Если я действительно заражусь, резать мясо будет бесполезно.
Цзян Мяомяо остановилась, серьезно задумавшись.
— Правильно, тебя укусили довольно давно, и вирус уже начал распространяться по организму, мы должны... — она перевела взгляд и посмотрела на его плечо. — Отруби себе руку, я принесу бензопилу.
Она побежала обратно к двери, взяла свою маленькую бензопилу, повернула выключатель и хотела уже отрубить ему руку.
Держась за раненую руку, Лу Цимин перевернулся и спрятался за диваном.
— Даже если ты не веришь, что я не буду заражен, ты должна наблюдать за этим по крайней мере два дня. Если я выживу и стану инвалидом, ты сможешь меня поддержать?
Цзян Мяомяо стояла там, не в силах понять.
— Почему ты все время говоришь, что не заразишься?
— ...У меня такое предчувствие.
— …
— Если выяснится, что я действительно заражен, я возьму на себя инициативу и уйду отсюда пока еще в сознании, и не останусь, чтобы причинить тебе вред, — дал клятву Лу Цимин.
Но что ее беспокоило, так это не то, что он укусит ее саму, а…
— Ладно, забудь об этом.
Цзян Мяомяо отложила бензопилу и порылась в куче лекарств.
— Примени еще какое-нибудь лекарство.
Даже если вас проткнут гвоздем, вы можете заболеть столбняком, не говоря уже о вонючей пасти зомби.
Лу Цимин осторожно посмотрел на девушку, наблюдая, не возьмет ли она пилу, чтобы снова попытаться отрезать ему руку.
Раньше он бы ни за что не подумал об этом, но когда он увидел, как она разрезала зомби надвое, он был уже ни в чем не уверен.
Через некоторое время Лу Цимин увидел, что Цзян Мяомяо действительно отказалась от этой идеи, поэтому расслабился и сел на диван.
— Гав, — Цзян Жоужоу беспокойно кружил под окном.
Цзян Мяомяо помогла Лу Цимину промыть рану и перевязала ее бинтом. Из-за того, что она не умела этого делать, рука мужчины была завернута, как свиная костяшка.
Но ни один из них не заботился об этом, они подошли к окну и выглянули наружу.
Зомби еще не ушли, они уже несколько месяцев не видели живого человека. От этих людей пахло кровью, это было как дождь после засухи, поэтому зомби не хотели уходить.
Противоугонные окна обладали большим уровнем защиты, но степень их надежности была ограничена.
В конце концов, они были сделаны только из обычной нержавеющей стали. Если зомби атакуют с достаточной энергией, то окна продержатся не более трех минут.
Цзян Мяомяо взяла дезинфицирующее средство, опрыскала двери, окна и другие щели и запечатала их пластиковой пленкой. Она предпочла бы задохнуться в доме, чем быть обнаруженной зомби.
Скорее всего они не смогут выйти на улицу, по крайней мере, в течение недели.
Лу Цимин вернулся на диван и почувствовал себя виноватым.
— Вини меня за то, что я отнесся к этому легкомысленно. Если бы меня не укусили…
Цзян Мяомяо повернула голову и некоторое время смотрела на него, поливая место, где он сидел, дезинфицирующим средством.
Лу Цимин:
— Что ты делаешь?
— Ты должен быть изолирован, — сказала Цзян Мяомяо. — Возвращайся в свою комнату и посиди там, по крайней мере, две недели.
Лу Цимин потерял дар речи:
— Я действительно не был заражен.
— В конце концов, я должна дождаться окончания изоляции, чтобы быть уверенной.
Она проявила свое беспрецедентное спокойствие и решимость, отвела его наверх, заперла в его маленькой комнате и положила ключ в карман.
Сидя на кровати, Лу Цимин не мог не улыбнуться. Он похлопал по двери и сказал:
— Ты можешь принести сюда компьютер?
В противном случае он сошел бы с ума, пробыв с самим сбой полмесяца.
Цзян Мяомяо, не говоря ни слова, отдала ему компьютер, и снова закрыла дверь. Затем надела перчатки, взяла дезинфицирующее средство и продезинфицировала всю виллу.
***
Зомби за окном слишком шумели, рана на руке болела, а компьютер тормозил.
Лу Цимин немного поиграл и лег на кровать. Вдруг он услышал во сне жужжащий звук. Открыв глаза и поискав источник звука, он обнаружил, что он идет из-за двери комнаты.
— Что ты делаешь?
Цзян Мяомяо ничего не сказала, а просто разрезала дверь бензопилой.
Ей не потребовалось много времени, чтобы проделать дыру размером с ноутбук в массивной деревянной двери.
Лу Цимин присел на корточки за дверью и попытался заглянуть в дырку, но туда был засунут маленький тазик.
В тазу лежала миска каши, пакет молока и несколько таблеток детоксикации.
Цзян Мяомяо сказала:
— Эта дверь не откроется, пока не закончится карантин.
Лу Цимин:
— ...что мне делать, когда я захочу в туалет?
«Это действительно проблема. В его комнате нет окон, и помочиться в окно нереально».
Она должна найти идеальное решение.
Цзян Мяомяо отнесла бензопилу вниз, стала искать подходящее решение.
Лу Цимин сел на пол в комнате, посмотрел на дверной проем, а затем на миску с кашей, чувствуя себя как во сне.
«Меня действительно укусили?»
Соленая рыба переместилась в книгу про апокалипсис [Завершено✅] Глава 25
Относительно того, как решить проблему похода Лу Цимина в туалет, Цзян Мяомяо приняла окончательное решение после нескольких часов размышлений — она нашла для него небольшое ведро.
Лу Цимин держал это пластиковое ведро не намного больше своей головы и удивленно спросил:
— Ты хочешь, чтобы я мочился в него?
— Да
— Но у него даже нет крышки, и оно не может смывать воду. В комнате будет очень вонять.
— Тебе придется потерпеть, — ответила торжествующе и ужасно Цзян Мяомяо.
— Ладно, это все, но… Что мне делать, когда это ведро будет полным? — он взрослый человек со значительным количеством мочи.
Цзян Мяомяо тоже подумала об этом и неохотно сказала:
— Я помогу тебе вылить его.
Лу Цимин смутился:
— Э-э...это нехорошо? Или ты должна будешь открывать дверь раз в день, и позволять мне ходить в ванную.
— Нет, если это так, то в чем смысл изоляции?
В случае, если у него случится припадок, когда он пойдет в туалет, и Лу Цимин укусит ее, проблема будет гораздо серьезнее, чем просто вылить его ведро.
Абсолютно нет.
Лу Цимин не смог ее переубедить, поэтому ему пришлось согласиться и поставить ведро подальше в угол.
Голос Цзян Мяомяо донесся из-за двери:
— Я ухожу, я принесу тебе еду вечером.
— Э, подожди, — крикнул ей Лу Цимин, и в дверях появилось наполовину обиженное лицо. — Ты не можешь остаться и поболтать со мной?
Ощущение того, что он в плену было неприятным, и его пачка сигарет опустела до дна.
Цзян Мяомяо хотела подойти к двери, чтобы охранять дом от зомби, потому что они отказывались уходить и продолжали выть снаружи дома. Этот шум беспокоил ее, и девушке казалось, что они могут прорваться в любую минуту.
Лу Цимин потерял свою боеспособность. Из-за размеров тела, Цзян Жоужоу хватит зомби лишь на два укуса. В данный момент ее маленькая бензопила была их последней надеждой на выживание.
Но когда Цзян Мяомяо услышала крик мужчины, она не выдержала и села на пол за дверью.
— Поговорим с тобой десять минут.
Лу Цимин был недоволен:
— Ты занята?
— Я собираюсь поужинать, — она схватилась за подбородок и почувствовала усталость еще до того, как начала говорить. — Тебя не будет полмесяца. Мне некогда разговаривать, мне нужно делать всю работу по дому.
Трехразовое питание, стирка одежды и уборка, уход за растениями и собакой. И самое главное — быть готовой защищаться от нападений зомби в любое время.
Очевидно, что первоначальный план состоял в том, чтобы съесть вкусную еду, а затем легко умереть, но теперь для этого требуется много работы.
Она тихо вздохнула, и Лу Цимин улыбнулся.
— Если тебе лень работать, просто выпусти меня.
Цзян Мяомяо была очень решительно настроена в этом вопросе, и здесь не могло быть места для дискуссий.
— Когда ты будешь уверен, что не заражен, то, естественно, будешь освобожден. До этого будь менее многословен.
Лу Цимин был беспомощен:
— Если бы я был заражен, я все еще смог бы сидеть здесь и болтать с тобой? Посмотри, как выглядят зомби, и какой я.
Цзян Мяомяо тоже почувствовала себя странно в своем сердце, она посмотрела на его лицо в дверном проеме и спросила:
— Рана все еще болит?
— Это больно, но лучше, чем было, когда я вернулся.
Рану обработали спиртом, и нервы, казалось, онемели, оставив только тупую боль.
— Есть ли какие-то другие чувства? Например, затрудненное дыхание, повышенная температура тела, учащенное сердцебиение?
Лу Цимин осторожно ощупал себя и покачал головой.
— Нет.
Цзян Мяомяо забеспокоилась и побежала за термометром, чтобы измерить температуру.
Мужчина послушно измерил ее. Вероятно, из-за чрезмерной потери крови, температура его тела была не только невысокой, но и на один градус ниже нормы.
—Теперь ты можешь быть уверена? — Лу Цимин показал ей градусник.
Цзян Мяомяо запомнила число, но не взяла прибор, позволив ему оставить его себе.
— С этого момента ты будешь измерять температуру своего тела один раз в день.
Лу Цимин горько улыбнулся.
— Ты действительно не собираешься отпускать меня. Я должен быть закрыт на полмесяца?
Цзян Мяомяо встала и похлопала себя по штанам:
— Ты несешь ответственность за всех, разве я не борюсь. Я собираюсь приготовить ужин, что бы ты хотел съесть?
— Мясо, много мяса.
Он был ранен, и ему нужно было восполнить кровопотерю.
— Хорошо.
Цзян Мяомяо спустилась вниз, а Лу Цимин прислонился к двери, прислушиваясь к ее шагам, предвкушая свой роскошный ужин.
Полчаса спустя девушка пришла, тихо поставив миску с лапшой и горчичным беконом.
Это действительно было измельченное мясо, он никогда не видел настолько тонкой нарезки, словно нити шелка, не на много толще волос.
Лу Цимин нахмурился и отказался принять подношение.
— Разве я не говорил, что хочу есть мясо, зачем давать мне это?
— В нем есть мясо
— Слишком мало.
— Если зомби не уйдут, мы не сможем выйти. Нужно есть меньше пищи. Мы должны экономить.
Мужчина дважды всхлипнул, чувствуя себя обиженным.
— Но сейчас я ранен, и мне нужно дополнить мое питание.
—Я знаю, поэтому я принесла тебе это, — Цзян Мяомяо просунула в отверстие маленькую бутылочку.
Лу Цимин отвинтил крышку, посмотрел на слизистую белую жидкость внутри, почувствовал знакомый вкус, вспомнил кашу с рыбьим жиром, которой он наслаждался, и его вырвало.
— Я дам тебе воды для ванны позже.
Девушка была вполне уверена в своей жизни на ближайшие полмесяца. Здесь есть много продовольствия, водных ресурсов и электричества. Можно сказать, что до тех пор, пока зомби не нападут, их жизни сильно не пострадают.
После еды девушка принесла таз с горячей водой и полотенце и попросила мужчину вытереться.
Он сидит в комнате без физической нагрузки, то есть меньше потеет, так что вытирания водой раз в день должно быть достаточно.
После того, как Лу Цимин закончил вытираться, Цзян Мяомяо вылила воду, дала ему противовоспалительные препараты и бинты, попросила его сменить лекарство и ушла.
Лу Цимин протянул руку с порога:
— Ты можешь сменить их для меня.
— ...Ты не без рук.
«Неужели после укуса зомби, его интеллект вернулся к уровню трехгодовалого ребенка? Почему я не знала, о такой особой функции?»
Лу Цимин сказал:
— Неужели ты не знаешь, как трудно наносить лекарство одной рукой? В любом случае, ты все равно идешь спать, неужели так трудно помочь мне?
Цзян Мяомяо хотела продолжать отказываться, но ее взгляд упал на его завернутую руку. При мысли о трагической степени раны, ее сердце смягчилось.
Она опустилась на колени на пол, разворачивая повязку кругами.
Руки у мужчины были тонкие и сильные, а кожа на ощупь довольно приятная, гладкая и эластичная.
На внешнем слое повязки были пятна крови, и чем больше девушка снимала бинт, тем больше было крови. Когда она сняла последний слой, и увидела картину перед собой, она почувствовала, как болит ее плоть.
Кожа и плоть раны вывернулись, а цвет стал бледным, потому что ее промыли спиртом.
Следы зубов были глубокие, и была смутно видна белизна костей, и кровь все еще текла.
Мужчина явно страдал, кончики его пальцев слегка дрожали.
Цзян Мяомяо глубоко вздохнула, надела перчатки, вытерла кровь с раны стерильной ватой и осторожно применила лекарство.
Лицо Лу Цимина побледнело, он все чувствовал.
— Ты тоже можешь быть очень нежной, почему ты всегда такая свирепая?
— Я свирепая?
— Не только свирепая, но также ленивая и жадная, любящая новое и старое, жадная до жизни и трусливая в отношении смерти.
Цзян Мяомяо произнесла с пустым выражением лица:
— Может быть я и такая, что мешает тебе уйти?
Лу Цимин вздохнул:
— Если я уйду, ты не проживешь и до следующего дня без моих способностей.
Цзян Мяомяо усмехнулась, но ей пришлось признать, что именно существование Лу Цимина заставляло ее страдать и продолжать жить до сих пор. Без него она, вероятно, покончила бы с собой в те дни, когда пришла новая волна зомби.
Девушка в ужасе замерла, когда подумала об этом, и перестала двигать руками в воздухе.
Лу Цимин почесал кончиками пальцев ее руку и улыбнулся:
— Ты благодарна мне?
Она пришла в себя, вскрикнула и сказала, применяя лекарство:
— Спасибо тебе? Спасибо тебе за то, что ругаешь меня за лень или за благодарность. Не ты ли сказал, что моя передняя и задняя часть ничем не отличаются?
— Это шутка, ты все еще очень хороша.
— Где моя самая лучшая сторона?
— Э-э, это...
Лу Цимин не мог ответить, Цзян Мяомяо была так зла, что ее движения усилились.
Он втянул холодный воздух.
— Это больно...
Цзян Мяомяо сказала, что он это заслужил, но он сильно расслабился.
Наложив лекарство и обернув рану чистой повязкой, девушка собиралась уходить с небольшим тазиком.
Лу Цимин снова позвал ее, и она беспомощно спросила:
— Что еще ты хочешь сделать? Давай я помогу тебе пописать?
— ...Забудь об этом, иди.
Цзян Мяомяо ушла, а мужчина вернулся в постель. Он хотел выкурить сигарету, но только дотронулся до пустой коробки.
Остальные сигареты хранятся в подсобном помещении, где была еда, и он не мог их сейчас достать. Если он поспросит Цзян Мяомяо помочь ему, она определенно придумает еще одну унизительную вещь. Лучше было бы вообще не курить.
Лу Цимин оперся на подушку, правой рукой поддержал раненую левую руку, бросил рассеянный взгляд, который приземлился на висящую на стене картину.
В ней не было ничего особенного, это пейзажная картина, полная зелени.
Но Цзян Мяомяо принесла ее и повесила на стену лично для него, сказав, что это для того, чтобы развить его чувство эстетики.
Размышляя о ситуации в тот день, он не мог удержаться, чтобы не открыть рот, и вдруг в отражении в стакане обнаружил, что улыбается, как дурак. Он потер уголок рта и закрыл глаза, чтобы заснуть.
Из-за боли Лу Цимин спал очень беспокойно, борясь во сне и мечтая вернуться в свою предыдущую жизнь.
Когда он проснулся, то был весь в поту. Поскольку окон в комнате не было, он не мог сказать, день сейчас или ночь. Только луч света проникал в комнату из дверного проема.
— Мяомяо.
Он крикнул в соседнюю дверь, но никто долго не отвечал.
«Я думаю, она все еще спит. Мне нельзя выходить на улицу в течение полумесяца. Эта свинья не проснется, пока не выспится вдоволь».
Лу Цимин перевернулся на другой бок и открыл глаза, немного сопротивляясь тому, чтобы заснуть.
Внезапно из-за двери донесся женский голос, и он был немного более хриплым, чем раньше, потому что она только что проснулась.
— В чем дело? — спросил он.
Она была удивлена:
— Ты не спал, разве ты не звал меня?
— ...Я хочу пить.
— Подожди.
Цзян Мяомяо обронила несколько слов и спустилась вниз, чтобы налить воды. Ей не потребовалось много времени, чтобы вручить одну чашку.
Он взглянул, не понимая.
— Почему здесь только половина чашки?
— Меньше пей и меньше мочись.
— …
— Больше ничего, верно? Я вернусь спать.
После она сказала, что уходит, Лу Цимин с несчастным видом прислонился к двери.
— У меня болит живот.
Цзян Мяомяо была бдительна.
— Это симптом заражения?
— Возможно.
Что ей делать? У них в руках только обычные лекарства, а она не эксперт и ничего не может сделать с инфицированными людьми.
Лу Цимин был очень спокоен.
— Пока я в здравом уме, поговори со мной еще. Когда я стану зомби, в будущем ты сможешь разговаривать только с собакой, лелей эту возможность.
Цзян Мяомяо действительно перестала пытаться уйти, сидя в замешательстве, снаружи.
— У тебя есть другие симптомы?
— Еще нет, — он сменил тему: — Ты действительно была студенткой колледжа до нашествия зомби? Почему ты не осталась со своей семьей и одноклассниками?
Цзян Мяомяо все еще думала о его инфекции и рефлекторно ответила:
— У меня нет семьи.
— У тебя нет семьи?
— Я сирота. Я выросла в детском доме, и мои отношения с одноклассниками тоже были не очень.
— А, вот почему ты такая прозорливая, умеющая заранее сохранять хорошие вещи и прятать их.
— Из-за меня...
Она почти рассказала историю о том, как попала в книгу. К счастью, она вовремя среагировала и настороженно спросила:
— Почему ты об этом спрашиваешь?
— Любопытно.
— Мне больше любопытно, откуда ты взялся.
Она ясно помнила его внешность в тот день, когда он появился: весь в крови, но на его теле не было никаких ран.
В то время зомби было больше, чем сейчас. Он шел по городу один, без всякой гарантии на то, что выживет. Это было чудо, что он смог выжить.
В сочетании с его последующими действиями трудно поверить, что он обычный человек.
Лу Цимин коснулся своего подбородка.
— Давай так, я отвечаю на твой вопрос, а ты отвечаешь на мой. Только говорить честно, никому не позволено лгать.
— Хорошо, начни первым.
— Почему бы тебе не быть первой?
—Я могу начать, — холодно сказала Цзян Мяомяо. — Но ты же хочешь завтра есть завтрак.
Лу Цимин:
— ...Хорошо, я сделаю это. Я служил в армии, поэтому у меня хорошие навыки.
Девушка прищурилась:
— Что значит «служил». Ты ушел позже? Ты на пенсии или что-то в этом роде?
Он фыркнул:
— Не притворяйся дурочкой, теперь твоя очередь, почему ты копишь так много вещей?
Цзян Мяомяо поджала губы:
— Я должна много денег и готовлюсь спрятаться.
— Сколько ты должна?
— Больше миллиона.
— Почему ты должна так много денег?
Глядя на ее обычный стиль, она не напоминала девушку способную позволить себе роскошную жизнь.
Цзян Мяомяо засмеялась:
— Потому что здесь слишком одиноко, я разводила уток.
— ...Кому ты лжешь?
— Веришь или нет, но для такого, как ты, это стоит пятьсот долларов.
Она посмотрела на дверной проем. На тонком подбородке мужчины был виден слой светло-голубой щетины.
— Теперь твоя очередь, почему ты ушел из армии?
— Потому что...
После он произнес эти два слова, ничего не произошло, Цзян Мяомяо долго ждала, просто дождавшись его храпа.
Она зевнула и почувствовала сонливость, готовая вернуться к себе.
Посмотрев на человека в дверном проеме, девушка принесла одеяло с подушкой и легла спать за дверью.
Цзян Жоужоу изначально лежал в своей конуре и был слишком раздосадован зомби. Он тоже подбежал, подлез девушке в подмышку и удобно улегся в ее объятиях.
После рассвета, первое, что сделала Цзян Мяомяо, это подошла к окну, чтобы посмотреть на зомби.
Как только Лу Цимин проснулся, он услышал, как она радостно сказала:
— Зомби почти отошли.
Ей не нужно было беспокоиться о том, что они войдут.
Лу Цимин кивнул и протянул руку.
— Я хочу почистить зубы и умыться.
— ...Ты не ходишь к людям, зачем тебе чистить зубы и умываться?
— Эй, даже если ты изолирован, у тебя есть права человека, хорошо? Ты не можешь оскорблять меня. Мне нужно поесть после чистки зубов. Завтрак и переодевание после завтрака. Кстати, тебе придется постирать одежду, которую я сменил. Она вся потная. Не забудь полить ростки фасоли.
Радость Цзян Мяомяо исчезла, и ее голова уныло опустилась. Пора было начинать работу.
Она поняла, что была неправа. Лу Цимин не вернулся к интеллекту ребенка, а стал трудным дядей.
Ребенок спит, когда он сыт, и плачет, когда хочет есть.
Когда Цзян Мяомяо принесла приготовленный обед, она была так раздражена, что не смогла удержаться и сердито сказала:
— Я увольняюсь!
Лу Цимин был взволнован:
— Хорошо, открой дверь!
Пока он может выбраться, он готов делать работу по дому.
Цзян Мяомяо взяла ключ, готовая открыть дверь.
Цзян Жоужоу подбежал и потерся о ее икру. Девушка успокоилась в мгновение ока.
— Я не поведусь.
Лу Цимин был разочарован.
— Ты не устала после того, как так много работала в одиночку?
— Устала, но в безопасности.
Цзян Мяомяо взяла еду, которая ему не понравилась:
— Если ты ее не ешь, просто голодай.
— Я ем, я ем.
Крикнул ей в спину Лу Цимин, но было слишком поздно.
Цзян Мяомяо спустилась вниз, разделила свою еду пополам и дала часть Цзян Жоужоу. Затем включила телевизор, набила блюдо Сяосинь закусками и присела на корточки у кофейного столика, чтобы поесть во время просмотра.
После часового перерыва на обед она вошла в помещение для выращивания овощей.
Три посадочные стойки были полностью засажены ростками бобов мунг, картофелем, листьями салата, луком-пореем, перцем и помидорами.
На подоконнике стояли два таза. Один с почвой, где были посажены чеснок и имбирь, а другой с водой, где был нарцисс.
Розы и другие цветы были перенесены на балкон, чтобы сэкономить место для овощей.
Им повезло. Семена, которые были посеяны, уже проросли. Они были нежными, зелеными и очень сильными. В следующем месяце можно будет есть овощи.
Цзян Мяомяо была в хорошем настроении и бессознательно напевала песню, поливая водой растения.
Лу Цимин завыл наверху:
— Иди сюда, у меня болит живот. Кажется, у меня жар.
Цзян Мяомяо возмутилась:
— Ах! У меня тоже болит голова, должно быть, она мутировала.
— Приди и увидься со мной в последний раз! — умолял Лу Цимин.
Цзян Жоужоу был занят игрой и сделал круг под лестницей.
Цзян Мяомяо пропустила это мимо ушей, медленно налила последнюю кружку воды, убрала вещи и пошла в комнату.
— Протяни руку, чтобы я взглянула.
Лу Цимин обнял себя за руку, проговорив умирающим голосом:
— Возможно, я умираю.
— У умирающего человека нет сил говорить так много.
— Ты слишком безжалостна, тебе совсем не жаль меня.
Цзян Мяомяо закатила глаза и постучала в дверь.
— Ты все еще хочешь поужинать?
— Эй, это смирение под забором.
Лу Цимин протянул руку, девушка сняла повязку и посмотрела на рану. Не произошло никаких серьезных изменений, ни улучшений, ни ухудшений.
Цзян Мяомяо снова наложила повязку и спросила:
— Тебе действительно скучно?
Он энергично закивал.
Девушка достала свой мобильный телефон и включила различные шоу, загруженные до конца света.
Основное содержание шоу заключалось в том, что несколько звезд выводят своих детей поиграть, иногда в горную деревню, иногда на остров.
Они такие живые, что резко контрастировали с пустынной и ужасающей обстановкой вокруг них.
Цзян Мяомяо еще больше завидовала, когда увидела, как они сорвали большой арбуз весом более десяти килограммов с дынного поля. Когда они разделили плод, была видна ярко-красная мякоть арбуза.
Пара не могла не сглотнуть, вспоминая вкус арбуза.
Лу Цимин указал на руку ребенка и спросил:
— Что это такое?
— iPad.
— iPad?
— Ты не знаешь что это? — Цзян Мяомяо подумала обо всех своих обычных вещах и подозрительно спросила: — Тебе сколько лет? Я не могу поверить, что ты не играл в мобильные игры, компьютерные игры, и ты даже не знаешь что такое iPad.
Если бы он не выглядел таким молодым, она бы дала ему за восемьдесят.
Лу Цимин потер нос:
— Я говорил, 26.
— Невозможно, если только… Где находится твой родной город?
Если бы он вырос в бедности и пошел в армию, когда вырос, это было бы понятно.
— Эй, этот персик не так уж плох, — непонятно намеренно или случайно сменил тему Лу Цимин.
Цзян Мяомяо взглянула на персики на экране и не смогла заставить себя снова отвести взгляд.
Они были большие, красные и розовые, и из них капал сок. Это было во много раз лучше, чем маленький персик, который она ела раньше.
«О, я тоже хочу есть…»
Лу Цимин с улыбкой в глазах наблюдал, как она постоянно облизывает рот, как маленькая жадная кошка.
— Если конец света закончится, как насчет того, чтобы построить дом и посадить персиковые деревья во дворе?
Цзян Мяомяо одарила его белым взглядом.
— Конец света закончится? Не думай слишком много.
— Я тебе не нравлюсь?
— Конечно, ты мне не нравишься. Если бы у меня был выбор, я бы ушла пораньше, а не оставалась бы здесь каждый день и не была бы твоей няней.
Лу Цимин потер короткую щетину на подбородке, гадая, о чем она думает. Внезапно он упал на землю и сильно забился в конвульсиях.
Цзян Мяомяо была ошеломлена и спросила:
— Ты в порядке? Ты меня слышишь?
Он не ответил и только чесал свою тонкую футболку руками. Из его горла раздался ужасный звук «хо-хо».
Цзян Мяомяо была так встревожена, что у нее катились слезы, и в ее голове было только одно — все кончено, он действительно собирается стать зомби!
— Спаси меня…Спаси меня... — он уставился на нее, стоящую за дверью, протянул судорожно сжатую руку, и болезненный голос сорвался с его губ и зубов.
Сердце девушки, казалось, проткнули ножом, ее разум был похож на мусорное ведро, которое опрокинул Цзян Жоужоу. В ее голове возникла мысль открыть дверь.
Если бы он умер, она долгое время жила бы одна. Вместо того чтобы оставаться и страдать, она с таким же успехом могла бы умереть вместе с ним! Она не хотела становиться зомби, бесконечно блуждая по городу.
Цзян Мяомяо достала ключ, чтобы открыть дверь, ворвалась внутрь, схватила мужчину за руку, протянула другую руку и собиралась коснуться выключателя.
Когда Лу Цимин увидел, что она вошла, он перестал биться в конвульсиях и потянул ее на себя.
Девушка не смогла твердо стоять на ногах и упала на него. Несколько секунд она была ошеломлена, прежде чем пришла в себя.
— Ты в порядке?
Он поднял брови и торжествующе улыбнулся.
— Ты все еще говоришь, что я тебе не нравлюсь? Ты даже не хочешь жить, если меня нет.
Цзян Мяомяо: «…»
— Теперь, когда дверь открыта, ты можешь позволить мне выйти? Я действительно в порядке, поверь мне.
Он встал и дважды повернулся перед ней, тряпки соскользнули с его тела, обнажив аккуратный пресс.
Цзян Мяомяо опустил глаза и вышла:
— Хорошо.
Лу Цимин был вне себя от радости и последовал за ней, но когда он уже собирался выйти из комнаты, дверь захлопнулась, едва не выбив кровь из его носа.
«Щелчок».
Цзян Мяомяо холодно заперла его на замок.
— Лжец, просто оставайся внутри!
Кончик носа болел, и слезы текли от раздражения.
У Лу Цимина не было времени вытереть их, он прислонился к дверному проему и закричал:
— Я не шучу, вернись!
Цзян Мяомяо не оглянулась и не отругала его. Она выразила свой гнев в следующих нескольких приемах пищи. Девушка дала мужчине только лапшу, без каши, без овощей. В качестве добавки был только рыбий жир.
Лу Цимин неохотно выпил несколько порций, а затем его вырвало, когда он почувствовал рыбный запах.
Затем девушка успокоилась и возобновила подачу нормальной пищи.
Лу Цимин находился в изоляции в течение полумесяца, и Цзян Мяомяо также служила ему в течение всего этого времени.
Хотя за это время мужчина ни разу не вышел из комнаты, а у Цзян Мяомяо было много работы по дому, они иногда общались через дверь, и жизнь выглядела вполне полноценной.
На десятый день количество зомби за пределами дома постепенно вернулось к исходному уровню, а еда на складе заметно истощилась.
Это дало Цзян Мяомяо сильное ощущение кризиса.
Семья из трех человек должна есть каждый день. Если вы не будете есть достаточно, у вас не будет энергии. Если у вас недостаточно энергии, вам неудобно выходить на улицу в поисках еды. Так можно попасть в порочный круг.
К счастью, за исключением первых двух дней притворства богом, Лу Цимин после этого вел себя нормально, и казалось, что он не был заражен.
Это не решение — вечно оставаться взаперти. На пятнадцатый день Цзян Мяомяо решила провести всестороннюю проверку.
— Открой рот, скажи: «ааа», — девушка присела на корточки за дверью, в перчатках и маске, как врач, пришедший в детский сад на медосмотр.
Лу Цимин открыл рот и показал ей свои зубы и рот.
— Очень хорошо, зубы чистые, язык здоровый, и нет никаких признаков кариеса.
Цзян Мяомяо протянула термометр и сказала:
— Измерь и покажи мне.
Он так и сделал, и вел себя ужасно хорошо.
Цзян Мяомяо проверила все, что могла придумать, и, наконец, схватила его за руку, глубоко вздохнула и начала снимать повязку.
«Заживи, пожалуйста, заживи быстрее», — она беззвучно произнесла заклинание в своем сердце и сняла последний слой повязки.
Рана Лу Цимина, которую она лечила в течение полумесяца, предстала ее глазам.
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Бледно-розовая кожа покрывала рану, мягкая, как будто ее можно было проткнуть ногтем, если ущипнуть.
Шрам резко контрастировал с окружающим цветом кожи, но это также говорило Цзян Мяомяо, что с мужчиной перед ней было все в порядке.
Никакого распада, никакого безумия, никакого ухудшения.
Лу Цимин все еще человек. Живой человек. Он не стал зомби.
Они могут продолжать жить своими мягкими и теплыми маленькими днями.
— Отлично! — слезы брызнули из глаз девушки, она взволнованно открыла дверь, бросилась обнимать Лу Цимина.
Тот слегка улыбнулся, обнял ее в ответ, как старший брат, и нежно погладил по длинным волосам, которые не подстригали месяцами.
— Я уже сказал, что я не заражен.
Когда он упомянул об этом, она не смогла сдержать любопытства, подняла голову и спросила:
— Почему зомби укусили тебя, а ты не был заражен?
В оригинальном романе было четко указано, что способность к передаче вируса чрезвычайно сильна. Даже если просто побрызгать на открытую рану кровью зомби, можно было заразиться.
Ситуация с Лу Цимином слишком шокировала.
Если бы главные мужчина и женщина нашли его раньше и попросили экспертов на базе использовать его кровь для экспериментов и разработки вакцин, не было бы необходимости бродить в поисках более десяти лет?
Это настоящее чудо.
— Кто знает. Может быть, это из-за того, что я всегда усердно занимаюсь физической подготовкой? Это не важно. Важно то, что со мной все в порядке. Это счастливое событие. Разве это не стоит отпраздновать?
Девушка задумалась:
— Как отпраздновать?
Лу Цимин вышел из маленькой комнаты, где он был заключен в течение полумесяца, подошел к окну и посмотрел на яркий пейзаж за окном. Его взгляд упал на мерцающее искусственное озеро вдалеке.
Поскольку теперь природа не загрязнялась человеческими отходами, озеро становилось все прозрачнее и прозрачнее. Водные растения пышно росли, и кое-где даже виднелись несколько розовых цветков лотоса.
Если не обращать внимания на нескольких зомби, бродящих у озера, пейзаж действительно был хорош, и погода была тоже теплая, отчего людям хотелось прыгнуть в воду и поплавать взад и вперед.
Но плавать было невозможно, потому что у зомби было острое обоняние. Если бы люди выбежали без защитной одежды, они, вероятно, не смогли бы собрать даже свои кости потом.
— Можно сделать кое-что, — Лу Цимин обернулся и поднял брови. — Ты хочешь съесть рыбу?
Цзян Мяомяо вспомнила определенный вкус и покачала головой.
— Я больше не хочу есть соленую рыбу.
— Кто сказал есть соленую рыбу? Мы можем отправиться на рыбалку.
Лу Цимин указал на искусственное озеро. Девушка подбежала посмотреть и поняла, что он имел в виду.
Когда водяной насос был включен раньше, эти двое видели в озере несколько разноцветных декоративных рыбок.
Зомби бродили только по земле и не заходили в воду.
Декоративные рыбы питались водными растениями и насекомыми, чтобы выжить. Они стали очень пухлыми, и любая из рыб была больше ладони девушки.
Эта порода не была предназначена специально для употребления в пищу. Их выращивали только ради красоты.
Но теперь все было по-другому, и пока есть рыба, которую можно есть, это было хорошим вариантом.
В то время Лу Цимин сказал, что хотел бы поймать несколько штук, но у него не было под рукой подходящих инструментов, и его легко нашли зомби, когда он бросился в воду, поэтому он был вынужден сдаться.
Но сегодня…
— Как мы поймаем их? — спросила Цзян Мяомяо.
Лу Цимин загадочно улыбнулся, прошел в подсобное помещение внизу, порылся в бесчисленных припасах и достал две удочки и несколько пакетов с наживкой.
Цзян Мяомяо была приятно удивлена:
— Когда ты их взял?
— Кто заставлял тебя пялиться на закуски каждый раз, когда мы идем в супермаркет? — Лу Цимин взял удочку и задрал подбородок. — Иди, переоденься, пойдем сегодня на рыбалку.
Пара надела защитную одежду и пошла собирать кровь маленького зомби.
Зомби лежал в чулане уже нескольких месяцев. В течение этого периода он не съел ни кусочка и не выпил ни глотка воды, и каждый день у него брали кровь, как будто его доили. Это было слишком жестоко.
Цзян Мяомяо было очень жаль малыша. Она взяла пакет молока и хотела покормить его.
Однако он сделал только несколько глотков и выплюнул.
Девушка не могла избежать этого, и молоко, смешанное с вонючей слюной, было разбрызгано по всему ее лицу. Но, к счастью, Цзян Мяомяо была закрыта защитной одеждой.
Лу Цимин бросил ей коробку с салфетками и безжалостно завернул маленького зомби в простыни.
— Это больше не человек. Если ты действительно хочешь отплатить за его кровь, то ты можешь отрезать себе бедра и накормить его. Он определенно будет очень благодарен.
Цзян Мяомяо поежилась, вытерла молоко и взяла немного крови.
— Уву! — Цзян Жоужоу чувствовал, что его снова оставят, поэтому он кружился у их ног, преграждая путь.
Цзян Мяомяо убеждала его вернуться и заманивала колбасой с ветчиной, но безрезультатно.
Лу Цимин некоторое время наблюдал за псом и, указывая на его мокрый черный нос, сказал:
— Ты можешь выйти, но я должен тебя предупредить: если нас найдет зомби, мы обязательно побежим домой сами, и нам будет наплевать на тебя.
Жоужоу не слушал парня, он высунув свой маленький язычок и облизал кончики пальцев мужчины.
Лу Цимин почувствовал озноб, убрал руку и потер об свою защитную одежду.
— Возьми другой защитный костюм и одень на него. Это тоже живое существо, и зомби не отпустят его, если найдут.
Цзян Мяомяо принесла новый набор и жестом указала на собаку:
— Он такой большой, как его носить? Это почти то же самое, что одеяло.
Лу Цимин взял ножницы и рулон скотча и ответил ей практическими действиями — модифицировал костюм.
Он укоротил защитную одежду в талии и изменил ее до длины, подходящей для тела собаки. Затем склеил четыре маленьких ботинка из обрезков рукавов и штанин. И они вдвоем одели костюм на собаку.
Щели были заклеены скотчем, чтобы не просочился даже след дыхания.
Цзян Жоужоу быстро завернули так, что были видны только два глаза и один нос, что делало его вид еще более глупым.
Лу Цимин достал последнюю часть снаряжения — маску, изменил длину ремешка, надел ее на пасть собаки и завязал сзади на узел.
Это было явно неудобно. Цзян Жоужоу дважды потянул маску когтями, пытаясь ее снять.
Лу Цимин выругался низким голосом.
— Если ты ее не наденешь, то не сможешь выйти.
Цзян Жоужоу не мог понять его, но чувствовал его ауру. Дважды всхлипнул от страха, он спрятался в объятиях Цзян Мяомяо.
Девушка подняла пса, коснулась его раздутого живота и неожиданно посмотрела на Лу Цимина.
— Я не ожидала, что твои руки будут такими умелыми.
Мужчина торжествовал и указал на свой висок.
— Ты поняла это только сейчас? Я не только ловок, но и хорош здесь.
— Эй, скажи еще, что ты толстый и все еще дышишь. Иди.
После полумесяца домашнего заточения, Цзян Мяомяо очень нервничала, выходя на улицу.
Сцена, когда Лу Цимин получил укус, еще была ясна в ее памяти, поэтому, когда девушка проходила мимо зомби, она не могла не напрячься, и ее сердцебиение ускорялось.
Увидев это, Лу Цимин бесшумно проскользнул между девушкой и зомби, разделив их своим телом.
Цзян Мяомяо вздохнула с облегчением, и холодный пот выступил у нее на спине.
Цзян Жоужоу свернулся калачиком в ее объятиях, его круглые глаза вертелись, и он вел себя очень хорошо и не издавал ни звука.
Пройдя мимо трех или четырех зомби, они благополучно добрались до озера.
Искусственное озеро занимало площадь более 5000 квадратных метров, окруженное зелеными лужайками.
Солнце отражалось в воде. А ветер пускал по водной глади алмазную рябь. Прекрасные лотосы, мягко покачивающиеся на озере, заставляли людей чувствовать себя спокойно и забывать о трудной ситуации в это время.
Лу Цимин взял две маленькие скамейки, поставил их у озера, разобрал приманку и добавил в воду, чтобы приманить рыб.
Цзян Мяомяо никогда раньше не рыбачила, поэтому она присела на корточки в стороне и с любопытством наблюдала.
В приманку добавляются кормовые аттрактанты, которые чрезвычайно привлекательны для животных и рыб.
Цзян Жоужоу вертелся возле приманки, намереваясь проглотить ее, когда люди отвернутся.
— Эй, иди в сторонку поиграй, не валяй дурака. Мы должны поймать рыбу, чтобы съесть ее вечером, — Цзян Мяомяо отломила травинку в качестве игрушки и, наконец, уговорила пса уйти.
В это время Лу Цимин уже скатал приманку в маленький шарик, повесил его на крючок, передал девушке удочку и взял в руки следующую.
Цзян Мяомяо смотрела на влажную приманку и чувствовала себя неуверенно.
— Можно ли так ловить рыбу?
— Составная приманка марки Lu Qiming, изготовлена вручную. Она достаточно хороша, чтобы мы могли точно поймать рыбу.
«Хм, посмотрим, действительно ли это так потрясающе».
Цзян Мяомяо сидела на маленьком табурете. Ранее она видела по телевизору, как люди ловят рыбу, поэтому, замахнувшись, кинула крючок.
— Ах! — раздался тихий девичий крик.
Лу Цимин спросил:
— В чем дело?
— ...он зацепил мою одежду.
Мужчина молча положил свои вещи и подошел, чтобы помочь ей. Затем, взяв удочку в руки, он сказал:
— Делай как я, тогда не зацепишься.
Цзян Мяомяо повторила действия Лу Цимина, но все еще выглядела неуклюже.
— Ты инвалид третьего класса, тебе следует пойти в храм, чтобы возжечь благовония, — насмехался Лу Цимин, но был очень терпелив. Он повторил свои действия три или четыре раза, пока она не научилась этому.
Цзян Мяомяо успешно забросила крючок в искусственное озеро, глядя на спокойную и безмятежную поверхность озера.
— Как долго нужно ждать, чтобы поймать рыбу?
Лу Цимин взглянул на нее и сказал, насаживая наживку:
— Терпеливо жди. Начинающий рыбак иногда за весь день не может поймать ни одной рыбы.
— Но ты только что сказал, что рыба обязательно клюнет на эту приманку.
— Моя приманка хороша, но твоя техника не очень. А нужно чтобы оба аспекта были…
Прежде чем он смог закончить свои слова, леска Цзян Мяомяо задрожала. Глаза девушки расширились, и она беспомощно спросила:
— Что делать? Есть ли там рыба? Как я должна ее получить?
Лу Цимин не ожидал, что это будет так быстро, он был ошеломлен на несколько секунд, прежде чем отреагировал и пошел на помощь.
Эти двое работали вместе, чтобы вытащить рыбу из воды.
Поскольку Лу Цимин боялся, что зомби учуют ее, он сразу же положил рыбу в ведро и наполнил его водой.
Цзян Мяомяо была чрезвычайно счастлива.
— Мой крючок был в воде только минуту. Если это называется плохой техникой, то, вероятно, в мире нет гениального рыболова.
Лу Цимин посмотрел вниз на ведро, в котором плавал маленький красный кои. Длина его тела была не больше пальца.
— Ты не поймала ни одной крупной рыбы, но считаешь себя способной, поймав маленькую.
Цзян Мяомяо неодобрительно посмотрела на мужчину и, торжествующе держа удочку, сказала:
— Ты просто завидуешь. Если не можешь есть виноград, то говоришь, что он кислый.
— Я завидую тебе? Ха-ха.
Лу Цимин усмехнулся, взял миску с приманкой и сел на маленькую скамейку. Проглотив злость, он замахнулся и кинул крючок.
— Если у тебя есть способности, давай соревноваться. Посмотрим, кто поймает больше рыбы.
— Давай! — поскольку начало прошло гладко, Цзян Мяомяо была уверена в своей технике. — Но давай обговорим, что будет делать проигравший?
— Тот, кто проиграет, будет готовить рыбу, но не сможет съесть ни кусочка ее.
Пара обменялась взглядами, замолчала и, сосредоточившись на рыбалке, начала тихую игру.
Цзян Жоужоу играл с бабочкой рядом с ними. Мимо прошел зомби, остановился и сделал выпад, сбив бабочку.
Бабочка упала, и зомби рванул вперед, высматривая следующее живое существо.
Цзян Жоужоу был напуган. Он долго лежал на земле и не смел пошевелиться. Когда зомби ушел достаточно далеко, пес поспешил обратно к скамейке Цзян Мяомяо и лег у ее ног, не желая больше двигаться.
После нескольких часов соревнований стал виден результат игры.
В ведре Лу Цимина плавало несколько больших кои, а в ведре Цзян Мяомяо, кроме первой маленькой рыбки, была только одна большая рыба.
«Удача? Почему это больше не работает?»
Она скомкала две приманки в шарик и повесила их на крючок, надеясь, что на более крупную приманку клюнет больше рыб.
Жаль, что результат не был удовлетворительным. Леска встряхнулась, и Цзян Мяомяо потянула ее вверх. Однако рыба, съев приманку, уплыла.
Лу Цимин поймал еще одну большую рыбу и угрюмо вздохнул:
— О, похоже, кому-то сегодня нечего есть.
Девушка была так зла, что перестала ловить рыбу и хотела вернуться, держа ведро.
Лу Цимин спросил:
— Уже уходишь?
— А смысл оставаться? Я уже проиграла.
Мужчина отложил удочку, посмотрел на закат вдалеке и сказал:
— Сегодня действительно хорошая погода.
Цзян Мяомяо услышала эти слова, оглянулась и была удивлена.
Небо ярко окрасилось в цвета заката, и золотистый свет отражался в окнах высоких зданий в далеке.
Цвет разбавлял безжизненность города.
Если забыть о зомби, разве это было похоже на конец света?
Если они не умрут, интересно, сколько продлится такая жизнь?
Главные мужчина и женщина последовали за правительством, и вернулись в свой город только через десять лет.
Цзян Мяомяо не была уверена, что они продержатся столько времени.
Лу Цимин похлопал ее по плечу, когда увидел, как в ее глазах блеснули слезы.
— Пойдем домой.
«Ну, в любом случае, по крайней мере, у меня все еще есть дом. Дома есть еда, горячая вода, удобная кровать и диван, сильный мужчина и милая собака».
Основываясь только на этом, можно было считать, что она уже более удачлива, чем многие люди.
Пара взяла ведра и удочки, позвала Цзян Жоужоу, и семья из трех человек торжественно вернулась в дом в лучах заката.
Цзян Мяомяо поспорила и проиграла. Поэтому зайдя в дом, она сняла защитный костюм и отправилась на кухню.
Согласно условиям пари, Лу Цимину нужно было просто подождать, пока приготовится пища. Однако через некоторое время он закатал рукава и спросил:
— Могу ли я чем-нибудь помочь?
Цзян Мяомяо удивленно посмотрела на него.
— Ты действительно хочешь помочь?
«Какой сегодня хороший день, мне действительно следует сжечь свои благовония».
Лу Цимин улыбнулся и сказал:
— Что в этом удивительного? Разве я не всегда трудолюбив? Как приготовить рыбу? На пару или потушить?
— Приготовь маринованную рыбу.
Ранее, когда они ходили в супермаркет, они набрали множество приправ. В том числе квашеную капусту.
Иногда, когда у Цзян Мяомяо кончались закуски, она спускалась и пробовала капусту, для удовлетворения вкусовых рецепторов.
Теперь это можно использовать по назначению.
Рыбу нужно было нарезать ломтиками. Нож Лу Цимина был хорош, так что эта работа была оставлена ему.
Цзян Мяомяо промыла рис и овощи. В течение полумесяца, когда ей было скучно дома и она не могла выйти, она снова посадила несколько бобов мунг.
Маленькая зелень уже выросла, но еще не полностью созрела. Однако девушка не смогла удержаться, сорвала пучок и приготовилась положить ее в рыбу в качестве ингредиента.
Лу Цимин взял кухонный нож, завязал фартук, встал во весь рост перед разделочной доской и стал аккуратно и терпеливо нарезать рыбу.
Кои действительно подходит только для наблюдения, а не для еды. Мясо грубое, и в нем много костей, с которыми трудно справиться.
Волосы мужчины, которые давно не подстригали, свисали, закрывая брови. Переносица у Лу Цимина была такая высокая, а профиль лица идеальный.
— Ты можешь мне помочь? — внезапно спросил он.
Цзян Мяомяо положила маленькие зеленые овощи.
— Что ты хочешь?
— Найди заколку и заколи мне волосы, чтобы они не лезли мне в глаза.
Девушка выбежала на балкон, взяла два маленькие цветных пластиковых зажима для носков, встала на цыпочки и защелкнула его волосы слева и справа, открывая пару маленьких ушей.
Лу Цимин кивнул головой.
— Спасибо, так гораздо удобнее.
Его челка была приподнята, открывая красивые брови, и выражение лица казалось соблазнительным.
Цзян Мяомяо тупо уставилась на него, и ее сердцебиение внезапно ускорилось. Не в силах сдержаться, она приподнялась и поцеловала его в губы.
Лу Цимин все еще говорил, но его голос резко оборвался, когда она поцеловала его, и его глаза расширились от шока.
— Ты...
К девушке вернулось здравомыслие, она поняла, что сделала что-то не так, но не могла извиниться.
Поэтому запаниковав, она приняла самое глупое решение — развернулась и убежала.
Ошеломленный Лу Цимин остался на кухне один.
Цзян Мяомяо убежала в комнату, заперла за собой дверь и села на кровать, тяжело дыша.
«Мама, что я сделала?»
«Лу Цимин же не подумает ошибочно, что он мне нравится? Я просто жажду его красоты».
«Если бы пришел кто-то с кривым носом и ртом, я не смогла бы поцеловать его, даже если бы была с ним наедине сто лет».
«Как это сделать? Как это объяснить?»
Цзян Мяомяо обнимала подушку и время от времени поднимала глаза, глядя на свое раскрасневшееся лицо в зеркале. Ей стало еще более стыдно, и она не могла встать с кровати.
Полчаса спустя из щели двери донесся запах маринованной рыбы с квашеной капустой. Лу Цимин вышел в коридор и позвал девушку.
— Мяомяо, я сажусь есть.
Его тон звучал нормально, как будто ничего не случилось.
Цзян Мяомяо осторожно открыла дверь и снова увидела его красивое лицо.
Он улыбнулся и ни словом не обмолвился о случайном поцелуе.
— Пойдем, рыба с квашеной капустой готова.
— О...
Она бессовестно последовала за ним вниз и села за стол, принимаясь за еду.
Лу Цимин что-то вспомнил, посмотрел на девушку и сказал:
— Если ты хочешь поцеловать меня в следующий раз, не кради квашеную капусту. Вкус очень сильный.
— Пуфф ...
Цзян Мяомяо, выплюнув, разбросала рис по всему столу. Часть рисовых зерен застряли у нее в горле, и она отчаянно закашлялась.
Лу Цимин улыбнулся, дал ей выпить холодную воду и хлопнул по спине.
— Зачем ты так спешишь? Никто тебя не ограбит.
Цзян Мяомяо крепко схватила его за руку и подняла пару глаз, которые слезились от кашля.
— Прошло много времени с тех пор, как я встречала другого мужчину, вот почему я была такой, правда! Не пойми меня неправильно!
— Это недоразумение?
— Недоразумение… Представь, что ничего не было.
— Так не пойдет, — нахмурился Лу Цимин.
Цян Мяомяо не знала что сказать и замолчала.
— Чего ты хочешь?
— Хочу восстановить справедливость.
Большая рука Лу Цимина поддерживала затылок Цзян Мяомяо, а другой рукой он взял салфетку, чтобы вытереть рисовые зерна с ее лица.
— Я хочу ответить на поцелуй.
Губы мужчины прижались к губам девушки.
Цзян Мяомяо почувствовала, что ощущения отличаются от того раза, когда она насильно его поцеловала.
Его дыхание было грубое и обжигающее, с властной агрессивностью, как у генерала на поле боя.
Но когда он разомкнул ее губы, его губы и язык снова стали нежными, мягко проникая в нее, и вскоре вода и огонь слились воедино.
Поцелуй длился недолго и закончился до того, как Цзян Мяомяо пришла в себя.
После того как Лу Цимин поел, он пошел в ванную, чтобы принять душ.
Во время полумесячного карантина он мог только каждый день вытирать свое тело влажным полотенцем, что было очень неприятно.
Цзян Мяомяо сидела на стуле, а рядом шумел Цзян Жоужоу.
Рыба так вкусно пахла, что пес не уставал вилять хвостом, ожидая кормления.
Девушка взяла большой кусок рыбы и положила его в маленькую миску.
Когда Цзян Мяомяо встала, то увидела тарелку Лу Цимина и не могла не вспомнить тот поцелуй.
«Есть квашеную капусту перед поцелуем, на самом деле, нехорошо».
«Но что теперь мы будем делать?»
Будут ли они, как два одиноких человека, использовать друг друга, чтобы скрасить свое одиночество или…
Чем больше она думала об этом, тем больше расстраивалась, и даже рыба с квашеной капустой, которую она так долго ждала, уже не привлекала ее.
Девушка поднялась наверх и легла на кровать, ошеломленно глядя в потолок.
Лу Цимин внезапно открыл дверь комнаты и вошел с выражением лица, которого она никогда раньше не видела.
Сексуальность, искушение, чувственность.
Он подошел к кровати и сел, не спрашивая, заставив Цзян Мяомяо отпрянуть в испуге.
— Что ты собираешься делать?
— Не притворяйся глупой, я знаю, что ты этого хочешь.
Он разделся, обнажив сильные мышцы живота и стройное телосложение, наполняя маленькую розовую комнату мужскими гормонами.
Щеки Цзян Мяомяо горели, дыхание стало учащенным, сердце бешено колотилось. Она была так напугана до смерти, но в то же время была взволнована. Держа одеяло, девушка сказала:
— Я, я не буду нести ответственность за то что произойдет позже!
— Я не хочу нести ответственность, я просто… хочу развлечься.
Лу Цимин приподнял губы и улыбнулся, а его сильные руки обняли ее.
Она бессознательно сопротивлялась его напору и с грохотом упала с кровати.
Когда Цзян Мяомяо открыла глаза, Лу Цимин исчез, и мышцы его живота исчезли, оставив девушку с раскрасневшимся лицом и грязным одеялом.
Это оказалось сном…
Цзян Мяомяо коснулась своего горячего лба и поползла обратно к кровати, испытывая одновременно облегчение и сожаление.
Что радует, так это то, что они не оказались в таком неловком положении, которое может повлиять на их отношения в будущем.
С другой стороны. Очень жаль…Это было похоже на то, как человек, который много дней шел по пустыне, видит мираж. Он может видеть его, но не может прикоснуться к нему.
«Тук-тук»
Лу Цимин постучал в дверь снаружи.
— Мяомяо, что это был за звук только что?
С тех пор как зомби заползли сюда раньше, он был очень бдителен к любым звукам.
Цзян Мяомяо не смогла бы сказать правду, даже если бы ее убили. Она спряталась в кровати и сказала:
— Мой телефон упал на пол.
— Я немного переживаю. Можно я посмотрю?
Девушка сделала несколько глубоких вдохов и открыла дверь, притворяясь, что ничего не происходит.
Лу Цимин сначала проверил окно и убедился, что оно не повреждено, прежде чем повернул голову, чтобы посмотреть на девушку.
В этом взгляде что-то было не так.
— Почему у тебя такое красное лицо? У тебя жар?
Цзян Мяомяо ничего не могла с собой поделать. Он прошел перед ней, и она не могла не подумать о своем сне, и кровь отчаянно бросилась ей в лицо.
— Все в порядке, здесь слишком жарко.
— Так ли? — взгляд Лу Цимина был подозрительным.
— Ты думаешь, я тебе вру? Что в этом такого хорошего? Веди себя прилично, не входи в комнату девушки случайно, хорошо?
Цзян Мяомяо вытолкнула его. Лу Цимин, выйдя за дверь, внезапно остановился. Подняв указательный палец, он сделал ей знак «тихо».
— Помолчи, слушай.
Девушка озадаченно закрыла рот и внимательно прислушалась.
Снизу донесся звук Цзян Жоужоу, царапающего дверную панель, сопровождаемый тревожным всхлипом.
Обычно он ведет себя тихо, и активничает только когда хочет есть. Но он довольно плотно поужинал.
Цзян Мяомяо и Лу Цимин подумали об ужасном опыте вторжения зомби, тихо взяли маленькую бензопилу, затаили дыхание и спустились вниз.
Чем больше они спускались, тем отчетливее слышалось царапанье Цзян Жоужоу об дверь.
Цзян Мяомяо определила местоположение звука и задумчиво сказала:
— Кажется, он царапает дверь к маленькому зомби.
Лу Цимин кивнул, проверил весь первый этаж и подошел к Цзян Жоужоу, убедившись, что там нет ничего необычного.
Увидев хозяина, пес еще больше разволновался и изо всех сил попытался открыть дверь.
Цзян Мяомяо достала ключ, а Лу Цимин держал бензопилу, чтобы принять меры предосторожности.
Дверь была открыта, и в комнате не было ничего слышно, и даже было... слишком тихо.
Маленький зомби спокойно лежал на земле, неподвижный и не взволнованный их прибытием, как обычно.
Их взгляды остановились на нем. Лу Цимин подошел и пнул его носком ботинка. Но тот все еще не отвечал. Мужчина приоткрыл простынь, чтобы проверить.
— Кажется,… он мертв, — произнес Лу Цимин, глядя на Цзян Мяомяо.
Зомби изначально были мертвы, и у них даже не билось сердце.
Можно ли сказать, что… энергия в теле маленького зомби не могла поддерживать их запросы в течение стольких дней и исчезла… в истинном смысле этого слова?
Цзян Мяомяо в шоке подошла, надела перчатки и коснулась головы маленького зомби.
У него прогнил скальп, обнажив маленький круглый череп, все тело было липкое и вонючее, и только золотистый талисман долголетия на шее все еще сохранял первоначальный блеск.
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Маленький зомби был мертв.
Он больше не может двигаться, как живой человек, и не может бродить в поисках пищи, как зомби.
Не потребуется много времени, прежде чем его плоть и кожа превратятся в пыль, а его твердые кости растворятся в почве после многочисленных ветров и дождей.
Было неизвестно, была ли его смерть связана с концом его жизни, или он не мог выносить их мучения в течение многих дней.
В любом случае, зомби умер у них в плену.
Этот факт заставил Цзян Мяомяо почувствовать себя жестоким палачом.
Той ночью, вернувшись в постель, Цзян Мяомяо ворочалась и не могла уснуть. На следующее утро, с темными кругами под глазами, она попросила Лу Цимина об одной вещи.
— Мы можем найти место, чтобы похоронить его?
Кровь зомби обеспечивала им безопасность в течение многих дней. Было бы правильно найти место, чтобы похоронить его, вместо того, чтобы просто выбросить труп на всеобщее обозрение.
Первоначальный план Лу Цимина состоял в том, чтобы использовать кровь маленького зомби еще дня два, а затем выбросить труп, когда кровь станет совершенно гнилой и бесполезной.
Но, увидев печальный взгляд Цзян Мяомяо, было трудно отказаться, и он кивнул в знак согласия.
Они не могут уйти слишком далеко от дома и не могут похоронить его на главных дорогах города, поэтому лучшее кладбище — это лужайка у искусственного озера.
Если выкопать могилу с севера на юг, и положить зомби лицом к солнцу, учитывая расположение цветов и травы, это будет вполне благоприятное геомантическое предзнаменование.
П.р.: Геомантия — гадание с помощью земли; популярный в арабских странах метод гадания, основанный на толковании отметок на земле или рисунков, которые образуются в результате подбрасывания горсти земли, камешков или песчинок.
Два человека действовали порознь.
Цзян Мяомяо пошла в соседний дом, нашла комплект чистой детской одежды, чтобы переодеть маленького зомби, а также нашла игрушку машинку и сунула ее ему в руку.
Лу Цимин взял небольшой таз и выпустил всю кровь маленького зомби, которую можно было слить из его тела.
Крови было не так много, им бы хватило ее самое большее на два-три раза, а как потом выбраться — это еще одна проблема.
Но сейчас не это имело значение. Два человека надели защитную одежду, измазались кровью, открыли дверь, подняли маленького зомби, завернутого в новую простыню, и пошли к озеру.
Лу Цимин вырыл там небольшую яму длиной более метра и шириной в полметра. Они положили в яму маленького зомби и засыпали землей. В головном конце могилы была вставлена табличка с предупреждающим знаком, взятая с лужайки. Выцветший слоган на ней гласил: «Маленькие ножки не бегают, Сяоцао слегка улыбается».
Если им посчастливится дожить до конца последних времен, и вдруг встретиться с семьей маленького зомби, они смогут указать на могилу ребенка.
Конечно, шанс такой встречи был очень мал, но Цзян Мяомяо все равно нравилось так думать.
Необходимо думать о чем-то подобном, когда выживаешь в трудных условиях, это похоже на кусок конфеты в руке, когда заканчиваешь пить горькое китайское лекарство.
Стоит подумать о конфете, и страдания от китайской медицины не будут такими уж невыносимыми.
Цзян Мяомяо стояла на траве, глядя на высокие здания вдалеке, и в очередной раз почувствовала счастье, что все еще жива.
Лу Цимин держал лопату и отдыхал. Он опустил глаза и сказал:
— Нам нужно поймать еще одного зомби.
Они должны поесть и отправиться на поиски припасов. Одна только защитная одежда не может гарантировать безопасность.
Самая важная задача — поймать зомби прямо сейчас.
Цзян Мяомяо сказала:
— Будем использовать прежний метод?
— Да, заманим одного на виллу и разберемся с ним.
— Давай я заманю, — Цзян Мяомяо предложила свою кандидатуру, и Лу Цимин выглядел удивленным.
— А ты не боишься?
В прошлый раз она визжала как поросенок, только от предложения встать на лестнице и позвать зомби, а теперь вызвалась помочь сама.
— Я боюсь, — сказала Цзян Мяомяо. — Но еще больше я боюсь, что ты не сможешь справиться с этим в одиночку, и тебе будет больно.
Выражение лица Лу Цимина стало еще более удивленным.
— Ты заботишься обо мне?
«Что за черт».
Цзян Мяомяо красноречиво сказала:
— Что в этом такого странного? Даже если у меня украдут собаку, я буду чувствовать себя несчастной полмесяца.
Лу Цимин не мог ни смеяться, ни плакать.
— Ты не можешь сказать несколько приятных слов, чтобы сделать меня счастливым. Довольна?
Она пожала плечами, собрала свои вещи и отправилась домой.
***
Ночью зомби активизировались.
Прихрамывая на дороге, мимо дома прошел зомби, на ноге которого осталась только одна туфля на высоком каблуке.
Белое платье стало чрезвычайно грязным, слизь, сочащаяся из глазниц, смыла подводку для глаз, а длинные волосы, которые должны были быть густыми и пушистыми, также стали тоньше из-за выпадения с кожи головы.
Вокруг нее не было других зомби, а ближайший находился более чем в десяти метрах.
Зомби-девушка выглядела не очень сильной, а скорость ее была медленной, так что это был хороший выбор для захвата.
Цзян Мяомяо сделала жест Лу Циминю, открыла дверь, встала там в одном пальто и с небольшой сумкой в руках, подзывая зомби и тихо крича.
— Привет, входи.
Собеседник тупо повернул голову. Увидев девушку, мутные и тусклые глаза зомби загорелись, он сильно принюхался, почувствовал запах свежей жизненной силы и взволнованно бросился к ней.
Цзян Мяомяо отступила, считая секунды, и в то же время сжала бензопилу в своей сумке на плече, готовая нажать на выключатель, если что-то пойдет не так, чтобы защитить себя.
Всего за несколько секунд она отступила к журнальному столику, и зомби ворвалась на виллу.
Лу Цимин, который лежал в засаде за дверью, немедленно закрыл дверь, поднял большую простыню, которую приготовил давным-давно, и вскочил, чтобы посмотреть зомби в лицо.
Мужчина был очень искусен и аккуратно завернул зомби в простыни.
Прежде чем Цзян Мяомяо смогла расслабиться, она отпустила бензопилу, схватила веревку и подбежала, чтобы помочь Лу Цимину связать зомби.
Все прошло хорошо. Эти двое даже улыбнулись друг другу, увидев радость в глазах друг друга.
Однако в следующую секунду зомби-девушка, которая ранее была сдержана, разорвала простыни своими сломанными зубами и стала изо всех сил сопротивляться.
Цзян Мяомяо была поражена и растеряна.
Лу Цимин тоже был очень удивлен и прошептал:
— Не бойся, эта веревка — альпинистская веревка. Она обладает большим запасом прочности. Лев, возможно, не сможет ее разорвать. Давай быстро свяжем зомби.
Эти слова успокоили разум девушки, и она набралась храбрости, чтобы продолжить связывание.
Зомби издала ужасающий крик из своей гнилой глотки. Пытаясь разорвать веревки, зомби так близко поднесла свой рот к лицу Цзян Мяомяо, что зловоние ударило в нос девушки.
Она затаила дыхание, стиснула зубы и сказала себе не бояться, потому что важно было закончить связывание. Однако зомби-девушка продолжала сопротивляться.
«Шлеп»
Послышался звук разрываемой веревки и в следующую секунду оборванный кусок веревки как хлыст приземлился на лицо Цзян Мяомяо, оставляя на ее мягкой щеке кровавое пятно.
Затем девушка услышала нетерпеливый крик Лу Цимина.
— Беги!
Слепо повинуясь приказу, она развернулась и в замешательстве побежала.
Острый коготь схватил ее за одежду и отчаянно потянул назад.
Цзян Мяомяо повернула голову и увидела открытую пасть зомби, ее тело застыло в шоке, и она даже не могла позвать на помощь.
В этот момент Лу Цимин взял бензопилу, висевшую у него на поясе, нажал на выключатель и рубанул зомби по голове.
Плоть и кровь полетели повсюду.
Мужчина не остановился, пока не разрезал верхнюю половину тела зомби на две части.
Зомби упал на землю и задергался, его руки все еще царапали пол, но он больше не мог встать.
Лу Цимин тихо выругался, отбросил бензопилу и повернулся, чтобы обнять Цзян Мяомяо.
— Ты в порядке?
Та в ужасе уставилась на него, явно ошеломленная, и не в силах ответить.
Мужчина посадил девушку на диван, взял таз с горячей водой, энергично вытер ей лицо и ущипнул за щеку.
Затем он расстегнул ее одежду и накрыл ее обнаженную и нежную грудь горячим полотенцем.
После ряда подобных действий Цзян Мяомяо постепенно пришла в себя, и услышала тревожный лай Цзян Жоужоу в своих ушах.
— Помогите...Помогите... — девушка протянула холодную руку.
Лу Цимин быстро взял ее, прижал к сердцу и тихим голосом успокоил ее.
— Все в порядке, мы в безопасности.
Его сильное сердцебиение принесло ей полное облегчение. Цзян Мяомяо села с затаенным страхом и увидела дрожащий труп на полу.
— Почему она такая мощная?
С точки зрения телосложения, эта девушка-зомби даже не могла сравниться с Золотой Ягодицей.
Однако после того как Золотая Ягодица оказался в ловушке, он сразу же потерял свою боевую эффективность.
Лу Цимин тоже удивился и протянул руку к трупу, присев на корточки, чтобы проверить.
Цзян Жоужоу с любопытством понюхал труп, а Цзян Мяомяо быстро отшвырнула его ногой.
— Иди наверх и не оставайся здесь.
Если что-то случится снова, они не смогут защитить себя, потому что для защиты не оставалось места.
Цзян Жоужоу прогнали наверх.
Цзян Мяомяо принесла перчатки себе и Лу Циминю.
Двое внимательно посмотрели на зомби и сначала не нашли ничего необычного, пока Лу Цимин не использовал нож, чтобы соскрести гнилую плоть с его рук, обнажив суставы. Мужчина попробовал сильно потянуть руку зомби, и его лицо изменилось.
— Кажется,…он стал сильнее…
Судя по степени физического разложения, его кости не могли быть такими крепкими, как сейчас.
Цзян Мяомяо фыркнула в своем сердце, зная, что их хорошая жизнь вот-вот закончится.
По сюжету оригинального романа с течением времени количество зомби уменьшалось, но сила оставшихся становилась все больше.
Первоначально правительственные войска могли легко сокрушить их оружием, и могли контратаковать в ответ, когда находили подходящую возможность.
Через некоторое время, неожиданно, ущерб, нанесенный орудиями, стал уменьшаться, и приходилось убивать одного зомби по несколько раз.
В армии есть оружие, и даже при его наличии с зомби трудно было иметь дело. А самая мощная вещь в руках Цзян Мяомяо — это маленькая бензопила, которую сложно использовать перед лицом такого мощного монстра.
Не говоря уже о том, что еды на вилле может хватить на полмесяца.
Если они не выйдут пополнить запасы в течение полумесяца, то им придется умереть с голоду.
Когда эти двое поняли это, на их сердцах стало тяжело, и появилась какая-то депрессия.
Цзян Мяомяо вернулась в комнату.
Лу Цимин бросил зомби в чулан, где раньше был закрыт маленький зомби, запер дверь и поднялся наверх.
Мужчина пошел в ванную, чтобы смыть слизь и мясные обрезки со своего тела, переоделся, прошел мимо двери в комнату Цзян Мяомяо и постучал.
Послышался усталый женский голос.
— Я собираюсь спать.
— У тебя повреждено лицо. Нужно нанести лекарство на рану. Веревка грязная, легко заразиться.
Услышав его напоминание, Цзян Мяомяо задумчиво прикоснулась к своей щеке. Ее пальцы коснулись нежной плоти раны, и девушка зашипела от боли.
«Неудивительно, что мое лицо онемело».
Цзян Мяомяо открыла дверь. Лу Цимин держал в руке Юньнань Байяо и дезинфицирующую вату. Он вошел и сел на край кровати, чтобы приложить к ране девушки лекарство.
У Цзян Мяомяо были розовые занавески, розовое одеяло и розовая пижама. На стене нарисован цветок гуашью, и комната соответствовала стилю принцессы.
В обычное время Лу Цимин не мог бы обойтись без нескольких насмешек. Но, глядя на ужасное лицо девушки в данный момент, он чувствовал только огорчение в своем сердце.
— Если у тебя останутся шрамы, и ты потеряешь свою внешность, ты будешь ругать меня до смерти?
Это он сказал ей помочь связать зомби веревкой. Если бы не это, с ней ничего бы не случилось.
Цзян Мяомяо все еще была в депрессии от того, что она не сможет жить долго и больше не сможет наслаждаться вкусной едой и красивыми пейзажами.
— Просто оставь.
— Ты не возражаешь?
Цзян Мяомяо горько улыбнулась:
— Жизнь почти закончилась, оставить шрам — это мелочь.
Лу Цимин нахмурился.
— Кто сказал, что твоя жизнь закончится?
— Есть ли другой выбор? Мы не можем подчинить даже одну женщину-зомби. Если они нападут группами в будущем, нам останется только лечь и умереть.
Она о чем-то подумала и с сожалением похлопала себя по бедру.
— Когда я переезжала раньше, я должна была перевезти с собой газ.
При ударе током можно не умереть полностью и даже получить недержание мочи — это неприятно. По-прежнему надежнее включать газ.
Когда Лу Цимин услышал, как она это сказала, его лицо стало еще более уродливым.
— Ты должна доверять мне.
— Уверенность — это...
Цзян Мяомяо хотела опровергнуть его слова, но вдруг почувствовал, что это бессмысленно и просто протянула к нему руки.
Он с подозрением спросил:
— Что?
— Обними.
— ???
Девушка взяла на себя инициативу обнять его, прижавшись грудью к его груди. Их сердца странно забились в унисон.
— В любом случае, я все еще очень счастлива жить с тобой. Теперь я просто надеюсь, что ты пообещаешь мне одну вещь. Если однажды меня укусит зомби, пожалуйста, не спасай меня, дай мне хорошо провести время.
Она не верила, что ей повезет, как Лу Цимину, и она не заразится если ее укусят.
Просто подумайте, что вы станете подобны зомби снаружи, без разума и эмоций. Будете вечно блуждать и вечно искать человеческую плоть для еды. Неважно насколько у вас сломаны ноги, или ваш скальп онемел, вы все равно вынуждены двигаться без капли мыслей.
Разве это жизнь? Лучше уж умереть.
А Цзян Мяомяо и собиралась умереть, просто сейчас это было ненадолго отложено.
Лу Цимин не смог убедить нанести лекарство на рану. Он убрал лекарства и сказал:
— Хорошенько выспись ночью.
Может быть, когда она почувствует себя лучше, ее мысли будут менее пессимистичными.
Он вышел, а Цзян Мяомяо съежилась под одеялом и закрыла глаза.
То, что произошло сегодня, было так ужасно, что она прокручивала это в голове снова и снова, и совсем не могла заснуть. Наконец, она закричала в соседнюю комнату.
— Лу Цимин?
Из соседней комнаты никто не ответил. Мужчина, вероятно, спал.
Увы, он такой собранный человек, что чтобы ни случилось, это никак не повлияет на качество его сна.
«Я действительно завидую».
Цзян Мяомяо попыталась заснуть, но дверь внезапно распахнулась. Лу Цимин подошел со своей подушкой и лег на ее кровать.
— Я посплю с тобой только одну ночь.
— Кто хочет, чтобы ты спал со мной... — она попыталась оттолкнуть его, но когда ее пальцы коснулись его теплой груди, девушка тут же передумала и обняла его. — Хорошо, спасибо.
Они вежливо обняли друг друга. Лу Цимин вдохнул аромат шампуня с ее волос и вдруг сказал:
— В будущем тебе следует носить нижнее белье.
— А?
— Иначе я увижу твою грудь, когда расстегну твою одежду.
Это было довольно неловко.
Цзян Мяомяо сжала его пальцы:
— Разве ты не говорил, что нет никакой разницы между передней и задней частью меня? О чем ты заботишься?
— Не имеет значения, носишь ли ты одежду, ты можешь ее снять.
Она не выдержала и ударила его кулаком в грудь.
— Катись!
Лу Цимин рассмеялся, погладил ее по растрепанным волосам и заключил в объятия.
— Перестань шутить, ложись спать!
Цзян Мяомяо была так зла, так как она могла заснуть?
Но когда раздался его храп, она почувствовала себя так, словно приняла снотворное, расслабилась и вскоре заснула.
***
На следующее утро Лу Цимин встал, чтобы, как обычно, промыть рис и сварить кашу.
Цзян Мяомяо проснулась рано. Переодев нижнее белье и одевшись, она спустилась вниз понаблюдать за Лу Цимином.
Она мельком увидела, как Лу Цимин кладет рис в рисоварку, и быстро сказала:
— Чуть меньше!
Лу Цимин был озадачен:
— Это обычная порция, это не так много.
— Даже если для тебя это недостаточно, потерпи для меня. Если мы будем меньше есть, мы сможем сэкономить еду.. Мы не знаем, когда сможем выйти, поэтому должны подумать об этом на будущее.
Он усмехнулся.
— Ладно, я положу на две горсти риса меньше.
Прямым результатом того, что положили меньше риса, являлось то, что после завтрака семья из трех человек облизывала пустые миски.
Чтобы отвлечь внимание, Цзян Мяомяо вытянула талию, подошла к окну и сказала:
— Мы должны наблюдать за ними, знать себя и знать друг друга, чтобы выигрывать каждую битву.
Поскольку они не могут выходить на улицу, количество посуды также будет уменьшаться, и скоро им не из чего будет есть. Поэтому они должны использовать один набор посуды несколько раз.
Лу Цимин сложил посуду в таз, достал из кармана мобильный телефон, сел на диван и сказал:
— Наблюдай, я пока поиграю немного.
— Ты можешь играть, но ты так же можешь помыть посуду, — попросила она.
— Хорошо, но тогда ты готовишь обед.
— Ладно.
Двое пришли к соглашению, и каждый сделал свое дело.
Цзян Жоужоу лежал на своем специальном коврике и покусывал тапочку.
Цзян Мяомяо сосредоточилась на наблюдении за зомби за окном. Чувствуя, что они, кажется, идут намного быстрее, она быстро попросила Лу Цимина посмотреть.
Лу Цимин играл в игры со своим мобильным телефоном, не поднимая головы.
— Ты уверена, что это не твой психологический эффект?
Она присмотрелась повнимательнее и действительно засомневалась.
Однако через некоторое время она снова прошептала:
— Блять! Иди сюда!
Лу Цимин прервал игру и подошел за ней.
— Что ты видишь и так волнуешься? Зомби участвуют в вечеринках?
Она с тревогой взяла его лицо и попросила посмотреть на зомби, которого она заметила.
— Посмотри на это сам! Оно…
Это был зомби-мужчина средних лет, раздутый, ничего особенного, кроме гнилого желудка и волочащихся по земле кишок.
Из-за жаркой погоды его тело привлекло множество мух, которые окружили его и жужжали вокруг него.
Пара обнаружила эту ситуацию месяц назад, поэтому они положили слой марли на окна, чтобы предотвратить попадание мух.
— Это не новое открытие, — сказал Лу Цимин. — Что ты хочешь, чтобы я увидел...
Прежде чем он закончил говорить, зомби внезапно высунул язык, на который тут же села и прилипла муха, а зомби проглотил ее, не жуя.
Цзян Мяомяо сказала:
— Ты это видел? Это отвратительно!
Лу Цимин молчал.
В прошлом зомби ели только людей и животных, а не насекомых, потому что присутствие насекомых было слишком слабым, чтобы его можно было обнаружить, и не имело значения, ползали ли по ним личинки.
Теперь, когда они даже едят мух, это означает…
Он не задумывался об этом глубоко и не хотел напрасно беспокоиться об этом.
Цзян Мяомяо с отвращением посмотрел на мужчину, села на диван и пробормотала:
— Даже если мы получим кровь зомби в будущем, я боюсь, что будет трудно делать все гладко.
Лу Цимин сел напротив нее, выпрямил ноги и сказал:
— Не думай об этом. Просто садись, давай поиграем в самолетные шахматы. Пока у тебя все еще хватает ума играть в самолетные шахматы...
Цзян Мяомяо передумала жаловаться, хлопнула в ладоши и сказала:
— Ладно, если проиграешь, будешь готовить обед.
Лу Цимин, проиграв несколько сетов подряд, отложил свои проблемы в сторону. Девушка же с радостью заказала несколько блюд и села за стол в ожидании еды.
Днем, когда есть компания, легко скоротать время, но ночью, когда человек ложится спать в одиночестве, невольно вспыхивает страх.
Цзян Мяомяо всю ночь снился кошмар. Во сне она бежала и бежала, пытаясь убежать от зомби, и попала на крышу здания, откуда не было выхода, и была проглочена зомби-карликами.
Спать было утомительнее, чем не спать. Но когда Цзян Мяомяо проснулась и открыла глаза, то увидела Лу Цимина, лежавшего рядом с ней и очень крепко спящего, обняв ее руками.
Цзян Жоужоу тоже прокрался внутрь и заснул на ковре.
Уже рассвело, и солнце мягко светило на них сквозь стекло и тонкие занавески.
Тут был дом, кровать, еда и вода.
Были собака и люди.
Было бы здорово, если бы так было всегда.
Цзян Мяомяо вырвалась из объятий темного и отчаянного сна и легла на мягкую большую кровать, с интересом разглядывая лицо Лу Цимина.
«Он гораздо приятнее, когда спит, чем когда бодрствует. По крайней мере, он не будет полумертвым от гнева».
Линии от надбровной дуги до переносицы были очень красивые, и кожа хорошая.
Цзян Мяомяо никогда не видела, чтобы он пользовался средствами по уходу за кожей. Но его кожа все еще оставалась упругой и эластичной.
Его ресницы были длинными, и Цзян Мяомяо так завидовала, когда видела их, что ей хотелось оторвать их от его глаз и приклеить к своим.
Девушка вытянула пальцы, погладила его густые и темные брови и не смогла удержаться, чтобы не приподнять уголки рта.
— Если ты хочешь меня видеть, просто посмотри на это открыто. Зачем подглядывать, пока я сплю? — Лу Цимин открыл глаза с игривой улыбкой на губах.
Цзян Мяомяо убрала пальцы и закатила глаза.
— Не будь таким страстным, я вижу, у тебя на лице испражнения из глаз.
— ...ты просто притворяешься.
Лу Цимин спустился на пол, пошел в ванную, чтобы умыться и почистить зубы. Цзян Мяомяо подошла к окну, чтобы посмотреть на пейзаж, увидела что-то и закричала.
— В чем дело? — спросил Лу Цимин.
Он взял зубную щетку и вышел с полным ртом пены.
— Смотри! — Цзян Мяомяо указала куда-то за окно.
Посмотрев в направлении ее пальца, Лу Цимин увидел изуродованного зомби, лежащего на открытом пространстве за пределами внутреннего двора виллы.
Зомби долго гниют, и зачастую встречались зомби с отсутствующими руками и ногами.
Но у этого вся брюшная полость отсутствовала, и только несколько кусочков плоти осталось на его конечностях, а кости были почти полностью обнажены, как будто его что-то безумно грызло.
Выражение лица Лу Цимина стало серьезным, а Цзян Мяомяо стала особенно беспокойной.
— Ты думаешь, это ...
Прежде чем слова были закончены, пошатываясь, подошла группа зомби.
Один из них прошел мимо трупа, присел на корточки и принюхался. Затем, подняв руку, стал обгладывать остатки мяса с костей.
После нескольких укусов он внезапно упал на землю и больше не двигался.
Оставшиеся зомби набросились на него.
После странного крика, от которого онемел скальп, на земле остался лежать только скелет.
Цзян Мяомяо и Лу Цимин, спрятавшиеся за окном, стали свидетелями всего процесса и онемели от ужаса.
Зомби уже собирались уходить, но один из них остановился на месте, внезапно поднял голову, и его кроваво-красные глаза уставились прямо на них.
Цзян Мяомяо перевела дыхание и быстро отступила.
Лу Цимин быстро задернул шторы.
Зомби бросились к вилле, но были заблокированны твердой стеной.
Какое-то время они поблуждали рядом, но так и не найдя входа, ушли.
Лу Цимин встал у окна, приоткрыл занавеску, чтобы выглянуть наружу, и сказал:
— Все в порядке.
Цзян Мяомяо вспомнила кровавую сцену и чуть не рухнула на землю.
— Они, почему они едят все подряд, даже друг друга?
«Может ли это быть причиной того, что они стали сильнее?»
Лу Цимин закрыл окно и похлопал девушку по плечу.
— Иди сначала умойся и позавтракай.
Цзян Мяомяо встала с помощью Лу Цимина, но вдруг о чем-то подумала и побежала наверх, чтобы выглянуть.
Могила, захороненная несколько дней назад, была раскопана, и маленький скелет был оставлен у озера.
Лу Цимин подошел к девушке сзади и тихо сказал:
— Я боюсь, что следующие дни будут более трудными.
В спешке перекусив, они вдвоем нашли всю бумагу, упаковочные пакеты, одежду и т.д., которые можно было использовать, и наклеили их на стекло, чтобы их не увидели зомби.
Окна больше не будут открываться, а мусор не будет выбрасываться по желанию. Нужно было постараться, чтобы зомби не учуяли их.
Но несмотря на все предосторожности, с ними случилось кое-что неожиданное.
В тот вечер, с наступлением ночи Цзян Мяомяо собиралась готовить и, как обычно, включила свет.
И вскоре раздался сильный стук в двери и окна.
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Цзян Мяомяо держала внутреннюю кастрюлю рисоварки, стоя неподвижно и не смея пошевелиться.
Лу Цимин, принимавший душ в ванной, бросился вниз с пеной для душа на теле и лишь небрежно повязал на бедра банное полотенце. Когда он увидел девушку, то сразу же спросил:
— В чем дело?
Цзян Мяомяо тоже была очень ошеломлена, указывая на дверь, в которую кто-то стучал.
Лу Цимин подошел босиком, чтобы проверить, оставляя длинный мокрый след на полу.
Через несколько секунд он внезапно поднял руку, чтобы выключить свет.
Вилла погрузилась в темноту, и грохот за дверью и окнами немедленно исчез.
— С этого момента нам лучше не включать свет по ночам.
Восприятие зомби улучшилось. Раньше они проявляли агрессию, только когда чувствовали дыхание живых существ. Теперь их внимание привлекали и свет, и звуки, и запахи, даже в небольших количествах.
Лу Цимину и Цзян Мяомяо следовало быть еще более осторожными.
Без света с плотно закрытыми окнами в комнате было так темно, что невидно было дальше своего носа.
Цзян Мяомяо не могла готовить в таких условиях. Они вдвоем могли только достать печенье, которое долгое время находилось в чулане, чтобы утолить свой голод. К счастью, в их запасах все еще оставалось несколько больших пакетов с ветчиной, поэтому они могли добавить вкуса в свою пищу.
Обычно они должны были полноценно поесть, некоторое время позаниматься спортом, затем посмотреть телевизор и поиграть в игры, подняться наверх и лечь спать.
Теперь Цзян Мяомяо ничего не могла сделать, поэтому просто вернулась в комнату.
Девушка лежала в темноте, сжимая в руках одеяло и глядя в окно.
Время от времени вдалеке раздавался вой зомби, который звучал так же страшно, как у злого духа.
Цзян Мяомяо не испытывала страха перед потусторонним, она боялась только пыток, которым не будет конца.
Даже если она сможет вынести эту темноту, будет ли выход из этой ситуации?
Она не видела иного выхода, кроме смерти.
Погода уже была очень жаркой, но девушке было холодно во всем теле. Она держала одеяло и не отпускала.
— Мяомяо, — Лу Цимин постучал в дверь: — Будешь чай с молоком?
Девушка подозрительно приоткрыла дверь.
— Где ты найдешь горячую воду?
— У меня хорошая память, мне не нужно смотреть, чтобы знать, где находятся вещи.
Лу Цимин налил девушке чашку горячего растворимого чая с молоком. Цзян Мяомяо сделала глоток и почувствовала, что снова ожила.
Они вдвоем облокотились на изголовье кровати, чтобы поговорить.
— Пойди, найди своих друзей. Они скорее всего на базе. На базе есть военная охрана и оружие. Они определенно могут справиться с зомби, — сказала Цзян Мяомяо.
Лу Цимин был удивлен:
— А что насчет тебя?
Девушка покачала головой и после нескольких изменений в своих мыслях вернулась к первоначальному пункту.
— Я не пойду. Раньше я читала апокалиптические романы, и знаю, что люди на базе живут очень тяжело. Я не смогу есть досыта, но мне придется работать каждый день. Если мне не повезет, и я встречу людей, которые любят интриги, как и я, будет еще хуже.
Парень забеспокоился еще больше, когда увидел, что она смеется над собой.
— Ты останешься здесь одна? Как ты будешь жить?
Цзян Мяомяо улыбнулась.
— Как я жила до того, как ты пришел? Так я буду жить и после того, как ты уйдешь. Буду жить пока есть еда, и найду способ умереть, когда она закончится. Я гораздо счастливее, чем раньше. У меня есть электричество и собака. Чего ты боишься?
Лу Цимин некоторое время молчал и отверг ее предложение:
— Нет.
— Почему? — спросила Цзян Мяомяо. — Ты такой сильный, ты не должен умирать здесь.
Уровень его способностей был таким же, как и у главного героя. Если он доживет до конца, он также может стать спасителем. Было бы жалко, если бы он умер.
Лу Цимин сказал:
— Я не могу пойти, даже если захочу. На дороге так много зомби, если я выбегу с голыми руками, разве я не буду напрашиваться на смерть?
— Я, я могу дать тебе бензопилу...
Лу Цимин положил руку на голову Цзян Мяомяо.
— Не будь глупой.
Его ладонь все еще хранила тепло чая с молоком, отчего девушка чувствовала себя комфортно, и ей не хотелось отстраняться.
Когда парень убрал свою руку, Цзян Мяомяо интуитивно последовала за ней.
Лу Цимин слегка улыбнулся и протянул руки, чтобы обнять девушку.
— Не думай об этом, спи, должен быть способ, взобраться на эту «гору», и мы обязательно его найдем.
Цзян Мяомяо допила чай с молоком на одном дыхании и легла на его твердую грудь.
Его сердцебиение совсем не было шумным, наоборот, оно было похоже на успокаивающую таблетку, которая заставила ее сильно расслабиться.
Через некоторое время девушка заснула. Ее тонкие руки были прижаты к его груди, как у хорошо воспитанной кошки.
Лу Цимин поставил чашку, поцеловал Цзян Мяомяо в лоб, уложил на кровать и на цыпочках вышел.
Он надел защитную одежду и нанес немного крови из тела женщины-зомби.
Когда парень проходил мимо Цзян Жоужоу, пес тоже встал, но Лу Цимин зашипел:
— Не издавай ни звука.
Цзян Жоужоу моргнул и лег обратно, наблюдая, как хозяин открывает дверь и уходит.
***
Прошла одна ночь, ярко светило солнце, и свет вернулся на виллу.
Цзян Мяомяо неподвижно стояла у окна, почти жадно наслаждаясь проникающим внутрь светом. Впервые в своей жизни она обнаружила, что так сильно любит солнце. Она уже испытывала подобное, когда провела полмесяца в подвале без солнца.
Достаточно насладившись солнцем, Цзян Мяомяо обернулась и обнаружила, что Лу Цимина нет. Поэтому она открыла дверь и спустилась вниз.
В воздухе витал запах рыбного супа. Девушка глубоко вдохнула и, не удержавшись, ускорила шаг и побежала на кухню.
Лу Цимин стоял у плиты и посыпал суп листьями чеснока.
— Проснулась? Почисти зубы, и готовься к завтраку.
Цзян Мяомяо озадаченно спросила:
— Почему ты встал так рано?
— Если ты не можешь быть активным ночью, естественно, ты должен дорожить временем днем. Ты недостаточно поела вчера вечером, верно? Я приготовил хорошую еду из оставшейся рыбы.
Цзян Мяомяо не могла сказать, была ли она счастлива или тронута, но подошла, чтобы обнять парня сзади.
Лу Цимин напрягся и шутливо сказал:
— Кажется, ты влюблена в меня. Мое очарование невозможно остановить.
— Пошел ты, самовлюбленный, — она ущипнула его за талию и пошла наверх умыться.
Лу Цимин приготовил еду, Цзян Мяомяо была слишком смущена, чтобы бездельничать, поэтому вымыла посуду, которая не была вымыта вчера, и поставила ее на обеденный стол, а также прибралась в гостиной.
Когда еда была на столе, Цзян Мяомяо встала у стола и огляделась.
Бытовая техника и мебель были в полном комплекте.
У них были рыба и мясо, которые можно было есть, а овощи на стеллажах для посадки росли день ото дня.
У нее была милая и послушная собака, и способный и красивый сожитель по комнате.
Пока зомби не нападают, такая жизнь, очевидно, была очень счастливой!
Цзян Мяомяо была в хорошем настроении и протянула две заколки Лу Циминю.
Пока парень размышлял, что же это значит, девушка сказала:
— Заколи свою челку.
Ей хотелось смотреть на его красивое лицо и есть.
Лу Цимин не мог не рассмеяться и, приподняв челку, сказал:
— Я подстригу волосы позже и позволю тебе любоваться моим лицом каждый день. Как насчет этого?
— Ты сам их подстрижешь? Может я помогу? — спросила Цзян Мяомяо, не слишком задумываясь над этим.
Лу Цимин тут же замахал руками, как будто увидел бога чумы.
— Не надо, не надо, мои волосы все еще должны жить. Я воспользуюсь машинкой для стрижки.
«Твои парикмахерские навыки мне неизвестны, а с ней все просто».
Цзян Мяомяо закатила глаза и выпила половину миски рыбного супа за один присест.
Затем они вдвоем рухнули на диван и не хотели больше двигаться.
Цзян Мяомяо пнула Лу Цимина носком ботинка. Но парень сказал:
— Я не буду ее мыть
— Кто тебе сказал мыть посуду? Я хотела спросить тебя, почему я почувствовала неприятный запах, когда утром чистила зубы в ванной.
— Ты хочешь спросить, не убила ли ты меня своим запахом изо рта прошлой ночью?
— Это у тебя дурно пахнет изо рта! — Цзян Мяомяо сильно пнула его и серьезно сказала: — Это был запах крови зомби, и он появился перед тем, как я пошла чистить зубы. Опять какие-то зомби пробрались сюда?
Лу Цимин покачал головой.
— Невозможно. Утром я осмотрел каждую комнату, и там не было ничего необычного.
— Тогда откуда он взялся?
Парень ущипнул девушку за тонкую икру, но та даже не почувствовала этого.
— Ставлю на то, что у тебя ужасная галлюцинация. Оставь это в покое. Что ты собираешься делать, если не выйдешь сегодня?
Цзян Мяомяо сказала:
— Есть, смотреть телевизор, играть с мобильным телефоном.
Пока звук приглушен, все должно быть в порядке.
— Фортуна благоволит дуракам, — Лу Цимин зевнул, встал и сказал: — Ты можешь играть, я иду спать.
— Ты плохо спал?
— Разве я тебе не сказал? Твой неприятный запах изо рта убивал меня всю ночь.
«Неужели у меня действительно плохо пахнет изо рта?»
Цзян Мяомяо прикрыла рот руками, вдохнула в ладонь и осторожно принюхалась. Был только запах рыбного супа и чеснока.
«Он опять бесстыдно подставил меня!»
Лу Цимин поднялся наверх.
Цзян Мяомяо некоторое время лениво лежала на диване, увидела, как мимо пробегает Цзян Жоужоу, и забрала его к себе.
— Почему у тебя такая грязная шерсть? Где ты уже лазил? Пойдем, устрою тебе ванну.
Цзян Жоужоу изо всех сил боролся, но так и не смог вырваться из ее когтей.
Цзян Мяомяо опустила пса в таз и вымыла, восстанавливая его белоснежный цвет.
Девушка приняла душ, а затем пошла поливать овощи. Она занималась то одним делом, то другим, не желая останавливаться. Потому что стоило ей прекратить работу, как она начинала думать о зомби, бродящих снаружи, и ей уже виделось, как они кусают ее.
Она хотела бы просто остаться и счастливо жить в этом доме, пока ее не постигнет смерть.
***
Лу Цимин проснулся только вечером. Проснувшись, первым делом он проверил местонахождение Цзян Мяомяо.
Парень спустился вниз, огляделся и обнаружил девушку сидящей на корточках в комнате, где хранилась всякая всячина. Он облегченно вздохнул, лениво зевнул и спросил:
— Что ты здесь делаешь?
— Пересчитываю припасы. Все было сделано. А мне нужно было найти себе какое-то занятие.
Лу Цимин заинтересовался, подошел и присел на корточки.
— Сколько у нас осталось? Как долго мы сможем продержаться?
— Это зависит от ситуации.
— Хм?
— Если ты готов оставаться полумертвым, то нам хватит еще на месяц. Но если хочешь жить с хорошей едой и питьем, то это максимум неделя. Какой жизни ты хочешь? Я хочу последнее.
Люди на самом деле очень живучий вид. Они могут прожить две недели без еды и одну неделю без питьевой воды.
До того, как наступил конец света, Цзян Мяомяо часто видела новости, в которых говорилось, что такой-то заблудился в лесу и прожил несколько месяцев, питаясь листьями травы и выпивая воду из ручья.
Они тоже могут так жить. Они могут понемногу кушать только тогда, когда слишком голодны. Они определенно проживут дольше.
Но проблема в том, что в последние дни уже было довольно трудно не иметь возможности выйти в любое время, жизнь постоянно была в опасности, и не хватало еды и питья. Зачем так жить?
Цзян Мяомяо посмотрела на него, и Лу Цимин сказал:
— Конечно, мы должны есть досыта, иначе у нас не будет сил сопротивляться, когда мы столкнемся с зомби.
Они пришли к соглашению.
Цзян Мяомяо кивнула и положила бумажную коробку на место.
— Ужин готов, давай поедим.
Пока они шли на кухню, Цзян Мяомяо намеренно не смотрела на улицу, когда проходила мимо окна.
Звуки зомби были очень близко. Наверное, они во дворе.
Она не могла бороться с ними, она не могла сбежать от них, поэтому ей оставалось только игнорировать их существование.
Самообман — единственное, что ей оставалось.
На ужин была жареная лапша. Ветчина, бекон, соленая рыба и другие консервы были съедены, и для быстрого питания оставалась только лапша быстрого приготовления.
У них в запасах было много риса, муки и лапши, но не было других подходящих ингредиентов.
Есть только основные продукты питания было трудновато.
Цзян Мяомяо в очередной раз пожалела, что не вырастила несколько цыплят. Достаточно было их кормить рисом, и они бы прекрасно неслись.
А если бы не оказалось лишнего риса для кормления кур, их можно было бы убить и съесть, а если сделать суп, то его хватило бы даже на два раза.
Думая о восхитительном вкусе куриного супа, Цзян Мяомяо вдруг почувствовала, что жареная лапша на тарелке была невкусной, и слабо вздохнула.
Лу Цимин некоторое время смотрел на девушку, вытянул перед ней руку и щелкнул пальцами.
Она меланхолично спросила:
— В чем дело?
Он повернул запястья, как жонглер, и в его ладони оказался пакет с вяленой свининой.
Глаза Цзян Мяомяо загорелись:
— Ааааа! Это мясо! Откуда оно взялось?
— Я не доел его раньше, и оно оставалось на прикроватном столике. Я забыл его съесть. Ты хочешь есть мясо? Возьми это.
— Ум, тогда я не буду вежливой, — она аккуратно взяла упаковку, открыла ее, откусила кусочек мяса и закрыла глаза, наслаждаясь запахом свинины.
Съев один кусочек и желая откусить второй, Цзян Мяомяо открыла глаза и увидела Лу Цимина. Вспомнив, что это он дал ей мясо, она почувствовала, что есть его в одиночестве — неправильно. Поэтому девушка оторвала половину от той стороны, которую не кусала, и отдала парню.
— На, ты тоже можешь поесть.
— Нет, мне это не нравится.
— Открой рот.
Цзян Мяомяо не смогла удержаться и насильно засунула мясо мужчине в рот.
Опустив голову, девушка увидела пушистый комок, радостно виляющий хвостом. Поэтому она разделила тот небольшой кусочек, который оставался у нее в руке, еще на две части и сунула половинку в собачью пасть.
Семья из трех человек съела кусок вяленой свинины размером в несколько сантиметров.
Цзян Мяомяо вдруг почувствовала, что у Лу Цимина все еще есть личные вещи, поэтому после еды она пошла к нему в комнату на обыск.
Лу Цимин был крайне огорчен.
— Если бы я знал, что ты такая прожорливая, я бы не стал его доставать.
Девушка была совершенно серьезна.
— В такое время ты должен делиться мясом и соком.
— Ты говоришь правильно, но кто знает, может быть, у тебя тоже есть свои запасы.
— Я ничего не прятала. Если ты мне не веришь, можешь сам посмотреть.
— Ты сама это предложила. Пойду и проверю, — Лу Цимин указал на девушку и пошел в ее комнату.
Цзян Мяомяо так долго жила на вилле и не спрятала даже семечка. Она была уверена в себе, поэтому спокойно открыла его ящик у прикроватного столика.
Там лежали три пачки сигарет, четыре зажигалки, коробка Жирного Дахая и коробка Тигуаньинь.
Она открыла шкаф. Там были три или четыре комплекта одежды, дюжина пар нижнего белья, дюжина пар носков, несколько больших банок протеиновых порошкообразных добавок для фитнеса, большая стопка игровых дисков, несколько запасных клавиатур и мышей, моток веревки.
Больше мебели не было.
Цзян Мяомяо не могла поверить, что тут ничего нет. Стоя посреди комнаты, ее глаза сканировали каждый угол, как сканер, и, наконец, приземлились на матрас.
Девушка подошла к кровати и собиралась поднять матрас.
В это время Лу Цимин подошел к двери с книгой в руке.
— Я поймал тебя.
Она покраснела, подбежала, чтобы схватить книгу, и спрятала ее в своих объятиях, сказав:
— Я взрослая женщина. Какая тебе разница, что я читаю?
— Просто скажи мне, что хочешь. Может быть, я готов помочь тебе, чтобы удовлетворить тебя, зачем полагаться на воображение?
Лу Цимин поднял брови с шутливым выражением на лице.
Лицо Цзяна Мяомяо покраснело, она выругалась и продолжила поднимать матрас.
Лу Цимин сел на кровать и бегло пересказал абзацы из книги.
— Его глаза похожи на орлиные, и он мог прямо поражать сердца людей. Его живот аккуратно заполнен восемью наборами мышц брюшного пресса, и две привлекательные линии спускались вниз. Он заставлял ее краснеть, а ее сердце бешено стучать. «Не подходи ко мне!» — воскликнула она. Он отрывисто засмеялся, преграждая ей путь, и волнующие слова слетели с ее тонких губ: — «Женщина, ты играешь с огнем...»
Цзян Мяомяо не удержалась и толкнула его.
— Убирайся.
Лу Цимин сказал:
— Почему ты переворачиваешь мой матрас? Там ничего нет. Не трать силы впустую.
— Стоит там посмотреть, чтобы узнать чиста ли твоя совесть.
Парень, напевая какую-то мелодию, отошел на несколько шагов, затем вдруг повернул голову и спросил:
— Как насчет того, чтобы я показал тебе настоящий пресс?
Цзян Мяомяо стала более уверенной в том, что он что-то скрывает. Усмехнувшись, она собрала все свои силы, чтобы приподнять угол матраса.
Под матрасом обнаружилось несколько упаковок с закусками. Лу Цимин запаниковал и схватил девушку за руку, чтобы объяснить.
— Зазор между матрасом и изголовьем кровати слишком велик, и вещи легко проваливаются, я не знаю...
Девушка закричала и полностью откинула матрас.
Под ним лежали десятки упаковок с закусками, включая консервы, шоколад, вяленую свинину, вяленую говядину и другое. Там был небольшой магазин.
Цзян Мяомяо схватила его за плечи и спросила:
— Что еще ты хочешь сказать?
— Я расту, и мне нужен ужин по вечерам.
— Если ты вырастешь еще, то будешь задевать головой потолок.
Цзян Мяомяо принесла пластиковый пакет и сложила туда все закуски. Затем холодно сказала:
— Все конфисковано, конфисковано!
Лу Цимин заблокировал дверь комнаты, не позволяя девушке выйти.
— По крайней мере, оставь мне несколько пачек.
— Нет.
— Пожалуйста, три пачки? Две пачки? Одна пачка, хорошо?
Цзян Мяомяо хотела заставить его сдаться, но он внезапно поцеловал ее, удерживая ее теплые губы. Пока она была ошеломлена, он выхватил несколько закусок из пакета, вытолкнул девушку из комнаты и захлопнул дверь.
— Спасибо.
— ... — Цзян Мяомяо сердито сказала: — Я не буду чистить зубы с завтрашнего дня!
«Этот бесстыдный хулиган такой вонючий!»
Лу Цимин ничего не ответил.
Цзян Мяомяо направилась к складу с оставшимися закусками. Когда она вышла, то обнаружила, что уже стемнело.
Зомби уже собрались снаружи виллы.
Девушка быстро проверила, закрыты ли двери и окна, и выключила все электроприборы, которые можно было выключить, пока на вилле не стало достаточно тихо, чтобы создать впечатление, будто там не было живых людей.
Сделав это, Цзян Мяомяо поднялась наверх, держа Цзян Жоужоу на руках. Когда она проходила мимо окна, ей стало немного любопытно, что происходит снаружи.
«Просто чуть-чуть посмотрю».
Она приоткрыла окно до щели шириной не больше ее пальца и подняла глаза, чтобы выглянуть наружу. Темный предмет загораживал ей обзор, а между ними было защитное окно.
Сначала девушка не поняла, что это было, и прошло две секунды, прежде чем она внезапно отреагировала — это были глаза зомби!
Другая сторона тоже обнаружила Цзян Мяомяо.
— Хо-хо, — закричал зомби и попытался открыть окно, чтобы ворваться внутрь.
Цзян Мяомяо была в ужасе. Она даже не потрудилась позвать на помощь. Она схватилась за окно и в отчаянии закрыла его, снова заперев. При этом девушка прищемила себе палец, и от боли у нее потекли слезы.
Лу Цимин услышал движение, поднялся по лестнице и спросил:
— В чем дело?
Цзян Мяомяо было стыдно признаться, что она сделала какую-то глупость. Девушка покачала головой, заложив руку за спину.
— Ничего.
— Ты плачешь так, что либо увидела своих родителей, либо поранилась, — Лу Цимин подошел к ней и протянул руку: — Дай мне посмотреть.
У Цзян Мяомяо был затаенный страх. Она взглянула на темную тень за окном и прошептала:
— Сначала вернемся в комнату.
Когда она вошла в комнату, Лу Цимин помог ей обработать рану.
Палец был сине-фиолетовой, а ноготь был сломан.
Парень выслушал ее рассказ, наложил пластырь и ткнул в лоб.
— Будешь так поступать в будущем?
Цзян Мяомяо была так подавлена, что не хотела разговаривать. Она забралась в кровать и стала прислушиваться, как зомби карабкаются по стенам.
В конце концов, счастье днем недолговечно, опасность приходит ночью. Счастье, что зомби еще не нашли уязвимого места, иначе пройдет всего несколько минут, прежде чем они ворвутся.
Лу Цимин бросил лекарство в ящик стола и сел на кровать, в темноте глядя на девушку.
— У тебя есть что-нибудь, что ты хотела бы сделать, но не было времени заняться этим?
«То, чего я не успела сделать? Этого так много! Я еще не разбогатела, не сделала себе двойное веко, не удалила волосы по всему телу. Я не купила туфли на высоких каблуках, которые мне очень нравились. Не съела блюдо «Будда перепрыгивает через стену», о котором с детства мечтала. Не делала работу, которая мне нравилась. Не испытывала любви, не состояла в браке, не сделала красивых свадебных фотографий. Не родила, не водила ребенка в торговый центр, не смотрела, как он растет», — Цзян Мяомяо закрыла лицо руками и больше не смела думать об этом.
П.р.: Будда перепрыгивает через стену, также известный как искушение Будды или Fotiaoqiang (китайский: 佛跳牆; пиньинь: fó tiào qiáng), — является разновидностью супа из акульих плавников в фуцзяньской кухне. С момента своего создания во времена династии Цин (1644-1912), блюдо было расценено как китайский деликатес известный своим богатым вкусом, и особым способом приготовления.
Она хотела умереть счастливой, не думая о том, что так много всего заставит ее ностальгировать по будущему.
В темноте ее худые плечи слегка подрагивали.
Лу Цимин поджал губы и коснулся ее спины.
— Раньше было много раз, я тоже чувствовал, что умер, но я живу до сих пор. Я не ты и, возможно, не смогу оценить твои чувства, но в любом случае, только живя, я могу иметь возможность делать то, что хочу делать. Если ты умрешь, у тебя ничего не останется. Посмотри на людей снаружи. У них был шанс, и они пытались бежать любой ценой.
Цзян Мяомяо долго молчала. Лу Цимин уже по думал, что она уснула. Как вдруг девушка села и начала раздеваться, не говоря ни слова.
Лу Цимин нахмурился:
— Тебе жарко?
— Лу Цимин, я тебе нравлюсь?
— Хм?
— Ответь мне!
— Э-э...это...
— Нравлюсь — значит нравлюсь, не нравлюсь — значит не нравлюсь. Нужно ли тебе так долго об этом думать?
Парень сразу же ответил:
— Ты мне нравишься. Хотя иногда раздражаешь, но большую часть времени нравишься. Поэтому я готов мириться с некоторыми небольшими недостатками.
Цзян Мяомяо сняла последнюю часть нижнего белья и накинулась на него.
— Остановись.
— Не говори глупостей, давай.
— Пуфф...кхе-кхе, давай, что?
— Может быть я умру завтра. Я не хочу умирать девственницей.
Цзян Мяомяо схватилась за футболку парня, чтобы помочь ему снять ее.
Он в испуге попятился и преградил ей путь длинной рукой.
— Ты успокойся, не волнуйся.
— Разве ты не заставил меня задуматься о том, чего я не сделала? Я подумала об этом. Единственное, чего можно достичь прямо сейчас, — только вот это.
«У него хорошая фигура, длинные ноги, красивое лицо и порядочный характер. Что касается рта…В любом случае, мне не нужно говорить с ним в это время».
Цзян Мяомяо упрямо сняла его штаны.
Лу Цимин накрыл ее одеялом и скатился с кровати. Он встал на пол и сказал:
— Мы не можем этого сделать, потому что…у нас ведь нет презерватива, верно! Без презерватива.
— Мы на грани смерти. Чего еще ты хочешь? — она закатила глаза и вылезла из кровати.
Лу Цимин чуть не плакал. Он не мог оттолкнуть ее, и не мог от нее избавиться.
«Может быть я действительно должен умереть?» — эта мысль промелькнула у него в голове.
Вдруг они услышали звук бьющегося стекла.
«Очень близко, кажется, это соседняя дверь».
Цзян Мяомяо остановилась.
— Что-то пришло?
Подождав еще минуты три, Лу Цимин сказал:
— Я посмотрю, — и быстро вышел.
Цзян Мяомяо вытащила маленькую бензопилу из-под кровати и вплотную последовала за ним.
Они вдвоем прокрались в темноте, и подошли к двери соседней комнаты.
В целях безопасности они заперли все двери неиспользуемых комнат.
Лу Цимин осторожно приложил ухо к двери и некоторое время прислушивался, затем повернул голову и прошептал:
— Зомби вошли.
Что теперь делать? Ворваться и сражаться с ними до смерти или ждать смерти?
Окно было разбито, если другие зомби услышат звук и тоже войдут, разве это не будет равноценно поиску смерти?
Но независимо от их решения, эта деревянная дверь не выдержит большого напора.
Цзян Мяомяо все еще чесала голову и думала о том, как поступить. Лу Цимин внезапно взял ее бензопилу, посмотрел на дверь и сказал:
— Я буду здесь, чтобы охранять, а ты возвращайся спать.
«…»
Даже если ее нервы крепки, как трос, она не смогла бы заснуть в такой ситуации.
— Ты шутишь?
— Я не шучу, — его голос был низким: — Я буду здесь, чтобы охранять тебя. Если зомби выйдут, я подам тебе сигнал. Ты немедленно убежишь, сядешь на велосипед, поедешь, не оглядываясь.
— Зомби повсюду, куда я могу пойти?
— Когда я буду драться здесь, я включу свет. К тому времени зомби обязательно соберутся. Это хорошее время для тебя, чтобы сбежать.
Цзян Мяомяо посмотрела на него, ее нос защипало, а глаза стали влажными.
— Лу Цимин...
— Иди, — он улыбнулся ей, но было слишком темно, поэтому он не знал, увидела ли она. — Если я выживу, я буду спать с тобой. Ты мне нравишься, это правда.
Цзян Мяомяо разрыдалась и возненавидела себя за то, что не была суперженщиной. Она бы надела нижнее белье и взлетела в небо, разбив всех зомби по всему миру и позволив этому человеку выжить.
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Лу Цимин так настаивал, что Цзян Мяомяо пришлось обнять собаку и вернуться в комнату. Но заснуть было невозможно.
Если Лу Цимин умрет, она не сможет жить одна.
«Чем продолжать бояться, лучше сражаться насмерть!»
Она нашла все, что можно было использовать: кухонные ножи, веревку, простыни, зажигалку и ведро с растительным маслом.
Если надежды действительно не будет, она устроит пожар, чтобы сжечь дом.
«Освободим себя, а также освободим души тех ходячих мертвецов».
Цзян Мяомяо сидела на кровати, держа в руках эту груду вещей и прислушиваясь к движению за соседней дверью, навострив уши, и была готова немедленно броситься на помощь, если что-то пойдет не так.
Однако, спустя более получаса, были слышны только шаги зомби, но не было слышно никаких звуков борьбы.
Было так тихо, что люди не смели вздохнуть.
Разве зомби не могут открыть дверь и выйти?
Девушка решила, что она должна пойти и посмотреть.
Цзян Мяомяо опустилась с кровати, держа масло в одной руке и нож в другой. За ней последовал Цзян Жоужоу, который от испуга поджал хвост.
Но когда девушка коснулась дверной ручки и собиралась открыть дверь, чтобы выйти, она обнаружила, что дверь на самом деле заперта!
— Лу Цимин? Лу Цимин?
Она не осмеливалась кричать слишком громко, поэтому слегка приглушила голос.
Другая сторона не ответила, очевидно, не собираясь ничего ей объяснять.
«За что он меня запер? Зная, что я не убегу, он все равно запер меня, чтобы я не вышла? Тогда разве он не собирается встретиться с зомби внутри в одиночку?!»
— Лу Цимин, открой дверь!
Цзян Мяомяо практически лежала на двери, и ее голос уже превратился в мольбу.
Лу Цимин все еще игнорировал ее.
Через несколько минут раздался шум из-за соседней двери, очень громкий, полностью заглушивший голос Цзян Мяомяо.
«Кланг-кланг»
Зомби ударили больше дюжины раз. И при последнем громком ударе девушка отчетливо услышала глухой болезненный вскрик Лу Цимина.
Цзян Мяомяо от тревоги, будто превратилась в муравья на горячем горшке, кружась по комнате, не в силах остановиться.
Она долго пыталась взломать дверной замок, держа в руке нож, но вместо того, чтобы открыть замок, порезала руку.
Цзян Мяомяо хотела вылезти из окна, но раздвинув шторы и выглянув наружу, обнаружила, что двор был плотно забит зомби.
Девушка поспешно закрыла окно, но звуки борьбы за соседней дверью не прекращались. Она почти могла представить, как орды зомби разорвут Лу Цимина на куски.
«Почему он такой глупый…»
Цзян Мяомяо посмотрела на растительное масло и зажигалку и взяла их в руки.
Она открыла крышку бутылки с растительным маслом и вылила его на пол. Как раз в тот момент, когда она собиралась зажечь огонь, в дверь комнаты внезапно постучали.
Лу Цимин тяжело дышал и шептал:
— Не выходи, я не мертв.
Цзян Мяомяо была вне себя от радости, подбежала к двери и спросила:
— Как ты? Открой дверь и позволь мне выйти, чтобы помочь, хорошо?
Лу Цимин снова замолчал. За дверью раздался вой зомби, от которого у людей заболели головы.
Цзян Мяомяо не посмела разжечь огонь.
Если Лу Цимин был жив, тогда делать этого не стоило.
Но она все равно не могла выйти, и просто, стиснув зубы, смотрела на дверь.
На вилле были установлены двери из массива дерева, и замок на двери также был самый прочный. И девушка не знала, как его открыть.
Она подумала, подняла табурет и сильно ударила им по дверри.
Драка снаружи была слишком громкой, и ни один зомби не обратил на дополнительный шум внимания.
Цзян Мяомяо чуть не плакала.
«Зачем же установили такую прочную дверь? Люди снаружи не могут войти, но и я не могу выйти!»
«Что случилось с Лу Цимином? Я до смерти волнуюсь за него!»
Табурет был не прост в использовании. Цзян Мяомяо хотела сменить инструмент, но когда сделала шаг, то обнаружила, что подошва обуви скользкая и жирная.
Присев на корточки, чтобы проверить, девушка почувствовала сильный запах крови.
Цзян Мяомяо протянула руку и коснулась жидкости. Она почувствовала лужу теплой крови, которая просочилась из-под щели в двери.
«Кровь зомби не имеет температуры, и запах не такой свежий. Следовательно, кровь могла быть только…»
Ее сердце сжалось в комок, оно болело так сильно, что девушка не могла дышать. Цзян Мяомяо посмотрела на дверь и сказала:
— Лу Цимин, пожалуйста, открой дверь...
Она скорее умрет вместе с ним, чем будет жить одна. Столкнувшись с такой жестокой ситуацией, она была напугана.
Звуки борьбы внезапно прекратились и сменились шагами. Одни — энергичные и мощные, от Лу Цимина. А другие — хаотичные — это зомби.
Звук беспорядочных шагов распространился от двери к следующему окну. Казалось, кто-то подпрыгнул и упал на землю с приглушенным звуком.
Цзян Мяомяо поспешно бросилась к окну и выглянула наружу, только чтобы увидеть серебристо-белый лунный свет, разливающийся по всей земле, как иней. Стройная фигура мужчины поднялась с земли, зомби позади него были похожи на пельмени, прыгали вниз и шлепались на землю.
За пределами внутреннего двора собралось бесчисленное множество зомби.
Это число было далеко за пределами ее воображения. Она понятия не имела, что после того, как волна зомби схлынула, в городе осталось еще так много зомби. Так много, что у нее онемела голова.
Мужчина поднял глаза на девушку, его губы беззвучно шевельнулись. А затем, не оглядываясь, он выбежал со двора и нырнул в ночь.
Бесчисленные зомби следовали за ним, напоминая саранчу во время нашествия.
Это ошеломляло, но не было иллюзией. Такое зрелище вызывало у людей глубокое чувство отчаяния.
Цзян Мяомяо стояла у окна, ее голос уже сел от бесконечного плача.
Постояв немного, она повернулась и продолжила ломать дверной замок.
Зомби убежали вместе с Лу Цимином, и на вилле остались только девушка и собака.
Цзян Мяомяо хотела выйти, чтобы запечатать все поврежденные двери и окна и смыть кровь.
Сейчас было два часа ночи, и до следующего вечера оставалось еще шестнадцать часов.
Цзян Мяомяо решила подождать Лу Цимина шестнадцать часов. И если он не вернется после наступления темноты, она не будет его больше ждать, и примет крайние меры.
Цзян Жоужоу был так напуган, что следовал за ней, не отставая.
Цзян Мяомяо повернулась, коснулась его большой головы со слезами на глазах и сказала:
— Если я взьму тебя с собой, ты меня возненавидишь?
Пес ничего не понял и отчаянно сжался в ее объятиях, просто желая навсегда спрятаться в этих безопасных руках.
***
Ночь постепенно отступала, и все на вилле становилось светлее.
Дверь в комнате по соседству была полностью разбита, коридор выглядел ужасно, а стены были испачканы пятнами крови и ошметками плоти.
Цзян Мяомяо нашла электрическую дрель и молоток, которыми никогда раньше не пользовалась, использовала остатки материалов от противоугонных окон и сломанные деревянные доски, а также разобрала стол. Прежде чем зомби вернутся, она должна была запечатать все сломанные двери и окна.
Не желая тратить времени на отдых, девушка принесла ведро воды. Сначала она протерла стену и пол шваброй, затем поменяла воду и вытерла поверхности дюйм за дюймом тряпкой.
Девушке все еще казалось, что она чувствовала кровавый запах, поэтому она несколько раз опрыскала комнату дезинфицирующим средством, пока у нее самой от него не потекли слезы.
Пока Цзян Мяомяо занималась этой работой, утро прошло.
Девушка подошла к окну и стала внимательно вглядываться вдаль.
Зомби возвращались один за другим, и казалось, они не сильно изменились со вчерашнего дня.
— Пора обедать, — сказала она сама себе и побежала вниз, чтобы промыть рис и приготовить еду.
Лу Цимин любил есть зеленые овощи. Цзян Мяомяо специально поджарила все зеленые овощи, которые выращивала.
После приготовления еды девушка достала закуски, конфискованные из комнаты мужчины, и поставила их на стол.
Цзян Жоужоу учуял запах еды и помахал хозяйке хвостом.
Цзян Мяомяо скормила ему несколько кусочков, но сама не сдвинулась с места, сидя за столом и глядя на дверь. С нетерпением ожидая возвращения человека, тронувшего ее сердце.
Время шло, девушка бесчисленное количество раз смотрела на часы. Краем глаза она заметила пару его туфель на полке для обуви, подошла и присела на корточки.
Его ботинки большие, 45-го размера, длиннее ее маленьких рук и похожи на две лодки.
Эта пара обуви, кажется, была найдена в супермаркете. Спортивная модель. Они приглянулись ему с первого взгляда, и мужчина сразу взял две пары.
До этого Лу Цимин ходил в тапочках, найденных в доме по соседству. У предыдущего хозяина был слишком маленький размер ноги, и Лу Цимин ступал по земле пятками, когда шел в этих тапочках, а Цзян Мяомяо много раз шутила над этим.
Девушка вспомнила эту сцену и снова не смогла удержаться от смеха. Держа его ботинки в руках, она собиралась уже их поставить, когда…
«Тук-тук».
В дверь постучали, и девушка, придерживая туфли, рефлекторно встала, чтобы открыть дверь.
За дверью стояла высокая фигура, покрытая илом так, что видны были только два глаза.
Мужчина казался очень усталым. Прислонившись к дверному косяку, он был недоволен тем, что она так быстро открыла дверь.
— Ты больше не боишься зомби?
Цзян Мяомяо опешила и пробормотала:
— Зомби не будут стучать в дверь...
Парень фыркнул и тихо рассмеялся, его голос был похож на звук виолончели.
В этот момент Цзян Мяомяо пришла в себя и сказала в шоке:
— Ты вернулся?!
«Преследуемый таким количеством зомби, он действительно спасся?»
— Идем и поговорим об этом внутри, — он посмотрел на зомби снаружи двора и вошел.
Цзян Мяомяо заперла дверь и поспешно последовала за парнем. Прежде чем она успела что-либо спросить, он тяжело упал на нее, оперся о ее плечо и дважды вскрикнул.
— Мне больно, мне больно.
Цзян Мяомяо спросила:
— Где травма? Она серьезная?
Лу Цимин указал на свою ногу, но та была вся в грязи и было не понятно что там.
Девушка поддерживая тяжелое тело мужчины, отвела его в ванную, открыла кран, взяла душ и стала отмывать мужчину.
Ил был смыт водой, и постепенно стали видны повреждения.
Первоначально Цзян Мяомяо была очень зла, когда услышала, как он жалуется. Думая, что он притворяется жалким, как и раньше. Но теперь, присмотревшись повнимательнее, она поняла, что серьезность повреждений полностью выходит за рамки ее воображения.
Рана на правой ноге тянулась от икры до середины бедра, шириной почти в два пальца, кожа и плоть были вывернуты наружу.
На животе рана была длинной семь-восемь сантиметров, и судя по краям, была проделана ржавым гвоздем.
На плече было несколько синяков. Цзян Мяомяо осторожно надавила на сустав, и парень тут же вспотел от боли.
Кроме того, было много мелких ран, которые невозможно сосчитать.
Ил впитал кровь и остановил кровотечение.
Но, глядя на бледно-белую кожу мужчины, девушка не могла представить, как он вообще самостоятельно вернулся.
Если бы это была Цзян Мяомяо, то она умерла бы на месте.
Девушка обняла мужчину и смыла грязь с его лица душем. Из-за того, что ей было так грустно, ее голос изменился.
— Лу Цимин, где твоя одежда?
Он посмотрел в ее влажные глаза и слабо улыбнулся.
— Я не знаю, где-то упала.
— Как тебе удалось сбежать?
— Они продолжали преследовать меня. Я убежал в пригород. Там я увидел трясину и прыгнул в нее, прячась до рассвета.
— Почему ты не открыл мне дверь прошлой ночью? Ты что, не слышал меня?
— Зачем? Дать тебе шанс умереть вместе с ними?
Он насмешливо сжал ее лицо, но его сила была так же мала, как у щекочущей мухи. Парень опустил руку и вздохнул.
— О, я так голоден.
Цзян Мяомяо сдержала слезы и ускорила свои действия.
— Сначала прими ванну, потом поешь. Я приготовила еду.
— Ну, я хочу съесть зеленые овощи...
Голос Лу Цимина постепенно становился тише, а его глаза закрылись, отчего Цзян Мяомяо испугалась. Она поспешно пошлепала его по щекам и пощипала, опасаясь, что он никогда не проснется после того, как заснет.
Парень не знал плакать ему или смеяться.
— Я слишком устал. Не бей меня.
— Тебе не позволено умереть.
— Я не мертв… Я не мертв... — он пробормотал несколько слов и снова заснул.
Цзян Мяомяо больше не смела с ним ссориться, поэтому она вымыла с него грязь и насухо вытерла мужчину банным полотенцем. Затем положила его на пол в ванной, чтобы нанести на раны лекарство.
Рана на ноге была такая большая, что нужно было наложить швы. На складе были швейные наборы, привезенные из супермаркета, но у девушки действительно не хватало смелости сшивать человеческую плоть.
Лу Цимин спал.
Цзян Мяомяо решила принести швейный набор и посоветоваться с парнем, когда он проснется, а пока она первым делом нанесет лекарство.
Порошок был рассыпан по ране, и девушка знала насколько это должно быть больно, но мужчина только дважды хрюкнул и не проснулся.
Обернув раны бинтами, Цзян Мяомяо толкнула Лу Цимина и крикнула ему в ухо:
— Проснись и поешь.
Собеседник оставался неподвижным, и если бы не ровное дыхание, он казался бы мертвым.
Цзян Мяомяо уже крикнула, но не смогла его разбудить. Трясти его было плохой идеей, так как он был ранен, поэтому она оставила его спать. А сама пока насухо вытерла кафель рядом с собой, принесла одеяло и накрыла мужчину.
Девушка ничего не ела до сих пор и была очень голодна, но не хотела оставлять Лу Цимина. Поэтому она села менее чем в десяти сантиметрах от него, положив голову на колени.
Ужасная сцена из прошлой ночи вставала перед глазами Цзян Мяомяо, и девушка не знала, когда что-то подобное повторится вновь. Это может быть уже сегодня, а может быть и завтра. Но, так или иначе, сейчас они выжили.
Цзян Мяомяо коснулась бледного лица Лу Цимина, которое было прохладным на ощупь. Это заставило девушку чувствовать лучше.
Цзян Жоужоу тоже подбежал и свернулся калачиком около хозяев.
Они вдвоем остались в этой маленькой ванной, закрыли дверь и, наконец, получили передышку на некоторое время.
***
Лу Цимин проспал до заката.
Цзян Мяомяо наблюдала, как свет в комнате немного потускнел. Она беспокоилась, что ночью зомби снова придут, и тогда они с Лу Цимином уже не смогут дать отпор этим монстрам.
Ресницы мужчины дважды дрогнули, и он открыл глаза.
Девушка была приятно удивлена.
— Ты проснулся? Как ты себя чувствуешь?
Лу Цимин вытянул ноги и вдохнул холодный воздух.
— Это больно.
— Тогда не двигайся, я принесу еду, чтобы накормить тебя.
Сказав это, Цзян Мяомяо сразу же побежала вниз, сложила всю еду на поднос и, вернувшись, поставила его на пол в ванной.
Держа в руках миску, она спросила парня:
— Что ты хочешь съесть?
Лу Цимин старательно прищурил глаза и посмотрел на импровизированный стол. В глаза сразу бросилось огромное блюдо с овощами, которые почти вываливались с тарелки.
— Ты собрала все овощи?
— Да.
— Я не смогу доесть их сегодня, это пустая трата продуктов.
Они так усердно трудились, чтобы вырастить эти овощи в течение долгого времени.
Цзян Мяомяо пробормотала:
— Если ты не съешь их сейчас, ты, возможно, не сможешь съесть их в будущем, это будет пустая трата нашего труда.
Парень не расслышал ясно:
— Что?
Девушка покачала головой, поднесла к его рту палочки с овощами и накормила его. Затем сказала:
— Ешь больше. Овощи в наши дни — настоящее сокровище, и за деньги их не купишь.
Он посмеялся над собой:
— Я так ранен, а ты кормишь меня травой? Я хочу есть мясо.
— Здесь нет мяса. Я могу только отрезать от собственного бедра.
— Зачем от собственного? — парень поднял брови на Цзян Жоужоу: — Разве здесь нет более подходящего кандидата? Уверен, он будет восхитительно вкусным. Мы его так долго откармливали. Пришло время расплаты.
— Пошел ты, — выругалась Цзян Мяомяо.
Посмотрев на поднос, она увидела, что в куче закусок еще была свинина. Она взяла пачку и по кусочку засунула закуску парню в рот, стараясь не обращать внимания на сидящее рядом «мясо», пускающее слюни.
Скормив Лу Цимину еще одну миску риса и большую часть закусок, Цзян Мяомяо хлопнула в ладоши.
— Лучшие вещи в доме попали в твой желудок, и ты должен оставаться живым. Тебе не позволено умирать, ты знаешь?
— Что, если я умру?
Девушка пристально посмотрела на него, а парень улыбнулся и, обхватив себя за плечи, застонал:
— Ох, как больно, есть ли обезболивающее?
«Есть ли в аптечке обезболивающее средство? Кажется, там оставалось еще несколько пачек».
Цзян Мяомяо сбегала за аптечкой и, вернувшись, дала мужчине две таблетки. А затем с ужасом стала рассматривать его раны.
«Плоть видна, как можно вылечить такое? Погода жаркая, и раны могут легко воспалиться».
Лу Цимин посмотрел на девушку, потом на небо и вдруг сказал:
— Принеси мне иглу.
Цзян Мяомяо была ошеломлена:
— Что ты собираешься делать?
— Зашивать рану.
— У нас нет анестетиков, это больно.
Лу Цимин пожал плечами:
— Я знаю, но кое-кто запретил мне умирать. Что еще остается делать? Просто смирюсь с болью.
Цзян Мяомяо смотрела на него некоторое время. Потом немного подумала и придумала способ.
— На складе есть несколько бутылок Байцзю для приготовления пищи. Почему бы тебе сначала не напиться, а я зашью раны, пока ты пьян?
П.р.: Байцзю — традиционный китайский алкогольный напиток, наиболее близкий водке. Представляет собой прозрачную жидкость со специфическим запахом.
Лу Цимин горько улыбнулся:
— Не надо, я боюсь, что ты что-нибудь сделаешь со мной, пока я сплю.
— …Что я могу с тобой сделать такого?
— Не ты ли набросилась на меня прошлой ночью так, что я не смог оттолкнуть тебя. Если бы зомби не прибыли так вовремя, моя девственность была бы запятнана тобой.
Цзян Мяомяо была зла. Она встала и сказала:
— Ну, тогда ты можешь зашить себя сам. Пусть это причиняет тебе боль!
Она принесла набор для шитья, спирт и зажигалку.
Лу Цимин обжег иглу огнем и положил нитку в спирт, чтобы продезинфицировать. Затем нанес слой крема ибупрофена на рану на бедре и приступил к работе.
Цзян Мяомяо вообще не желала смотреть на это. Ее глаза были закрыты, а щеки надуты, как у булочки.
Когда хлопчатобумажная нить проходила через кожу и плоть, она издавала легкий звук трения, который заставлял девушку подсознательно ощущать боль.
Обезболивающий эффект ибупрофена был ограниченным, и Лу Цимин также переоценил свою способность переносить боль. После нескольких стежков он весь вспотел и больше не мог справляться.
— Мяомяо.
Цзян Мяомяо открыла глаза и дрожащим голосом спросила:
— Что?
— Помоги мне.
— Я, я не смею...
— Я подбодрю тебя, поторопись.
Игла все еще была в ране. Ее нельзя было оставлять так надолго.
Цзян Мяомяо дрожащей рукой взяла иглу, дрожа, как пациент с болезнью Паркинсона.
— Не бойся, не бойся, просто шей, что тут такого страшного... — утешала себя девушка в глубине души.
Но когда ее пальцы коснулись его кожи и плоти, когда она собиралась воткнуть кончик иглы, а из раны потекла теплая кровь, ощущение отвратительного холода поднялось от копчика к голове, и девушка внезапно отдернула руку, заплакала и сказала:
— Ууу, я действительно не смею...
Лу Цимин вздохнул, обнял ее и поцеловал.
— Мяомяо, помоги мне, мне очень больно.
У девушки закружилась голова от поцелуя. Она посмотрела на ужасную рану под своей рукой, ожесточила сердце и начала зашивать.
Была использована большая катушка хлопчатобумажной нити, и рана на ноге Лу Цимина была, наконец, зашита. Шов выглядел кривым и уродливым, как большая сороконожка.
Отпустив первоначальный страх, Цзян Мяомяо становилась все увереннее, а ее движения — более искусными. Поэтому она решила, что теперь может зашить рану на животе.
Лу Цимин быстро сказал:
— Подожди, дай мне передохнуть.
Он почти умирал от боли, это было просто невыносимо.
Цзян Мяомяо посмотрела на его бледное лицо, подумала о чем-то и убежала. Вернувшись, она принесла сигареты, зажгла одну и протянула Лу Цимину.
— Дай, — Лу Цимин посмотрел на девушку. — У меня травма на животе, и мне нелегко двигать руками.
Девушке пришлось помочь ему покурить. Дым окутал ванную, заставив Цзян Мяомяо дважды кашлянуть.
Лу Цимин остановился:
— Хватит, хватит.
— Все в порядке, ты обычно больше куришь.
Цзян Мяомяо отказалась убирать сигарету, поэтому ему пришлось выкурить ее всю.
Работа по зашиванию ран продолжалась. Эти двое не засекли время на часах. Они не знали, сколько времени это заняло в общей сложности. Они только знали, что стало так темно, что Цзян Мяомяо почти легла на мужчину, чтобы закончить шить.
Лу Цимин вздохнул с облегчением. Лежа на земле и расслабляясь, он чувствовал, как кровь течет по сосудам и согревает его его конечности.
Цзян Мяомяо сложила швейные принадлежности и сказала:
— Уже темнеет.
У них обоих упало сердце.
Если произойдет то же, что и прошлой ночью, они уже не смогут это пережить.
Лу Цимин посмотрел на ванную и прикоснулся к двери рядом с собой.
— Здесь хорошо, просто спи здесь.
У Цзян Мяомяо не было сил отнести мужчину в комнату, поэтому она принесла подушки и одеяла и расстелила их рядом с ним.
Она не могла просто так заснуть. Девушка передвинула кучу вещей к двери, что бы как следует запереть ее, заклеила единственное маленькое окошко в ванной и снова распылила дезинфицирующее средство, что принесло небольшое облегчение.
Окно в ванной было настолько мало, что зомби не должны были быть в состоянии влезть внутрь.
Под дверью оставалась щель, что не позволило бы людям задохнуться.
До тех пор, пока зомби не войдут в дом и не обнаружат их, это должно было быть безопаснее, чем вчера.
Цзян Мяомяо лежала в постели, обнимая теплое тело Цзян Жоужоу, и слышала, как рядом кряхтит Лу Цимин.
— Тебе все еще больно?
Он потер нос:
— Уже получше.
— Что бы ни случилось в будущем, не запирай меня, хорошо?
Она действительно была напугана.
Лу Цимин несколько секунд молчал, прежде чем хмыкнуть.
Цзян Мяомяо вздохнула, протянула руку и обняла его, старательно избегая этих ужасных ран.
Эти двое были похожи на раненых зверей, согревающих друг друга в темноте.
Звуки зомби раздавались за окном.
Девушка была так измучена, что у нее уже не было сил бояться, и она заснула.
Казалось, кто-то целовал ее во сне, мягко и нежно, отчего ей было очень уютно.
***
Ранним утром в ванну проникло немного света
Лу Цимин потрепал девушку по ушам и на некоторое время зажал нос.
— Свинья, вставай.
Цзян Мяомяо открыла глаза, некоторое время тупо смотрела на него и внезапно отреагировала.
— Мы все еще живы?!
Лу Цимин улыбнулся.
— Да, я все еще жив, так что я должен продолжать есть, а ты — готовить.
Она откинула одеяло и потянулась, как столетняя бабушка. Все ее тело вытянулось, и это было так удобно.
— Так устала.
Она вообще не хотела двигаться.
Лу Цимин жалостливо сказал:
— Я голоден.
— Пойди, найди чего-нибудь поесть.
— Я так ранен, а ты не заботишься обо мне. Это действительно жестоко.
Цзян Мяомяо вспомнила о его травме и быстро встала.
— Что ты хочешь на завтрак?
— Булочки, соевое молоко, палочки из жареного теста, блины и фрукты.
— ...Ты во сне, что ли, разговариваешь?
— Тогда приготовь лапшу.
Цзян Мяомяо небрежно вытерла лицо и пошла приготовить завтрак.
Голос Лу Цимина продолжал доноситься из ванной.
— Мяомяо, я хочу почистить зубы.
— Мяомяо, я хочу курить.
— Мяомяо, я хочу в туалет.
Старый знакомый дядя Лу вернулся, и девушка, наконец, поняла, что он пока не умрет. Это знание значительно улучшило ее настроение.
Упорная жизнерадостность Лу Цимина действительно вызывала у нее зависть.
Когда девушка принесла еду, она не удержалась и подняла руку мужчины, чтобы внимательно изучить ее. Она потрогала его ладонь, понюхала и почти лизнула.
Лу Цимин нахмурился.
— Я знаю, что ты хочешь меня, но ты же не можешь быть настолько жадной, верно?
— Меньше нарциссизма. Мне любопытно, как твое тело может быть настолько крепким, что ты не умираешь даже от такой серьезной травмы.
— Кто я такой? — улыбка появилась в уголках губ мужчина.
— Лу Цимин.
— Да, я Лу Цимин. Может ли Лу Цимин умереть случайно? Ты слишком часто смотришь на меня свысока.
Цзян Мяомяо закатила глаза, отпустила его руку и стала кормить парня лапшой.
— Лечение твоей травмы займет много времени. Я подозреваю, что наших противовоспалительных препаратов может не хватить.
— Просто плотно есть, будет достаточно.
Девушка мало ела. Она приготовила уже все зеленые овощи.
По ее оценке, продуктов хватит еще на три-четыре приема пищи.
Оставшейся ветчинной колбасы и горчицы не хватит надолго.
Все, что осталось на складе — белый рис, мука, лапша и несколько пакетов лапши быстрого приготовления.
«Через два дня я смогу есть только рис».
Лу Цимин посмотрел на лапшу в миске и вдруг сказал:
— Разве у нас нет сахара и меда?
Цзян Мяомяо кивнула:
— Есть, но это не сможет заменить овощи. Ты хочешь сахарный бибимбап? Я бы предпочла использовать соевый соус.
— Есть сахар и мука. Ты можешь приготовить несколько булочек на пару. Это лучше, чем белый рис.
Да, точно. Она же может приготовить булочки на пару!
На кухне все еще есть полбутылки масла. После того как булочки на пару будут приготовлены, можно нарезать их ломтиками и обжарить на сковороде.
Обдумав это, Цзян Мяомяо была взволнована, но вскоре осознала серьезную проблему — она никогда не готовила булочки на пару.
«Ну, лапшу я тоже никогда не готовила».
Девушка поднялась наверх, чтобы найти Kindle, которым давно не пользовались, и попыталась найти рецепт.
Соленая рыба переместилась в книгу про апокалипсис [Завершено✅] Глава 30
После долгих поисков Цзян Мяомяо нашла учебник по приготовлению булочек на пару.
Название поразило ее: «Булочки на пару. Рецепт для ленивого человека. Результат гарантирован».
«Для ленивого», «гарантирован» — это как раз то, что ей было нужно.
Цзян Мяомяо читала его с большим интересом, но только после того, как она прочитала строчку об ингредиентах для приготовления, она завяла, как замороженный баклажан.
Состав: 500г муки, 50г сахара, 5г дрожжей, 15г разрыхлителя.
Мука и сахар у нее были, но где найти дрожжи и разрыхлитель?
Каждый раз, когда они ходили в супермаркет, они брали только полезные вещи, а не всякую мелочь.
Цзян Мяомяо отправилась на склад с легкой надеждой найти там что-нибудь подходящее, однако результат был неутешительным — там ничего не было.
«Значит, если нет дрожжей, я не могу испечь булочки?»
Она решила попробовать и последовала руководству, пропустив этап, где нужны были дрожжи, а остальное делала шаг за шагом.
На вилле не было пароварки, поэтому девушка использовала две палочки для еды и положила их на сковороду, а сверху поставила тарелку с аккуратно нарезанными булочками.
Через полчаса на индукционной плите поднялся жар.
Цзян Мяомяо открыла крышку и нахмурилась, поглядев на булочки.
Булочки на пару были белыми, да, и выглядели прилично, но они отличались от того, что она помнила.
Она вспомнила, что обычно булочки были маленькими, когда их клали в пароварку, но после приготовления они становились в два раза больше и были мягкими на ощупь.
— Булочки на пару готовы? Дай мне попробовать, — послышался голос Лу Цимина.
Цзян Мяомяо достала две штуки, принесла их ему. Затем помогла поднести ко рту.
Парень откусил кусочек, прожевал и разинул рот.
Цзян Мяомяо спросила:
— Ну как?
— Ты еще не ела?
— Ты — главный победитель, лучшее должно достаться тебе первому.
Лу Цимин закатил глаза:
— Я думаю, ты пытаешься испытать яд на мне.
Ее намерение было раскрыто, и она смущенно улыбнулась.
— Как это на самом деле на вкус? На их приготовление у меня ушел почти весь день, и на столе до сих пор лежат не пропаренные заготовки.
— Ты когда-нибудь ела комочки теста?
— Ммм.
— Это просто большой комок лапши, он съедобен, но липкий и забивает горло.
Цзян Мяомяо не могла не попробовать булочку, и выражение ее лица сразу же изменилось.
«Что это за булочка на пару? Она такая невкусная».
Она не только не была мягкой и воздушной, она была еще и невкусной.
После долгой работы это все, что она смогла сделать, а еды по-прежнему хватит лишь на два дня.
Она была так расстроена, что прислонилась к стене с булочками в руках, не желая двигаться.
«Жизнь слишком тяжела, ух».
Лу Цимину было противно, но когда он увидел девушку в таком состоянии, он потянулся за булочками.
Цзян Мяомяо посмотрела на него.
— Что ты делаешь?
— Ем, вкус немного странный, но мне нравится.
— Правда?
Она подозрительно посмотрела на него, но увидела, что он ест один кусочек за другим, как будто действительно ел что-то вкусное.
Девушка была смущена тем, что Лу Цимин был так добр, поэтому поспешно выхватила булочку обратно, положила на тарелку и подняла ее, сказав:
— Я возьму их и доделаю.
— Как?
— Немного обжарю в масле.
Она не была уверена, что сможет сделать булочку вкусной, но вряд ли она могла стать еще более отвратительной.
Лу Цимин кивнул:
— Хорошо, когда вернешься?
Цзян Мяомяо не хотела разочаровывать его ожидания, поэтому взяла себя в руки и пошла на кухню, чтобы продолжить работу.
Лу Цимин все еще лежал на полу в ванной, его рана была настолько болезненной, что он не мог даже пошевелиться.
Он хотел закурить, но портсигар и зажигалка были довольно далеко, и он не мог дотянуться до них вытянутыми руками.
Цзян Жоужоу прошел мимо.
Он крикнул:
— Глупая собака, иди сюда.
Глупая собака бросила на него пустой взгляд и села рядом с ним, почесывая ягодицы.
Лу Цимин был зол. Пытаясь дотянуться до сигарет, он вытянул руку вперед так сильно, что напряг рану, которая моментально дала о себе знать приступом острой боли.
Цзян Мяомяо услышала суматоху и побежала в ванну. Посмотрев на мужчину, девушка спросила:
— Что ты делаешь? Рана еще не зажила, хочешь умереть?
— Я хочу курить… — слабо сказал он, так как у него не хватало дыхания.
— Скажи мне, если хочешь курить.
Она помогла ему принести портсигар и зажигалку, зажгла одну сигарету и сунула ему в рот. Подумав, Девушка переложила все сигареты и зажигалки на вилле поближе к нему и поставила миску в качестве пепельницы, чтобы он мог спокойно курить, когда захочет.
Сделав это, Цзян Мяомяо вернулась на кухню работать.
Лу Цимин закурил сигарету и посмотрел на Цзян Мяомяо, думая о том, как она заботится о нем.
Она всегда говорит холодно, но на самом деле очень беспокоится о нем и ворчит на него, как маленькая невестка.
От нечего делать Лу Цимин выкурил три сигареты и уснул.
Проснувшись, он почувствовал ароматный запах и, открыв глаза, обнаружил, что рядом с ним сидит Цзян Мяомяо и кормит чем-то Цзян Жоужоу.
Это что-то хрустело и ломалось от зубов собаки.
Когда Лу Цимин слегка пошевелился, девушка тут же обернулась, и на ее лице появилась улыбка.
— Ты не спишь? Давай, попробуй, — не дожидаясь ответа, она засунула ему в рот кусок чего-то твердого.
Лу Цимин нахмурился и осторожно откусил кусочек.
С хрустящим звуком его рот наполнился маслянистым ароматом, который поразил его. Он не ел жирной еды в течение нескольких месяцев.
Цзян Мяомяо заметила его выражение лица и спросила:
— Ну как? Это хорошо?
Лу Цимин вынул изо рта недоеденную половину ломтика, посмотрел на нее и спросил:
— Это то, что было раньше?
— Да, я нарезала их небольшими ломтиками, обжарила до хрустящей корочки на сковороде и полила медом. Вкусно, не так ли? Хе-хе.
Лу Цимин не мог удержаться, чтобы не откусить еще кусочек. Он был сладким и ароматным, высококалорийным и давал ощущение полного счастья.
Увидев, что ему понравилось, Цзян Мяомяо принесла еще тарелку и поставила ее между ними.
В этот день она больше ничего и не делала, только готовила на пару булочки, а затем обжаривала их в масле, приготовив таким образом несколько больших тарелок.
Два человека и собака съели это на ужин, потом запили это все чаем с молоком. Полноценно поев, они удобно расположились на одеяле.
Когда вы достаточно едите и пьете, вы чувствуете себя хорошо.
Когда у вас хорошее настроение, вы чувствуете, что жизнь не так уж сложна.
Они тихо лежали, и Цзян Жоужоу слегка чихнул, а Цзян Мяомяо нежно почесала ему живот пальцем ноги.
Свет снова начал тускнеть, и вот-вот должна была наступить ночь.
Девушка встала, набрала в таз горячей воды, чтобы обтереть тело Лу Цимина. После этого она пошла в соседнюю комнату, чтобы помыться самой и начать готовиться к ночи.
Цзян Мяомяо распылила дезинфицирующее средство, чтобы стереть запах их присутствия. Она выключила все световые и звуковые приборы в доме, заперла и заблокировала двери и запечатала окна.
После всего этого девушка спряталась под одеялом и обняла Лу Цимина, закрыв глаза и стараясь не думать о том, что происходит за пределами дома.
Страшные крики зомби проникали сквозь стены, не давая спокойно спать.
В середине ночи у Лу Цимина поднялась высокая температура, и его тело сильно дрожало.
Цзян Мяомяо дала ему жаропонижающее лекарство и согрела его своим телом, крепко обняв и не отпуская.
Мужчину лихорадило так сильно, что он был без сознания. Его рот что-то бормотал, лицо зарылось в грудь девушки, а дыхание было очень горячим.
Через неизвестное количество времени он затих.
Цзян Мяомяо вздохнула с облегчением, вытерла полотенцем вспотевшие волосы и вскоре заснула.
В шесть часов утра солнце вернулось на землю.
Лу Цимин открыл глаза, посмотрел на потолок и дважды причмокнул губами, освежаясь.
Его нога все еще болела, но это не помешало ему быть самоуверенным. Надев лишь пару просторных брюк, он обошел вокруг Цзян Мяомяо и подошел к раковине.
В зеркале отражалось его лицо, которое уже несколько дней не приводили в порядок. Лицо было бледным и покрытым щетиной. Он выглядел как бомж.
Цзян Мяомяо разбудил жужжащий звук, она подумала, что в дом залетела пчела. Когда девушка открыла глаза, то увидела, что это Лу Цимин бреется.
Она в шоке спросила:
— Почему ты встал?
Лу Цимин оперся одной рукой о раковину, посмотрел на себя в зеркало и сказал.
— Если я не встану, боюсь, ты испортишь мое красивое лицо.
Цзян Мяомяо вскрикнула от несправедливости:
— Разве я где-нибудь навредила тебе? Очевидно, я делаю все возможное, чтобы позаботиться о тебе.
— Правда? — он кивнул подбородком на раковину в углу: — Полотенце там это то самое, которым ты вытирала мое лицо прошлой ночью, и, если я правильно помню, ты использовала его для вытирания стола до этого.
Цзян Мяомяо покраснела:
— В то время было слишком темно, я не видела его ясно, это было не специально.
Лу Цимин не стал ее беспокоить, во-первых, рана на ноге так болела, что мешала ему говорить.
Во-вторых,…вчера она много работала одна и была так занята, что у нее кружилась голова и, возможно, ей было просто все равно.
Сама Цзян Мяомяо никогда не получала таких серьезных травм, потому что всегда чувствовала, что если не будет осторожна, то умрет.
Чтобы сохранить жизнь своему единственному спутнику, она подождала, пока он закончит бриться, и поспешно помогла ему лечь, призывая:
— Не двигайся, пока твоя рана полностью не заживет.
«Что если его кишки выйдут, когда он будет двигаться? Я не могу запихнуть их обратно голыми руками».
Лу Цимин вел себя так, как будто ничего не случилось, и у него все еще хватало духу шутить.
— А если придут зомби, ты бросишься к ним и будешь сражаться?
Цзян Мяомяо покачала головой.
— Нет, я не такая, как ты. Я сильная, как таракан. Я бы послала себя на смерть, если бы бросилась туда.
— Ты вполне осознаешь свои возможности.
— Если зомби действительно придут, я сожгу этот дом в огне и умру вместе с ними!
Лу Цимин задрожал:
— Старшая сестра, ты полегче. То есть если не зомби загрызут меня до смерти, ты сожжешь меня?
Цзян Мяомяо бросила на него пустой взгляд и резко наклонилась к нему.
Он испугался и поспешно прикрыл брюки.
— Что ты делаешь?
Девушка еще больше потеряла дар речи.
— Что еще я могу сделать? Хотела посмотреть на твои раны.
— О, посмотри на это.
Лу Цимин любезно протянул ногу, и Цзян Мяомяо увидела ее от лодыжки до бедра. Нога была очень красивой. Она была длинной и рельефной.
Но рана была настолько большой, что хлопковая нить, использованная для наложения швов, пропиталась кровью до глубокого красного цвета, как большая уродливая сороконожка, лежащая ноге мужчины.
Девушка поджала губы и посмотрела парню в лицо, тихо спросив:
— Больно?
Лу Цимин жалко кивнул.
— Глупый, — рассмеялась Цзян Мяомяо и встала, почувствовав боль в животе: — Я собираюсь приготовить завтрак.
Лу Цимин был так сильно ранен, что ему требовалось дополнительное питание, иначе его раны не смогли бы зажить.
Цзян Мяомяо нашла в доме все продукты, и разложила их на столе, ломая голову, как приготовить еду, которую можно было бы съесть.
Даже умелой женщине было бы трудно готовить без риса, не говоря уже о такой неумехе, как она.
Цзян Мяомяо нарезала несколько ветчинных колбасок, подняла голову, чтобы посмотреть в окно, и испустила долгий вздох.
Окно было заклеено, поэтому она не могла видеть улицу, но могла представить ее.
В нескольких сотнях метров был дом, а за десять минут езды на велосипеде она могла добраться до магазина. Если бы она ехала дальше, то могла бы приехать в супермаркет.
Они разграбили все супермаркеты на много миль вокруг, и хорошую еду уже давно забрали домой, но то, что осталось там, было намного лучше тех скудных запасов, оставшихся дома, и, по крайней мере, у них было бы достаточно еды.
Кстати, персики на обочине дороги тоже созрели, не так ли?
Она так сильно хотела выйти!!!
Цзян Мяомяо подошла к двери, в ее сердце было желание броситься и без раздумий принести несколько коробок с едой домой.
Она тихонько приоткрыла дверь, и увидела, как во двор вошли два зомби. Они шли гораздо быстрее, чем раньше, словно хищные звери в лесу, только и ждущие появления своей добычи.
Девушка отказалась от своей идеи, заперла дверь и вернулась к обжарке булочек.
Булочки со вкусом меда быстро надоедали, поэтому она использовала свое воображение, чтобы сделать их перчеными и солеными, это тоже должно было понравиться Лу Цимину.
Вдвоем они съели весь запас и неделю питались различными вкусами булочек на пару.
Вскоре закуски закончились, и в руках остался только рис и лапша.
«Можно ли дальше есть только белую кашу и лапшу, сваренную на воде?»
Цзян Мяомяо не могла даже думать об этом и потеряла аппетит.
Во время обеда Лу Цимин вдруг сказал:
— Я почти оправился от ран.
Цзян Мяомяо удивилась и спросила:
— Правда?
Он встал, держась за стену, и сделал два шага, прихрамывая.
— Слушай, дай мне костыль, и я смогу даже бегать.
— О, да, ты такой быстрый. Не будь дураком, ложись. Не хочу тебе помогать, когда ты упадешь.
Выражение лица Лу Цимина стало на редкость серьезным.
— Сейчас не то же самое, что и в прошлом. Зомби становятся все мощнее и мощнее, если мы не поторопимся, у нас не будет даже последнего шанса.
Цзян Мяомяо замерла:
— У нас еще есть шанс?
— Ты помнишь, что по дороге к супермаркету есть здание Всемирного торгового центра?
— Хм.
— Я был внутри. Под ним находится хранилище, оно очень прочное. Сделаное из пуленепробиваемых материалов, оно полностью устойчиво к атакам зомби. Я думаю, что во время предыдущей паники кто-то пошел туда за чем-то и оставил дверь открытой. Мы могли бы жить в там и прятаться какое-то время, это намного безопаснее, чем здесь.
— А как насчет еды? Зомби не смогут войти, а мы не сможем выйти.
Лу Цимин планировал это уже давно.
— За дверью хранилища есть пожарная лестница, которая ведет прямо в супермаркет Sam's Club на двадцатом этаже, который хорошо укомплектован продуктами, так что мы сможем питаться как минимум шесть месяцев.
Цзян Мяомяо обрадовалась, услышав это, но затем осознала проблему.
— В здании десять тысяч зомби, мы никак не сможем свободно войти и выйти, верно?
Лу Цимин кивнул головой.
— Конечно, но в любом случае, это гораздо лучше, чем если бы мы сидели здесь и ждали смерти, не так ли?
— Лучше, да, но…
Девушка прикусила губу, не уверенная, стоит ли говорить правду.
Она не хотела никуда выходить. Выйдя наружу, она могла или получить еду, или умереть. Оставаясь на вилле, она, по крайней мере, пока еще была жива.
Даже если им повезет, и они благополучно доберутся до хранилища, будет ли им в нем лучше, чем сейчас?
Мебель, техника, занавески, кастрюли и сковородки в доме были привезены сюда с большим трудом, и потребовалось много усилий, чтобы превратить пустой дом в приличное жилище. Ей было невыносимо покидать его.
А как насчет электричества, когда они доберутся до хранилища? А как насчет туалета? А как насчет воды для приготовления пищи и питья?
Это все проблемы.
Но она не могла удержать Лу Цимина. Он уже пережил девять смертей и хотел жить дальше.
Цзян Мяомяо немного подумала и сказала:
— Твоя травма слишком серьезная, давай восстановимся еще два дня, а потом отправимся в путь, хорошо?
Лу Цимин видел ее насквозь:
— Ты не хочешь уходить, да?
Она опустила голову и ничего не сказала. Он подпрыгал к ней на одной ноге и обнял девушку.
— Я знаю, что тебе страшно. Мне тоже страшно. Но нельзя сдаваться, пока живешь. Мы будем работать вместе, и, кстати, с нами твоя глупая собака, так что мы можем выбраться живыми. Если мы не сможем, я возьму нож и устрою нам всем троим достойную смерть.
Цзян Мяомяо подняла голову:
— Но ты собирался найти своего друга.
Парень слегка рассмеялся и потрепал ее волосы, которые она не удосуживалась помыть уже несколько дней.
— Ты мой друг, ты со мной, кого я еще буду искать?
Цзян Мяомяо почувствовала волну тепла в своем теле, омывающую ее сердце, легкую и сильную, так что она не могла не обнять его в ответ и твердо сказала:
— Да, завтра мы пойдем вместе.
Они отпустили друг друга, спеша подготовиться к завтрашнему переезду до наступления темноты.
Имея ограниченную физическую силу, они не могли взять с собой много, поэтому им приходилось выбирать важные вещи.
Мобильные телефоны, электронные книги, полностью заряженные и привезенные с собой — это их духовная пища.
Компьютер слишком тяжелый, поэтому он им был не нужен. Бытовую технику и мебель вообще невозможно передвинуть, поэтому от них приходится отказываться.
Сигареты Лу Цимина нужно было забрать, это была его жизненная сила.
Кастрюли и сковородки было не зачем брать с собой, а одеяла были слишком тяжелыми.
Лекарства были ценным ресурсом, и еще оставались несъеденные булочки на пару — все это следовало взять с собой.
Одежда не нужна, но нижнее белье следовало взять с собой.
Что касается шампуня и геля для душа или чего-то еще… позже, даже если они выживут, у них может не быть возможности использовать их.
Цзян Мяомяо подумала, что ей предстоит самая тяжелая жизнь, которую она когда-либо хотела прожить, и не смогла удержаться от горькой улыбки.
Лу Цимин спрыгнул с лестницы на одной ноге и бросил ей небольшую картонную коробку.
— Вот, твой ребенок.
Она открыла ее, и внутри оказались тетушкины полотенца, крем для лица, бриллиантовые украшения и USB-накопитель, на котором хранились аудио-видеозаписи.
— Э… они не понадобятся.
— Возьми с собой, — сказал Лу Цимин. — Все равно они весят немного.
Она кивнула и нашла два пластиковых пакета, чтобы сложить в них все вещи.
Это было все, что у них было на будущее.
С наступлением ночи они съели немного риса с соевым соусом и рано спрятались в ванной, проведя ночь в ожидании.
Они решили отправиться в путь в полдень, когда солнце светило сильнее всего, и когда на улице было меньше всего зомби, тогда шансы на выживание были выше.
Но этого было недостаточно, Лу Цимин нашел полотенце и взял нож, чтобы порезать свою руку.
Цзян Мяомяо поспешно остановила его.
— Что ты делаешь?
— Хочу пустить немного крови, чтобы отвлечь зомби.
— Но тебе так больно, и все равно… тогда порежь меня!
Она жестко вытянула руку и положила ее перед его ножом.
Лу Цимин удивился:
— Ты не боишься боли?
«Боюсь, ах. Если я вдруг порежусь, нарезая овощи, я буду сильно кричать. Как можно не бояться боли?!»
Но Лу Цимин был так сильно ранен, что не было смысла продолжать пускать ему кровь, она должна была внести свой вклад.
— Давай! — сказала Цзян Мяомяо, стиснув зубы и закрыв глаза.
У Лу Цимина действительно не осталось больше выхода, он обхватил ее тонкую руку и легонько порецал ее.
Кровь закапала на полотенце и промочила его, окрашивая в ярко-красный цвет.
Цзян Мяомяо вздрогнула от боли, а Лу Цимин погладил ее по голове, взял полотенце и приготовился подняться на крышу.
— Я сделаю это.
Она просто обработала рану и взяла полотенце, чтобы выйти на крышу.
На крыше был небольшой люк, и, высунувшись наружу, можно было увидеть солнечные батареи.
Цзян Мяомяо боялась, что ее обнаружат зомби, поэтому она не осмелилась вылезти слишком сильно и только высунула голову.
Когда девушка уже собиралась бросить полотенце, она заметила, что что-то не так.
«Куда делись зомби?»
Вокруг было пусто. Было много белых костей, которые были обгрызены ранее, но не было ни одного зомби!
Она поспешила вниз, чтобы рассказать Лу Цимину.
Тот тоже ничего не мог понять, что случилось и, прыгая на одной ноге, последовал за ней на крышу. Вдвоем они пролежали на крыши полдня, осматривая все, что можно было увидеть, и наконец убедились — зомби действительно больше нет.
— Боже мой, куда они делись? — пробормотала Цзян Мяомяо.
Это должно было быть хорошо, но это было настолько ненормально, что еще больше ввергло ее в панику.
Лу Цимин сузил глаза и посмотрел вдаль, его взгляд был подобен факелу.
— Может быть, в городе есть другие люди, и поэтому все они собрались именно там?
— Это возможно....
Цзян Мяомяо все еще думала о зомби, когда мужчина внезапно похлопал ее по руке.
— Прекрати думать и двигайся, будет нелегко уйти, когда они вернутся.
— Мы все еще идем?
— Или что? Остаться здесь и умереть с голоду?
— Хорошо.
Цзян Мяомяо выбросила окровавленное полотенце на улицу, помогла Лу Цимину спуститься, отнесла две сумки, надела защитную одежду, нацепила бензопилу на спину, привязала поводок к собаке и направилась в сторону Всемирного торгового центра.
Поскольку у Лу Цимина была повреждена нога, он не мог ехать на велосипеде, а она не могла его везти, поэтому они оставили велосипед и пошли пешком.
На дороге не было видно даже и тени зомби, это было жутковато, и казалось, что впереди их поджидает какая-то большая опасность.
После короткой прогулки до Всемирного торгового центра прошел почти час.
Здание высотой более 80 этажей являлось известной достопримечательностью города.
На открытом пространстве перед дверью, выросли сорняки, а большая часть стекол была разбита, обнажая почерневшие окна, находящиеся в аварийном состоянии.
Пара прошла через двери, опасаясь нападения зомби. Потихоньку пробираясь через большое здание в поисках хранилища, о котором упоминал Лу Цимин.
— Жоужоу, держись рядом.
Цзян Жоужоу любил принюхиваться, а Цзян Мяомяо должна была помочь Лу Цимину и не могла удержать пса, поэтому она натянула веревку в руке и побудила его следовать за ней, ее голос эхом разносился по вестибюлю, когда она говорила.
— Вот мы и пришли, вот оно, — сказал Лу Цимин, указывая вперед.
Цзян Мяомяо посмотрела вверх, менее чем в десяти метрах от нее находилась пожарная лестница.
Дверь была открыта, ветер, проносившийся по коридору, вызывал дрожь.
Внутри не было света, там было темно, как в аду, и тесно.
Если бы внутрь пробрался зомби, у них не было бы возможности спастись.
Цзян Мяомяо ущипнула себя за бедро и пошла вперед.
Лу Цимин внезапно остановился и посмотрел на улицу.
— Что случилось? — спросила девушка.
— Идет дождь.
Дождь падал на землю, оставляя небольшие темные следы капель.
Сухой город вскоре стал мокрым, а небо затянуло тучами.
Первой мыслью Цзян Мяомяо было то, что раз идет дождь, то они не могут зарядить свои солнечные батареи и вынуждены будут экономить электричество.
Но потом до нее дошло, что им больше не нужно возвращаться домой.
Это был их новый дом.
Пара спустилась на цокольный этаж и нашла хранилище. За все время они по-прежнему не встретили ни одного зомби.
Взяв фонарик, Лу Цимин осмотрел дверь хранилища, замок которой был поврежден. Предположительно кто-то воспользовался хаосом во время нашествия зомби.
Они пробрались внутрь и при свете фонарика смогли разглядеть обстановку внутри.
Хранилище было небольшим, не более двадцати квадратных футов, как крошечная комната.
Металлические стены со всех сторон выглядели прочными.
Наверху был узкий круг вентиляционных отверстий, а на полу выстроились полки.
Банкноты с полок уже давно убрали, и на полу было разбросано несколько крупных розовых купюр.
Лу Цимин захлопнул дверь и заставил ее полками, вздохнув с облегчением.
— Давай немного отдохнем.
Они сели на пол, и Лу Цимин, раны которого болели от долгой ходьбы, достал сигарету.
Цзян Мяомяо вспоминала тишину путешествия и чувствовала недоумение.
— Может быть, они настолько развились, что спрятались и готовятся устроить нам засаду?
— Здесь так много зомби, устраивать засаду на двух людей, вес которых меньше 300 фунтов вместе взятых, разве это необходимо? Не думай об этом. То, что должно прийти, всегда придет, а то, что не должно прийти, можно даже не ждать.
Лу Цимин успокоил ее. Девушка отбросила эти беспорядочные мысли и, взяв фонарик, решила проверить обстановку в хранилище.
Цзян Жоужоу подошел к углу и поднял заднюю лапу, чтобы помочиться на стену.
Цзян Мяомяо вскрикнула, желая сказать, что нельзя писать в доме, но, подумав, она поняла, что могла сделать это только внутри, потому что выходить на улицу было слишком опасно.
Впервые в жизни она была немного взволнована тем, что находится в хранилище.
Цзян Мяомяо сосредоточилась на осмотре окрестностей, ожидая найти сокровище, например, золотые слитки или что-то еще, чтобы удовлетворить свое желание разбогатеть перед смертью. К сожалению, после беглого осмотра ничего не было найдено.
Уставшая, она вернулась к Лу Цимину и прислонилась к его плечу.
Лу Цимин затушил сигарету и прошептал:
— Отдохни, посмотрим, что будет завтра, если зомби еще не появятся, мы пойдем наверх за едой.
— Мм.
Цзян Мяомяо открыла пакет с нарезанными паровыми булочками и поделилась с «семьей».
После еды они все закрыли глаза и отдыхали. Лу Цимин тоже сходил в угол, чтобы отлить.
Цзян Мяомяо начала скучать по жизни на вилле: вода и электричество, туалет и кастрюли, кровать и одеяло — какая приятная и комфортная жизнь.
Здесь не было ничего.
«Почему ее хорошая жизнь никогда не длилась долго? Увы».
Посреди ночи Цзян Мяомяо проснулась от ощущения холода под собой.
Когда она протянула руку и дотронулась до него, на ладони была вода.
«Я обмочилась? Ни за что».
Она включила фонарик, чтобы посмотреть поближе, и была поражена, сильно толкнув Лу Цимина.
— Проснись! Проснись! Почему в этой комнате вода? Нас затопило почти до щиколоток!
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Лу Цимин проснулся, обнаружил на полу воду, и тоже был в замешательстве.
Цзян Жоужоу опустился на землю, весь его живот был мокрым, а собачья шерсть прилипла к телу прядями.
Цзян Мяомяо поспешно подняла сумку сбоку и взяла ее в руки, опасаясь, что вещи внутри могут намокнуть. К счастью, пластиковый пакет был довольно прочным, и вода в него не просочилась.
Лу Цимин достал из кармана куртки фонарик и посветил им вокруг.
Пол хранилища был покрыт слоем воды, которая поступала из-за двери — замок на двери хранилища был поврежден и не мог быть закрыт полностью, оставляя щель, и вода все еще продолжала поступать снаружи, медленно заполняя камеру.
И без того замкнутая среда стала еще более темной и сырой из-за внезапной перемены, что создавало дискомфорт людям, привыкшим к теплу.
Их обувь быстро стала мокрой. Цзян Мяомяо закатала свои брюки, укоротив их в два раза, и с беспокойством посмотрела на ноги Лу Цимина.
— Твоя рана еще свежая, а эта вода очень грязная. Нельзя что бы она попала в рану, верно?
Лу Цимину сейчас не было до этого дела, он посмотрел на дверь и сказал:
— Оставайся здесь, я выйду и посмотрю.
Они должны были выяснить, откуда поступает вода, иначе, если они позволят ей продолжать подниматься, им придется в ней утонуть.
Цзян Мяомяо схватила его за руку, подняла ее и сказала:
— Пойдем вместе.
— Там опасно, что если мы столкнемся с зомби? Сейчас ночь.
— Я знаю. Я должна защитить тебя.
— Защитить меня? — Лу Цимин громко рассмеялся.
Цзян Мяомяо сказала:
— Раньше ты был лучше меня, но сейчас все иначе. С твоей нынешней силой и выносливостью ты, вероятно, не сможешь победить даже Жоужоу. Так как же я могу позволить тебе выйти одному?
Парень задумался на мгновение и передал девушке фонарь.
— Логично, тебе лучше пойти на разведку, а я останусь здесь с глупым псом и буду ждать твоего возвращения.
Цзян Мяомяо:
— Нет, идем вместе!
— Я — раненый.
— Умрем вместе, и будем жить вместе. Никому не позволено быть брошенным!
Лу Цимин увидел, что она начинает волноваться, и перестал дразнить ее. Наполовину прислонившись к девушке, он направился к выходу.
Испугавшись этого странного и темного места, Цзян Жоужоу пошел сам, без поводка.
Они открыли дверь в хранилище и осветили факелами сначала на противоположную стену. Не увидев и не услышав никакого подозрительного движения, они вышли наружу.
Коридор был не намного лучше хранилища. Вода вымыла весь мусор в углах, и наполнила весь воздух затхлым запахом, от которого сводило желудок.
Цзян Мяомяо хорошо шла, когда вдруг услышала громкий стук рядом с собой. Она рефлекторно подняла бензопилу и щелкнула выключателем, готовая сразиться с зомби.
Лу Цимин навострил уши, прислушался и покачал головой.
— Все в порядке, это вода.
Девушка посветила фонариком и поняла, что рядом с ней находится дверь лифта, которая все еще дребезжала внутри, видимо, вода попала и в шахту лифта.
«Откуда взялась вся эта вода? Прорвало водопровод? Невозможно, водопровод давно поврежден и давно не подает воду, иначе нам не пришлось бы трудиться, чтобы доставлять ее из озера ранее».
Пара пересекла коридор и подошла к пожарной лестнице.
Шум воды стал громче, и когда люди подняли голову, она увидели, что вода, как небольшой водопад, стекала сверху лестницы.
Эта грандиозная сцена заставила Цзян Жоужоу вздрогнуть и спрятаться в угол, не решаясь выйти вперед.
Цзян Мяомяо подхватила его и взяла за поводок, другой рукой помогая Лу Цимину шаг за шагом подниматься по лестнице против течения.
Поднявшись на первый этаж, они увидели сцену за окном и, наконец, поняли, откуда взялась вода.
Дождь, так много дождя.
До того, как они вошли в хранилище, дождь еще только моросил, но теперь он лил как из ведра. Бесчисленные крупные капли дождя били по стеклу, заставляя его дребезжать, как будто оно могло разбиться в следующую секунду.
Вода в коридоре превратилась в реку, и зал был залит водой, на поверхности которой плавало множество мелких вещей, таких как бумага, ручки и пластиковые пакеты, перемещающиеся по воде вместе с рябью.
Цзян Мяомяо резко обернулась.
— Может ли быть так, что зомби заранее предсказали, что будет сильный дождь, и поэтому спрятались?
Животные часто аномально реагировали перед началом стихийных бедствий, а у зомби восприятие лучше, чем у людей, так что, вероятно, у них были такие же способности?
Сколько времени должно пройти, чтобы выпало такое количество осадков?
Девушка посмотрела вниз на уровень воды, который до того, как она покинула хранилище, достигал лишь лодыжек, а теперь доходил до икр.
Внезапно небо яростно вспыхнуло, а затем последовал взрыв оглушительных громких звуков.
Цзян Мяомяо была так напугана, что ее собака упала, а девушка подсознательно обняла Лу Цимина, ее сердце дико билось от этой внезапной вспышки молнии.
Лу Цимин взял собаку на руки, посмотрел в коридор и сказал:
— Нам лучше подняться наверх, чтобы спрятаться.
— Поднимется ли уровень воды так высоко? Достаточно высоко, чтобы утопить людей?
Цзян Мяомяо никогда не сталкивалась с наводнением и не имела об этом ни малейшего представления.
Лу Цимин сказал:
— Не бойся, это случайность. Хранилище слишком низкое, поэтому мы не можем пока остаться.
Цзян Мяомяо кивнула и помогла парню вернуться в коридор, продолжая подниматься вверх.
Мимо проплыла коробка с растворимым кофе. Цзян Мяомяо подняла ее и засунула в пластиковый пакет.
С фонариком, освещающим путь, пара быстро поднялась на второй этаж.
Этот этаж не был затоплен, лишь немного дождя просочилось через поврежденные окна, и было намного суше, чем внизу.
Это был огромный фуд-корт, площадью в несколько тысяч квадратных метров, и невозможно было охватить его взглядом.
Шум дождя был настолько громким, что заглушал любые мелкие движения.
Лу Цимин, опасаясь, что здесь могут прятаться зомби, посветил фонариком в каждый угол.
Когда луч света пронесся над определенным местом, Цзян Мяомяо вдруг сказала:
— Не двигайся!
Парень перестал двигаться, и девушка подошла к нему. Дважды внимательно осмотрев подозрительное место, она с удивлением сказала:
— Там есть торговый автомат!
Свет был слишком тусклым, чтобы разглядеть, что именно продается внутри. Было видно только то, что там было много маленьких коробок.
Если бы это были закуски, то это была бы большая удача, так как Цзян Мяомяо не хватало еды на ночь.
Цзян Мяомяо попыталась открыть машину, но неожиданно дверь оказалась настолько твердой, что девушка не смогла открыть ее, независимо от того, кусала ли она ее зубами, или пинала ногой.
— Уйди с дороги.
Голос Лу Цимина внезапно раздался у нее за спиной, и она отошла в сторону, только чтобы увидеть, как он принес откуда-то табурет и с грохотом разбил его об автомат, разбив закаленное стекло снаружи.
— Это потрясающе! — Цзян Мяомяо радостно похвалила его, протягивая руку, чтобы взять вещи из автомата.
Вместо этого парень заблокировал ее руку, посветил фонариком на автомат и убрал разбитое стекло, после чего поднял коробку и передал девушке.
Сердце Цзян Мяомяо согрелось, и она почувствовала себя котенком, о котором заботится большая мама-кошка.
Но ситуация была настолько необычной, что у нее не было времени думать о этом, поэтому она поспешно открыла коробку.
Увидев, что находится внутри, она была разочарована вдвойне.
Лу Цимин спросил:
— Что это?
— Фу, не надо об этом, это помада.
Девушка вспомнила логотип на внешней стороне автомата. Неудивительно, что он выглядел таким знакомым. В прошлом это был обычный автомат по продаже губной помады.
Этот Dior 999 в ее руке, раньше она хотела его, но не могла решиться купить.
Теперь, когда Цзян Мяомяо наконец получила его, радость, которую он принес, не шла ни в какое сравнение с пакетом креветочных палочек Мими.
Если бы только это была еда, оооо.
Лу Цимин тем временем копался в аппарате, отвинчивая колпачки один за другим, чтобы посмотреть на цвет помады, и передал ей еще один флакон.
— Этот цвет тебе идет.
Цзян Мяомяо:
—… Ты шутишь?
— Возьми его и иди посмотри впереди.
Она согласилась и последовала за ним, пока он продолжал идти к выходу.
Они нашли автомат по продаже напитков, разбили его и забрали несколько бутылок Red Bull и чай с молоком Assam.
Red Bull, не нужно и говорить, был небольшой помощью для восполнения сил. А чай с молоком, некогда нелюбимый напиток с высоким содержанием калорий и сахара, мог стать для них спасением жизни, поскольку продовольствие было в крайнем дефиците.
На фуд-кортах много ресторанов, а в ресторанах обязательно есть еда.
Свежие продукты, должно быть, сгнили, а сушеные, возможно, еще хранились на складе.
Не видя пока никакой опасности, они обыскали все вокруг.
К сожалению, все ингредиенты на складах и в морозильных камерах были практически сгнившими. Некоторые непортящиеся продукты были также загрязнены от продуктов рядом с ними и не были съедобны.
В одном ресторанчике лапши они нашли несколько нераспечатанных пакетов муки. Кроме того, в каждом магазине было много приправ, таких как масло, соль, соус и уксус, срок годности которых еще не истек.
У пары просто не было под рукой ни кастрюль, ни плит, чтобы приготовить это для еды.
Цзян Мяомяо запихнула в пластиковый пакет множество пакетов кетчупа и несколько бутылок соуса чили, которые можно было облизывать, чтобы утолить голод.
Дождь все еще лил, усиливаясь и вызывая головокружение от шума.
Цзян Мяомяо была голодная и мокрая, и не могла дождаться отдыха.
Лу Цимин закрыл дверь в ресторанчик и сделал из стола кровать, на которой они вдвоем с собакой свернулись калачиком и уснули.
Как говорится, события дня переносятся в ночные сны. И у Цзян Мяомяо тоже был сон.
Во сне был потоп, как в фильме-катастрофе. Он преследовал их, как свирепый зверь.
Цзян Мяомяо бежала изо всех сил, и пока она бежала, Лу Цимин и Цзян Жоужоу исчезли, оставив ее одну.
В конце концов девушка так устала, что не могла поднять ноги, а когда оглянулась, уровень воды был на десятки метров выше ее головы и обрушился на нее, заставив ее очнуться от сна.
Открыв глаза, Цзян Мяомяо обнаружила, что уже рассвело. Но дождь все еще шел, солнца не было, и было пасмурно.
Лу Цимин, который куда-то ушел, прихрамывая, вошел через дверь и увидел ее, сидящую вне себя от радости на столе.
— Проснулась? Ты голодна?
Цзян Мяомяо прикрыла живот, с трудом выговаривая слова. Она не ходила в туалет со вчерашнего дня и так отчаянно хотела в туалет, что с трудом сдерживалась.
Лу Цимин увидел ее смущение и сказал:
— Общественный туалет рядом с нами, давай я тебя туда отведу.
Девушка поспешно соскочила со стола и последовала за парнем в туалет, и вышла оттуда расслабленной, закончив «потоп» в своем теле.
— Ты тоже только что пришел из туалета? Ты даже не разбудил меня, я могла бы тебе помочь.
Лу Цимин покачал головой.
— Я ходил искать завтрак.
— Ты нашел его?
— Нет.
— Жаль. Еще осталось несколько ломтиков от булочек на пару, давай вернемся и съедим их.
Лу Цимин внезапно улыбнулся, хитро, как лиса.
— Я пошутил, посмотри, что там.
Он протянул руку и указал на столик у окна, и Цзян Мяомяо перевела взгляд на него: столешница была завалена закусками.
—... Откуда это взялось?
— В торговом центре будет еще лучше, там много всего, что можно съесть.
Лу Цимин слегка поднял лицо, на его лице было написано: «Приди и похвали меня».
На самом деле вы можете найти множество людей, которые не в состоянии получить что-либо хорошее, даже если у них есть возможность.
Лежащие закуски были очень сытными. Это были печенье, орехи и консервы.
Главное, что здесь также была сушеная свинина, сушеная говядина, крабовое мясо. А так же пряные утиные шеи и утиные крылья — о них она могла только мечтать!
Люди сидели в креслах у окна, наблюдая за ливнем и наслаждаясь редкой едой.
Цзян Жоужоу проснулся от запаха и подошел, виляя хвостом, чтобы попросить еды.
Вчера его шерсть была мокрой от сточных вод, после ночи она высохла естественным образом, но его мех стал серым.
Цзян Мяомяо планировала искупать его позже, но вдруг подумала, что сейчас нет воды для купания, потом подумала, что и сама не сможет искупаться и помыть волосы в будущем, и вдруг почувствовала, что утиная шея во рту не такая вкусная, как раньше.
Девушка выглянула в окно и вздохнула. Дождь был настолько сильным, что она даже не могла разглядеть здания рядом с ней.
Небо и земля были серыми и тусклыми, как мир хаоса.
Лу Цимин сказал:
— На этом этаже не должно быть зомби, поэтому мы можем остаться на два дня. Когда мы закончим есть, сохрани закуски из магазина в одном месте, не выбрасывай их.
— Мм.
Вдвоем они ускорили прием пищи, и выпили по бутылке Red Bull после того, как насытились. Затем принялись за работу.
Цзян Мяомяо не приняла душ вчера, не умылась и не почистила зубы сегодня, и все время чувствовала себя неловко.
На первом этаже есть вода, почему бы... не пойти и не помыться?
Она подошла к лестнице и поняла, что ей не нужно спускаться вниз — уровень воды поднялся до второго этажа и только чуть-чуть не дошел до него.
Цзян Мяомяо немедленно сообщила об этом Лу Цимину, и они приняли новое решение — продолжайть двигаться наверх.
Было слишком много закусок, чтобы взять их все с собой.
Они нашли несколько картонных коробок и наполнили их тем, что им нравилось, и тем, что было сытным.
Цзян Мяомяо подошла к автомату с напитками и взяла много Red Bull, так что коробки были заполнены в мгновение ока.
Лу Цимин собирался нести коробки, но девушка выхватила их все и взяла себе в руки.
— Я сделаю это.
— Ты можешь это тащить?
— Не недооценивай людей. Я столько лет ела рис. Неужели напрасно? Просто позаботься о себе... и о моей собаке.
Цзян Мяомяо прицепила Цзян Жоужоу к поводку и повесила его на запястье Лу Цимина, затем поставила несколько ящиков друг на друга, глубоко вздохнула и рывком подняла их.
Лу Цимин нахмурился:
— Ты уверена, что все в порядке? Не дави на себя.
— Хватит болтать, пошли.
Если бы она не пошла, она бы больше не смогла удержать коробки.
Лу Цимин взял на себя руководство собакой и пошел по направлению к третьему этажу.
Цзян Мяомяо шла позади с коробками в руках, дрожа на каждом шагу.
Время от времени парень оглядывался на нее и не мог удержаться от желания помочь.
Но как только он останавливался, девушка выглядывала из-за ящиков, как будто у нее были проницательные глаза, призывая его двигаться быстрее.
Уровень воды поднимался слишком быстро, чтобы остановиться на третьем этаже, и они поднялись на пятый этаж на одном дыхании. Оба выдохлись настолько, что опустились на пол и задыхались, когда добрались до него.
Руки Цзян Мяомяо продолжали дрожать. Они настолько болели, что даже не ощущались.
Лу Цимин подошел к ней и сжал ее руку, его тон не был жалеющим.
— Я говорил тебе не заставлять себя.
Девушка оскалилась и отдернула руку.
— Не щипайся, это больно...
— Терпи, даже если больно.
Действительно, техника Лу Цимина была очень эффективной.
После того, как первоначальная боль прошла, стало больно и приятно, так комфортно, что девушка даже не хотела, чтобы он останавливался.
— Я не знаю, когда прекратится дождь, что если вода продолжит подниматься?
Лу Цимин спокойно ответил:
— Если она продолжит подниматься, то и мы продолжим подниматься. Восемьдесят этажей — этого достаточно для подъема. Такое хорошее здание, его не должно сразу смыть. Если не хватит, снесем несколько дверей и соберем лодку.
Когда Цзян Мяомяо услышала его слова, ее беспокойство ослабло, она кое-что вспомнила и предложила:
— Я заглянула на третий и четвертый этажи. Кажется, там продавали одежду, давай пройдемся по магазинам, пока вода не поднялась? С тех пор как начался дождь, мое тело стало липким, и я не могла принять душ. Если мы не переоденемся в сухую одежду, то можем заболеть, а это было бы еще более неприятно.
Лу Цимину было лень двигаться.
— Сестра, мои ноги в таком состоянии, мне тяжело подниматься и спускаться.
— Хорошо, я пойду одна.
— А что если ты столкнешься с зомби, когда пойдешь, и не сможешь вернуться?
Цзян Мяомяо:
— Тебе обязательно нужно напугать меня?
Он не удержался и ткнул ее в голову.
— Трусиха, помоги мне подняться.
Цзян Мяомяо побледнела и помогла ему встать. Затем семья из трех человек спустилась на четвертый этаж.
Войдя в торговый центр, Лу Цимин посветил фонариком вокруг, и девушка чуть не вскрикнула от восторга, увидев магазины вокруг.
«Мама, я прибыла на небеса...»
Dior слева, Armani справа, Chanel впереди.
Здесь было много других роскошных брендов, на которые она раньше осмеливалась смотреть только в Интернете, а теперь все они были выставлены перед ней.
Из-за отсутствия освещения бутики выглядел не так роскошно, как обычно. Но это не имело значения, одежда все равно выглядела хорошо!
Цзян Мяомяо зашла в магазин и потрогала юбку платья на модели, восхищаясь тем, насколько оно великолепно и изысканно.
Лу Цимин сказал:
— Вода пока не зальет, примерь.
Она покачала головой и вздохнула:
— Зачем? В нем нелегко передвигаться.
Лу Цимин был ранен, и девушка была самой большой работницей на данный момент, поэтому ей приходилось выполнять всю тяжелую работу.
Длинное платье выглядело хорошо, но как она сможет нести коробки, если наденет его?
Забудь об этом.
Цзян Мяомяо с сожалением направилась к выходу и сказала:
— Там внизу нормальный бренд, пойдем найдем футболки и спортивные штаны.
Ее обувь также промокла, и ей пришлось взять еще несколько пар обуви.
Лу Цимин, однако, не последовал за ней наружу, прыгая внутри магазина на одной ноге.
Цзян Мяомяо ждала полдня, но не увидела его, поэтому она вошла обратно и обнаружила, что он нашел несколько больших сумок и наполнил их красивой одеждой, обувью и сумками.
Девушка в шоке спросила:
— Что ты делаешь?
— Хорошие вещи нужно хранить и наслаждаться ими, а они просто висят здесь и затапливаются. Можно было бы и забрать их.
Пока говорил, он засунул еще одну пару туфель на высоком каблуке. Цзян Мяомяо посмотрела на него в шоке и через несколько секунд тоже начала действовать, упаковывая все, что ей понравилось, забирая вещи.
Цзян Мяомяо бегала вверх-вниз между четвертым и пятым этажами, перенося обратно дюжину комплектов одежды.
Только в конце дня, они, наконец, вдвоем спустились на третий этаж, где нашли более легкую одежду и обувь.
Уровень воды поднялся до лестницы третьего этажа. Цзян Мяомяо держала в руках несколько сумок, глядя на ослепительное множество товаров, и у нее разрывалось сердце.
«Столько всего, столько всего было сделано, сколько ресурсов и труда было потрачено на их создание. Их создатели, и я задаюсь вопросом, сколько из них еще живы на свете».
— Мяомяо, поторопись, — Лу Цимин остановился и окликнул ее.
Девушка отвела взгляд и сделала несколько быстрых шагов вслед за ним.
Выше пятого этажа располагались офисные помещения, где находились штаб-квартиры многих компаний.
Убедившись, что опасности нет, они закрыли дверь и спрятались внутри, чтобы отдохнуть.
В кабинете генерального директора был большой удобный диван, и Лу Цимин прилег на него отдохнуть, но его карманы были пусты, когда он обыскал их в поисках сигареты.
Пачка сигарет подлетела и упала ему в руки, а Цзян Мяомяо сказала:
— Если ты заболеешь раком легких, никто не сможет тебя спасти.
Парень улыбнулся:
— Я выкуриваю только полпачки в день.
— Полпачки — это не так уж много? Если бы вы перешли на белый сахар, у вас бы повысился уровень сахара в крови. Мы с собакой являемся пассивными курильщиками. Для меня это не имеет значения, но это твоя вина, что наш пес такой маленький и никак не вырастет.
Лу Цимину нечего было сказать, поэтому он убрал портсигар и перестал курить.
Цзян Мяомяо присела на корточки, чтобы проверить содержимое сумки, слушая непрекращающиеся вздохи парня, и беспомощно отвернулась.
— Иди и покури. Разрешаю, пока раны не заживут.
Действительно, трудно было пережить такую боль в теле без чего-то, что могло бы утешить и успокоить.
Лу Цимин был счастлив, как стошестидесятикилограммовый ребенок. Он нащупал сигарету, прикурил ее и похвалил девушку.
— Наша Мяомяо красивая и понимающая, и такая заботливая, так что она обязательно найдет хорошего мужчину в будущем.
Цзян Мяомяо покраснела и отругала его:
— Кто ищет хорошего человека? Не говори таких безумных вещей.
Он пожал плечами и затянулся сигаретой.
Девушка отвернулась и решила не обращать на него внимания, глядя вниз на свою одежду, но не могла не думать об этом.
Лу Цимин был красивым, высоким, и хотя иногда раздражал, у него был достойный характер. Самое главное, он был сильным и трудоспособным, что идеально соответствовало тому, что она искала в парне в данный момент.
«Если мы останемся в живых, то когда придет время выбирать брачного партнера, нам придется выбрать друг друга? У нас будет мальчик или девочка? Как они будут выглядеть? У Лу Цимина высокий нос, который передастся по наследству мальчику. Но его красивый подбородок и красивое лицо, хорошо смотрелось бы на девочке. Мне нравятся девочки. Если у нас будет девочка, чью фамилию она должна взять? Мне не нравится моя фамилия, и если бы девочка была Лу, какое имя подошло бы лучше?»
Цзян Мяомяо села на корточки на полу и подперла рукой подбородок, обдумывая несколько имен, но не была удовлетворена.
Когда Лу Цимин окликнул ее, она обернулась и сказала:
— Твоя фамилия совсем не подходит.
Лу Цимин:
— Что?
Цзян Мяомяо отвела глаза, закрыла лицо и завыла.
Лу Цимин не знал, что за безумие она снова переживает, но оставил это и просто спросил:
— Где еда?
Девушка поднесла коробку прямо к нему, посмотрела на его грязную футболку и большие брюки и сказала.
— У меня есть одежда и для тебя.
С этим она принесла большую сумку и достала ее содержимое — совершенно новый тартановый костюм. Это был костюм от Armani. У Лу Цимина хорошая фигура, и этот костюм должен был отлично сесть на него.
Лу Цимин потерял улыбку и указал на свой нос:
— Для меня?
— Да.
— Я даже не могу согнуть ноги, как я могу это носить?
— Тогда отложи это на потом. Когда оправишься от травмы, сможешь надеть его.
— Хорошо, как скажешь, — он протянул руку, чтобы взять костюм, но на полпути вдруг сказал: — Почему бы тебе не оставить его себе и не подарить своему будущему другу-мужчине...
Цзян Мяомяо агрессивно прервала его:
— Если ты еще раз скажешь эти три слова, я не буду тебе помогать!
—... Если ты не хочешь этого слушать, то не слушай, какой смысл быть такой агрессивной? — пробормотал парень, убирая костюм и опускаясь на диван, чтобы порыться в коробке в поисках чего-нибудь съестного.
Цзян Мяомяо случайно увидела его идеально изогнутые ягодицы, и ее легко успокоившийся разум снова был потревожен. Она поспешно отвела взгляд.
Лу Цимин сделал перерыв после ужина. Но Цзян Мяомяо не могла заснуть, поэтому она носила Цзян Жоужоу по офису, ища, нет ли чего-нибудь, что могло бы ей пригодиться.
Это торговая компания была не очень большая, с 30-40 сотрудниками.
Несколько стен разделяли компанию на несколько частей: большой офис, в котором могли разместиться десятки людей, несколько небольших независимых офисов и кладовая.
Офисы были полны обычных офисных принадлежностей: принтеров, компьютеров, бумаги и ручек и так далее. Но у каждого рабочего места был свой маленький секрет.
Цзян Мяомяо увидела множество семейных фотографий, снимки пар, наклеенных на экран компьютера, липкие записки со словами «Шанс должен прийти перед смертью», написанными сильным почерком.
На каждом рабочем месте она увидела пакетики кофе и чая. Некоторые места принадлежали девушкам, они были аккуратно прибраны, с запасными помадами и туфлями в ящиках.
Некоторые места были захламлены. В них прятались фотографии любимых машин, модели из подручных средств, и даже в коробках лежали крошечные бриллиантовые кольца.
Цзян Мяомяо закрывала глаза и представляла их, когда тут были люди.
Каким ярким было это место раньше? Теперь это кажется сном.
Белоснежные стены были испещрены множеством шокирующих пятен крови; должно быть, приход зомби сюда был ужасным.
Цзян Мяомяо вздохнула и вернулась в кабинет генерального директора, открыла ящик стола и нашла хорошую вещь. Это была очень дорогая и полезная бритва.
Девушка посмотрела на Лу Цимина, который все еще спал. На его подбородке росла светло-серая щетина.
Цзян Мяомяо спрятала бритву, чтобы сделать парню небольшой сюрприз, когда он проснется.
За окном по-прежнему шел дождь, и город превратился в море воды.
Это было единственное место, которое было безопасным убежищем на данный момент.
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Цзян Мяомяо сидела у окна и несколько часов наблюдала за проливным дождем.
Позади нее раздалось движение, и она быстро повернула голову.
— Ты не спишь?
Диван был очень удобный, и не было необходимости беспокоиться о зомби. Лу Цимин редко спал так крепко, он откинулся на спинку дивана, закрыл глаза и лениво что-то пробурчал.
Цзян Мяомяо подошла к нему.
— Ты голоден? Я собираюсь поужинать.
Здесь нет электричества. Нужно сэкономить немного заряда фонарика, поэтому лучше все делать до наступления темноты.
Лу Цимин не возражал, поэтому он притащил журнальный столик и поставил его перед собой в качестве обеденного стола.
Цзян Мяомяо поставила закуску на стол.
Когда парень уже собирался взять ее, девушка вдруг сказала:
— Закрой глаза.
— Что?
— Ты просто закрой.
Лу Цимин подозрительно посмотрел на нее:
— Даже не думай об этом. Ты хочешь воспользоваться возможностью и ударить меня, да? Я не обижал тебя сегодня.
Цзян Мяомяо сказала сердитым тоном:
— Да, ты выглядишь так ужасно, что жалко не подраться.
Мужчина улыбнулся и закрыл глаза.
Девушка взяла его большую руку и положила на нее бритву.
Лу Цимин открыл и посмотрел на предмет. Он был приятно удивлен.
— О, это действительно хорошая вещь. Ей гораздо легче пользоваться, чем моими предыдущими безделушками.
Цзян Мяомяо поджала губы и спросила:
— Тебе нравится?
— Конечно, нравится. Иди сюда. Я обрею тебя и сэкономлю деньги. А тебе больше не понадобится искать воду, чтобы помыть волосы.
Парень схватил девушку за шею, собираясь выполнить свою угрозу.
Цзян Мяомяо так испугалась, что отчаянно оттолкнула его руку.
— Отпусти меня... Отпусти меня...
— Ах, — вскрикнул Лу Цимин, глядя на следы зубов на своих руках. — Это просто шутка, зачем же так?
Девушка отбежала от него и серьезно сказала:
— Я предупреждаю тебя, не задевай мои волосы.
«Я уже проживаю такую жалкую жизнь. Не могу же я утратить последние черты женственности! У меня ужас на голове. Я ношу большие штаны. Моя кожа стала темной и грубой. Но я не хочу так выглядеть!»
Лу Цимин опустил голову и потер следы зубов.
Девушка вдруг что-то заметила и уставилась на его лицо.
— Почему ты такой бледный?
— Потому что ты укусила меня.
— Не шути, дай мне посмотреть на твои раны.
Лу Цимин отодвинул от нее свои длинные ноги и потянулся за закусками.
— Если будешь тратить время на осмотр ран, я больше не буду тебя ждать.
Цзян Мяомяо, увидев, что у нее отбирали любимую, еду, растерялась и принялась за ужин.
Насытившись, она спустилась вниз и проверила уровень воды. Он поднялся до половины четвертого этажа, и пятый этаж, на котором они находились, больше не был безопасен.
До наступления полной темноты они, взяв еду и питье, поднялись еще на два уровня.
На седьмом этаже находился еще один офис. Цзян Мяомяо включила фонарик, чтобы найти безопасное место для ночлега.
Вдруг она услышала позади себя звук, повернула голову и увидела, что Лу Цимин упал на землю.
Она была так напугана, что побежала ему на помощь.
— Что с тобой? Почему ты упал?
— Это просто случайность, ничего страшного, — парень махнул рукой: — Можешь не беспокоиться обо мне, занимайся своими делами.
Температура его тела была слишком низкая, а кожа вся покрыта потом, что очень беспокоило Цзян Мяомяо.
Она осветила его лицо фонариком и внимательно осмотрела. Лицо было бледнее, чем раньше, а губы стали совсем бескровными.
— Не двигайся! — она прижала его к себе, собираясь насильно осмотреть рану.
Лу Цимин все еще настаивал:
— Я действительно в порядке, рана почти зажила, тебе не нужно делать это для меня...
Прежде чем он закончил говорить, Цзян Мяомяо уже увидела состояние его раны, и ее лицо внезапно опустилось.
— Это то, про что ты сказал, что почти зажило?
Рана загноилась, и вся нога распухла.
Хлопчатобумажная нить была пропитана гноем, а окружающая кожа имела сероватый оттенок, как будто она постепенно теряла свою жизненную силу.
Лу Цимин наполовину повесил голову.
— Через несколько дней все будет хорошо.
— Через несколько дней у тебя сгниет вся нога, и ты станешь полным инвалидом!
Парень замолчал, у Цзян Мяомяо не было времени на дальнейшие поиски. В окружающей обстановке она нашла офис неподалеку, втащила мужчину и его вещи внутрь и закрыла дверь.
Она положила фонарик на стол и стала искать в сумке лекарства и инструменты.
Необходимо удалить хлопковую нить и выпустить гной из раны, иначе в ней будет полно бактерий, что усугубит рану.
Девушка все хорошо спланировала, но когда она действительно нашла ножницы, простерилизовала их зажигалкой и собралась отрезать нить, она не смогла решиться начать.
Такая страшная рана, а Цзян Мяомяо все же не профессионал. А что если она ошибется и сделает его инвалидом, или, что еще серьезнее, сразу убьет?
«Что мне делать?»
Лу Цимин наблюдал за ее колебаниями и вдруг сказал.
— Ты иди дальше.
Цзян Мяомяо была ошеломлена:
— Куда идти?
— Забирайся с собакой наверх. Потоп точно не догонит тебя. Тебе нужно подняться в супермаркет на 20-й этаж. Там не будет необходимости беспокоиться о еде и воде.
— А ты?
В его глазах появился свет, и он насмешливо сказал.
— Я теперь большая обуза. Я ничем не могу помочь, так что не буду тянуть тебя вниз.
Он видел, как она усердно трудилась все эти дни, бегала вверх-вниз за каждым необходимым предметом. Она через силу таскала тяжелые вещи.
Даже если бы она была сильным человеком, она все еще была такой худой, что иногда он беспокоился, что ее руки сломаются.
Он лишь отчасти мог понять ее состояние, потому что сам никогда с таким не сталкивался. Но то, что она делала, было похоже на насилие над самой собой.
— Иди, — снова сказал Лу Цимин: — Если я смогу пережить это, я обязательно пойду к тебе.
В темном офисе, Цзян Мяомяо долго сидела на корточках. В такой тяготящей тишине она не могла не закричать:
— Почему ты мне ничего не сказал?!
«Он действительно попросил меня бросить его? Ты издеваешься надо мной? Да за кого ты меня принимаешь?»
Цзян Мяомяо была так зла, что взяла ножницы и сказала:
— Если ты снова будешь нести такую чушь, будь осторожен, я сделаю в тебе еще одну дыру!
Лу Цимин не ожидал, что она будет так сердиться и ругаться. Он почувствовал, что действительно сделал что-то непростительно плохое, и его импульс внезапно стал намного слабее.
— Если ты не хочешь уходить, не уходи. Но зачем ругаться-то…
— Зачем ругаться? Я хочу побить тебя, но у тебя сейчас нет сил сопротивляться, — сказала Цзян Мяомяо, похлопала его по лицу и продолжила: — Закрой глаза…
Он так и сделал, и через несколько секунд почувствовал в ноге резкую боль, которая заставила его тело дважды дернуться.
Цзян Мяомяо крепко обняла его и прошептала:
— Потерпи, скоро все будет хорошо.
Лу Цимин стиснул зубы и сдержался. Он не открывал глаз все это время, и полностью передал свое тело в ее полное распоряжение.
Он обильно потел, и все тело его было мокрым, как будто он принят холодный душ. Ему казалось, что он несколько раз умер и ожил. Его слабые пальцы не могли даже пошевелиться.
Цзян Мяомяо быстро напоила его бутылкой Red Bull, скормила несколько кусочков шоколада и использовала все противовоспалительные препараты, которые остались.
После еды Лу Цимин неподвижно лежал на диване, не совсем понимая свои ощущения: то ли он слишком устал и хотел спать, то ли у него болит и кружится голова.
Цзян Мяомяо огорченно потрогала его холодный лоб, посмотрела на пустую коробку из-под таблеток на столе и решила осмотреться.
Им нужны лекарства: противовоспалительные, обезболивающие или жаропонижающие.
Цзян Мяомяо отряхнула пальто, укрыла им мужчину, и вышла с фонариком.
Цзян Жоужоу, который спал, резко навострил уши и последовал за ней.
— Тссс, не уходи, останься с ним, — девушка указала на диван и жестом велела псу вернуться.
Цзян Жоужоу нерешительно повернулся несколько раз, прежде чем вернулся к ногам Лу Цимина и лег на пол.
— Хорошо, очень хорошо, — Цзян Мяомяо похвалила его, открыла дверь и пошла в темноту одна, с маленькой бензопилой на спине.
За одну ночь она обыскала почти весь этаж и нашла много лекарств.
Пластыри от кашля, астмы, ревматизма, средства от простуды, а также противовоспалительные и обезболивающие препараты, которые ей были так необходимы.
После этого случая Цзян Мяомяо глубоко осознала ценность лекарств. Она собрала все, что можно было использовать, и вернулась в кабинет в самом начале этажа.
Убрав вещи, она легла рядом с диваном, посмотрела на Лу Цимина, который все еще спал, и пробормотала:
— Тебе нельзя умирать. Если бы не ты, я бы не выдержала таких трудностей. Если ты настаиваешь на том, чтобы сохранить мне жизнь, ты должен нести ответственность передо мной, и ты не можешь просто так это оставить.
Лу Цимин издал несколько бессознательных звуков.
Девушка улыбнулась, потерла нос и заснула рядом с ним.
***
Всю ночь шел проливной дождь.
В 8 часов утра Лу Цимин открыл глаза. Нога все еще болела, но боль была явно меньше, чем вчера. По крайней мере, он снова мог двигаться.
Он был голоден, и думал поискать что-нибудь поесть. Повернув голову, парень увидел женщину, лежащую рядом с ним.
Она спала очень крепко. Ее волосы выглядели сальными, потому что их слишком долго не мыли, а одежда была очень грязной.
Изначально нежные пальцы, из-за того, что в этот период она слишком много работала, стали намного грубее, чем раньше.
Но чем больше он смотрел, тем больше чувствовал, что эта девушка стала более красивой и более очаровательной, чем при первой встрече. Сейчас она заставляла его хотеть отдать ей все, что у него есть, чтобы она могла жить комфортной жизнью его мечты.
Однако он мог только думать об этом. Его единственное достоинство — относительно крепкое тело. Но сейчас он болен и ничего не может сделать, кроме как позволить ей заботиться о нем.
Прядь выбившихся волос прилипла к уголку рта девушки, и Лу Цимин помог ей убрать волосы за уши.
Глядя на ее маленький рот, в его сердце зародился импульс. Когда парень уже был готов действовать, он вспомнил о чем-то, осторожно обошел девушку, открыл дверь и вышел.
Вскоре Цзян Мяомяо проснулась, и первым делом захотела посмотреть на рану Лу Цимина.
Неожиданно, оглянувшись, она не увидела мужчины на диване.
Цзян Мяомяо вспомнила, что Лу Цимин сказал прошлой ночью, и решила, что он ушел один. Она так испугалась, что стала искать его повсюду, и наконец увидела на лестничной площадке знакомую фигуру.
Лу Цимин стоял у воды с зубной щеткой и стаканчиком, его рот был полон пены от зубной пасты.
Цзян Мяомяо вздохнула с облегчением, но не могла не пожаловаться на него:
— Зачем ты пришел сюда, чтобы почистить зубы?
«Он так сильно ранен, а все еще думает о таких мелочах, как чистка зубов. Он хочет, чтобы я его убила?»
Лу Цимин указал на свой рот и жестом попросил подождать.
У девушки не было другого выбора, кроме как сдерживать себя, стоя в стороне в ожидании.
После того как Лу Цимин закончил чистить зубы, он умылся, освежился и подошел к ней.
Цзян Мяомяо снова задала вопрос, действительно не понимая его поведения.
Парень зажал ей рот, опустил голову и сказал девушке на ухо:
— Потому что я хочу тебя поцеловать.
«...»
Прежде чем Цзян Мяомяо успела ответить, Лу Цимин уже накрыл ее губы своими. В отличие от сильного поцелуя во время последней бури, сегодня он был удивительно нежен.
Он понемногу нежно целовал ее, казалось, будто маленький котенок облизывает ее сердце.
Разум подсказывал Цзян Мяомяо, что она должна отказаться, но в сердце звучал голос: «Не расстраивайся, просто закрой глаза и наслаждайся».
Девушку одолевали эти две мысли. Ее глаза метались, и она мельком увидела выгнутую спину парня. Обхватив руками его лицо, она непонимающе спросила:
— Почему ты в такой странной позе?
Лу Цимин неестественно потянул ее за пояс.
— Потому что он тоже хочет тебя поцеловать.
Она не поняла:
— Что?
— Ничего, давай продолжим.
Парень обхватил ее голову одной рукой и снова поцеловал.
Как говорится, план на день закладывается утром, а утро — это начало дня.
Поэтому весь этот день Цзян Мяомяо не могла успокоить свое сердце после этого поцелуя.
Уровень воды, казалось, больше не поднимался и остановился на высоте шестого этажа.
Они решили пока жить на седьмом этаже, а когда Лу Цимину станет лучше, подумают, стоит ли переезжать.
Цзян Мяомяо расспросила Лу Цимина и узнала, что он нашел свою зубную пасту и зубные щетки в комнате отдыха персонала. Она также пошла в комнату отдыха, пытаясь найти бутылку шампуня, чтобы помыть волосы.
«Я могу вынести отсутствие ванны, я терпеть не могу грязные волосы».
Волосы были жирными и чесались, выпадение волос усилилось, и девушка беспокоилась, что в будущем у нее не будет волос, чтобы сделать прическу.
Цзян Мяомяо нашла в шкафчике для персонала бутылку Qingyang, правда для мужчин, но в данном случае это не имело значения. Она сразу же спустилась вниз, чтобы вымыть волосы.
Вода была немного холодной, но, к счастью, температура была не слишком низкой.
Девушка с удовольствием вымылась, высушила одежду и вернулась в офис, чтобы дать волосам высохнуть естественным образом.
Лу Цимин сидел неподалеку и ел пачку изюма.
Цзян Мяомяо тихонько взглянула на его лицо. Она посмотрела на него, и ее глаза непроизвольно упали на его губы, вспомнив утренний поцелуй.
«Что он имел в виду? Раньше мне нечего было делать, и я играла с ним, но он…»
Лу Цимин заметил ее взгляд и поднял подбородок:
— Думаешь, теперь я особенно красив?
Цзян Мяомяо усмехнулась:
— Красавчик, я уже полгода никого не видела. Мне теперь кто угодно покажется Сун Сяобао.
— Сун Сяобао...
Цзян Мяомяо оперлась на его плечо и с улыбкой сказала:
— Он большая звезда, красивый, длинноногий и очень юморной. Он мне очень нравился.
Лу Цимин поднял брови:
— Ноги длиннее, чем мои?
— Хм.
— Невозможно.
— Если ты мне не веришь, забудь об этом.
Закончив говорить, Цзян Мяомяо хотела уйти, но Лу Цимин остановил ее.
— Скажи, ты больше любишь его или меня?
Девушка закатила глаза.
— Кто сказал, что ты мне нравишься? Нарцисс!
Цзян Мяомяо оттолкнула его руку, бодро вышла из офиса и отправилась в другие компании, чтобы найти полезные вещи.
Дождь все еще падал, и небо все еще было мрачным.
Но у девушки словно открылось второе дыхание, что бы она ни делала, она была очень энергична.
Ночью, перед тем как лечь спать, Цзян Мяомяо переодела Лу Цимина.
Тот настороженно посмотрел на нее и вспомнил, о чем говорил раньше — он хотел построить дом, чтобы жить с Цзян Мяомяо, а во дворе чтобы было много овощей и цветов.
Она ему действительно нравится, и он правда хочет жить с ней.
Она ленива, поэтому он должен больше работать.
Она обжора, поэтому он будет больше заниматься кулинарией и научится готовить все блюда, которые она любит есть.
Она любит украшения, поэтому он будет много работать, чтобы заработать деньги, и подарит ей все красивые украшения.
Лу Цимин поднял голову и посмотрел на проливной дождь за окном. Он искренне надеялся, что такие дни скоро закончатся и у него появится шанс осуществить свое желание.
***
Проливной дождь продолжался больше месяца.
За этот период уровень воды снова поднялся, и им двоим пришлось перебраться на более высокий этаж, случайно обнаружив причину затопления города.
Лу Цимин увидел карту города в кабинете председателя совета директоров.
Они вместе изучили ее и обнаружили, что город расположен в низине и находится в нижнем течении большой реки.
Раньше, в сезон дождей, государство посылало людей для организации сброса и отвода паводка, чтобы предотвратить затопление. Но теперь, когда никто этим не управляет, вполне вероятно, что в верхнем течении, где уже много дней идет дождь, скопилось огромное количество воды. В конце концов, она прорвала дамбу и хлынула в город.
Из-за особенностей рельефа и отсутствия человеческого вмешательства, было неизвестно, когда ждать естественного отступления паводка.
Если им не повезет, возможно, в будущем им придется прятаться в этом высоком здании.
В высотных зданиях было безопасно, но количество пищи было ограничено, и у продуктов был срок годности.
Они могут тут прятаться в течение месяца или двух. Но что если наводнение не отступит и в течение пары лет?
Они съедят всю пищу, а дальше что?
Впереди было много проблем, и перспективы весьма туманные.
Но Цзян Мяомяо по-прежнему была очень счастлива, всегда чувствуя, что даже если нет выхода, решение все равно найдется.
С Цзян Жоужоу и Лу Цимином рядом она чувствовала надежду.
***
Как-то утром, когда она все еще спала, Лу Цимин разбудил ее, и, закрыв ей рукою глаза, попросил следовать за ним.
Под его руководством она некоторое время шла в темноте, касалась холодного стекла и никак не могла угадать его намерения.
— Ты хочешь меня убить за то, что я вчера съела все утиные грудки и ни одной не оставила тебе?
— Тебе стыдно говорить, что из-за того, что ты худая и маленькая, у тебя аппетит лучше. Я старше.
— Я так голодна, о, что ты делаешь?
— Тсс, слушай мой обратный отсчет, три... два...
Лу Цимин стоял позади нее, прижавшись губами к ее ушам, выдыхая теплый воздух и отсчитывая время.
Когда прозвучало слово «один», он убрал ладонь.
Свет проник сквозь веки, и все поле зрения стало красным.
Цзян Мяомяо подсознательно потерла глаза, затем медленно открыла их и обнаружила, что окно залито ярким солнечным светом.
Город был полностью затоплен водой, и вода сверкала на солнце.
Некоторые высокие здания были затоплены, и от них осталась только одна крыша.
Люди стояли в окне, словно на изолированном острове.
Открывался широкий горизонт. Чувствовалась тишина и спокойствие, и вместе с тем какая-то беспомощность.
— Дождь прекратился, — сказала Цзян Мяомяо, глядя на голубое безоблачное небо.
Лу Цимин обнял ее за плечи.
— Некоторое время назад было слишком сыро, и одежда была влажной. Воспользуйся сегодняшней хорошей погодой и разложи все на просушку.
— Куда разложить? Здесь нет балкона.
Лу Цимин осмотрелся и указал на поврежденное окно. Солнечный свет проникал снаружи и падал на пол.
Они набрали воды, чтобы умыться, позавтракали и перенесли все свои вещи под солнце.
Лу Цимин не сидел без дела, Цзян Мяомяо уделяла особое внимание его ногам.
С тех пор, как она в последний раз помогла ему удалить шов и вычистить гной, его рана улучшалась день ото дня, и теперь на ней образовались струпья. Предполагалось, что когда струпья отпадут, рана будет в полном порядке.
Но дефект кожи был таким большим, что после него обязательно останется очень серьезный шрам.
Не то чтобы это было плохо. Но Цзян Мяомяо сожалела, что его нога потеряла свою былую красоту.
После того, как двое перенесли свои вещи, Лу Цимин где-то взял два кресла-шезлонга, и поставил их рядом на свободном пространстве.
Долгое время погода была слишком сырая, и теперь людям тоже необходимо было погреться на солнце.
Цзян Мяомяо прилегла на шезлонг, закрыла глаза и представила, что она лежит на пляже в Санье и наслаждается прекрасным видом на море.
Кстати, когда она в последний раз ходила в зону одежды, чтобы привести себя в порядок, она также принесла оттуда красивый купальник.
«Как насчет того, чтобы надеть его сейчас?»
Цзян Мяомяо села, готовясь привести мысли в исполнение, но, взглянув на Лу Цимина, почувствовала себя неловко.
Лу Цимин дразнил собаку пакетиком с сушеным бобовым творогом и сказал, не поднимая глаз:
— Если ты хочешь меня увидеть, просто смотри на меня открыто, зачем каждый раз бросать взгляды украдкой? Это кажется очень незначительным.
«...»
Они двое были вместе так долго, и давно видели друг друга в самом смущенном виде. Чего теперь стесняться?
«Пойду переоденусь».
Цзян Мяомяо достала из сумки купальник, побежала в ванную, чтобы переодеться, и сфотографировалась в зеркале над раковиной. Она была довольна и, сунув ноги в шлепанцы, потащилась обратно.
Лу Цимин случайно взглянул на нее и замер, не сводя с нее глаз.
Девушка подсознательно прикрыла грудь.
— На что тут смотреть? — нарочито пошутил он над ней, но его голос был сух. Парень покачал головой и отвел взгляд.
— Дурак, — Цзян Мяомяо сплюнула, взяла две последние бутылки молочного чая «Ассам» из пакета с едой и бросила одну из них ему.
Лу Цимин протянул руку, чтобы схватить бутылку, но когда он не поймал. Молочный чай ударил его по груди, отчего его чуть не стошнило кровью.
Лу Цимин лежал на стуле и кашлял. Цзян Мяомяо сделала глоток молочного чая, посмотрела на парня и не могла не спросить:
— Почему ты такой странный? Может быть... — она покраснела:— я удивила тебя? О-ха-ха.
Лу Цимин закатил глаза к небу:
— Что удивительного в этой фигуре? Твоя грудь не такая большая, как мои грудные мышцы.
— Ну кто знает? В любом случае она у нас разная.
Девушка пожала плечами и пошла к креслу, понежится на солнце.
Подставьте солнцу животик, перевернитесь и подставьте спинку. Если вы хотите пить, пейте чай с молоком — такая удобная жизнь.
Лу Цимин изо всех сил сопротивлялся тому, чтобы не смотреть на нее, но его взгляд все время непроизвольно перемещался к ней, и наконец парень не удержался и бросился к девушке.
Цзян Мяомяо опешила:
— Что ты делаешь?
— Давай посоревнуемся в нырянии!
— Что? Здесь так высоко! Эй, не прыгай!
Она попыталась остановить его, но Лу Цимин уже бросился к окну. Он крикнул и прыгнул вниз.
Спокойная вода взорвалась белыми брызгами, Цзян Мяомяо была крайне обеспокоена.
«Мы находимся в трех или четырех метрах от воды, он в порядке?»
Только она успела подумать об этом, как Лу Цимин высунулся из воды и помахал ей рукой.
Цзян Мяомяо плохо плавала, не решаясь плавать в такой глубокой воде, поэтому тут же покачала головой.
Лу Цимин втянул руку и начал плавать в разными стилями.
Некоторое время плыл баттерфляем, некоторое время плыл на спине. Его тело выглядело очень гибким.
— Скульптура из песка... — Цзян Мяомяо тихо выругалась, но не могла не поднять уголки рта. Через несколько секунд она подумала о чем-то и крикнула: — Вернись!
Лу Цимин уже отплыл на 100 метров и издалека спросил:
— Что?
— Вернись! Боюсь, у тебя воспалится рана на ноге!
Лу Цимин плавал на воде, наклонил голову и некоторое время слушал ее, а потом послал ей воздушный поцелуй:
— Я тоже тебя люблю!
«...»
«Что это?»
Цзян Мяомяо потеряла дар речи, но чай с молоком, который она пила, показался еще слаще. Девушке внезапно захотелось тоже попробовать искупаться.
«Лу Цимин плавает так плавно, он должен быть в порядке, верно?»
Когда-то она провела два летних отпуска, тренируясь плавать.
Цзян Мяомяо отставила чай с молоком в сторону и встала у окна, не решаясь прыгнуть.
Лу Цимин мельком взглянул на нее и внезапно вздрогнул.
— Помогите! У меня судорога в ноге!
«Что?!»
Теперь не было времени колебаться. Девушка уставилась на воду и прыгнула вниз.
Наконец она всплыла, но увидела, что поверхность воды была огромной, и не было никаких следов Лу Цимина.
Цзян Мяомяо испугалась, подплыла к тому месту, где видела его в последний раз и крикнула:
— Лу Цимин! Где ты?
«Может ли быть так, что он утонул в воде? Я могу плавать только по-собачьи, она не могу нырять!»
Девушка была встревожена. Вдруг что-то схватило ее за лодыжку, и Цзян Мяомяо испуганно вскрикнула.
Лу Цимин всплыл снизу, обнял девушку, поцеловал в лицо и ухмыльнулся:
— Ты хочешь быть героем, который спасет меня? С моим телом это невозможно.
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В солнечном свете его волосы и брови были влажными, как у большой собаки, которую только что искупали.
Цзян Мяомяо смотрела на него в оцепенении, и только через некоторое время она пришла в себя и ударила его кулаком в грудь.
— Не надо так плохо шутить! Разве ты не знаешь историю о волке? Если ты сделаешь так еще несколько раз, я буду игнорировать тебя, когда тебе будет угрожать реальная опасность.
Лу Цимин радостно кивнул:
— Хорошо, я обещаю, что больше так не буду.
Цзян Мяомяо все еще дулась, как маленькая рыба-пыхалка. Лу Цимин задумался на мгновение и внезапно потянул ее вниз.
Она торопливо вскрикнула.
— Я не умею нырять!
— Не бойся, я здесь.
Лу Цимин обхватил ее за талию, и они вдвоем погрузились под воду.
Глаза Цзян Мяомяо были плотно закрыты, потому что она была слишком напугана. Но вдруг девушка почувствовала, как мужчина коснулся ее век, как бы прося ее открыть глаза.
Она открыла их и была поражена представшим перед ней изображением.
К этому моменту вода очистилась настолько, что они смогли увидеть, что находится под ней.
Весь город был погружен в воду, как подводное царство. А пара парила на высоте нескольких десятков метров, глядя вниз и рассматривая каждую деталь.
Дома, транспортные средства, магазины... они были такие маленькие, словно модельки.
Некоторые слишком старые здания были смыты, автомобили, припаркованные на обочине, тоже были смыты, но город остался в основном нетронутым.
Город такой большой, но в нем нет ни одного человека. Насколько же это одиноко?
Цзян Мяомяо была шокирована и напугана, и не могла не вцепиться в руку Лу Цимина, отказываясь отпускать его, несмотря ни на что.
Когда время задержки дыхания достигло предела, они вернулись на поверхность.
Лу Цимин предложил поплавать еще немного, но Цзян Мяомяо беспокоилась о его травмах и заставила его немедленно вернуться назад.
Но как... можно теперь вернуться?
Возвращаться тем же путем, что и пришли, непрактично — до окна, из которого они выпрыгнули, три-четыре метра, и они не гекконы, чтобы лазить по стенам.
Им пришлось опуститься еще немного вниз, найти разбитое окно на нижнем этаже, залезть в него и на одном дыхании доплыть до лестничной площадки. Затем всплыть на поверхность и по лестнице вернуться на свою маленькую базу.
На Лу Цимине была простая футболка, которая намокла и неприятно прилипла к телу, поэтому он пошел в кабинет и взял чистую одежду, чтобы переодеться.
Цзян Мяомяо вытерла тело полотенцем и стояла, наблюдая за мужчиной со стороны.
Она намеревалась посмотреть, нет ли у него ран, но кто же знал, что тот снимет футболку и кокетливо подмигнет ей.
— Красавчик или нет? Это заставляет тебя любить меня больше?
— ...Если бы нарциссизм мог быть едой, ты мог бы накормить всех выживших в мире.
— Зачем мне их кормить? Я просто хочу накормить тебя, глупая маленькая свинья.
— Бээ!!!
— Глупая старая свинья?
— Пошел ты, ползи за мной!
Цзян Мяомяо прекратила общение с этим чудаком и вернулась к креслу, взяв в руки незаконченный ассам и встряхнув его с грустным выражением лица.
Оставалось только полбутылки чая с молоком, питьевой воды и еды было немного.
В городе не было недостатка в воде, но в воде было множество микробов, и под рукой не было фильтров.
Лу Цимин переоделся и посмотрел на потолок.
— Давай поднимемся сегодня.
— Сейчас? — удивившись, Цзян Мяомяо села.
— Да, пока хороший день, пойдем в супермаркет на двадцатом этаже.
Там была еда и питье, инструменты и одежда, которые могли бы удовлетворить большинство их жизненных потребностей и, что еще важнее, спасти им жизнь, поэтому их нельзя было тратить впустую.
Цзян Мяомяо согласилась с ним и собрала вещи. Взяв с собой собаку, они продолжили подниматься по лестнице.
Нога Лу Цимина уже почти зажила, и скорость его передвижения стала намного быстрее. Им потребовалось всего час или два, чтобы добраться до обозначенного этажа.
Цзян Мяомяо была готова открыть дверь, когда Лу Цимин покачал головой, забрал у нее маленькую бензопилу и пошел впереди.
Ей было не по себе, и она внимательно следила за ним.
Два человка и собака стояли рядом, они отодвинули дверь.
Через щель донеслось подавляющее зловоние, и люди поспешно захлопнули дверь.
— Кх… кх... — Цзян Мяомяо чуть не задохнулась от запаха и некоторое время яростно кашляла, прежде чем смогла перевести дыхание.
— Внутри, внутри — практически газовая камера!
В супермаркете на дороге все было в порядке, некоторые люди воспользовались хаосом, когда появились зомби, пришли и забрали часть еды, что значительно уменьшило катастрофу в магазине.
Этот супермаркет находился на двадцатом этаже здания, и большинство людей даже не побеспокоились о нем, когда спасались бегством, что привело к ужасающей ситуации.
Никто не заходил сюда уже полгода. Воздух внутри магазина не вентилировался и неоднократно прогревался солнцем. Зловоние внутри магазина не нуждалось в представлении. В воздухе также было много токсичных веществ.
Люди просто сделали два неглубоких вдоха и тут же в их сознании появился белый свет. Они вспомнили свою мать и многие вещи из своего детства.
Лу Цимин тоже откашлялся. Затем открыл бутылку минеральной воды и выпил ее наполовину. После передал девушке оставшуюся половину и сказал:
— Давай откроем эту дверь и проветрим.
— А куда мы пойдем?
Стоя в дверях, можно было действительно погибнуть от этой вонищи.
— Давай спустимся вниз и спрячемся.
Два человка снова подняли свои сумки и приготовились спуститься вниз, но нужно было открыть дверь, прежде чем уйти.
Никто не хотел выполнять эту работу, учитывая ужасный опыт, который они получили несколько минут назад.
Цзян Мяомяо:
— Ты сильный, быстро реагируешь и физически крепок. Лучше если это сделаешь ты.
Лу Цимин:
— Ты осторожна, у тебя сильная интуиция и ты можешь сразу почувствовать опасность. Давай ты сделаешь это.
Цзян Мяомяо:
— У тебя длинные ноги и красивое лицо, ты больше всего подходишь на роль главного героя.
Лу Цимин:
— Ты красива и у тебя доброе сердце, ты определенно рада пожертвовать собой.
Они хвалили друг друга на все лады, но не могли убедить оппонента выполнить эту работу.
Цзян Мяомяо обратила внимание на собаку, сидящую на корточках на земле и почесывающуюся.
— Жоужоу, ты...
Цзян Жоужоу гавкнул и повернулся, чтобы броситься вниз по лестнице. Он бежал без оглядки, словно за ним гнались призраки.
Цзян Мяомяо посмотрела на его маленькие мясистые ягодицы, и беспомощно подняла глаза на Лу Цимина, говоря:
— Давай сыграем в камень-ножницы-бумага.
Это был самый справедливый метод, и Лу Цимин согласился. Результат стал известен через несколько секунд — ножницы у Лу Цимина против бумаги у Цзян Мяомяо.
Девушка пожала плечами, на ее лице отразилась досада. Она протянула мужчине вещи, которые держала в руках.
— Оооо, почему бы тебе не спуститься вниз первым, я приду за вами позже.
Лу Цимин поднял брови и спросил:
— Ты действительно не хочешь открывать дверь?
Цзян Мяомяо сказала:
— Есть ли необходимость спрашивать? Забудь об этом, я принимаю пари, ты можешь идти.
Парень замер и мгновение смотрел на нее, затем вдруг приблизил к ней свое лицо. Девушка была озадачена.
— Что ты делаешь? Соскучился по пощечинам?
— Поцелуй меня, и я открою за тебя дверь.
— ...давно таблетки не принимал?
— Похоже, ты не согласна с такой сделкой. Ладно, я пойду, подожду тебя внизу.
Лу Цимин пожал плечами и взял свои вещи, чтобы уйти.
Сзади раздалось «подожди», а затем ему запрыгнули на спину, обхватили за талию, обвили шею и поцеловали в щеку.
Все произошло так быстро, что мужчина даже не успел повернуть голову назад.
Цзян Мяомяо погладила его по голове, спрыгнула с него, схватила его вещи и побежала вниз по лестнице.
— Спасибо!
Голос все еще звучал в ушах парня, а девушка уже сбежала вниз по лестнице.
Лу Цимин плакал и смеялся. Он потер лицо, снял одежду и сложил ее в квадрат размером с ладонь, закрыл рот и нос и повернулся, чтобы открыть дверь.
Вонь стояла всю ночь.
Пара провела ночь на девятнадцатом этаже, а на следующее утро нашла в себе смелость снова подняться на двадцатый этаж.
Они поднялись, прикрыв рты и носы. Когда они достигли двери, Лу Цимин отпустил ладонь и неглубоко вдохнул, закрыв на мгновение глаза, чтобы почувствовать запах, затем опустил руку и сказал девушке:
— Все в порядке.
Цзян Мяомяо выдохнула. Затем сняла маску со своего лица и с морды собаки и заглянула внутрь.
Супермаркет занимал целый этаж, а сразу за дверью находился вход.
Солнце сегодня было таким же ярким, как и вчера, и свет проникал через окна, ясно освещая все внутри.
Бесчисленные высокие полки были заполнены товарами, и ближе всего к ним находился продовольственный отдел.
Цзян Мяомяо с первого взгляда увидела множество коробок с хлебом и с волнением подбежала к ним, но обнаружила, что хлеб в коробках уже давно заплесневел и сгнил, превратившись в черную массу.
Там были сотни круассанов, пончиков, цельнозернового хлеба, бутербродов разных вкусов, и все они сгнили.
Ее сердце сжалось от боли, когда Лу Цимин последовал за ней.
— Не уходи далеко. Проверим место и убедимся, что нет опасности, прежде чем думать о том, чтобы что-то взять.
— Хм.
Супермаркеты всегда были многолюдными местами, и если вдруг здесь пряталось несколько зомби, которые не вышли на улицу, то это было бы проблемой для людей.
Они положили то, что держали в руках, и, вооруженные только бензопилами и фонариками, бродили по супермаркету, тщательно проверяя каждый угол.
Продукты в свежих и замороженных секциях были полностью гнилыми и несъедобными.
Продукты питания в отделе вкусностей и закусок были в хорошем состоянии, только некоторые были просрочены.
Большая часть продуктов в отделе напитков была пригодна к употреблению, а минеральная вода громоздилась горами у ящиков.
Был также отдел матери и ребенка с большим количеством сухого молока и питательных продуктов.
В ликероводочном отделении алкоголь с высоким содержанием спирта мог быть использован для дезинфекции, а с низким содержанием спирта — можно было пить, когда закончится вода.
В бытовом отделе была туалетная бумага, кастрюли и сковородки, подушки и одеяла — все это можно использовать в повседневной жизни.
В разделе личной гигиены было представлено бесчисленное множество шампуней, гелей для душа и средств по уходу за кожей с длительным сроком хранения и множество брендов на выбор.
Товары в разделе бытовой техники в настоящее время были недоступны для использования, так как не было электричества.
Разумно предположить, что в таких крупных торговых центрах всегда есть генераторы, но эти двое — новички в городе и пока не знали, где их можно найти.
Цзян Мяомяо с нетерпением ждала возможности использовать эти фирменные продукты. Взглянув на ценники, она почувствовала себя живой.
Однодверный мини-холодильник за 60 000, 100-дюймовый телевизор за 180 000, а также фен и пылесос Dyson, о которых она давно слышала, но так и не смогла купить.
Они прошли еще немного и нашли удивительное место — отдел морозильных камер.
Холодильник давно не функционировал, с тех пор как отключили электричество.
Пара вошла в отдели с большим предвкушением, но увидела только коробки с тухлыми яйцами, гнилыми и почерневшими фруктами и овощами.
Запах тут был гораздо сильнее, чем в остальном магазине, и люди не решились оставаться здесь долго. Поэтому небрежно осмотрелись и отступили.
Цзян Мяомяо пробиралась между огромными стеллажами высотой пять-шесть метров, поглядывая то влево, то вправо, как вдруг увидела что-то круглое на полу и напряглась, схватив Лу Цимина за руку.
Последний спросил низким голосом:
— Что случилось?
— Там, кажется, ...была человеческая голова!
— Человеческая голова?
Мужчина сузил глаза и подошел с бензопилой в руке.
Цзян Мяомяо последовала за ним и включила фонарь.
Они подошли к предмету, внимательно осмотрели его и вздохнули в унисон с облегчением.
Это была не человеческая голова. Это был просто заплесневелый, дырявый баскетбольный мяч.
Лу Цимин положил бензопилу и похлопал девушку по плечу.
— Здесь безопасно, давай останемся.
Цзян Мяомяо давно хотела это сделать. В течение месяца, пока они были в ловушке из-за наводнения, они каждый день ели печенье, сладости и халуми.
Это было бы прекрасно в качестве закуски, но есть их в течение месяца в качестве основного продукта было слишком тяжело даже для богов.
После того, как Лу Цимин объявил привал, девушка побежала обратно в отдел закусок, чтобы найти что-нибудь новое для наполнения желудка.
Там было много масляных тортов, орехов, вафель... но больше всего ей сейчас хотелось горячей еды.
«Эх, есть макароны!»
Глаза Цзян Мяомяо загорелись, и она взяла пакет, но вскоре снова разочаровалась.
«Какой смысл от того, что есть макароны? Нет топлива, я не могу их приготовить».
Лу Цимин несколько раз взглянул на девушку и спросил:
— Ты хочешь есть?
Она кивнула, затем снова покачала головой и положила лапшу на место.
— Забудь об этом, давай съедим печенье.
Иметь что-то поесть было лучше, чем не иметь ничего. Это были времена апокалипсиса, и она больше не могла быть разборчивой.
Лу Цимин взял Цзян Мяомяо за руку и забрал лапшу.
— Ты грязная. Здесь много минеральной воды, возьми и прими ванну. Кстати, волосы тоже помой.
— Слишком расточительно использовать питьевую воду для мытья, я просто пойду, помоюсь в воде снаружи.
— Ты уверена? Если канализация лопнет, все, что в ней находится, может вытечь в воду.
— ...Фу, противно. Ты и сам там плавал.
— Иди прими душ.
Тот факт, что Лу Цимин продолжал говорить ей принять душ, вызвал у Цзян Мяомяо большое любопытство:
— Что ты хочешь сделать?
Парень сощурил глаза:
— Ты узнаешь, когда выйдешь из душа.
Это было сказано так загадочно, что девушке не терпелось посмотреть, что же он сделает.
Цзян Мяомяо взяла бутылки с водой, нашла умывальник и полотенце, взяла бутылку с гелем для душа и пошла в укромное место, чтобы помыться.
Лу Цимин тоже начал действовать. Он принес корзинку с различными продуктами, такими как макароны, масло, соус из черного перца, а также полный набор кастрюль и сковородок.
Нашел открытое место, разобрал небольшую полку, и с помощью проволоки сделал из нее печь с двумя отделами: верхний — большой, нижний — поменьше.
Сделав это, он порылся в огромном супермаркете и перенес оттуда все картонные коробки, упаковочные пакеты и другие вещи, которые можно было использовать в качестве топлива.
Лу Цимин достал зажигалку, которую носил с собой, разжег огонь в нижней части, а на верхнюю поставил кастрюлю, подходящего размера.
Когда кастрюля нагрелась. Парень налил в нее бутылку минеральной воды и начал варить лапшу.
Цзян Мяомяо приняла ванну с холодной водой. Из-за того, что погода была очень теплой, это было вполне терпимо.
Она вытерла полусухие волосы новым полотенцем из супермаркета, встала перед раковиной и посмотрелась в зеркало. У нее возникло желание сбегать за собственной косметикой и нанести легкий макияж.
Чем больше она на себя смотрела, тем красивее казалась сама себе. Она чувствовала себя такой красивой, такой красивой… что прямо, ух!
Девушка вышла из туалета и почувствовала запах еды. Она последовала за ним и увидела небольшой круглый обеденный стол и два маленьких стула у окна.
На столе стояли две тарелки с дымящейся лапшой. Под тарелками лежали темно-зеленые вышитые салфетки, а рядом с ними — две серебряные вилки.
На столе также стояла непочатая бутылка красного вина, два бокала и букет сушеных ароматных цветов.
За окном — ярко-синее небо и белые облака, а внутри — изысканные столы, стулья и посуда.
Если не обращать внимание на наводнение в городе и гнилую еду вокруг, картина получилась такой же красивой, как в фильме.
Цзян Мяомяо подошла и с удивлением внимательно посмотрела на лапшу.
Бледно-желтые макароны были посыпаны черным перцем, горошком и большим количеством говядины. От еды исходил чарующий аромат.
— Ты готова? — раздался голос Лу Цимина.
Девушка повернула голову и увидела, что он тоже принял ванну и переоделся.
Черные брюки закрывали страшную рану на ноге, а белая рубашка подчеркивала его стройность.
Манжеты рубашки были закатаны до локтей, волосы короткие и чистые, подбородок гладко выбрит, а весь человек источал свежее дыхание.
Цзян Мяомяо кивнула, указала на лапшу и спросила:
— Откуда это?
Парень посмотрел на небо за окном, наклонил голову и лукаво улыбнулся:
— Может быть, это какой-то красивый и добрый бог.
Цзян Мяомяо подбежала и взяла его за руку.
— Как ты это сделал? Расскажи мне!
«Было бы здорово, если бы в будущем я могла готовить и есть так каждый день. Я даже готова мыть посуду!»
Лу Цимин был так увлечен ею, что отвел ее к огню.
Прежде чем огонь погас, парень нашел кастрюлю из нержавеющей стали и поставил ее, чтобы вскипятить воду для приготовления чая.
Цзян Мяомяо некоторое время изучала печку, затем с восхищением посмотрела на мужчину и подняла большой палец вверх:
— А ты хорош! Твой мозг работает очень хорошо.
В будущем качество их жизни в супермаркете значительно улучшится.
Лу Цимин гордо улыбнулся:
— Ты особенно тронута? Можешь отплатить своим телом?
— Как только ты согрелся и поел, так сразу начал думать о похоти. Или ты притворяешься?
— Ха, что притворяться? Кто в прошлый раз набросился на мою одежду и попросил меня помочь ей исполнить ее предсмертное желание?
Цзян Мяомяо посмотрела на него с самым чистым выражением лица и моргнула:
— Я не знаю. Эй, что болтать попусту, я буду есть лапшу...
В этот момент, что может быть лучше, чем съесть ложечку теплой лапши?
Цзян Мяомяо побежала обратно к обеденному столу, придвинула стул и села. Затем взяла вилку и начала есть.
Лу Цимин медленно подошел к ней.
— Посмотри, как ты ешь. Мне стыдно на это смотреть. Притормози и запей.
Рот Цзян Мяомяо был набит лапшой, и она была тронута до слез.
— Как вкусно! Где ты взял говядину? Разве она не вся протухла?
Лу Цимин из ниоткуда вытащил штопор и медленно открыл бутылку, отвечая на ее вопросы:
— Это мясо в банке, по вкусу похоже на тушенку, неплохо?
Голова Цзян Мяомяо превратилась в курицу, клевавшую рис, и она в мгновение ока съела несколько кусочков.
Малинового цвета вино налилось в красивый кубок, и парень протянул один бокал девушке.
— Попробуй.
— Нет, спасибо.
— Цена — тридцать тысяч за бутылку.
— Тогда я должна попробовать.
Цзян Мяомяо вытерла уголок рта, чтобы взять бокал, и когда она уже собиралась попробовать его, она увидела, что Лу Цимин смеется, и остановилась.
— Над чем ты смеешься?
— Ничего страшного, пей.
Он попытался умирить выражение лица, но через несколько секунд он не смог удержаться и открыл рот:
— Ты такая милая.
«Милая? Больше похоже на то, что он смеется надо мной, потому что я всю жизнь прожила в бедности».
Цзян Мяомяо было все равно. Эта бутылка стоит тридцать тысяч, и даже если бы у нее была аллергия на алкоголь, она бы обязательно должна была попробовать, каково это вино на вкус.
Сделав небольшой глоток, она с закрытыми глазами повторила позу элитных людей в фильмах.
Сначала вино было кислым и вяжущим, а через некоторое время девушка почувствовала насыщенный фруктовый аромат и легкую сладость.
Когда она проглотила вино, она провела языком по губам и зубам, и ей показалось, что она почувствовала вкус какой-то карамели, который был мимолетным и легким.
Но, в общем, невкусно. Совсем не соответствует ее вкусу и не радует так, как трехдолларовая бутылка колы.
Девушка покачала головой, отставила чашку и приготовилась сосредоточиться на том, чтобы насладиться лапшой с говядиной.
Лу Цимин сказал:
— Больше не будешь пить? Один глоток стоит сотни.
— Ни в коем случае, у меня нет благословений, чтобы наслаждаться. Пей больше, если хочешь.
Ему тоже не хотелось пить. Подумав об этом, он пошел в зону напитков, чтобы взять бутылку кокосового молока.
Они вылили красное вино и налили кокосовое молоко, и оба с удовольствием выпили его.
Подошел Цзян Жоужоу и принюхался. Цзян Мяомяо нашла маленькую миску и дала псу немного лапши.
Семья из трех человек плотно поужинала, удобно расположилась у окна и нежилась на солнце, трогая животы. Никому ничего не хотелось делать.
— Как ты думаешь, сколько мы здесь пробудем? — неожиданно спросила Цзян Мяомяо.
Лу Цимин предположил:
— Если посмотреть на динамику наводнения, то даже после десяти с половиной дней вода не сошла. Даже когда вода уйдет, мы не сможем спуститься. Потому что другие магазины, супермаркеты и склады в городе были затоплены так долго, и продукты внутри испортились. Мы больше не сможем найти в них припасов. Нам лучше остаться здесь, чтобы быть в безопасности. Так что... возможно, нам придется остаться тут, пока еда не закончится, и только после этого мы уйдем.
Супермаркет был настолько большой, что у некоторых продуктов был долгий срок хранения. Если ничего серьезного не случится, они могли бы тут прожить два или три года.
Цзян Мяомяо слишком сильно надеялась на спокойную и стабильную жизнь. Прошло всего полгода с тех пор, как наступил конец света. Она дважды меняла место жительства, каждый раз спасаясь от смерти.
Девушка взяла в руки кокосовое молоко и сказала:
— Желаю, чтобы мы всегда были здоровы и невредимы, ели и пили!
Лу Цимин тоже поднял чашку. Подумав немного, он поднял голову, его темные глаза вспыхнули тоскливым светом.
— Тогда я желаю, чтобы мир вернулся на землю.
Пусть город вернется к жизни. Пусть фабрики возобновят производство. Пусть в школе возобновится оживление, а в больнице — работа.
Пусть исполнится его желание, и он проживет с ней обычную жизнь.
Им предстояло сделать много дел, но сегодня они решили взять выходной и насладиться коротким покоем.
Два человека и одна собака сидели у окна и смотрели на закат.
Великолепный закат охватил все небо, солнце немного опустилось и скрылось за горами.
С наступлением ночи всегда становилось опасно.
Несколько дверей в супермаркете были открыты.
Пара не решилась лечь спать настолько беззаботно и нашла обособленную комнату.
Внутри были диваны, туалет и раковина. Комната вполне подходила для временной спальни.
Они принесли толстое одеяло и корзину с закусками и напитками, готовясь провести здесь ночь.
В торговом зале не было света, и они не хотели тратить энергию фонарика, поэтому просто обнимали друг друга в темноте.
Стоило Цзян Мяомяо немного продвинуться вперед, как кончик ее носа касался груди Лу Цимин. Расстояние было настолько близким, что она не могла не чувствовать себя взволнованной.
Эти двое и раньше спали друг с другом, но теперь ситуация изменилась.
В прошлом они были безразличны друг другу и спали вместе от безысходности. Но теперь у них были определенные отношения. Они оба — взрослые мужчина и женщина. Они совершеннолетние, и нет никакой опасности вокруг. Пришло ли время для этого?
Раньше Цзян Мяомяо в порыве набросилась на него, но теперь стеснялась и не решалась даже слишком громко пыхтеть.
«Лу Цимин спит? О чем он думает?»
Девушка настороженно подняла голову, пытаясь разглядеть его, как вдруг собеседник коснулся ее затылка.
— Эй, не стоит об этом думать. Отдых очень важен.
— ...Кто хочет сделать это?
— Ладно.
После этого звука парень больше не говорил и заснул, обняв ее.
Цзян Мяомяо покраснела и оттолкнула его руку. Затем встала и достала из корзины бутылку колы. Выпив полбутылки, девушка успокоилась, затем легла и заснула.
Прошла спокойная ночь, и на следующий день они приступили к работе.
Теперь, когда они будут жить в супермаркете, они должны были навести порядок в своем жилище.
Необходимо выбросить гнилую еду, иначе они могут заболеть, если будут слишком долго дышать гнилостными испарениями.
В здании нет места, куда можно было бы выбросить мусор, поэтому оставалось только выбросить это в воду. А потом ждать пока наводнение не заберет его с собой.
Это была очень сложная задача. Гнилая еда исчислялась в тоннах. А у них всего по две руки, и работа была очень трудоемкая.
Цзян Мяомяо переоделась в удобную для работы одежду, завязала волосы и приготовилась к работе.
Лу Цимин толкал пять маленьких тележек, складывал в них еду, а Цзян Мяомяо подталкивала тележки к окну и выбрасывала.
Сотрудничая друг с другом, они провели три дня, разбирая и выбрасывая некогда свежие продукты. Так же было бесчисленное множество просроченных закусок и напитков, с которыми им еще предстояло разобраться. Требовалось время, чтобы отделить просроченные продукты от непросроченных.
Они не лошади и не могли работать целыми днями без продыха.
Вечером они провели небольшое совещание, чтобы обсудить будущую работу.
Было решено отдохнуть два дня, а потом работать по плану: два дня работа, один день отдых. Рабочее время — с восьми утра и до шести вечера, а ночью — сон.
Только сочетая работу и отдых, можно добиться устойчивого развития.
***
Через двадцать дней супермаркет наконец-то был очищен.
В то же время можно было заметить, что потоп за окном значительно уменьшился. Изначально вода достигала восьмого или девятого этажа, но теперь она доставала только до первого этажа.
Предположительно через два дня потоп должен был окончательно сойти на нет.
Это надо было отпраздновать. Во время ужина они открыли бутылку фраппучино.
Срок годности большинства напитков составляет двенадцать месяцев. На данный момент у большинства напитков на складе прошло уже девять месяцев.
Цзян Мяомяо сделала глоток. Почувствовав, как с виска скатилась капля пота, девушка достала салфетку, вытерла пот и спросила Лу Цимина:
— Тебе не кажется, что погода становится жарче?
Пот намочил воротник ее рубашки, и тонкий слой пота покрыл ее кожу. Девушка не выходила на улицу уже много дней, и белая кожа блестела от пота, как нежный корень лотоса.
Лу Цимин отвел взгляд, посмотрел в окно и произнес:
— Уже июль.
— Что же делать? Мы находимся довольно высоко, в будущем будет сложнее.
Цзян Мяомяо от жары распласталась на столе. Ее руки были тонкие и белые, а локти тускло-красные, как румяна.
Лу Цимин дважды кашлянул, одернул подол одежды и сменил сидячее положение.
— Завтра мы поищем генераторы.
— Даже если есть генератор, без дизельного топлива его нельзя использовать. Увы, мне очень не хватает солнечных батарей из нашего последнего дома. Думаю, они были разрушены водой.
Цзян Мяомяо скривила губы и посмотрела на свой желтоватый профиль в окне, окрашенный лучами заходящего солнца. Внезапно ее охватило оцепенение, и в голове эхом прозвучали его предыдущие слова: «Не думай об этом. Отдых очень важен».
Как долго она отдыхала? Разве она недостаточно отдохнула?
Цзян Мяомяо была раздражена. Она чувствовала себя очень напряженной.
Она ущипнула себя за ладонь, внезапно встала, накинулась на парня и распахнула его одежду, чтобы снять.
Аромат геля для душа на теле женщины ударил в лицо мужчине, и Лу Цимин поразился:
— Что ты собираешься делать?
Девушка посмотрела на него:
— Разве ты не говорил, что хочешь переспать со мной? Хочешь пожалеть об этом?
— Конечно, нет, но я сегодня немного устал. Можно я сделаю это в другой день?
— … Ладно.
Цзян Мяомяо была невыразимо разочарована и не хотела больше смотреть на него. Она повернулась и закричала:
— Жоужоу, Жоужоу! Иди есть!
Сегодня она приготовила жареный рис из консервированного мяса с оливками. На вкус это было похоже на рагу со сливами и овощами. Оно было очень ароматным.
Цзян Жоужоу в эти дни задерживался в зоне игрушек, увлеченно играя с резиновой куклой.
Девушка крикнула еще несколько раз, пока не прибежал пес.
После нескольких месяцев кормления он стал не только толстым, но и высоким. Теперь он был примерно на уровне коленей Цзян Мяомяо.
Шерсть лануго поблекла, и появилась новая, которая очень напоминала шерсть самоеда. На всем теле пса уже была длинная шерсть, но на морде осталось короткое лануго, которое делало собаку похожей на обезьяну.
П.р.: Лануго (от лат. lanugo — «пух, пушок») представляет собой первичный волосяной покров, образованный очень тонкими волосами, покрывающими тело плода млекопитающих и человека.
Это выглядело уродливо, но не сравнить с тем, как отвратительно выглядел пес, когда его только нашли.
Цзян Мяомяо разделила немного риса и положила в миску пса. Он понюхал, не слишком заинтересованный, повернул голову, чтобы осмотреться, и вдруг бросился на ногу Лу Цимину.
Две задние лапы остались на земле, а передние обхватили мужчину, пес страстно и смело выгнулся дугой.
Лицо Лу Цимина мгновенно потемнело.
Цзян Мяомяо тоже была шокирована и смущенно объяснила:
— Э-э... наверное он вырос. Жоужоу, спускайся!
Цзян Жоужоу не обратил внимания на ее слова, полностью проигнорировав инстинкт самосохранения.
Лу Цимин взял столовый нож и мрачно поскрежетал зубами:
— Пришло время, когда мы должны кастрировать щенка.
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Невозможно, чтобы бычок оставался бычком, но его нужно было увести для дисциплины.
Цзян Мяомяо успокоила страшный гнев Цимина и подхватила Цзян Жоужоу, чтобы отнести его в угол и преподать урок.
Пес рос очень быстро, и девушка не могла удержать его, поэтому его пришлось тащить по земле.
Наконец, уйдя от взгляда Лу Цимина, Цзян Мяомяо прижала Цзян Жоужоу к стене и серьезно сказала:
— Не катайся больше на нем, ты слышал?
Цзян Жоужоу, казалось, испугался и не смел пошевелиться, поджав хвост.
Увидев жалкого детеныша, которого она вырастила сама, девушка немного успокоилась.
— Я знаю, что ты не мог контролировать себя, разжигая любовь. Но ты должен думать о своей собственной жизни. Ты ведь не можешь лишь на время освежиться и пренебречь собственной безопасностью, верно? Ты не должен вести с ним себя так. Он хочет выгнать тебя. Если это повторится еще несколько раз, возможно, он действительно выкинет тебя, пока меня не будет!
Цзян Жоужоу протянул свой длинный розовый язык и лизнул тыльную сторону руки девушка.
Она смягчилась, отпустила руку, взяла его на руки и коснулась головы собаки.
— Эй, не связывайся с ним в будущем. Если не можешь терпеть, используй что-нибудь другое. Идем, сейчас я найду тебе новую игрушку.
Цзян Мяомяо поставила собаку на землю и отвела в зону игрушек.
***
После еды Лу Цимин в одиночестве принимал ванну в туалетной комнате.
В последнее время погода была очень жаркой, и они принимали холодный душ.
Перед ним стояло ведро с минеральной водой для купания. Вода в нем была из десяти бутылок минеральной воды.
В нынешних условиях это, безусловно, роскошь. К счастью, в супермаркете было бесчисленное множество упаковок минеральной воды. Этим можно было обеспечить свою комфортную жизнь.
Лу Цимин снял одежду, взял горсть воды и вылил ее на свое тело. Когда он опустил голову, он посмотрел на свою грудь и наткнулся на шрам.
Шрам находился под ключицей, рядом с сердцем. Он был размером со спичечный коробок и представлял собой неправильный многоугольник.
Судя по виду шрама, он выглядел как рубец после вырезания кожи и плоти.
Парень положил на него руку, закрыл глаза, и в его сознании всплыли бесчисленные страшные и гнетущие воспоминания.
Тело внезапно похолодело. Воздух стал настолько тяжелым, что от него перехватывало дыхание. Потолок, казалось, был покрыт черным налетом, и вот-вот собирался обрушиться на мужчину.
Лу Цимину показалось, что он находится в трясине, и беспомощно тонет.
Внезапно в его ушах раздался голос.
— Лу Цимин, ты внутри?
Хаос расступился, и внутрь ворвался луч света.
Парень поспешно выбрался из воды, тяжело дыша.
— Внутри.
— Я была напугана до смерти. Я думала, что с тобой что-то случилось. Я не могла тебя найти. Проведай и ты меня, когда я буду купаться в следующий раз.
Женщина болтала снаружи. Грудь мужчины яростно поднималась и опускалась, а уголки рта приподнимались в мягкой улыбке.
— Ладно, извини.
— Ничего страшного, я тоже собираюсь принять ванну. Кстати, я помогла тебе, поучила Жоужоу, так что не волнуйся об этом, хорошо?
— Хорошо.
— Хе-хе, я знала, что ты очень добрый.
Женщина засмеялась и ушла, вероятно, чтобы принести минеральную воду.
Лу Цимин перестал смотреть на шрамы, ускорился и принял душ, выходя из ванны.
«Открытый мужской туалет, хах. Если и есть что-то плохое в том, чтобы быть с этой девушкой, так это то, что ты все больше и больше отвыкаешь от одиночества».
***
На следующее утро эти двое разбирали вещи в супермаркете.
Даже если они уже много выбросили, количество оставшихся пригодных материалов все равно превосходило их воображение, и на то, чтобы справиться с ними, уходила большая часть времени.
Чтобы сэкономить время, и не бегать за необходимыми продуктами по всему супермаркету, они собрали все запасы вместе, сложили на пустые полки рядом с комнатой, в которой жили, и хранили их для дальнейшего использования.
Цзян Мяомяо расположила вещи в соответствии с оставшимся сроком годности, поместив краткосрочные товары спереди, а долгосрочные — сзади.
Таким образом, можно было быть уверенным, что каждый раз, когда они будут что-то брать в будущем, то, что они получат, будет в пределах срока хранения.
Сегодня Цзян Мяомяо разбиралась с партией просроченных продуктов.
Необходимо было выбросить несколько коробок лапши быстрого приготовления, несколько коробок лапши с улитками, несколько коробок ветчинной колбасы и ее любимый соус чили.
Цзян Мяомяо толкала тележку с просроченными продуктами, не решаясь выкинуть их.
Особенно жалко было лапшу с улитками. Это была отличная еда в мире, где больше не было ресторанов и придорожных ларьков.
Опираясь на ручку тележки, девушка посмотрела на Лу Цимина.
— Почему бы нам не разобрать ее на части, не выставить на солнце и не оставить для еды? Я уже читала научно-популярные статьи, там говорилось, что реальный срок хранения многих продуктов больше, чем обозначенный, так что даже если срок хранения превысит указанный, еду все еще можно будет съесть.
— После сушки ты будешь это есть? — спросил Лу Цимин, слезая с лестницы и глядя на коробки уложенные сверху.
— Я съем столько, сколько смогу.
— Хорошо, — он кивнул, посмотрев на этикетку на товаре, и непринужденно сказал: — В это время в следующем году я пойду на твою могилу и положу благовония к твоему памятнику.
— ...Эй, я помогаю всем экономить еду. Не смотри сейчас на многое. Всегда найдется день, чтобы посидеть и поесть.
Лу Цимин легко спрыгнул с лестницы, взял блокнот в руки, записал что-то.
— Никто не должен тебя спасать. Когда придет день, я буду благодарить Бога за то, что ты накормила себя немного жирнее.
Щеки Цзян Мяомяо потеплели, она опустил голову и пробормотала:
— Ты что откармливаешь меня как свинью?
— Шучу, откуда у тебя высокий IQ.
Застенчивость в сердце девушки внезапно исчезла, подняв кулак для угрозы, она сказала:
— Лу Цимин, я предупреждаю тебя, чтобы ты не заходил слишком далеко!
Лу Цимин улыбнулся и помахал ей рукой:
— Пойдем со мной, я покажу тебе кое-что хорошее.
— Что?
— Узнаешь.
«Загадочно, что происходит?»
Цзян Мяомяо последовала за парнем, обошла несколько полок и подошла к стене.
Лу Цимин поднял руку.
— Смотри.
Цзян Мяомяо посмотрела на вещи на стене, потрясенная и потерявшая дар речи.
Одна... целая стена тётиных полотенец!
Sophie, Kao, Hushubao, Le Erya... бесчисленные бренды, ежедневного использования, ночного использования, жидкие модели, а также хлопковые ленты, рельефные штаны, удовлетворяющие все ее потребности.
У тетиного полотенца большой срок годности, и бывает и два-три года, так что ей больше не нужно беспокоиться о том, что делать, когда придет тетушка!
Лу Цимин сказал:
— Когда текущая работа будет закончена, мы найдем сухое помещение и перенесем это туда.
У Цзян Мяомяо покраснели глаза:
— Почему ты такой хороший?
Лу Цимин всегда был таким толстокожим и никогда не смущался, но сейчас она так искренне похвалила его, что он смутился и дважды кашлянул:
— Не теряй времени, давай проверим, что у нас в руках.
— Хорошо.
Двое подошли к креслу у окна и расстелили бумагу на столе.
Еда: Фаст-фуд, 480 коробок; закуски, 623 коробки.
Основная еда: 5 тонн риса, 2 тонны муки, итого 3,5 тонны.
Напитки: 6,8 тонн минеральной воды, остальное — 7,6 тонн.
Пищевые продукты: 560 коробок сухого молока, 321 коробка быстрорастворимой еды, остальные — 280 коробок.
Товары повседневного спроса: 289 бумажных полотенец, 586 пакетов тетиных полотенец, 409 рулонов мешков для мусора, а всего 1067 пакетов.
Кухонная утварь: 189 кастрюль, 96 чайников, 65 коробок мисок и тарелок, 23 коробки вилок, ложек и палочек для еды, а всего 305 штук.
36 ящиков геля для душа, 48 ящиков шампуня, 45 ящиков зубной пасты и зубных щеток, и 40 ящиков стирального порошка.
Средства личной гигиены...
Постельное белье...
Бытовая техника...
Спортивное оборудование......
Они до полудня составляли опись своего нынешнего имущества. Под конец у Цзян Мяомяо уже кружилась голова, но она была чрезвычайно счастлива.
«Мама, я богата! Хахаха!»
— Я так проголодалась, может, кто из добрых людей приготовит обед? — жалобно спросила Цзян Мяомяо, растекаясь по столу.
Лу Цимин закрыл блокнот.
— Если ты хочешь, чтобы я это сделал, просто скажи, зачем притворяться.
«Она тольчко что съела целую миску лапши, а теперь снова притворяется голодной. Какая бесстыдница!»
Цзян Мяомяо улыбнулась.
— Это потому, что ты вкусно готовишь. Я чувствую себя некомфортно, если не ем. К тому же у меня есть другие дела.
— Какие?
Девушка подбежала к полке, встала на цыпочки, достала большую банку бобов мунг, потрясла ею и побежала искать тазик.
Неважно, если у них нет овощей. Дайте ей горсть бобов и бутылку воды, и она сможет вырастить небольшой огород.
Лу Цимин посмотрел на ее спину, беспомощно вздохнул, засучил рукава и пошел готовить.
Утром они заранее замочили грибы и сушеные креветки, а на обед приготовили три порции свежей лапши.
Лу Цимин принес несколько коробок минеральной воды и поставил их на стол, положил разделочную доску и кухонный нож и начал резать овощи.
Погода стояла жаркая, а когда он стоял у плиты, было еще жарче, и его одежда промокла от пота вскоре после того, как разгорелся огонь.
Лу Цимин вытер лоб тыльной стороной ладони и продолжил переворачивать гарнир в воке, как вдруг почувствовал, что позади него дует прохладный ветерок.
Повернув голову, он увидел, что Цзян Мяомяо, держа в обеих руках большой картон, обмахивала его как веером.
— Спасибо за твою тяжелую работу, продолжай работать дальше и не обращай на меня внимание, — ярко улыбнулась девушка и продолжила свои действия.
Поток воздуха был небольшим. Это не могло сравниться с кондиционером или электрическим вентилятором и мало влияло на окружающую среду.
Но сердце Лу Цимина необъяснимо успокоилось, его больше не раздражала жара, и он сосредоточился на приготовлении пищи, стараясь достичь своего наивысшего уровня.
Три свежие порции лапши выложили из кастрюли на тарелки. Белоснежная сушеная лапша украшена черными грибочками, грибами шиитаке и ярко-красными креветками. Бульон прозрачный и маслянистый, что радовало глаз.
Цзян Мяомяо доела миску на одном дыхании, а затем попросила добавки.
— Это так вкусно, ты можешь приготовить это на ужин?
Лу Цимин горько улыбнулся:
— Ты действительно используешь меня как повара.
— Приготовь, приготовь, я помогу тебе разжечь огонь и буду работать вентилятором.
Как он мог отказать? Парню оставалось только кивнуть в знак согласия.
После обеда они вдвоем вздремнули и в два часа снова приступили к работе.
Поскольку работа по упорядочиванию запасов закончилась вчера, сегодня после обеда Лу Цимин предложил поискать генератор.
Безрезультатно обыскав весь этаж, они поднялись наверх.
Цзян Мяомяо была ошеломлена, как только вошла в вестибюль. Они почти месяц жили в супермаркете, а над ним оказался роскошный отель!
Отель занимал целых четыре этажа, здесь были рестораны, конференц-залы, крытые бассейны, сауны, спортзалы и другие помещения. Здесь были сотни комнат для гостей, а оформление превосходило все ее воображение.
Зная, что здесь настолько хорошие условия, почему она должна продолжать ютиться с Лу Цимином и спать на полу в комнате матери и ребенка?
Цзян Мяомяо была взволнована, как птица, вырвавшаяся из клетки, и не могла дождаться, когда увидит уровень комнаты для гостей.
Лу Цимин шел позади нее, держа в руках небольшую бензопилу, и напоминал:
— Иди медленно и обращай внимание на безопасность.
Она остановилась и подождала его. Когда парень подошел к ней, девушка ласково потянула его за руку вперед.
В отеле давно отключили электричество, а резервная батарея электронного дверного замка разрядилась за последние полгода. Поэтому двери номеров для гостей не были заперты и могли быть открыты одним нажатием, если только они не были заперты изнутри вручную.
Пара осматривала помещения одно за другим.
На двадцать первом этаже находится вестибюль, конференц-зал и ресторан.
Двадцать второй и двадцать третий этажи — обычные номера для гостей.
Двадцать четвертый этаж был разделен на две части, с одной стороны — фитнес-зал, бассейн, сауна, а с другой — элитный люкс.
Удобства в обычных номерах уже были очень хорошие, лучше, чем во всех отелях, где Мяомяо останавливалась до конца света.
Когда они подошли к люксу и увидели обстановку внутри, от изумления они не могли сдвинуться с места.
— За этой дверью комната для гостей?
Цзян Мяомяо заметила еще одну комнату. Дверь была не такой, как в других номерах, она была очень роскошной и высококлассной.
Девушка толкнула ее, вошла внутрь. Осмотревшись вокруг, она прикрыла рот от удивления.
«Это, это... Это легендарный президентский номер?»
Позолоченная раковина, огромная джакузи, большая круглая кровать с тюлевой сеткой.
Отдельный бассейн, пианино, личная библиотека, кабинет, приемная, полный набор банных принадлежностей Hermes.
Цзян Мяомяо подошла к окну и распахнула тяжелые шторы с шелковой вышивкой, желая посмотреть на город из президентского люкса, но обнаружила, что стекло от пола до потолка перед ней отличалось от того, что она видела в других местах.
Лу Цимин подошел, постучал по нему костяшками пальцев и сказал:
— Оно пуленепробиваемое.
Пуленепробиваемое стекло было вставлено во всем номере от пола до потолка, и по прочности президентский люкс не уступал хранилищу в подвале.
Цзян Мяомяо взволнованно спросила:
— Разве здесь не безопасно?
Лу Цимин поднял брови:
— А что, ты хочешь здесь жить?
Она не стала скрывать, а прямо сказала:
— В супермаркете нет ни одной приличной кровати. Мы каждый день лежим на полу. Для безопасности нам приходится тесниться в маленькой комнате матери и ребенка. У меня скоро будет поясничный спондилез. Мы можем возвращаться сюда ночью, а днем быть там, чтобы поесть и поработать в супермаркете. Здесь также есть немного еды и воды. Если мы встретим опасность, мы можем прийти сюда и спрятаться. Разве это не хорошо?
Лу Цимин немного подумал и кивнул:
— Да, в какой комнате ты будешь спать?
«Разве это важно? Перед нами уже президентский люкс. Но в номере есть три спальни, в какой из них мне спать?»
Цзян Мяомяо обошла все спальни. Самой большой должна быть главная спальня, площадь которой оценивается в 50 квадратных метров, с собственной ванной комнатой и ванной.
Две другие были меньше, поэтому она не хотела их выбирать.
Цзян Мяомяо запрыгнула на круглую кровать, которая была очень удобной, и покрутилась на ней.
Одеяло пролежало полгода, и от него исходил затхлый запах. Но это было неважно, просто нужно было положить его на солнце.
Девушка обняла подушку и сказала Лу Цимину, стоявшему у кровати:
— Ночью ты спишь слева, а я справа, хорошо? Я хочу лежать в кровати и смотреть на восход солнца.
Этот этаж был так высоко, что вид из окна ничего не перекрывало, и пейзаж должен был быть красивым.
Лу Цимин был слегка удивлен:
— Спать вместе?
Цзян Мяомяо была ошеломлена, не понимая, что он имеет в виду.
— Разве мы не спим вместе все время?
— Да, но это потому, что у нас не было дополнительных кроватей.
На Цзян Мяомяо словно плеснули холодной водой. Ее волнение мгновенно исчезло, и она была очень разочарована.
— В какой комнате ты хочешь спать?
Лу Цимин сказал:
— Буду спать в соседней, чтобы защитить тебя.
— ...Тогда я могу поблагодарить тебя? Ты возвращайся в свою комнату, я перенесу одеяло на балкон сушиться, а потом схожу в супермаркет за вещами.
Парень хмыкнул, повернулся и ушел.
Девушка начала собирать одеяло, но остановилась на полпути, как будто потеряла свою душу.
Лу Цимин, который уже подошел к двери, обернулся и, увидев эту сцену, спросил:
— Что случилось?
Она покачала головой, ничего не сказала и, ускорив движения, пошла прочь.
Глаза Лу Цимина замерцали, он повернул голову и пошел к следующей двери.
Они убрались в своих спальнях и отправились в супермаркет, чтобы перенести вещи.
Гель для душа, одеяла и полотенца есть в отелях, так что их можно было не брать, нужно взять воду и еду.
Не успели они перенести и несколько коробок, как уже почти стемнело.
Им пришлось прервать работу, пойти в супермаркет, чтобы поесть и принять душ, а затем вернуться в отель, чтобы отдохнуть.
Цзян Мяомяо также взяла с собой Цзян Жоужоу, готовая позволить ему стать своим спутником.
Но мальчик был так взволнован в последние несколько дней, что совсем не хотел спать. Он поцарапал дверь, чтобы выйти, вскоре после того, как вошел, поэтому девушке пришлось отпустить его в гостиную поиграть.
Лежа одна в огромной хозяйской спальне, Цзян Мяомяо должна была чувствовать себя комфортно, освежающе и безопасно.
До наступления конца света такая комната стоила, по меньшей мере, десятки тысяч юаней за ночь.
Но, глядя на занавески над головой, на подушки из гусиного пуха, девушка была совершенно несчастна и представляла себе, как выглядит Лу Цимин, спящий в соседней комнате.
«Я спала с ним, потому что у нас не было двух кроватей? Вот мерзавец! Очевидно, я не так давно сказала, что люблю его, я люблю его задницу!»
Цзян Мяомяо становилась все более раздражительной, когда думала об этом, и резко села, собираясь броситься к соседу, чтобы разобраться с ним.
Но когда обе ноги ступили на землю, она передумала.
Если он не хочет спать вместе, значит они не будут спать вместе. А она может спать и без него!
Цзян Мяомяо улеглась на кровать, терпя жару середины лета, и заставила себя как можно скорее заснуть.
***
На следующее утро они спустились вниз.
Цзян Мяомяо была вялой, Цзян Жоужоу — вялым, и только Лу Цимин был в норме.
Завтрак — каша из грибов-гребешков, с чашкой растворимого соевого молока, сытная и вкусная.
После еды они продолжили вчерашнюю работу, перенося еду и воду в спальню.
Лу Цимин предложил:
— Похоже, ты не в лучшей форме. Иди вернись в комнату, чтобы отдохнуть.
— А как же работа?
— Я сделаю все сам.
Эй, высокомерный, разве он не знает, почему она в плохом состоянии?
Цзян Мяомяо покачала головой, отказалась от его помощи и пошла наверх с коробкой минеральной воды.
Коробка с 24 бутылками воды весила около 15-25 кг.
Раньше Цзян Мяомяо не смогла бы утащить такой вес, но теперь она постоянно работала на протяжении уже полугода, так что поднять такой вес на четыре этажа вверх было не так у и трудно.
Они много раз ходили туда-сюда.
Сначала Лу Цимин внимательно следил за девушкой, но она не хотела его видеть, поэтому держалась на расстоянии от него.
Но так получилось, что они столкнулись в коридоре. Она поднималась наверх, а он спускался вниз. Посмотрев друг на друга, никто из них ничего не сказал, и они прошли мимо.
Цзян Мяомяо намеренно злилась на него, пытаясь всячески показать ему, что сердится.
Однако чтобы она ни делала, собеседник не проявлял инициативы, чтобы упомянуть о вчерашних делах, отчего девушке становилось еще грустнее, как от большого камня на груди.
Десятки раз поднявшись и опустившись, Цзян Мяомяо слишком устала и решила не двигаться в постели.
Разве он не сам отправил ее отдыхать? Тогда пусть он работает, а она просто сэкономит немного энергии.
Цзян Мяомяо закрыла глаза и собиралась заснуть, но погода была настолько жаркой, что она никак не могла заснуть. Пот стекал по коже, оставляя на простынях пятна.
Не выдержав, девушка взяла коробку с минеральной водой и собралась принять холодный душ в ванной.
Проходя мимо небольшого шкафа, она увидела содержимое внутри и с любопытством остановилась.
У шкафа были стеклянные дверцы, а внутри много разноцветных коробок.
Присмотревшись повнимательнее, она увидела, что там лежат Jissbon, лубриканты, сексуальное нижнее белье и... легендарная виагра.
Цзян Мяомяо: «…»
Этот отель действительно заботился о своих клиентах.
Она отвела взгляд и продолжила идти вперед, однако остановилась через два шага, с догадкой в голове.
Лу Цимин отверг ее дважды, что действительно не похоже на поведение нормального взрослого мужчины.
После подтверждения отношений он отказался даже жить вместе.
«Неужели... он не может? Поэтому он избегает меня?»
Цзян Мяомяо оглянулась на вещи в шкафу, и у нее возникло желание подарить ему коробку. Но если с ним все в порядке, будет неловко, и это может задеть его самооценку. Но смириться с этим она не могла.
После долгих раздумий она решила испытать мужчину.
***
На следующее утро Лу Цимин, умывшись, ждал Цзян Мяомяо в гостиной. Они договорились пойти сегодня на работу вместе, инструменты уже были готовы.
Рабочее время — с 8 утра до 6 вечера. Обычно она всегда приходила вовремя. Сегодня прошло уже более получаса, а дверь ее комнаты все еще закрыта.
Лу Цимин держал в руке электронные часы Casio, которые нашел на предыдущем этаже в офисе, и взял их с собой, чтобы проверять время.
Солнце на улице становилось все более злым, и парень подумал, не постучать ли ему в дверь, чтобы напомнить ей.
Подумав или сдавшись, он пошел попить воды.
Дверь открылась прежде, чем вода была проглочена.
Цзян Мяомяо вышла из двери на десятисантиметровых шпильках, одетая просто великолепно.
Она наложила макияж, ее тени для век были блестящими, а губы — малиново-красными.
На ней была длинная розовая юбка из магазина Dior, с топом-трубой, обнажающим плечи. Туфли на высоких каблуках были зеленого цвета.
Девушка выглядела, как огромный розовый пион, украшенный двумя маленькими зелеными листочками.
Полный набор бриллиантовых браслетов, ожерелий и сережек был надет на девушку.
Глаза Лу Цимина расширились, рот открылся, вода застряла в горле. Лицо парня раскраснелось от кашля.
Цзян Мяомяо рысью понеслась к нему. Подбежав, она похлопала его по спине.
— Тебе нравится? Ты выбрал эту юбку для меня.
Когда он выбирал ее, он действительно не ожидал, что она будет носить ее так...
Лу Цимин наконец перестал кашлять, поднял голову и спросил:
— Почему ты так вырядилась?
Цзян Мяомяо взъерошила его волосы:
— Мне нравится.
— ...Ты помнишь, что мы сегодня идем на работу?
— Помню, а что не так?
— Все хорошо, просто помни.
Лу Цимин поморщился, взял инструменты и пошел вниз по лестнице.
Цзян Мяомяо быстро последовала за ним, намеренно или ненамеренно потирая его руку своим плечом.
«Ему 26 лет. Он не прикасался к женщине уже полгода. Если его сексуальность в норме, он не мог не отреагировать, верно?»
Но второй участник просто быстро шел вперед, не оглядываясь. Девушке даже пришлось бежать, чтобы не отстать от него.
Пожарный выход был очень узким, и Цзян Мяомяо было трудно пройти по нему в юбке и на высоких каблуках.
Когда Лу Цимин достиг десятого этажа, он остановился, повернулся к ней спиной и сказал:
— Ты иди назад, я справлюсь один.
Цзян Мяомяо подошла и схватила его за руку.
— Так не пойдет, я буду с тобой.
Тело Лу Цимина было явно скованным, он глубоко вздохнул и продолжил спускаться, пока не достиг первого этажа.
Наводнение полностью отступило без следа.
На земле остался слой ила, который за эти дни высох и потрескался от солнца.
Город опустел, не видно было ни людей, ни зомби.
Они ступили на грязь и подошли к клумбе.
Лу Цимин опустил ведро в руке, достал изнутри большую лопатку, разгреб ил на поверхности, выкопал влажную почву из под него и положил ее в ведро.
Теперь у них есть все, кроме овощей и мяса.
Проблему с мясом пока не получится решить. Но учитывая, как много комнат пустует, не выращивать в них овощи — расточительство.
Цзян Мяомяо тоже взяла лопатку и хотела помочь, но она не смогла согнуть талию, потому что юбка мешала.
Лу Цимин бросил на нее беспомощный взгляд:
— Я сказал тебе вернуться, а грязь я подниму наверх позже. Ты уверена, что сможешь работать в таком виде?
«Разве я оделась так для того чтобы копать? Очевидно, я оделась так для него! Кто бы мог подумать, что он такое бревно в этой куче грязи. Да еще и сердится!»
Она решила пойти до конца, подойдя к нему сзади и прижавшись грудью к его спине.
— Если я не смогу, ты поможешь, верно, брат Лу?
Лу Цимин: «…»
— Брат Лу, угадай, чем пахнет губная помада?
Цзян Мяомяо поднесла свои красные губы близко к уху и выдохнула.
С грохотом Лу Цимин плюхнулся прямо в грязь.
Цзян Мяомяо была ошеломлена, быстро высвободила руку и помогла ему подняться.
— Ты в порядке? Ты не ушибся?
Он вытер грязь с лица, покачал головой, взял лопатку и молча продолжил работать.
Девушка посмотрела на его спину, понимая, что все напрасно, и потопала назад, собираясь вернуться наверх и переодеться.
Из-за слишком быстрой ходьбы Цзян Мяомяо споткнулась, и в ее лодыжке возникла пронзительная боль.
Лу Цимин не обратил на это внимания и продолжил копать грязь.
Девушка не выдержала, сняла туфли на высоких каблуках и, хромая, босиком поднялась на двадцать этажей и вернулась в комнату.
Стоя перед зеркалом в ванной, она рассматривала свое лицо, не в силах понять, почему Лу Цимин не соблазнился.
Неужели она недостаточно привлекательно оделась?
Цзян Мяомяо повернула голову и посмотрела на сексуальное нижнее белье в шкафу, и ее щеки постепенно краснели.
Через несколько минут Цзян Мяомяо переоделась и снова подошла к зеркалу. Посмотрев на себя в зеркало несколько секунд, она закрыла лицо и закричала от стыда.
Цзян Мяомяо пораньше приготовила обед и вернулась в комнату, дожидаясь Лу Цимина.
Он должен был проработать до 11:30 и, войдя в здание, больше никуда не выходить. Он был такой грязный, что, наверное, хотел принять душ.
Это было подходящее время, чтобы исполнить ее план.
Она достала соблазнительную одежду и надела ее. После нескольких минут мысленной подготовки, она набралась смелости и вышла из комнаты.
Неожиданно встретившийся в коридоре Цзян Жоужоу в ужасе посмотрел на нее и не посмел даже тряхнуть хвостом.
Цзян Мяомяо не посмела больше задерживаться. Она закрыла лицо руками и на одном дыхании помчалась в супермаркет.
Еда на столе еще не была тронута, а в мужской ванной раздавался шум воды. Лу Цимин действительно принимал душ.
Цзян Мяомяо сжала кулак и тихо вошла.
Лу Цимин, повернувшись спиной к двери, обливался водой.
Цзян Мяомяо положила руку ему на плечо и собиралась заговорить.
Мужчина поднял ведро и брызнул ей в лицо, затем повернулся, схватил ее за горло и прижал к стене.
Удивительно быстрая реакция, на уровне подсознания.
Девушка не успела среагировать, когда ее спина уперлась в холодную кафельную стену, а лицо побледнело от испуга.
— Это ты? — Лу Цимин увидел ее лицо и извиняюще отпустил руку. — Почему ты ничего не сказала, когда вошла? Я думал, это зомби...
Недоговорив, Лу Цимин посмотрел вниз и увидел одежду на девушке.
Тонкая ткань пропиталась водой, вырисовывая изгибы ее тела.
Девушка была напугана, ее дыхание было учащенным, грудь яростно вздымалась, и изгибы двигались вместе с ней, что было смертельным искушением.
Разум покинул Лу Цимина, и мужчина долго задыхался от открывшегося вида.
— Тебе тоже нравится этот наряд?
Цзян Мяомяо все еще испытывала томительные опасения. Услышав это, она решила больше ничего не предпринимать и весело провела время, позируя в самой сексуальной, по ее мнению, позе и подмигивая ему:
— Я хорошо выгляжу?
Лу Цимин:
— Выйди и переоденься, чтобы не простудиться.
«Опять прикидываешься дурачком?»
Цзян Мяомяо оглянулась, открыла дверь кабинки, втащила парня внутрь и закрыла дверь, заблокировав ее своим телом. Затем схватила его руку и прижала к своей груди.
— Что ты чувствуешь?
Лу Цимин:
— Я чувствую, будто держу боб.
«...»
Цзян Мяомяо закатила глаза от злости, но когда она увидела определенное место у него, то поняла, что он лжет.
Человек-собака, который притворяется спокойным. Ему, очевидно, очень понравилось это.
Девушка спокойно вздохнула, приподняла уголки рта и повела его рукой, чтобы снять с себя одежду.
Лу Цимин несколько раз пытался вырвать свои руки, но она крепко держала его.
Видя, что весенний свет разгорается все больше и больше, его дыхание участилось, и он больше не мог отказаться.
У Цзян Мяомяо совсем не было опыта. Она сделала это под влиянием импульса, но не знала, что делать дальше.
Темные глаза Лу Цимина вспыхнули тусклым светом, как у голодного зверя.
Девушка вдруг немного испугалась, прижалась спиной к двери и тихо сказала:
— Я... я выхожу переодеться...
Она сказала, что собирается уходить, но только когда ее рука коснулась дверной ручки, ее притянули назад и агрессивно поцеловали.
Цзян Мяомяо была так шокирована. Казалось, его губы были разбиты ее зубами, а между губами и зубами чувствовался запах крови, но парень продолжал двигаться.
Ситуация была совершенно неподвластна Цзян Мяомяо. Она была вынуждена терпеть его энтузиазм. Девушка рефлекторно хотела оттолкнуть его, кончики ее пальцев коснулись его горячей груди, и она тут же отпрянула, как от удара током.
— Мяомяо... — Лу Цимин поцеловал капли воды на ее ресницах, без усилий взял ее руки и прижал их к стене. — Ты действительно очень плохая, очень плохая.
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Цзян Мяомяо было так стыдно, что она хотела зарыться в землю, пытаясь сжать свое тело.
Лу Цимин схватил ее за талию и заставил встать прямо, готовый продолжить поцелуй, когда снаружи туалета раздался громкий шум.
Они оба остановились, и Цзян Мяомяо деловито сказала.
— Наверное, это Жоужоу пытается украсть еду и опрокинуть стол, я пойду и проучу его!
Она попыталась воспользоваться этим предлогом, чтобы сбежать, но собеседник с серьезным выражением лица покачал головой.
— Это не он.
— А?
— Слушай.
Она навострила уши и прижала их к двери.
В туалете раздались шаги, предположительно одного человека, но они были беспорядочными, как у пьяного.
Шаги остановились за дверью кабинки, и на несколько секунд воцарилась тишина.
«Бах!»
Раздался громкий стук, и дверь захлопнулась.
— Хо-хо... хо-хо...
За дверью раздались знакомые звуки, Цзян Мяомяо так испугалась, что хотела отступить, но потом поняла, что если отступит, то впустит его, и со всей силы прислонилась плечом к двери.
К сожалению, ее сила не соответствовала силе противника, и когда звук удара раздался снова, дверь распахнулась, и девушка была отброшена на два шага назад силой удара.
Кабинка была узкой, половину ее занимал туалет, и два человека вдвоем стояли, почти прижавшись друг к другу.
Глядя на шаткую дверную панель, Цзян Мяомяо хотела подойти и ухватиться за нее.
Но Лу Цимин обнял ее за талию и покачал головой, велев ей отойти, а затем подпрыгнул и, держась за дверную панель, вылетел из отсека и приземлился за дверью.
Цзян Мяомяо в страхе прикрыла рот рукой, не решаясь крикнуть.
Снаружи были зомби! Если бы она выбежала без оружия, разве она не бросилась бы в ловушку?
Но вскоре девушка услышала звук бьющегося стекла, как будто Лу Цимин разбил зеркало на раковине.
Сразу же после этого зомби начал сражаться с Лу Цимином.
Цзян Мяомяо посмотрела на дверь, вспотев от волнения.
Если бы она вышла, то боялась, что отвлечет Лу Цимина. Но если она не выйдет, то не сможет помочь ему.
Она не могла позволить Лу Цимину встретить опасность в одиночку!
Цзян Мяомяо открыла дверь и бросилась наружу, но увидела, что зомби уже прижат к земле Лу Цимином, а во лбу у него застрял кусок разбитого стекла, по крайней мере, на два-три дюйма, и он все еще сопротивляется.
Руки Лу Цимина кровоточили, и он изо всех сил пытался сдерживать зомби, но ситуация была не очень хорошей.
Девушка огляделась, схватила швабру, с криком бросилась вперед, чтобы разбить ее о голову зомби.
Швабра приземлилась на лицо зомби, попала по разбитому стеклу и разбила ту половину, которая осталась снаружи.
Тело зомби дважды дернулось, но не сдвинулось с места.
Цзян Мяомяо не заметила и, стремясь полностью вывести из строя противника, вскрикнула и нанесла бесчисленное количество ударов, вкладывая в каждый из них всю свою силу, вскоре разбив лицо зомби до кровавой корки.
Лу Цимин отступил в сторону, когда девушка бросилась вперед. Он наблюдал за всем этим, и был ошеломлен.
Он представил себе, как швабра опускается на его лицо, и не мог не вздрогнуть.
Невозможно было представить, глядя на эти две тонкие руки, откуда у них столько неисчерпаемой силы?
Лу Цимин сказал:
— Хорошо, хорошо, ты можешь остановиться. Если ты будешь продолжать бить по нему, он превратится в кашу.
Цзян Мяомяо перестала пыхтеть, посмотрела на труп, убедилась, что он больше не может кусаться. Ее тело расслабилось, она выронила швабру и упала в объятия мужчины.
— Я думала, ты умрешь, оооо...
Лу Цимин, который очень восхищался ею, увидев ее в таком состоянии, испытал сильное чувство вины.
— Извини, ситуация была слишком срочной, а в кабинке не было достаточно места, чтобы что-то сделать, поэтому я...
Не успел он закончить свои слова, как его прервала Цзян Мяомяо.
— Твоя рука в крови, дайте мне посмотреть.
Он подсознательно спрятал руку за спину, а девушка вытащила ее одной рукой и держала перед собой.
Ладони обеих рук Лу Цимина были поранены, и, судя по форме, они должно быть были порезаны стеклом.
Хорошо, что порезы были не слишком большими, немного лекарств не помешало бы.
Цзян Мяомяо коснулась его ладоней и в разочаровании присела на землю.
— Что делать? Наши хорошие дни прошли, и нам снова придется бояться каждый день.
Когда воды потопа отступят и зомби вернутся, что произойдет? Помогут ли им их груды припасов?
В тот день, когда их случайно укусит до смерти зомби, они не смогут наслаждаться ничем, как обычно.
Почему ее хорошая жизнь всегда заканчивалась так быстро?
В прошлый раз было так, в этот раз было по-другому, но все равно так же.
Цзян Мяомяо обняла колени, ей было так грустно, что она не хотела вставать. Лу Цимин поднял руку и положил ей на плечо.
— Иди сначала оденься. Потом поужинаем, и затем избавимся от трупа.
Был разгар лета, и все быстро гнило. Зомби были полны личинок, и их нельзя было оставлять здесь, чтобы они загрязняли среду обитания.
Цзян Мяомяо встала и с опущенным взглядом последовала за парнем обратно в отель.
Цзян Жоужоу радостно приставал к ножкам стола в гостиной, и когда он увидел, что хозяева вошли, он внимательно поприветствовал их.
Лу Цимин отшвырнул его с дороги и увидел, как Цзян Мяомяо вошла в комнату и закрыла дверь, после чего он сам вошел в соседнюю комнату.
После обеда каждый из них надел на себя огромный мешок для мусора, закрывающий тело с головы до пят. Из мешка были видны только два глаза. Затем они надели резиновые перчатки, используемые для мытья посуды, и поднесли зомби к окну.
Лу Цимин принес ведро с маслом, вылил его на труп, достал зажигалку, зажег труп и пнул его.
Труп упал с двадцатого этажа и попал на открытое пространство перед зданием. Там он тихо горел в течение десяти минут, наконец, превратившись в груду обугленных костей.
***
В люксе были окна из пуленепробиваемого стекла, поэтому, пока дверь была закрыта и заперта, можно было не беспокоиться о том, что внутрь проникнут зомби, — гораздо безопаснее, чем в супермаркете.
Однако в ту ночь Цзян Мяомяо лежала одна на большой круглой кровати, на которой могли разместиться пять человек, спавших бок о бок, ворочалась и просто не могла уснуть.
Ее беспокоила не только жара, но и страх.
Девушка закрыла глаза и не могла не представить себе ужасающий образ врывающихся в дом зомби. Не решаясь обнажить свое тело и предпочитая сдерживать пот, она плотно завернулась в одеяло, зарывшись с головой.
«Оооо... так хочется переспать с Лу Цимином».
Цзян Мяомяо высунула потную голову и посмотрела на стену, которая граничила с его спальней, задаваясь вопросом, что он делает через стену от нее.
Другая сторона, казалось, прочитала ее мысли и через несколько минут постучалась в дверь.
— Мяомяо, ты спишь?
Она вытерла пот с лица и откинула одеяло.
— Пока нет.
— Могу я войти?
Конечно, он мог. Если бы он не пришел, она бы хотела пойти к нему в соседнюю комнату с подушкой в руках.
Цзян Мяомяо вскочила с кровати и отперла дверь, а Лу Цимин вошел и встал у кровати с озабоченным видом.
Девушка села на кровать, скрестив ноги, и спросила с недоверием:
— Опять что-то не так?
— Готова ли ты принять меня полностью?
— А?
— Если бы мое прошлое не было таким ярким и открытым, как ты думаешь, ты бы все еще хотела быть со мной?
Цзян Мяомяо не могла не сглотнуть и спросила с беспокойством:
— Почему ты вдруг так говоришь? Действительно ли... ты являешься осужденным заключенным, сбежавшим из тюрьмы?
— ...нет.
— О, это хорошо, — она похлопала себя по груди и быстро заинтересовалась: — Чем именно ты зарабатывал на жизнь?
Он опустил глаза, вроде бы не желая говорить об этом, но заставляя себя сказать:
— Я наемник.
Цзян Мяомяо удивленно посмотрела на него:
— Правда?
— Я вырос, занимаясь борьбой, и поступил в гимнастическую школу. На младших курсах колледжа меня пригласил друг, и я отправился на Ближний Восток, чтобы записаться в компанию наемников, и проработал там шесть лет.
Девушка задумчиво потерла подбородок и подошла к нему, чтобы спросить:
— Чем именно занимаются наемники? Ведете ли вы войны за другие страны? Или вы работаете телохранителями у высшего начальства?
— Пока платят достаточно денег, мы можем делать все, что угодно, — Лу Цимин закончил свой ответ и горько рассмеялся, сказав: — Ты должно быть очень разочарована.
Солдаты были славой страны и героями народа. В случае опасности они защищали свои семьи и обороняли свою страну, а при встрече с врагом всегда бросались на передовую.
Наемники — другое дело. У них нет национальной чести, нет политической позиции, они не более чем охранники высокого уровня, которым платят за то, что они продают свои жизни.
Эти два понятия вообще нельзя сравнивать.
— Я не возражаю. Мы все взрослые люди. У кого нет маленького секрета, который он не хочет рассказывать другим? И теперь, когда ты готов взять на себя инициативу исповедоваться, это показывает, что у тебя по-прежнему хорошая совесть.
Цзян Мяомяо закатила глаза и внезапно подумала о чем-то.
— Это причина, по которой ты неоднократно отвергал меня?
Лу Цимин ничего не сказал.
Это была не вся причина, но точно одна из причин.
Всякий раз, когда он хотел приблизиться к ней, эти причины превращались в занозу в его сердце.
Он мог сразиться с зомби голыми руками, но не осмеливался сделать этот шаг так легко.
Цзян Мяомяо наблюдала за его выражением лица и взяла его забинтованную руку.
— Ты прекрасно ходил в школу, почему ты вдруг убежал, чтобы стать каким-то наемником? Как опасно.
Было бы здорово, если бы он остался в гимназии и ему повезло, и он выиграл бы чемпионат на мировом соревновании или что-то в этом роде.
Даже если у него была посредственная квалификация, он все равно мог бы стать тренером после окончания университета, что было бы гораздо лучше, чем покинуть родной город.
Слова Лу Цимина были просты:
— Из-за нехватки денег.
Его мать была серьезно больна, компания его отца была в беде, и вся его семья была на волоске от гибели.
Он подписал пятилетний контракт с компанией, чтобы получить крупную сумму денег для оплаты счетов.
Финансовые проблемы были решены, болезнь его матери была излечена, но отношения его родителей испортились.
На третий год его жизни за границей они тайно развелись, и каждый завел новую семью.
Лу Цимин следовал за несколькими своими товарищами по команде, когда они дрейфовали по окрестностям, чтобы выполнить свою миссию, и неоднократно сталкивался со смертью.
Ему повезло дожить до конца своего длительного контракта, но он оказался без дома, куда можно было бы вернуться.
У его родителей были новые семьи, которым он больше не был нужен, и единственными близкими людьми, оставшимися рядом с ним, были те немногие товарищи, которые жили и умирали вместе с ним.
Он решил остаться, и один за другим его товарищи погибли, а он остался жив.
Он планировал сколотить еще одно состояние, уехать туда, где его никто не знал, и зарабатывать на жизнь небольшим трудом.
Но, к его удивлению, последнее задание перед уходом со службы полностью изменило всю его дальнейшую жизнь...
Цзян Мяомяо потерла его лицо:
— Ладно, забудь, если не хочешь говорить об этом.
Его красивое лицо было обезображено ее трением, он поднял голову и тупо спросил:
— Разве ты не сердишься?
— Почему я должна злиться? — Цзян Мяомяо упала на спину и легла на кровать, уставившись в потолок. — Ты смелый, сильный и ответственный, и одного этого достаточно, чтобы я восхищалась тобой. Что касается того, каким ты был раньше, для меня это не имеет значения. Я тоже обычный человек, который просто хочет хорошо есть и тепло спать. Если бы ты был каким-то национальным героем с трудной миссией, то мне было бы неловко оставаться рядом с тобой и удерживать тебя.
Лу Цимин был еще в задумчивости, когда девушка вдруг села, обвила руками его шею и поцеловала его.
— Лу Цимин, я не против твоего прошлого, ты мне нравишься, и я хочу тебя.
Когда наступили последние времена, она хотела использовать ограниченные ресурсы, чтобы обеспечить себе безбедное существование.
А сейчас она хотела дорожить каждой секундой и остаться с человеком, который ей нравится.
Она собиралась стать счастливой соленой рыбой, а не задохнуться перед смертью, и не сожалеть потом.
Они не могли не прижаться друг к другу, страстно обнимая друг друга.
Простыни были смяты, а одежда упала на ковер.
Когда остался только последний шаг, Лу Цимин внезапно отпустил девушку.
— Я собираюсь кое-что взять.
Цзян Мяомяо улыбнулась, достала из-под подушки маленькую коробочку и потрясла ее.
— Это все?
Лу Цимин был слегка удивлен, затем он снова обнял ее и укусил за мочку уха.
— Надеюсь, мы никогда не пожалеем об этом.
— Не жалею, — тяжело дыша, Цзян Мяомяо открыла коробку и протянула ему пакетик, лежа очень напряженно на кровати.
— Но ты должен быть нежным, я боюсь, что будет больно.
Лу Цимин поцеловал ее от кончиков пальцев до подбородка, его глаза были туманными, но сияли решимостью.
— Мяомяо, я люблю тебя.
«…»
Когда Цзян Мяомяо впервые прочитала книгу, ее так взволновали постыдные описания в ней, что она не могла спать по ночам. Но когда она испытала это сама, то поняла, что описания в романах не соответствуют реальности.
Наслаждение не является полным, а боль не является душераздирающей.
Эти два понятия настолько переплетены, что хочется стать одним целым с другим и никогда не разлучаться.
Это была физическая работа, и вскоре девушка выбилась из сил.
Лу Цимин, однако, был полон энергии, переходя от мягкого и терпеливого темпа в начале к энергичным движениям после привыкания. Это длилось так долго, что не было видно конца.
Цзян Мяомяо не могла не схватить его руку, ясно ощущая контуры мышц под кожей.
Как утопающий, ухватившийся за ветку, он отказывался ее отпускать, поднимаясь и опускаясь вместе с волнами воды.
Лу Цимин остановился и поцеловал ее в лоб, внимательно рассматривая ее лицо в лунном свете.
Кожа женщины была бело-красной, а лоб покрыт мелкими бисеринками пота. Ее глаза слегка сузились, а взгляд был медовым и липким.
Ее рот был слегка приоткрыт, и звук, который она издала, был похож на мольбу о помощи, и как будто она жаждала еще немного.
— Мяомяо…
Он целовал ее снова и снова, звал ее снова и снова, желая никогда не расставаться с ней.
***
На следующий день Цзян Мяомяо проснулась с больной спиной.
Девушка пошевелила руками, и ощущение, исходящее от суставов, заставило ее заподозрить, что ее избили.
Мужчина спал рядом с ней, его почти шестифутовый рост занимал большую часть кровати.
Цзян Мяомяо коснулась своей талии, которой она едва могла пошевелить, и мысленно прокляла его.
Был ли это человек? Он явно был ослом!
Где же обещанное легкое прикосновение?
Она планировала ударить его дважды, прежде чем он проснется, на случай, если она не сможет победить, когда он проснется.
Но как только она подползла, мужчина открыл глаза и посмотрел на нее с ухмылкой на лице.
— Мяомяо, ты слишком хороша.
Его голос был носовым, и он обхватил ее одной рукой за талию, прижимаясь к ней, как большая, беспокойная собака.
— Я даже не могу встать с постели из-за тебя.
Цзян Мяомяо: «…»
«Какое бесстыдство!»
Лу Цимин положил подбородок на ее плечо, с интересом вспоминая, что он чувствовал прошлой ночью.
— Я даже не ожидал, что ты будешь так воодушевлена и что у тебя такой приятный голос. Мои кости хрустели, когда ты назвала мое имя и сказала, чтобы я поторопился. Ты выглядела прекрасно, вся раскрасневшаяся, лучше любой косметики, которую ты могла бы нанести. Мне нравятся твои руки, они мягкие и гибкие. Замечательно, ты великолепна!
— ...Достаточно! — не в силах больше ничего слушать, Цзян Мяомяо сильно оттолкнула его и поползла к краю кровати. — Я собираюсь пойти в туалет.
Лу Цимин тут же последовал за ней:
— Я понесу тебя.
— Нет, у меня есть ноги.
Девушка спустила ноги, но ее икры дрожали от слабости, а бедра болели, как будто она только что закончила кросс, и Цзян Мяомяо почти упала на ковер.
Лу Цимин попытался помочь ей, но она увернулась от его руки и твердо встала, опираясь на кровать. Подобрав одежду и надев ее самостоятельно, она направилась в ванную.
Цзян Мяомяо не смотрела внимательно, когда брала одежду, но это оказался большой жилет Лу Цимина.
Длина одеяния была вполне подходящей, несколько дюймов не хватало до колен, как у платья.
Но одежда была свободной и не прилегала к коже, создавая иллюзию, что девушка бегает голой.
Взгляд другого человека явственно ощущался на ее спине, такой напряженный, словно он вот-вот бросится и разденет ее донага.
Цзян Мяомяо не могла не ускориться, забежала в ванную и закрыла дверь.
Сходив в туалет, почистив зубы и умывшись, она несколько минут мысленно подготавливала себя перед зеркалом, прежде чем набраться смелости и выйти.
Лу Цимин снова курил, прислонившись к кровати в очень расслабленной манере.
Цзян Мяомяо сказала:
— Если ты куришь, почему ты должен делать это в постели? Тебе придется залатать мое одеяло, если ты его сожжешь.
Парень сделал извиняющийся жест и пополз к краю кровати, чтобы снова лечь и закурить.
Цзян Мяомяо закатила глаза, открыла шкаф, достала комплект чистой одежды и приказала ему:
— Отвернись.
Лу Цимин пожал плечами и посмотрел в окно с сигаретой во рту.
Одеваясь, девушка сказала:
— Нам нужно выйти сегодня пораньше, выяснить, откуда вчера пришли зомби, и заблокировать вход. В супермаркете так много еды, я не хочу просто переезжать из-за них, говорите, что хотите.
Лу Цимин рассеянно слушал.
Цзян Мяомяо оделась, завязала волосы и подошла к нему.
— Ты должен бросить курить.
Лу Цимин сделал глубокую затяжку, и сигарета, оставшаяся наполовину, быстро догорела до конца.
Словно не боясь, что ему будет горячо, мужчина вытащил окурок кончиками пальцев и бросил в мусорное ведро. Затем обхватил девушку за талию и, нежно обняв, затащил обратно на кровать.
Цзян Мяомяо так нервничала, что ее сердце колотилось, хотя она и притворялась спокойной.
— Что ты делаешь?... Ничего не делай…Что ты делаешь, расстегивая пуговицы?
Она заблокировала его руки, запрещая ему идти дальше.
Лу Цимин вздохнул и покачал головой, поглаживая ее нежную ладонь.
Цзян Мяомяо была так слаба после поцелуя, что ее план встать был сорван.
Было десять часов утра, когда они снова остановились, и Цзян Мяомяо была настолько измучена, что не хотела даже пошевелить пальцем, лежа на кровати.
Лу Цимин также понимал, что навязывает себя ей, поэтому он заботливо гладил ее по спине, подавал чай и наливал воды, и был внимателен к ее просьбам, как маленький евнух.
Цзян Мяомяо сказала:
— Я голодна.
Лу Цимин сразу же спустился вниз, приготовил для нее лапшу и принес миску к постели, чтобы накормить девушку.
Цзян Мяомяо была ленивой, но не настолько, чтобы быть огромным ребенком, поэтому она быстро отказалась и хотела поесть сама.
Лу Цимин игнорировал ее и настаивал на кормлении, поэтому она открыла рот и наслаждалась обращением, которым не наслаждалась с пяти лет.
В миске была лапша в кислом супе. Она аппетитной и вкусной, но суп был настолько жирным, что капля его случайно попала на ее тело и тут же оставила маслянистое пятно.
Цзян Мяомяо вскрикнула и попросила салфетку.
Лу Цимин опередил ее на шаг, принес салфетку, чтобы вытереть ее, и продолжил кормить.
Цзян Мяомяо игриво посмотрела на него.
— Не могу поверить. Значит, тебе так нравится работать. Раньше я не замечала этого за тобой, это прекрасное качество нужно поддерживать.
Лу Цимин посмотрел на нее, его глаза были такими прямыми, что заставляли людей краснеть.
— Я не люблю работать, но ты мне нравишься.
— Кхм...
Суп с лапшой попал в не то горло, и Цзян Мяомяо так сильно кашляла, что слезы текли по ее лицу.
Лу Цимин был занят тем, что гладил ее по спине, доставал салфетки и приносил воду.
Накормив ее целой миской лапши, он пошел готовить обед для себя и Цзян Жоужоу.
Погода была слишком жаркой, а упражнения слишком интенсивными, поэтому тело девушки было липким и потным.
Цзян Мяомяо пошла в ванную, чтобы принять душ, пока мужчины не было, но на полпути в душ вошел Лу Цимин с зубной щеткой и зачерпнул стакан воды из ведра, куда она налила дюжину бутылок минеральной воды.
— Одолжи немного воды, — сказав это, парень встал перед раковиной и начал чистить зубы.
Цзян Мяомяо, покрытая пузырьками геля для душа, была ошеломлена.
Этот человек действительно беспечен!
Лу Цимин закончил чистить зубы, умыл лицо водой и присел на корточки, чтобы посмотреть на девушку.
— Пузырьки на спине не смылись.
— Да? Где?
— Позволь мне помочь тебе.
Он зачерпнул заветную горсть воды и капнул ей на плечо.
Цзян Мяомяо смущенно прикрыла грудь и повернулась к нему спиной.
Лу Цимин знал, что она стесняется, и с улыбкой на губах медленно и целенаправленно обливал ее водой.
Его пальцы пробегали по ее талии и спине бесчисленное количество раз, намеренно или ненамеренно, сводя ее с ума.
Не успела вода закончиться, как терпение Цзян Мяомяо достигло предела, и она повернулась, чтобы взять его за руку.
Лу Цимин поднял брови.
— Что случилось?
— Не надо больше помогать!
— О, — он кивнул и снял футболку: — Тогда иди и помой меня.
«...»
Душ занял три часа, и Цзян Мяомяо была вынесена Лу Цимином.
Теперь, когда она думала о том, что соблазнила его, в ее сердце оставалось только сожаление, огромное сожаление.
О чем она думала в тот момент? Неужели этого человека было трудно соблазнить?
Он был слишком хорош, поэтому и сдерживался, чтобы не выдать свою звериную сущность.
Пока девушка стискивала зубы, зверь тоже забрался на кровать, обнял ее и выгнулся дугой в ее объятиях.
— Мяомяо, ты так хорошо пахнешь.
Лицо Цзян Мяомяо было невыразительным, когда она потрясла уже пустой коробкой.
— Не кокетничай, их не осталось.
— Все в порядке, в супермаркете еще есть куча.
Зверь блаженно прижался лицом к ее груди.
— Мы можем продолжать делать это постоянно.
«...»
«Он совсем не хочет пощадить меня? Завтра я сожгу их все».
Цзян Мяомяо заставила себя заснуть как можно скорее. Если она не успеет отдохнуть, она очень боялась, что ее загрызут.
Одним из преимуществ выполнения физической работы является то, что она быстрее засыпает.
Девушка уснула вскоре после того, как закрыла глаза и проснулась вечером.
Небо было залито вечерним солнцем, а Лу Цимин сидел у окна от пола до потолка и смотрел на здания вдалеке.
У него был красивый боковой профиль, а его тело было в меру стройным и издалека напоминало художественную картину.
Было бы еще лучше, если бы он оделся.
Цзян Мяомяо зарылась с головой под одеяло, открыв глаза, чтобы посмотреть на него.
Она думала, что он не заметил ее действия, но неожиданно через некоторое время мужчина обернулся и спросил:
— Разве ты не достаточно насмотрелась? Моя шея начинает болеть.
— ...Кто на тебя смотрит? Нарцисс, я смотрю на вид из окна.
Он тихо засмеялся, подойдя к ней босиком и погладив ее по волосам.
— Этот мой вид всегда будет принадлежать тебе.
«Он где-то уже начитался романов? Как еще он мог сказать такие пошлые слова».
Цзян Мяомяо покрылась мурашками, выражение ее лица было до смерти отвратительным.
— Если я ослепну, то только из-за этого вида.
Лу Цимин сказал:
— Поспи еще немного.
— Но я голодна.
— Тогда я приготовлю для тебя.
Лу Цимин встал, чтобы спуститься вниз, а Цзян Мяомяо посмотрела на его лицо, на котором виднелась неловкость и задумчивость.
— Ты плохо себя чувствуешь?
Он остановился и надавил на ее лоб.
— Нет, я просто всегда беспокоюсь, что это все мне снится.
Сон был так хорош и так прекрасен, что он не мог поверить, что это реальность.
Цзян Мяомяо поняла и легла на кровать.
— Если это сон, пожалуйста, подарите мне кондиционер для стола мечты и коробку мороженого.
Лу Цимин рассмеялся и спустился вниз.
После ужина солнце зашло, и температура в комнате стала немного прохладнее, чем днем.
Цзян Мяомяо хорошо выспалась днем и была очень энергичной ночью, потянув Лу Цимина поболтать.
— Почему у тебя такой большой шрам на груди?
Парень улыбнулся, взял ее руку и поцеловал.
— Это тоже сделал зомби? Почему я никогда не замечала этого?
— Есть много вещей, которые ты не замечала.
Она огрызнулась и сменила тему.
— Разве я плохо выглядела в своем платье в тот день? Почему ты даже не посмотрел на меня?
— Это было здорово, я боялся, что увлекусь.
— Ложь.
— Это правда, Мэрилин Монро даже не так сексуальна, как ты.
Этим заявлением Цзян Мяомяо еще больше уверилась в том, что он был перфекционистом, и хотела его задеть.
Лу Цимин спросил:
— Что ты собралась делать?
— Помоги мне выбрать одежду.
Цзян Мяоямо привезла с собой кучу одежды, которую не успела надеть, и каждый день ходила в футболке и трениках, поэтому она не верила, что не может выбрать то, что ей подходит.
Лу Цимин плакал и смеялся, когда она пыталась стянуть его с кровати. Но кончики его пальцев вдруг коснулись чего-то и парень остановился.
— Что это у тебя под подушкой? Это всегда колет меня, когда я сплю.
— Под подушкой? Больше ничего нет, ах... — Цзян Мяомяо внимательно вспоминала и вдруг кое-что вспомнила, ее лицо резко изменилось, и она попыталась остановить его.
Лу Цимин поднял подушку, взял в руки маленькую коробочку с таблетками и прочитал слова на коробке.
— Прекрасная виагра для эректильной дисфункции...
Парень бросил на нее удивленный взгляд, и Цзян Мяомяо подсознательно со всех ног бросилась в ванную.
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Цзян Мяомяо давно мечтала о частном бассейне в своем номере.
Бассейн был не очень большой, около двадцати квадратных футов, и расположен на полностью закрытой террасе, окруженной с трех сторон окнами от пола до потолка, которые были настолько прозрачны, что было чувство будто бы их не существует.
Бассейн был выложен небесно-голубой плиткой, и когда светило солнце, купание в нем было похоже на погружение в небо.
Вода в бассейне оставалась по-прежнему кристально чистая, как гигантский сапфир, несмотря на то, что за номером не ухаживали уже полгода.
Цзян Мяомяо давно хотела пойти поплавать или помыться, но никак не могла заставить себя это сделать.
Бассейн был настолько красив, что если он загрязнится, то уже никогда не будет такого вида, но если вы сохраните его, то сможете наслаждаться красотой.
Однако после нескольких дней, проведенных в номере, пара решила снова побаловать себя и поплавать в бассейне.
Лу Цимин принес бутылку кокосового молока и два высоких стакана и поставил их на маленький столик у бассейна.
Цзян Мяомяо сделала глоток кокосового молока, легла на край бассейна и посмотрела на бескрайний городской пейзаж, испустив выдох.
Если бы только каждый день мог быть таким же расслабляющим, как этот.
Вода в бассейне колебалась. Лу Цимин подплыл к девушке сзади и поцеловал в шею.
Цзян Мяомяо коснулась его тыльной стороной ладони, чтобы убедиться, что мужчина не собирается делать это снова, и уверенно продолжила лежать.
Лу Цимин рассмеялся и воскликнул:
— Что ты делаешь? Почему ты отпустила его, всего лишь прикоснувшись к нему?
Девушка пожала плечами:
— Что я могу сделать? Кто разрешил тебе играть в негодяя без штанов? Не боишься, что наш пес однажды откусит твою колбаску?
— Это ты будешь страдать, если он его откусит.
Цзян Мяомяо усмехнулась:
— Страдать? Да я зажгу петарду, чтобы отпраздновать это событие.
— Правда? — Лу Цимин улыбнулся и сымитировал ее голос вчерашней ночью. — Разве это не ты сказала? «Так хорошо, быстрее... вот так». Ты уверена, что хочешь сдаться?
Он был столь же красноречив, сколь и нахален.
Цзян Мяомяо была так зла, что не могла придумать, что ответить. Она готова была повернуться и укусить его, но, глядя на его голое тело в воде бассейна, так не смогла разинуть рот.
На теле Лу Цимина было очень много шрамов.
Самым ярким из них был длинный шрам на его ноге, который все еще выглядел отвратительно даже после нескольких месяцев выхаживания.
Остальные шрамы — один на животе, несколько на груди, чуть меньше на спине, на руках, тыльной стороне кистей или ладонях. Ни одного кусочка гладкой кожи везде, кроме лица.
В отличие от него, сама Цзян Мяомяо получала незначительные травмы. После того как раны зарубцевались и струпья отпадали, цвет шрама не отличался от остальной кожи.
В оригинальном романе главные герои женского и мужского пола, а также многие персонажи второго плана, все были похожи на Лу Цимина.
В схватке с зомби они получали много ранений, и даже если им удалось дожить до самого конца, их старые, плохо залеченные раны давали о себе знать.
Единственная причина, по которой Цзян Мяомяо осталась жива и здорова спустя полгода после волны зомби, заключалась в том, что Лу Цимин помог ей блокировать большую часть опасности.
Цзян Мяомяо внезапно стало грустно.
Она разжала сжатый кулак, коснулась шрама на груди мужчины и осторожно прислонилась к его плечу.
— Лу Цимин, мы сможем жить, верно?
— Конечно, сможем.
Лу Цимин погладил девушку по голове, и в его глазах светился решительный огонек.
Раздался всплеск воды.
Обернувшись, оба человека увидели, что Цзян Жоужоу тоже прыгнул в бассейн.
Лу Цимин закричал:
— Глупая собака, убирайся!
— Гав-гав-гав! — Цзян Жоужоу выругался в ответ.
Проворно гребя конечностями и уворачиваясь от рук Лу Цимина, пес подплыл к Цзян Мяомяо.
Изначально спокойный бассейн был взболтан, как каша в кастрюле.
***
На следующий день пара решила закончить этот маленький отпуск. Они выбрались из номера, от которого уже устали за несколько дней, и принялись за работу.
Лу Цимин осмотрелся и на пожарной лестнице обнаружил гниющую плоть, отвалившуюся от зомби. После этого мужчина сделал вывод, что именно отсюда зомби и забрался наверх.
Они собирались заделать коридор, они не думали, что будут выходить какое-то время, но нужно было тщательно продумать, чем его заделать.
Это должны были быть материалы, которые были под рукой, и они должны были быть способны защитить от зомби.
Пара долго обыскивала здание, пытаясь найти бетонные кирпичи или что-то еще, чтобы построить стену в коридоре прямо наверху.
К сожалению, обыскав все вокруг, они ничего не нашли, и наконец внимание Лу Цимина упало на бесконечное количество стульев на полу офиса.
Поскольку он не мог сделать это из твердых материалов, он сделает ловушку.
Зомби были сильными и ловкими, но их интеллект был средним, и они не могли выполнять руками даже не сложную работу.
В прошлом, когда зомби пытались проникнуть куда-либо, они использовали голову, чтобы сломать двери и окна, и входили прямо внутрь, даже не используя дверные ручки и, вероятно, даже не передвигая столы и стулья.
Лу Цимин и Цзян Мяомяо обыскали множество офисов и собрали около тысячи стульев. Заполнив стульями пять этажей с пятнадцатого по двадцатый, они поставили стулья один на другой, с таким маленьким зазором, что даже кошка не смогла бы пролезть.
Ножки стульев были обращены наружу, поэтому, если зомби попытаются броситься на них с грубой силой, металлические ножки стульев проделают дыру в их черепах.
Лу Цимин также разобрал несколько полок, чтобы укрепить последний ряд стульев, и прочно прикрепил две стороны к стене.
Таким образом, даже слону, не говоря уже о зомби, будет нелегко проникнуть в супермаркет.
После этого Цзян Мяомяо все еще была немного обеспокоена.
— Многие окна в супермаркете разбиты, что если зомби заползут снаружи?
Лу Цимин сказал:
— На каком этаже мы сейчас находимся?
— Двадцатый этаж, а.
«Зомби» тоже были людьми до своего рождения, а не людьми-пауками. Даже если сейчас они стали сильнее, должен быть предел. Даже если вы наймете специалиста по скалолазанию, попросить его подняться на двадцать этажей с голыми руками будет нелегко, и то же самое относится к зомби.
Цзян Мяомяо на мгновение задумалась. Затем добавила:
— Но на всякий случай давай заклеим разбитые окна. Кроме того, начиная с сегодняшнего дня, каждые три часа патрулируй вокруг окон, чтобы проверить, не забираются ли туда зомби. Если они смогут забраться, нужно быть готовым заранее.
— Хорошо, тогда давай начнем заделывать окна.
Цзян Мяомяо указала на груду разобранных полок рядом с собой:
— Мы используем эти материалы?
Лу Цимин кивнул и взял в руки бензопилу, готовый обрезать их до нужной длины.
Кто бы мог подумать, что бензопила остановится после нескольких «дребезжащих» звуков.
Изучив пилу, мужчина пришел к неутешительному выводу — бензопила не работала.
Это было их самое эффективное оружие против зомби, и в данный момент они не могли найти место для ее подзарядки.
Придется ли им отныне идти с пустыми руками на зомби? Или стоит взять швабру?
Бензопилой пользоваться было нельзя, а окна все равно пришлось заделать.
Лу Цимин нашел небольшую ножовку и с трудом ею разрезал доски.
Несмотря на то, что Цзян Мяомяо изо всех сил старалась помочь, им потребовалось целых два дня, чтобы закончить работу над материалами.
После этого установка заняла еще два или три дня, но, к счастью, за это время не появилось ни одного зомби, так что пока все было безопасно.
Иногда Цзян Мяомяо не могла помочь, поэтому она стояла у окна и смотрела вниз, на здания и дорогу.
Изредка можно было увидеть несколько зомби, быстро проносящихся мимо, но их количество было значительно меньше, чем до наводнения, и их присутствие нельзя было обнаружить без тщательного поиска.
Заброшенный город стал местом охоты. Зомби были охотниками, но это не означало, что Лу Цимин и Цзян Мяомяо были сидячими утками.
Завершив начатое дело, пара решила поискать новое оружие.
В супермаркете не было ни одного подходящего, а выше было пятьдесят или шестьдесят этажей, которые еще не были исследованы.
Поэтому однажды утром, после завтрака, Лу Цимин и Цзян Мяомяо, оставив Цзян Жоужоу в безопасности в президентском номере, отправились с водой и с печеньем на поиски приключений.
Выше отеля по-прежнему располагались офисы. Занимали они следующие 30 или 40 этажей.
Через некоторое время пара уже не могла отличить один офис от другого, потому что выглядели они одинаково.
Компьютеры, принтеры, столы и стулья... — предметы первой необходимости, на приобретение которых первоначальные владельцы потратили много денег, — не пригодились им и вполовину.
Иногда они находили швейцарский армейский нож, или зажигалку, или еще какой-нибудь гаджет, но, к сожалению, это все совершенно не подходило для борьбы с зомби.
Им нужно было что-то с высокой убойной силой, желательно такое, что могло бы снести голову зомби, чтобы не пострадать в схватке.
На обыск десяти этажей ушел день. Пара не решалась отдыхать, наращивая темп и проводя поиски пять дней подряд.
Начиная с семидесятого этажа и далее, они увидели уже не офисы, а несколько элитных ресторанов и частных квартир.
Они нашли в ресторанах несколько горелок для приготовления пищи, которые были намного горячее и прочнее обычных зажигалок.
Лу Цимин наполнил ими две большие сумки, а затем сосредоточил свое внимание на обыске квартир.
Большинство этих резиденций представляли собой большие этажи площадью в тысячи квадратных футов. На дверях квартир были установлены высококачественные интеллектуальные дверные замки.
Двери автоматически блокируются при отключении электроэнергии, и прежде чем открыть дверь, необходимо ввести код для активации резервной батареи.
Цзян Мяомяо стояла перед стеной дверей и несколько минут пробовала пароли, но ни один из них не был верным.
Лу Цимин снял с пояса швейцарский армейский нож и передал девушке сумку в руке, велев ей отойти.
Цзян Мяомяо уступила свое место и, держа сумку, смотрела, как мужчина погружает лезвие в замок, который выглядел тугим и бесшовным.
Лу Цимин стиснул зубы и погрузил нож еще раз. На этот раз ему удалось перерезать провод или какой-то механизм, и дверь со щелчком открылась.
Цзян Мяомяо была ошеломлена.
— У кого ты научился этой технике? Научи меня.
Когда Лу Цимин запер ее в комнате, она не смогла открыть замок, хотя очень старалась.
Лу Цимин сложил нож и убрал его обратно в карман. Растянув уголки рта в улыбке, он сказал:
— Техника? Просто немного силы.
...Что ж, сила — это великая вещь.
Двое вошли в дверь один за другим.
С тех пор как наступили последние времена, Цзян Мяомяо повсюду искала припасы и уже бесчисленное количество раз поражалась убранству домов богатых людей.
Поначалу дом не представлял собой ничего особенного — обычная европейская витиеватость с диванами и занавесками, вышитыми вручную, и полами, которые разве что не были вымощены чистым золотом.
Но когда она толкнула открытую дверь, она ни за что не захотела выходить.
Гардеробная… гардеробная больше, чем гостиная в ее старом доме!
Стена огромных шкафов, заполненных красивой одеждой, и другая стена, заполненная всевозможными туфлями на высоких каблуках.
Угол наклона зеркала от пола до потолка был как раз таким, чтобы люди выглядели высокими и белыми, как будто у них красивое лицо.
Первоначальная владелица, жившая здесь, должна была быть какой-то изысканной феей, верно?
Увидев, что девушка уже долгое время не выходит из комнаты, Лу Цимин подошел посмотреть и обнаружил, что она как завороженная трогает пару туфель.
— Ты же не хочешь остаться здесь?
Конечно Цзян Мяомяо хотела бы, но это место находилось почти на шестьдесят этажей дальше от супермаркета, и времени в день хватало только на прогулку туда и обратно, а поднимаясь по лестнице, можно было сломать ноги.
Было очевидно, что еда важнее, чем одежда.
Цзян Мяомяо поставила туфли на прежнее место и уже собиралась уходить, когда заметила красивый кристалл, вделанный в стену, и с любопытством прикоснулась к нему.
«Щелчок»
Со стены раздался грохот, и девушка бросилась к Лу Цимину, настороженно спрашивая:
— Слышал это? Здесь прячется зомби?
Через несколько секунд шкаф для обуви полностью перевернулся, открыв малиновую дверцу шкафа, спрятанную сзади.
Лу Цимин подошел сбоку и открыл дверцу. Внутри аккуратно лежали четыре пистолета.
Один миниатюрный пистолет достаточно маленький, чтобы его можно было спрятать в кармане.
Один пистолет нормального размера.
Две винтовки, которые выглядели немного иначе, но Цзян Мяомяо не могла точно сказать, в чем разница.
Также было много аксессуаров, глушителей, прицелов, магазинов и т.д.
Цзян Мяомяо: «…»
«Знал ли Бог, что я давно не смотрела кино, и поэтому решил открыть мне глаза?»
Лу Цимин был не слишком удивлен, он небрежно достал винтовку, зарядил магазин и выстрелил в зеркало.
«Бах...»
Пуля мгновенно разбила зеркало вдребезги.
Цзян Мяомяо не была готова к резкому звуку, и ее тело сильно задрожало.
Лу Цимин поспешно ее спросил:
— Это тебя напугало?
Девушка покачала головой, и мужчина успокоился и стал пересчитывать магазины.
— 50 патронов для ручного пулемета, 100 патронов для винтовки пулемета, и нам не придется беспокоиться о встрече с зомби в течение следующих нескольких месяцев.
Цзян Мяомяо не могла этого понять.
— В гардеробе, почему там такое?
«Может ли быть, что первоначальной владелицей была не какая-нибудь маленькая фея, а мрачная и кровожадная жестокая Барби?»
Лу Цимин протянул ей визитную карточку.
— Вот что я обнаружил в комнате, пока ты пускала слюни на свои туфли.
Цзян Мяомяо посмотрела вниз, на визитке было написано: «Председатель охранной компании Changzhou, Гу Чанчжоу».
«Гу Чанчжоу... звучит довольно знакомо».
«Подождите! Разве это не второй мужчина в оригинальном романе? Я действительно попала к нему домой!»
Гу Чанчжоу был бывшим солдатом и работал личным телохранителем знаменитостей и бизнес-магнатов.
Благодаря своему хорошему уму он рано начал заниматься собственным бизнесом, и его охранная компания являлась одной из крупнейших в Китае.
Когда произошло нашествие зомби, он очень изобретательно организовал группу сопровождения, чтобы защитить многих крупных шишек и их семьи. Они отступили на базу и получили первые ресурсы после конца света. Он имел высокий статус на базе и сотрудничал с правительством.
Героиня и Гу Чанчжоу встретились во время спасательной операции. Он влюбился в нее с первого взгляда и всегда хотел взять ее под свое крыло, но, к сожалению, она на это не купилась.
Поскольку это был его дом, не было ничего необычного в том, что у него есть оружие в наличии — в конце концов, он один из немногих людей в стране, которые могли легально носить оружие.
Что касается того, почему в его доме есть гардероб для женщин...
Согласно оригинальному роману, Гу Чанчжоу было уже за сорок. Его первая девушка случайно залетела, когда он только начинал свою карьеру в возрасте двадцати лет.
Из-за того, что семья его родителей была среднего достатка, родители его девушки не согласились на их брак, а когда родился ребенок, они подкинули его Гу Чанчжоу и забрали девушку. С тех пор они не виделись.
Мужчине было довольно трудно заботиться о своей дочери, работая при этом.
Когда его компании удалось выйти на рынок, его дочь была похищена няней, которой заплатила другая семья. Их целью было утопить девочку.
После этого он никогда не женился, и где бы он ни жил, он всегда держал дома комнату для своей дочери, в которой была вся одежда, обувь и даже средства по уходу за кожей в соответствии с возрастом, который она должна была иметь.
Когда Цзян Мяомяо увидела этот рассказ, ее сердце долго болело за него.
В этот момент она стояла в комнате, которую он приготовил для своей дочери, и вспоминала все описания в оригинальном романе. Она не могла не представить в своем воображении, как это было, когда он жил здесь.
Лу Цимин смотрел на девушку долгое время, не в силах прочитать выражение ее лица.
— О чем ты думаешь?
— Если бы у тебя была дочь, как сильно ты бы ее любил?
— Почему у меня должна быть дочь?
Лу Цимин был озадачен, затем ему пришла в голову одна возможность, и его лицо слегка изменилось.
— Ты же не хочешь иметь ребенка?
Конечно, она не хотела. Только сумасшедший заведет ребенка в такой обстановке.
Но что это было за выражение на его лице?
Внезапно немного раздраженная Цзян Мяомяо повернулась и сказала:
— Давай, пойдем домой.
Возвращаться в супермаркет, который находился на шестьдесят этажей ниже их текущего положения, было не легче, чем взбираться вверх.
Когда они прибыли домой, уже давно наступила ночь. Поэтому они быстро перекусили, приняли душ и поспешили обратно в отель, чтобы прилечь.
После многодневного подъема ноги Цзян Мяомяо больше не принадлежали ей, и она ходила как лапша, хромая и слабая.
Когда девушка лежала на кровати, она увидела вошедшего Лу Цимина и захотела, чтобы он помассировал ее ноги.
Но прежде чем она успела что-то сказать, другой участник бросил в нее что-то.
Она подняла вещь и озадаченно посмотрела на мужчину.
— Для чего ты даешь мне оружие?
Она не знала, как им пользоваться. Она только в начальной школе в детстве прикасалась к водяному пистолету, и тогда ее всегда били одноклассники, а она бегала от них по всему классу.
Лу Цимин сказал:
— Чтобы научить тебя пользоваться им и защищать себя.
— Тогда почему ты не дал мне самый маленький? Мне трудно удержать этот.
Пистолет уже был слишком большим, чтобы держать его одной рукой, поэтому приходилось держать его двумя руками.
Вместе с пулями он весил примерно пять или шесть фунтов, как старая курица, и от него у девушки разболелись запястья.
Парень покачал головой.
— Нет, из него труднее целиться, и он менее мощный, так что если пуля не попадет зомби прямо в голову, то он не причинит большого вреда.
— А как насчет этого?
— Тебе просто нужно целиться в грудь противника, даже если ты немного промахнешься, ты все равно сможешь взорвать всю его грудную полость.
За грудной клеткой находился позвоночник, и если позвоночник тоже был разрушен, то даже если зомби все еще был в сознании, он не мог двигаться, что было идеально для нее.
Цзян Мяомяо была потрясена этими словами и заволновалась:
— Чего ты ждешь? Научи меня быстро.
Судя по количеству зомби в городе, она могла бы пройти через весь город, просто постреливая вокруг, после того, как научится этому.
Лу Цимин поднял брови, в уголках его рта появилась игривая улыбка:
— Ты уверена, что готова?
— Да!
— Пойдем, сменим место на более крупное.
В отеле был тренажерный зал, достаточно большой, чтобы играть в баскетбол.
Лу Цимин пододвинул стол и поставил на него три бутылки пива.
Цзян Мяомяо последовала его указаниям и встала почти в десяти метрах от стола, готовая стрелять.
— Подожди, — он сделал жест паузы: — Разве я не сказал тебе лечь?
— Но лежать на земле слишком низко, неудобно целиться.
Лу Цимин покачал головой и довольно серьезно подошел к ней, поправляя ее позу.
Цзян Мяомяо по его просьбе легла на землю, необъяснимо немного боясь его.
Обычно он так часто шутил, что она уже не воспринимала его всерьез. Но когда Лу Цимин становился серьезным, он напоминал ей ее школьного учителя.
Лу Цимин сделал еще одну крошечную поправку, затем похлопал ее по плечу.
— Хорошо, когда закончишь целиться, можешь стрелять. Помни, чему я тебя учил, — сказав это, он отошел в сторону и смотрел на нее, сцепив руки.
Цзян Мяомяо почувствовала прилив сил и сделала глубокий вдох, сосредоточившись на регулировке направления дула.
Когда она решила, что дело почти сделано, она последовала инструкциям Лу Цимина, и резко нажала на курок.
«Бах...»
На пистолете не было глушителя звука, и громкий взрыв раздался в ушах девушки, отчего ее голова загудела, а уши на мгновение лишились способности слышать.
В то же время мощная отдача ударила ее, и она едва могла удержать пистолет, обе ее руки онемели.
Когда пуля вылетела и часть пистолета отскочила назад и попала девушке прямо в губы, заставив ее отпустить руки и закрыть губы от боли.
— Ооо, мои зубы...
Лу Цимин подбежал к ней.
Со слезами, текущими из глаз, Цзян Мяомяо невнятно спросила:
— Я сломала резец?
Она чувствовала во рту привкус крови.
Лу Цимин потрогал ее резец и покачал его, вздохнув с облегчением.
— Нет.
— Правда? Не лги мне.
— Он действительно не сломан, не веришь мне, почувствуй сама, — он взял ее руку и поднес к резцу.
Цзян Мяомяо сжала зуб пальцами, которые все еще были онемевшими, и, наконец, почувствовала облегчение.
Если бы ее резцы были сломаны, она могла бы навсегда остаться беззубой бабулей.
К счастью, все было в порядке.
Девушка посмотрела на неповрежденную бутылку пива, затем на пистолет на полу и ужаснулась.
— Это действительно то, чем пользуются люди?
Лу Цимин поднял его:
— Зачем еще я позволил бы тебе тренироваться? Когда ты привыкнешь использовать его, это будет не так уж плохо. Еще раз?
Цзян Мяомяо поспешно покачала головой и сказала, что в другой раз. Она боялась, что еще раз ее резцы точно не выдержат.
Лу Цимин посмотрел на ее красные и распухшие губы. Чем больше он смотрел на них, тем больше они напоминали ему кроличьи, и он не смог удержаться от смеха.
Цзян Мяомяо была раздражена:
— Ты делаешь это специально? Вот почему ты даже не предупредил меня перед выстрелом.
— Если бы я делал это специально, я бы позволил тебе стрелять стоя, отдача точно заставила бы тебя упасть.
— Отлично, ты все еще хочешь заставить меня упасть, посмотрим, не загрызу ли я тебя до смерти!
Цзян Мяомяо набросилась на него, чтобы укусить, но Лу Цимин увернулся, обхватил ее за талию и перекинул через плечо. Он легко отнес ее в спальню и запер дверь.
Когда Лу Цимин бросил девушку на кровать, она проворно подползла к изголовью кровати и обняла подушку с настороженным выражением лица.
— Хочешь еще раз? Разве у тебя не слабые почки?
— Не отступай.
— Почему ты закрываешь дверь, если не хочешь ничего делать?
— Потому что это безопасно.
— Почему ты раздеваешься?
— Потому что жарко.
— Зачем тебе… зачем тебе презерватив?
— Потому что…
Лу Цимин сделал шаг к Цзян Мяомяо, присел на край кровати и взял ее за руку. Улыбаясь, он поцеловал кончики ее пальцев.
— Мяомяо, что мне делать? Кажется, я от тебя зависим.
— О.
Лицо Цзян Мяомяо было невыразительным:
— Я не помыла руки после посещения туалета.
«…»
— И коснулась пасти собаки.
«…»
— И подбирала собачье дерьмо.
— ...Я потушу эту собаку завтра на обед, — мрачно закончил Лу Цимин.
Он забрался в постель и уже собирался поцеловать девушку, как вдруг остро осознал, что на них пристально смотрит чей-то взгляд.
Мужчина остановился и выглянул из затемненной комнаты в окно.
— Что случилось? — спросила Цзян Мяомяо.
Не говоря ни слова, мужчина развернул ее лицо и велел посмотреть в окно.
Под огромным звездным небом в разгар лета за окном стоял сильно разложившийся зомби и смотрел прямо на них через стекло.
Цзян Мяомяо вскрикнула в тревоге и спряталась за Лу Цимином.
Последний однако не запаниковал, погладил ее по голове и подошел к стеклу.
— Ты с ума сошел? Не ходи туда!
— Все в порядке, он не сможет попасть внутрь.
Лу Цимин подошел к зомби и поднял руку, чтобы потрогать стекло, закрыв глаза.
Голова зомби слегка откинулась назад и со всей силы врезалась в окно, вся стеклянная стена завибрировала от удара.
Тело Цзян Мяомяо напряглось. Опасаясь, что он пробьет стекло и ворвется в комнату, как и предыдущий зомби, она тайно держала пистолет в руке.
Если он был так близко, она должна была попасть в него.
Если бы ей удалось выжить, она могла бы просто сжать губы и больше никогда не смотреть на себя в зеркало, и оставить Лу Цимина тосковать в одиночестве.
Но стекло оказалось гораздо тверже, чем она думала. Зомби ударил по нему 17 или 18 раз, разбив лоб, но на стекле даже не появилось трещины.
Снаружи подул порыв ветра, и правая рука, на которой осталось только три пальца, не смогла крепко схватиться, и тело с силой опустилось вниз.
Цзян Мяомяо поспешила проверить.
Зомби висел в воздухе на высоте шести или семи метров от их окна, некоторое время раскачиваясь на ветру. Затем снова поднялся, посмотрел на людей и оскалился. Серо-черная слизь капала на стекло.
«Что теперь делать? Он не может войти, мы не можем выйти. Должны ли мы просто отпустить его? Но тогда ночью будет слишком страшно спать».
Пока Цзян Мяомяо размышляла, как бы поступить с зомби, Лу Цимин вдруг взял ее за руку и прошел в гостиную, постучав в окно.
Зомби пополз за ними, а мужчина достал свою винтовку и перекинул ее через плечо, сказав девушке:
— Оставайся здесь с псом, я скоро вернусь.
— Куда ты идешь?
— В супермаркет, — сказал Лу Цимин, а затем повел зомби вниз по лестнице и покинул отель.
Цзян Мяомяо не могла отпустить его и тихо следовала за ним. Только для того, чтобы увидеть, как мужчина и зомби спускаются в супермаркет и останавливаются внутри и снаружи окна.
Лу Цимин поднял дуло пистолета, когда зомби врезался в стекло и забрался внутрь.
Мужчина даже не прицеливался, небрежно нажимая на курок.
«Фух...»
Раздался тихий звук глушителя, и голова зомби взорвалась, откинувшись назад. Через некоторое время послышался глухой удар тела об асфальт.
Лу Цимин запачкал одежду небольшим количеством слизи, нахмурился, вытер ее бумажным полотенцем и с помощью инструмента забил окно.
В одно мгновение он превратился из красивой ночного убийцы в крестьянина-рабочего.
Беспокойство Цзян Мяомяо полностью рассеялось, и она вышла с улыбкой на лице.
— Где зомби? Неужели их забрали красивые и добрые боги?
Лу Цимин поднял голову, по его подбородку скатилась бисеринка пота.
— Жарко как в аду, принеси мне бутылку воды.
Цзян Мяомяо принесла минеральную воду, открутила крышку и подала бутылку мужчине. Глядя на то, как кадык на его горле перекатывается вверх-вниз, она не могла не подойти и не поцеловать его.
Лу Цимин поднял брови.
— Что ты делаешь?
— Ничего не делаю, — она моргнула и прикинулась дурочкой: — Поторопись и закончи, я хочу спать.
«…»
Лу Цимин беспомощно улыбнулся и ускорил движения своих рук.
Хорошие вещи всегда приходят быстро. На следующее утро начался дождь, температура упала на несколько градусов, и было особенно прохладно.
Цзян Мяомяо даже не стала есть рано утром и побежала проверить посаженные ею овощи.
В жаркую погоду семена быстро проросли, и уже через несколько дней на них появились зеленые ростки.
Пройдет совсем немного времени, и у них снова появятся свежие овощи.
Девушка радостно улыбнулась при этой мысли и стала напевать веселую песенку:
— Я иду в школу, цветы улыбаются мне. Маленькие птички говорят: «Доброе утро!»
«…»
Лу Цимин прислонился к дверному косяку и пил свою кашу. Увидев выражение лица девушки, он спросил:
— Не могла бы ты изменить свое имя для меня?
— Сменить имя? На какое?
— Глупая девчонка Цзян.
— ...Только дураку понравится глупая девушка. Так ты признаешь, что ты дурак?
Лу Цимин пожал плечами, одним глотком доел кашу и приготовился спускаться вниз.
Цзян Мяомяо вдруг присела на корточки и вздохнула.
Парень остановился:
— Что случилось?
— Если бы так прохладно было каждый день. Но когда дождь прекращается, температура снова повышается. С утра до вечера. Наша одежда на нас даже не высыхает.
Лу Цимин вспомнил тот день, когда жара была особенно невыносимой.
Но в этом высотном здании температуру можно было понизить, только включив кондиционер.
Но чтобы включить кондиционер, нужно электричество. А в таком большом здании должен быть резервный источник питания.
Куда же его поставили?
Соленая рыба переместилась в книгу про апокалипсис [Завершено✅] Глава 37
Всю ночь лил дождь, барабаня по окнам.
Цзян Мяомяо постелила охлаждающий летний коврик на большую круглую кровать и легла на него в майке и шортах, вздыхая от жары.
Лу Цимин сидел рядом с ней и играл с фонариком.
Луч света, то и дело скользил по телу девушки, создавая прекрасную картину.
Ее волосы прилипли к шее и лицу от пота, поэтому Цзян Мяомяо откинула челку назад, обнажив свое мокрое от пота лицо, и сказала Лу Цимину:
— Я хочу еще бутылку воды.
Парень равнодушно отказался:
— Нет.
— Почему? Очень жарко.
Днем было прохладно, но ночью вдруг стало душно, и воздух был настолько влажным, что это убивало ее.
— Ты уже выпила три бутылки за два часа, если будешь продолжать пить, то опухнешь.
У Цзян Мяомяо не было другого выбора, кроме как изменить свое решение.
— Тогда я пойду приму душ, хорошо?
Лу Цимин что-то промычал в ответ. Собираясь встать с кровати, Цзян Мяомяо вдруг с любопытством обернулась.
— Разве тебе не жарко?
Мужчина спокойно и расслаблено сидел на кровати, как будто вовсе не чувствовал окружающей жары. Слышав ее вопрос, он мягко рассмеялся:
— Жарко.
— Я тебе не верю.
— Если не веришь мне, потрогай меня.
Девушка подняла руку и коснулась его лба. Лоб был потный, а одежда и брюки, в которые он переоделся вечером, были мокрыми, как будто их выловили из воды.
Цзян Мяомяо была еще больше озадачена:
— Как ты можешь сохранять спокойствие? По крайней мере, выпей воды.
Лу Цимин сказал:
— Спокойное сердце по природе своей прохладно, но если ты будешь прыгать вверх-вниз, как обезьяна, тебе будет только жарче.
Цзян Мяомяо хмыкнула:
— Притворяйся и дальше, что у тебя все в порядке, а я пойду приму душ.
Она вышла из комнаты, чтобы принести воду в ванну, и увидела Цзян Жоужоу, который был в таком же состоянии, что и она. Девушка отнесла его в ванную и полила водой его шерсть, чтобы охладить пса хотя бы на мгновение.
Когда Цзян Мяомяо вышла из ванны, ее кожа была влажной и прохладной. Девушка, наконец, успокоилась и забралась обратно в кровать, чтобы приготовиться ко сну.
Но через некоторое время действие ванны ослабло, и липкий пот выступил снова.
Девушка взъерошила волосы, желая содрать с себя кожу.
Внезапно сзади на нее подул прохладный ветерок, мягко обдувая ее спину. Прохлада наполнила сердце девушки, и та с облегчение вздохнула.
— Это так круто!
Цзян Мяомяо повернула голову и увидела, что Лу Цимин достал откуда-то маленький пластиковый веер и обмахивает им ее.
Температура окружающей среды была очень высокой, если ей было жарко, то и ему тоже.
У него был веер, но он обмахивал им ее.
Смутившись, Цзян Мяомяо махнула рукой и сказала:
— Просто обмахнись сам, ты не обязан мне служить.
— Кто сказал, что я должен служить тебе? — сказал Лу Цимин: — Как насчет того, чтобы я полчаса обмахивал тебя, а потом ты полчаса меня, и так по очереди?
Цзян Мяомяо подумала об этом и нашла, что это хорошее решение.
По всей вероятности, они все равно не смогут заснуть сегодня ночью, поэтому вместо того, чтобы терять сознание от жары, они должны помочь друг другу.
Сейчас для нее было самое время насладиться выгодой.
Она поправила свое положение и удобно легла на спину так, чтобы поток ветра, направляемый Лу Цимином, максимально обдувал все ее тело. Затем закрыла глаза и сказала:
— Не забудь сказать мне, когда закончится время, иначе я не узнаю, когда тебя сменить.
— Хорошо.
Лу Цимин терпеливо сидел позади нее, безостановочно двигаясь, как гигантское дерево.
Цзян Мяомяо не высыпалась несколько ночей подряд, и так как она устала от дневной работы, то вскоре заснула.
Когда прошло полчаса, Лу Цимин крикнул низким голосом.
— Мяомяо?
С другой стороны ответа не последовало.
— Свинья?
— Большой глупый осел?
По-прежнему никакого ответа.
Вздохнув с облегчением, он убрал веер, встал с кровати, разбрызгал немного воды на пол рядом с кроватью, затем достал винтовку, перекинул ее через плечо и направился к выходу.
Когда Лу Цимин открывал дверь, он был очень осторожен, но трудно было избежать небольшого шума.
Цзян Мяомяо не проснулась, но пес, у которого пара больших ушей, проснулся. Увидев перед собой знакомые длинные ноги, он вскочил, вставая на задние лапы и хватаясь за ноги мужчины.
Лу Цимин: «...»
Сопротивляясь желанию разобрать его на части и выбросить к зомби, мужчина сначала аккуратно закрыл дверь, затем безжалостно выдернул ногу из лап пса и мрачным голосом сказал:
— Собачье мясо!
Цзян Жоужоу вернулся в исходное положение, лежа на животе, а его маленькие глазки постоянно украдкой поглядывали на мужчину.
Лу Цимин хмыкнул, смахнул с ноги собачью шерсть и вышел один.
***
В десять утра Цзян Мяомяо еще спала.
Температура вокруг была идеальной, а одеяло мягким. Девушка прижалась к подушке, потерлась о нее щекой и издала приятное хныканье.
«Подождите! Почему это так... круто???»
Она открыла глаза, спальня была все та же, кровать все та же, но воздух вокруг был свежим и прохладным, совсем не таким, как вчера. Температура воздуха была где-то 18-19℃.
Это заставило девушку задуматься, не находится ли она все еще во сне.
Это действительно был сон, не так ли?
Но этот сон был слишком прекрасен, и она не хотела просыпаться.
Цзян Мяомяо поспешно легла обратно и уснула с закрытыми глазами.
В следующую секунду Лу Цимин толкнул дверь, держа в руке бутылку колы.
— Вставай, когда просыпаешься. Не притворяйся, что спишь.
«Этот тон голоса… этот приятный тон голоса… Я не во сне?»
Цзян Мяомяо села и уставилась на мужчину, спрашивая:
— Почему сегодня так прохладно?
Даже если она любила спать, она не смогла бы проспать с лета до осени за один раз, верно?
Лу Цимин закатил глаза и указал за свою голову.
Девушка подняла голову и увидела вентиляционное отверстие центрального кондиционера.
Внимательно прислушавшись, можно было услышать звук потока воздуха, выходящего из него.
Удивленная Цзян Мяомяо вдруг что-то вспомнила и, вскочив с кровати, нажала на выключатель на стене.
Оп. Загорелся свет.
— Мы... у нас есть электричество!
Хорошая новость пришла так неожиданно, что девушка была потрясена до заикания.
Лу Цимин сделал медленный глоток своей колы:
— Да.
Цзян Мяомяо была еще больше поражена, когда заметила слой белого инея, сконденсировавшегося на внешней стороне бутылки колы, очевидно, что она только что из холодильника.
— Откуда взялось электричество?
Лу Цимин поднял подбородок:
— Почему я должен тебе говорить?
Цзян Мяомяо помолчала пару секунд, а потом бросилась в его объятия, чтобы сильно потереться, как будто хотела стереть кожу с его груди.
— Старый добрый Лу, старший брат Лу, брат Лу, просто скажи мне, пожалуйста...
— Пфф... — Лу Цимин не смог сдержаться, и кола из его рта выплеснулась ей на голову.
Девушка закричала и отпрыгнула в сторону, судорожно ища салфетки.
Парень поспешно передал коробку с салфетками и помог Цзян Мяомяо вытереть волосы.
— Я только вчера помыла волосы. Ты противный.
— Кто кому первым внушил отвращение?
«Старый добрый Лу, брат Лу? Ух».
В кока-коле было слишком много сахара, и волосы девушки стали еще более липкими после вытирания.
Цзян Мяомяо выглядела так, будто вот-вот выйдет из себя, но Лу Цимин тут же признался:
— Я нашел резервный источник энергии.
Лицо девушки, только что затуманенное тьмой, мгновенно озарилось ярким весенним светом, когда она с удивлением сказала:
— Правда? Где он?
— На крыше последнего этажа расположен целый набор бесшумных дизельных генераторов, которые при включении могут снабжать электричеством все здание.
«...»
Слишком взволнованная, чтобы говорить, она обняла его, подскочила и поцеловала в щеку.
— Я люблю тебя!
Лу Цимин горько улыбнулся:
— Все же не стоит радоваться слишком рано.
— Почему?
Наличие электричества — лучшая новость в постапокалиптическом мире!
— Для работы генератора необходимо дизельное топливо, а запас дизельного топлива там очень мал, его хватит максимум на два дня.
— А?
Счастье приходит и быстро уходит.
Цзян Мяомяо попыталась придумать решение и спросила:
— Нас только двое, у нас ограниченный круг деятельности и мы потребляем ограниченное количество электроэнергии. Нам просто не нужно, чтобы все здание было запитано, это слишком расточительно. Можем ли мы отключить электричество на всех остальных этажах, оставив только двадцатый и двадцать четвертый? Или просто оставить только один этаж?
Лу Цимин вздохнул:
— Я просто включил электричество на этом этаже.
— Что?
Он посмотрел ей в глаза:
— Дизельного топлива осталось достаточно, чтобы обеспечить нас электричеством на этом этаже в течение двух дней.
— ...Хорошо.
Цзян Мяомяо упала духом, и он уже собирался утешить ее, но увидел, как она снова оживилась и открыла гардероб, чтобы переодеться.
— Что ты делаешь?
— Хочу принять душ.
Одежда на ее теле была вся грязная от пота с прошлой ночи, а так как здесь резко дул кондиционер, она хотела переодеться в чистую одежду и насладиться двумя днями чистоты и свежести.
Цзян Мяомяо закончила принимать душ и переоделась в красивое маленькое цветочное платье, порхающее вокруг нее, как бабочка.
Сначала она переместила свои напитки в холодильник, чтобы заморозить их, а затем пошла в супермаркет, чтобы принести совершенно новую индукционную плиту и электрическую рисоварку, сказав, что хочет готовить и есть в номере.
У Лу Цимина закружилась голова, и он хотел пойти в свою комнату поспать.
Цзян Мяомяо, проходя мимо него, вдруг обняла его и прижала к кофейному столику для дикого поцелуя.
— Кхм… кхм, остановись! Что ты делаешь?
— Я счастлива! — Цзян Мяомяо не могла сдержать улыбку.
«Счастлива быть любимой. Что в этом плохого?»
Лу Цимин был так возбужден ее поцелуем, что развернулся с ней на руках, готовый превратить оборону в нападение и пойти дальше.
Цзян Мяомяо с энтузиазмом сотрудничала с ним, вся ее одежда была сорвана. Как вдруг девушка воскликнула:
— Стоп!
Он был ошеломлен ее словами:
— Что случилось?
— Мне нужно пойти, и кое-что взять.
— Сейчас??
— Да, прямо сейчас, пока не поздно.
Цзян Мяомяо отпихнула его от себя, подобрала свою одежду, надела ее и поспешно выбежала за дверь.
Лу Цимин сидел на полу с ошеломленным выражением лица.
Спустя почти час девушка, обильно потея, притащила снаружи огромный мешок для мусора.
— Быстрее, иди и помоги.
Лу Цимин подошел, открыл сумку и посмотрел внутрь. Она была заполнена аккумуляторами, электрическими вентиляторами с возможностью подзарядки от USB, маленькими настольными лампами и так далее.
Он обернулся и спросил:
— Это то, что ты пошла искать?
— Ну, заряди их, чтобы, даже если у нас не будет генератора, который мы можем использовать, у нас все равно был бы вентилятор.
Цзян Мяомяо стояла под вентиляцией, ее глаза были закрыты, когда она оттянула воротник, чтобы пропустить под одежду воздух.
Лу Цимин уставился на ее ключицы, по которым медленно стекали капли пота, и, сглотнув, отодвинулся.
— Их здесь должно быть сотни, где ты их нашла?
— В офисах, это на тех рабочих местах. Но я боялась, что розеток не хватит, поэтому не все принесла.
«Какую пользу может принести такой маленький электрический вентилятор?»
Лу Цимин пожал плечами и потащил сумку с вещами, чтобы найти розетки.
Через полчаса весь этаж был заставлен зарядными устройствами на всех розетках.
В полдень они вдвоем приготовили горячий горшок на индукционной плите в номере.
Основа для него была из супермаркета, со сроком годности девять месяцев, и срок годности еще не истек, так что вкус был превосходным.
Также было много ингредиентов, включая ростки фасоли, ветчинные колбаски, мясо для обеда, а также размоченные грибы, побеги бамбука, бобовый творог, измельченный тофу и морские водоросли.
Также были мучные шарики со вкусом креветок, со вкусом сушеного гребешка и со вкусом каракатицы, приготовленные самой Цзян Мяомяо.
Лу Цимин с вопросительным выражением лица поднял один из них.
— Ты уверена, что это можно есть?
— Конечно, можно. Ты можешь спокойно есть их, раньше такое продавалось в супермаркетах.
Она была уверена в своей готовке.
Лу Цимин нахмурился и опустил шарик обратно. Затем открыл холодильник в номере и достал две бутылки холодной колы.
Кола лежала в морозилке все утро и теперь была крепкая как бейсбольная бита. Ее поставили на стол, чтобы она медленно таяла.
Горячий горшок быстро закипел. Пряный запах распространился по комнате. Приготовленные ингредиенты всплыли на поверхность, покрытые красным соусом и выглядящие аппетитно.
Цзян Мяомяо первой взяла палочки для еды, подняла кусочек мяса и откусила.
— Ну как? — с надеждой спросил Лу Цимин.
Девушка нахмурилась:
— Это ужасно!
— Правда?
— Это очень плохо, я никогда не ела такого плохого хотпота. Ты не должен даже пробовать...
Она говорила, бросая овощи в миску, и вскоре тарелка была полна ими.
Лу Цимин:
— ...Сестра, у тебя совесть есть?
Для чего нужна совесть, если есть горячий горшок? У нее этого никогда не было.
Цзян Мяомяо увеличила скорость, и Лу Цимин присоединился к схватке. Они соревновались, кто первым съест.
— Гав-гав-гав! Гав-гав-гав! — забытый Цзян Жоужоу вертелся кругами под столом, отчаянно дергая за ноги своих хозяев.
Цзян Мяомяо занялась тем, что успокаивала его:
— Хороший мальчик, это слишком острое, чтобы ты мог есть.
Пес жалобно скулил, девушка смягчилась и дала ему маленькую миску.
— Только столько разрешено. Больше не проси.
Цзян Жоужоу высунул язык и некоторое время облизывал миску, а затем заскулил и задрожал.
Ингредиенты были немного мелковаты, и их было совсем не достаточно, чтобы съесть. В конце концов, они вдвоем положили в бульон вермишель и сделали из нее горячий суп.
Цзян Мяомяо отложила миску, выпив горячий суп и чувствуя, что ее язык вот-вот лопнет. Девушка схватила бутылку намереваясь запить. Но чем больше она торопилась, тем больше ей не удавалось открутить крышку у колы, поэтому она могла только смотреть на Лу Цимина в поисках помощи.
— Сделай мне одолжение, ладно?
Лу Цимин, который украдкой высунул язык, тут же сел прямо при звуке ее голоса и серьезно отказал ей:
— Вот еще.
— ...Ты человек?
— Очевидно, что нет, тем более, если ты хочешь урвать мясо, которое я уже положил в рот.
— Это потому, что ты в первую очередь украл кусок мяса из моей миски!
— Похоже, ты не хочешь пить, я иду спать, — сказал Лу Цимин и повернулся, чтобы уйти.
Цзян Мяомяо подскочила к нему и обняла его за руку, ее глаза слезились:
— Оооо, мне так остро, не мог бы ты открыть бутылку для меня... пожалуйста...
Лу Цимин радостно выслушал ее, погладил по голове и взял бутылку.
— В будущем не бери у меня еду. Если ты съедаешь столько, но не можешь даже открутить крышку, то это пустая трата еды...
Цзян Мяомяо проигнорировала его слова и уставилась на бутылку с колой.
Лу Цимин взял бутылку левой рукой, а крышку — правой рукой. Сильно повернул и… не открыл.
«…»
«Должно быть, неправильно держу, попробую повторить с другой рукой».
Он попробовал еще раз, но так и не смог открыть.
Цзян Мяомяо не могла не быть разочарованной:
— Ты можешь это сделать или нет?
Лоб Лу Цимина покрылся испариной, он испробовал все методы, даже использовал свои зубы, но он все еще не смог открутить упрямую крышку от колы.
Цзян Мяомяо долго ждала, а потом устала и хотела забрать бутылку.
— Не открывай, я возьму другую бутылку.
— Не трогай!
Лу Цимин увернулся от ее руки, его глаза были красными, он оглядывался в поисках инструментов, как будто не остановится, пока не откроет бутылку.
Цзян Мяомяо потеряла дар речи, боясь, что он сейчас устроит фонтан из колы, она поспешно взяла пса и скрылась в своей комнате.
Она не знала, открыл ли Лу Цимин колу или нет, но когда они снова встретились, у мужчины на лбу был красный круглый след, как будто от удара крышкой бутылки.
***
С кондиционером было настолько комфортно, что Цзян Мяомяо ничего не хотелось делать целый день. Поэтому она просто сидела под ним, наслаждаясь прохладным воздухом.
— Ах-чух-ах-чух!
Лу Цимин сказал лукаво:
— Ты разбрызгиваешь сопли по моему лицу.
— ...Дурак, я отвернулась от тебя.
— Да, но ты чихнула на стену, а от нее отскочило на меня, — он напустил на себя серьезный вид и приказал ей: — Смени место.
— Не хочу.
— Ты хочешь простудиться?
— Послезавтра уже не будет дуть, холод того стоит.
— Ты пересядешь или нет? — он понизил голос.
— Не хочу.
Лу Цимин подошел к ней, готовый перенести ее. Она вдруг хлопнула себя по лбу и вскочила с кровати, чтобы уйти.
— Куда ты идешь?
— Мне нужно помыть голову.
Не оглядываясь, она побежала в ванную.
Наконец-то у нее появилась возможность воспользоваться феном Dyson, о котором она так давно мечтала.
Цзян Мяомяо вымыла волосы и пошла искать фен. Увидев рядом с ним щипцы для завивки, она взяла и их с собой.
Сидя перед зеркалом, она сделала себе кудри и любовалась ими полдня.
Щипцы были просты в использовании, что девушка хотела пользоваться ими снова и снова. Но волосы Лу Цимина явно не подошли бы, поэтому она отнесла Цзян Жоужоу внутрь и прижала его к ванне.
Полчаса спустя Цзян Жоужоу выскочил из ванны с всклокоченными волосами и забежал в спальню. Он спрятался под кроватью и отказывался выходить.
В супермаркете было много электроприборов, и Цзян Мяомяо не могла дождаться момента, когда сможет использовать их все, пока есть электричество.
Холодильник уже полон напитков, в рисоварке варилась каша. Стиральной машиной пользоваться пока было нельзя, потому что не было проточной воды. А телевизор нельзя было смотреть, потому что не было сигнала.
Что еще можно использовать?
Девушка пошла в супермаркет, нашла утюг, вернулась, достала всю одежду и выгладила ее с особой тщательностью.
Лу Цимин пошел в спортзал на беговую дорожку и вернулся весь в поту. Готовый принять душ и переодеться, он открыл шкаф, но там было пусто.
— Мяомяо, моя комната...
Он подошел к двери спальни девушки, и его голос резко прервался при виде ее. Мужчина недоуменно спросил:
— Что ты делаешь?
— Глажу.
— ...Не похоже, что нас будет видеть кого-то еще.
— Я знаю. Я просто хочу погладить. Это доставляет мне удовольствие.
Она держала один рукав и напевала, пока гладила. Счастливая, словно встречала Новый год.
Лу Цимин прислонился к дверному косяку и сказал:
— Разве ты не чувствуешь разочарования? Мы можем использовать его только в течение двух дней.
Цзян Мяомяо хмыкнула:
— Ха. Если пирог падает с неба, просто открой рот и съешь его, почему ты думаешь, что он маленький?
Лу Цимин не мог не подойти к ней сзади. Он обнял ее за талию и поцеловал в ухо.
— Мяомяо, ты мне так нравишься.
Она покраснела и попыталась освободиться.
— От тебя воняет до небес, иди прими душ.
Он взял в руки футболку и пляжные брюки, которые были отглажены идеально ровно, и с ухмылкой на лице прошел в ванную.
Горячий горшок был вкусным, но запах от него был слишком сильным, а постоянное его есть было немного утомительно.
Вечером у них был креветочный и грибной конфитюр с кабачком Вуцзян, который был легким и вкусным.
Наевшись и напившись вдоволь, они легли на кровать и выключили свет на всем этаже, чтобы не привлекать зомби.
Было темно и прохладно, а глупая собака находилась в гостиной. Это было идеальное время для того, чтобы заняться чем-то неприличным.
Лу Цимин протянул руку в сторону девушки, чтобы обнять ее, но…
«Где она?»
— Мяомяо?
Ответ прозвучал с края кровати.
— Что?
— Что ты там делаешь? Не спишь?
— Не сплю.
— И?
— Иди и спи, оставь меня в покое, я хочу наслаждаться этим до последней минуты.
Может быть, это был последний раз, когда она пользовалась кондиционером, на ближайшие десятилетия.
Необходимо продлить приятные ощущения.
Лу Цимин беспомощно подполз к ней и похлопал по тыльной стороне ее руки.
— Хорошая девочка, иди спать.
— Я не могу спать.
— Это так? Тогда самое время заняться делами.
Цзян Мяомяо отскочила.
— Ты обещал мне два дня отдыха.
— Ты не собираешься спать и не собираешься заниматься делами, что ты хочешь делать всю ночь? Это должно быть или одно, или другое.
Она взвесила свои возможности и послушно поползла обратно, чтобы лечь.
— Вот умничка!
Лу Цимин поцеловал ее в лоб, как ребенка, и она, дважды хмыкнув, закрыла глаза, чтобы уснуть.
В полночь из постели вылезла фигура, готовясь выйти наружу.
Раздался щелчок, и зажегся свет.
Цзян Мяомяо держала руку на выключателе, на ее лице было серьезное выражение.
— Куда ты идешь?
— В туалет.
— Тебе нужен пистолет, чтобы сходить в туалет?
— Я…
Девушка прервала его и прямо сказала:
— Я хотела спросить сегодня утром, почему ты улизнул посреди ночи, пока я спала? Разве ты не можешь пойти со мной днем?
Лу Цимин неловко переступил с ноги на ногу
— На улице опасно.
— А тебе не опасно?
— Мне легче передвигаться в одиночку, — он закончил и тут же пояснил: — Я не думаю, что ты меня задерживаешь, но... ну, ты сама понимаешь...
Конечно, она понимала, она тратила его время.
Она не могла бегать так быстро, как он, она не могла прыгать так высоко, как он, она не была такой сильной, как он. Это был факт, его нельзя было отрицать.
Но проблема была в другом…
— Разве ты не мог сказать мне об этом до того, как ушел?
Как бы она волновалась, если бы проснулась посреди ночи и не смогла бы его найти.
Лу Цимин опустил глаза и ничего не сказал.
Цзян Мяомяо спросила:
— Что ты собираешься делать сегодня?
— Искать дизель. Генератор нашли, жаль, что его хватит только на два дня.
— Мы пойдем вместе.
— Вместе?
— Днем солнце сильное, зомби не так много. Предполагается, что это безопаснее, чем ночью. У меня бензопила полностью заряжена, и у меня есть пистолет, так что я могу защитить себя в случае опасности. Если ты действительно не сможешь сбежать, просто оставь меня в покое и иди один, я не буду тебя винить.
Лу Цимин нахмурился:
— Ты уверена, что хочешь пойти со мной?
— Я уверена.
Если бы он не просил ее снова и снова, она бы не стала настаивать на жизни до сих пор.
Теперь она хотела жить, но он держал ее как домашнее животное, встречая все опасности в одиночку. Как это называется?
Даже если она была соленой рыбой, она хотела переворачиваться сама.
Лу Цимин вздохнул и вернулся в постель.
— Хорошо, мы пойдем завтра.
Цзян Мяомяо выключила свет, зарылась в его объятия и прошептала:
— Ты первый меня спровоцировал, отныне, куда бы ты ни пошел, я тебя не отпущу.
Он горько рассмеялся:
— Ты довольно властная.
— Правильно, с этого момента ты мой. Не убегай. Ты это знаешь?
Она властно обхватила его руками и заснула в его объятиях.
***
На следующее утро они позавтракали и приготовились к выходу.
Лу Цимин проверил карту, сохраненную в телефоне, и нашел ближайшую к зданию заправочную станцию — напротив автобусной остановки, более чем в десяти километрах от них.
Им двоим пришлось бы идти пешком полдня, чтобы добраться туда.
Они не успели бы вернуться к обеду, поэтому воду и еду нужно было принести с собой.
Автоматы на заправке обычно используют электричество, но сейчас они, должно быть, бесполезны, да и неизвестно, есть ли там резервный генератор.
Даже если он есть, то, скорее всего, сломан из-за потопа, так что есть вероятность, что цистерны с топливом придется вскрывать, чтобы достать топливо.
Для этого требовались инструменты, такие как бензопилы, молотки и гаечные ключи… Все, что можно было найти Цзян Мяомяо сложила в большую сумку.
Каждый из них взял с собой оружие, поэтому они не стали надевать защитные костюмы, которые теперь были малопригодны для защиты от зомби, но в них легко можно было получить тепловой удар, так как костюмы задерживали тепло внутри.
Прежде чем уйти, Цзян Мяомяо заметила Цзян Жоужоу.
Маленький толстяк, вероятно, почувствовал их необычные движения и беспокойно кружил вокруг них.
— Ты не можешь выйти, — мягко сказала Цзян Мяомяо, присев перед ним на корточки. — Мы уйдем на день и вернемся. Ты останешься в гостинице и присмотришь за домом? Я приготовлю для тебя еду и воду, оставайся в своей комнате и никуда не уходи.
Цзян Жоужоу лизнул кончик ее носа. Девушка рассмеялась и подняла его, чтобы отнести в номер.
Лу Цимин последовал за ней, неся воду и еду.
Цзян Мяомяо отнесла пса в номер, распаковала воду и еду для него, насыпала их в миску. Затем встала и сказала:
— Пойдем.
Лу Цимин кивнул и направился к выходу.
Девушка уже собиралась выйти из номера, как вдруг дверь с треском захлопнулась!
Цзян Мяомяо поспешно схватилась за ручку двери и изо всех сил пыталась повернуть ее, но не смогла открыть.
Было очевидно, что дверь была заперта снаружи.
Голос Лу Цимина прозвучал из-за двери.
— Прости, я думаю, что тебе безопаснее остаться здесь. Нужно просто найти дизель. Я пойду один, жди, когда я вернусь.
— Лу Цимин! Лу Цимин!
Она крикнула, но собеседник не ответил, и скоро его шаги стихли.
Кондиционер все еще дул, разгоняя душный воздух, но не гнев в ее сердце.
«Этот сукин сын нарушил свое слово!»
— Жоужоу, с этого момента не катайся на его ноге, просто пописай на его ногу! Я награжу тебя ветчинной колбасой за каждый раз, когда ты на него пописаешь!
Цзян Жоужоу не мог понять, он только знал, что хозяйка тоже осталась с ним, поэтому он очень счастливо вилял хвостом.
Цзян Мяомяо подбежала к окну, чтобы посмотреть, как Лу Цимин собирается выбираться.
Коридор был заставлен стульями, так что ему пришлось бы полдня передвигать их в одиночку, верно?
Открылось окно супермаркета, затем была выброшена веревка, которая свисала из окна до 15-го этажа.
Лу Цимин вылез из окна, схватился за веревку, уперся ногами в стену, закрыл окно и начал спускаться.
Солнце было настолько жарким, что Цзян Мяомяо могла чувствовать жару через окно.
Под слепящим солнечным светом, неся большую сумку с инструментами, он, шатаясь, спустился на пятнадцатый этаж и наклонился, чтобы попасть внутрь.
Не прошло и нескольких минут, как знакомая фигура вышла из вестибюля первого этажа и под палящим солнцем направилась в сторону автозаправочной станции.
— Эй! — крикнула Цзян Мяомяо, но мужчина, видимо, не услышал ее и вскоре скрылся из виду.
«Я так зла… Я так зла… Ну что за человек!»
Она уныло сидела на полу, обнимая свою маленькую толстую собаку.
Когда наступил обед, Цзян Мяомяо приготовила лапшу на индукционной плите. Подсознательно она приготовила на двоих, и тут ее сердце заныло, когда она отреагировала.
«Куда теперь делся Лу Цимин? Там так жарко… Он уже поел? Что если он столкнется с большим количеством зомби, у него закончатся патроны и закончится электричество в электропиле?»
Она так волновалась, что у нее не было аппетита. Девушка просто лежала на окне, превратившись в сторожевой камень.
«Возвращайся скорее… Почему он еще не вернулся? Я больше не хочу пользоваться электричеством или кондиционером, я просто хочу, чтобы он был рядом со мной».
Соленая рыба переместилась в книгу про апокалипсис [Завершено✅] Глава 38
Яркий солнечный свет вредит глазам. Оставаться здесь было бесполезно, поэтому Цзян Мяомяо нашла себе занятие по душе.
Девушка вспомнила о лапше, которую Лу Цимин готовил для нее раньше, поэтому она достала горсть лапши и приготовила ее в соответствии с тем вкусом, который она помнила.
На изготовление блюда у нее ушел почти час, и результат ее очень порадовал.
Цзян Мяомяо положила лапшу на красивую тарелку, накрыла стол салфеткой, положила нож и вилку, нарезала ветчинную колбасу на тоненькие кружочки и разложила по краю тарелки.
К этому времени было уже 5 часов вечера, и солнце почти зашло.
«Лу Цимин скоро вернется, верно? На обед у него было только печенье, поэтому, когда он увидит на столе лапшу, ему захочется сесть и съесть всю тарелку».
Лапша была немного острой, поэтому Цзян Мяомяо открыла холодильник и достала две бутылки ледяного напитка, открутила крышки и поставила их рядом с обеденной тарелкой.
Как только это было сделано, Цзян Мяомяо обняла свою собаку и снова стала ждать.
Заходящее солнце было великолепным. Девушка наблюдала, как угасают последние лучи солнца.
Лу Цимин все еще не вернулся.
Пес зашевелился в руках девушки, и она почувствовала себя неспокойно.
«Неужели что-то случилось?»
Она не могла больше ждать. Цзян Мяомяо вспомнила, как в тот день Лу Цимин вскрыл замок, нашла нож для фруктов и последовала его примеру.
Но Лу Цимин сделал это с легкостью, казалось, без особых усилий просунув лезвие в щель, она же проковыряла замок полдня, оставив лишь несколько не очень заметных царапин.
Цзян Мяомяо не могла в это поверить!
И у него и у нее были руки, так почему только его руки могли вскрыть замок?
Пока Цзян Мяомяо все усерднее и усерднее пыталась взломать замок, Цзян Жоужоу, присевший позади нее, вдруг гавкнул.
Девушка перестала двигаться и внимательно прислушалась.
За дверью послышался звук приближающихся шагов.
Они явно принадлежали Лу Цимину, это были тяжелые быстрые шаги.
Когда они только познакомились, каждый раз, когда они выходили вместе, ей приходилось бежать трусцой, чтобы не отстать от него.
Только когда они стали проводить больше времени вместе, он научился немного сбавлять темп.
«Лу Цимин вернулся!»
Цзян Мяомяо была очень рада и с нетерпением смотрела на дверь, желая обнять мужчину при первом же его появлении.
Но потом она вспомнила, что когда он уходил из дома сегодня утром, он без единого слова запер ее и оставил одну, и у нее вдруг пропало настроение.
Он мог запереть ее и уйти, когда пожелает. А она, вместо того чтобы злиться, весь день переживала из-за него… Как глупо!
Она не собиралась ждать, она собиралась спать!
Цзян Мяомяо вернулась в спальню, забралась под одеяло, расправила простыни и сделала вид, что весь день крепко спала.
Вскоре запертая дверь открылась, и вошел Лу Цимин.
Пес поприветствовал хозяина, а тот спросил низким голосом:
— Где Мяомяо?
Шаги донеслись из гостиной, дошли до двери спальни. Затем дверь осторожно открылась.
Цзян Мяомяо лежала под одеялом с закрытыми глазами.
Лу Цимин не стал включать свет, и некоторое время смотрел на девушку при свете луны, ничего не говоря. Потом взял свежие вещи и осторожно пошел в душ.
Из ванной донесся шум воды, и Цзян Мяомяо открыла глаза, надув губы.
Считал ли он себя настолько великим, что планировал повторить это и в следующий раз?
Лу Цимин всегда очень быстро принимал душ, он закончил за несколько минут, открыл дверь и вышел, готовый войти в темноту.
Внезапно включился свет. Цзян Мяомяо стояла рядом с выключателем, глядя на мужчину холодными глазами.
Лу Цимин замер:
— Ты не спишь? Я тебя разбудил?
Она не ответила, только спросила:
— Ты нашел дизель?
— Нашел, но генератор на заправочной станции действительно не работал. Топливораздаточная колонка была слишком прочной, и я весь день не мог ее открыть.
Девушка холодно фыркнула:
— Кто поверит человеку, который постоянно врет?
Лу Цимин внимательно посмотрел на нее:
— Ты все еще сердишься?
— «Сердишься»? Я не сержусь, я просто не хочу тебя видеть, — она вернулась в постель и сказала, укрываясь: — Не спи сегодня в моей комнате, чтобы я не проснулась посреди ночи и не оказалась снова запертой.
Понимая, что она действительно сердится, Лу Цимин немедленно подошел и опустился на край кровати, сложив руки в знак извинения.
— Мяомяо, я действительно не взял тебя с собой, потому что волновался за тебя. Если снаружи будет безопасно, даже если я пойду на край земли, я обязательно возьму тебя с собой.
Цзян Мяомяо сказала:
— Но я же ясно сказала, что ты можешь просто бежать сам, когда встретишь опасность, не беспокойся обо мне.
Он горько рассмеялся:
— Как я могу не заботиться о тебе? Ты та, кто мне нравится, разве это не усложняет мне жизнь?
Цзян Мяомяо ничего не сказала, ее сердце было тронуто и печально.
Лу Цимин положил подбородок на тыльную сторону ее руки и жалобно подмигнул.
— Не сердись, прости меня, хорошо?
Она хмыкнула и отвернула от него лицо.
— Мяомяо, Мяомяо...
Он держал ее за палец и продолжал трясти его, рассказывая о том, что произошло за день.
— Сегодня на улице было очень жарко. Не успел я выйти, как наткнулся на зомби, и они стали преследовать меня. Мне удалось найти заправку, но печенье и воду, которые я взял с собой, найти не удалось. Я не ел в обед и до сих пор не выпил ни глотка воды, я чувствую, что страдаю от теплового удара, это так тяжело...
Цзян Мяомяо не могла не взглянуть на него в ответ на его слова.
Под светом его кожа была черно-красной из-за того, что он целый день провел под палящим солнцем, и невозможно было определить, насколько он бледен.
Он лучше всех умел притворяться несчастным, поэтому она не верила ему. Цзян Мяомяо оставалась безучастной, не обращая на него никакого внимания.
Лу Цимину ничего не оставалось, как отпустить его руку и встать.
— Хорошо, я сегодня пойду спать в соседнюю комнату, а ты ложись отдыхать пораньше, — сказав это, он вышел из комнаты, заметил остывшую на столе лапшу и радостно побежал с ней обратно.
— Это для меня, не так ли? Я знал, что ты простишь меня.
Цзян Мяомяо закатила глаза.
— Кто это сказал, что это для тебя? Я сделала это для собаки.
— ...Гав-гав-гав.
«???»
— Гав-гав-гав! — Лу Цимин гавкнул еще два раза и игриво спросил: — Теперь я могу это съесть?
Цзян Жоужоу, который спал в гостиной, настороженно поднял уши: «Похоже, кто-то отнял у меня работу!»
Цзян Мяомяо, сдавшись, встала с кровати и забрала лапшу.
— Я пойду разогрею ее, а ты можешь сесть.
Лу Цимин ярко улыбнулся и отказался садиться. Он обхватил девушку за талию, и так, не отпуская, они вдвоем разогревали лапшу, как сиамские близнецы.
В конце концов, Лу Цимин так проголодался, что сел за стол и погрузился в наслаждение едой.
Цзян Мяомяо поставила напитки, которые снова стали комнатной температуры, обратно в холодильник и взяла две новые бутылки, протянув одну ему и предупредив при этом:
— Никогда больше так не делай, иначе я просто возьму собаку, открою окно и выберусь наружу, чтобы никогда не вернуться.
Его рот был набит лапшой, и Лу Цимин не мог говорить, только многократно кивал головой.
Цзян Мяомяо расслабилась и села напротив него, потягивая свой напиток и наблюдая, как он ест.
Лу Цимин ел так, словно голодал три дня, и девушка не могла не спросить:
— Ты действительно не обедал?
— Угум.
Цзян Мяомяо представила себе, как он один, голодный, потеет под солнцем, разбирает машины и находится в постоянном напряжении, ожидая нападения зомби, и почувствовала себя очень расстроенной.
— Ты что, дурак? Если не мог его открыть, надо было поспешить назад. Идти так поздно по улице — опасно.
Лу Цимин проглотил то, что было у него во рту, и улыбнулся девушке. Из уголка его рта капало немного кетчупа.
— Я вернулся целым и невредимым, не так ли?
— В этот раз да, в следующий раз — не известно.
Цзян Мяомяо предложила:
— Давайте не будем искать дизель, просто перетерпим жару, все равно через месяц-два температура упадет.
Лу Цимин задумался на мгновение и кивнул головой:
— Хорошо.
Они закончили трапезу и готовились ко сну, когда Цзян Мяомяо посмотрела на кондиционер над головой и вдруг сказала.
— Давай выключим электричество.
Лу Цимин не понял:
— Выключить для чего? Слишком жарко, чтобы спать.
— Ночью прохладнее, чем днем, поэтому просто используем вентилятор. Выключим кондиционер и холодильник, неиспользованное электричество можно сохранить для подзарядки бензопилы в будущем.
Она планировала жить, поэтому должна была подготовиться к будущему. Бензопила могла спасти ей жизнь в критические моменты, что было гораздо полезнее, чем вот так просто наслаждаться холодом.
Лу Цимин, однако, не согласился, заставив девушку лечь в постель.
— Не думай об этом, спи.
— Но...
— Можешь ли ты вынести, что я весь день нахожусь под солнцем, а ночью плохо сплю?
Цзян Мяомяо пришлось сдаться и лечь рядом с ним в прохладной комнате. Вскоре она провалилась в сон.
***
Когда девушка проснулась утром, генератор перестал работать, и воздух снова стал сухим и жарким.
Все тело Цзян Мяомяо было вялым, и она зевала, пока завтракала, обсуждая расписание работы на день.
— Воздух настолько сухой, что земля в горшках трескается, а овощи, которые только что проросли, умирают, поэтому за ними нужно ухаживать.
— За полками с едой не следили несколько дней, если какие-то продукты сгниют, это отразится на оставшихся продуктах, которые лежат рядом, их нужно вычистить.
— А так же...
Лу Цимин сидел, казалось, совсем не слушая ее. После завтрака он вдруг схватил Цзян Мяомяо за руку и сказал:
— Пойдем, я отведу тебя на крышу и покажу тебе хорошую вещь.
— На крышу?
Они находились на двадцатом этаже, а крыша — на восьмидесятом!!!
Даже здесь было жарко, а подняться на шестьдесят этажей вверх, казалось совсем сумасшедшей идеей.
Лу Цимин сказал:
— Пойдем со мной, ты не пожалеешь.
Он говорил так уверенно, что в Цзян Мяомяо проснулось желание увидеть, что это за сокровище.
Они взяли по рюкзаку, наполнили их водой и едой, закрыли двери и окна и направились к крыше здания.
Чем выше они поднимались, тем жарче становилось, и после того, как они поднялись на 30-й этаж, пожарная лестница превратилась в большую печь, и они потели в ней.
Они часто останавливались, чтобы пополнить силы, и вся выпитая вода превращалась в пот, поэтому им не приходилось тратить лишнее время на посещение туалета.
В таком темпе им потребовалось почти целое утро, чтобы добраться до верхнего этажа.
Верхний этаж был освещен полуденным солнцем, жара и свет ослепляли.
Когда они вышли из коридора, то почувствовали жар и боль на коже.
Цзян Мяомяо поспешно достала зонт и открыла его, чтобы прикрыть их головы.
Воздух все еще был горячим, но от прямых лучей солнца они спрятались.
— Что ты хочешь, чтобы я увидела? — она устала, и чувствовала себя как размороженный баклажан.
Лу Цимин взял ее за руку.
— Следуй за мной.
На крыше было довольно много сооружений: огромное множество генераторов, центральных кондиционеров, цистерн и прочего.
Они обошли несколько огромных цистерн и вышли на открытое пространство.
На земле лежало несколько больших сплющенных картонных коробок с надписями на них.
Солнечный свет преломлялся так сильно, что Цзян Мяомяо сначала не могла разглядеть надписи. Только когда она подошла ближе и прищурилась, она поняла, что на них напечатано: «Солнечные батареи марки XX».
«Солнечная батарея???»
— Откуда это здесь? — она удивленно повернула голову и спросила Лу Цимина.
Футболка последнего уже промокла насквозь, пот стекал по коже. На его внешний вид было трудно смотреть, но выражение лица было довольным.
— А ты не догадываешься.
Коробка была настолько новой, что было не похоже, что батарея когда-либо использовалась.
Цзян Мяомяо испуганно спряталась за мужчиной, с настороженным лицом глядя налево и направо.
— Есть ли еще кто-нибудь в этом здании?
В конце концов, раньше это был город, в котором жили десятки миллионов людей. Возможно, у кого-то была та же мысль, что и у них самих, и они не отступили с войсками, а остались, чтобы найти безопасное место для ночлега.
Если они столкнутся друг с другом, будет ли большая драка из-за припасов?
В оригинальном романе даже те выжившие, которые следовали за войсками при их отступлении, не раз устраивали бунты из-за нехватки припасов, и многие люди погибли.
Цзян Мяомяо предпочла бы лучше жить наедине с Лу Цимином в течение десятилетия или около того, чем столкнуться с чем-то сложным, как это.
Нехорошо драться и убивать, но еще хуже не убивать и быть убитым, так что лучше пока помалкивать.
Она огляделась вокруг и никого не нашла, а до ее ушей донесся смешок Лу Цимина.
— Ты что, дура? Почему ты думаешь, что кто-то другой положил это сюда?
— А кто еще мог положить? Это не мог быть ты, — нахмурилась Цзян Мяомяо.
Лу Цимин пожал плечами с выражением лица «ничего не могу поделать, если ты мне не веришь».
Цзян Мяомяо была потрясена.
— Где ты это взял? Когда ты это нашел? Почему я этого не видела?
Вопросы сыпались на мужчину, как петарды, а он методично объяснял:
— Я не настолько глуп. После того, как я обнаружил, что бензонасос не открывается вчера, я пошел искать дизель в другом месте. Видишь вон то здание?
Лу Цимин указал направление, и Цзян Мяомяо посмотрела туда, подняв руку над глазами, и едва увидела серебристое высокое здание вдалеке.
Это было в километре или двух от них, прямое здание, но не такое высокое, как Всемирный торговый центр, в котором они находились, но, по крайней мере, где-то сорок или пятьдесят этажей.
Лу Цимин сказал:
— В этом здании находится компания, которая специализировалась установке солнечных батарей, и вот что находилось на их складе. Офис находится на тридцатом этаже, и не был затоплен. Я взял комплект, чтобы посмотреть, подойдет ли он.
Цзян Мяомяо осенило:
— Неудивительно, что ты вернулся так поздно. Я думала, что ты все это время возился с бензоколонкой.
Лу Цимин усмехнулся и погладил ее по голове.
Ее взгляд упал на кучу.
— Но как это установить? Ты знаешь как?
Лу Цимин сказал:
— Когда мы жили на вилле раньше, я специально изучал эту систему солнечной батареи. К тому же здесь есть инструкции по установке, так что я должен быть в состоянии установить ее.
Цзян Мяомяо выразила свое сомнение:
— Та система была уже установлена, нам оставалось просто подключить ее и использовать, а эту придется устанавливать с нуля.
Мужчина похлопал ее по плечу.
— Не волнуйся, трудно победить эту маленькую штучку. Ты возвращайся в супермаркет, а я обещаю завтра обеспечить тебя кондиционером.
Сказав это, он достал нож, разобрал коробку и изучил ее содержимое, назначение которого он еще не мог понять.
Цзян Мяомяо не почувствовала облегчения и хотела остаться и помочь.
Лу Цимин насильно отправил ее вниз. Она оставила свой зонтик и вернулась в супермаркет одна.
Вечером она приготовила ужин и ждала, что Лу Цимин вернется, чтобы поесть с ней, но он не появился.
Цзян Мяомяо упаковала еду в контейнер для еды, закинула рюкзак на плечо и, держа собаку в одной руке и фонарик в другой, поднялась наверх.
Она уже поднималась и опускалась сегодня, плюс шестьдесят этажей сейчас, в общем, она прошла сто восемьдесят этажей за один день. Когда девушка вышла на пожарную лестницу, она так устала, что не могла даже выпрямить спину.
В небе светила яркая луна, и холодный лунный свет падал на верхний этаж, так что все было хорошо видно.
Лу Цимин все еще сидел на корточках перед кучей запчастей, почесывая затылок и изучая инструкцию.
Ночью на крыше было довольно прохладно, и когда подул легкий ветерок, Цзян Мяомяо немного пришла в себя и подошла к мужчине.
— Ты еще не закончил? Давай сначала поедим.
Он поднял голову и нахмурился:
— Почему ты здесь?
— Боялась, что ты умрешь от голода, белоглазый волк.
Когда Лу Цимин почувствовал запах риса, его желудок заурчал. Он взял чашу и поднял голову, чтобы посмотреть на небо.
— Уже так поздно, ты должна сначала лечь спать.
— А ты?
— Я попробую еще раз.
Цзян Мяомяо посмотрела на полуфабрикат, который он собирал весь день, и покачала головой.
— Ты не разбираешься в этом, как ты можешь утверждать, что сделаешь? Почему бы тебе просто не забыть об этом?
Лу Цимин остановился посреди своей трапезы.
— Ты мне не доверяешь?
— ...Не злись, я просто говорю об объективных фактах.
— Правда в том, что я определенно могу это собрать.
Лу Цимин быстро закончил трапезу, одним глотком выпил полбутылки минеральной воды, вытер рот, обхватил девушку руками и поцеловал, поглаживая по попе.
— Хорошая девочка, иди домой и спи. Жди моих хороших новостей.
Он снова занялся своими делами, а щеки Цзян Мяомяо слегка раскраснелись, и она стояла в стороне, не двигаясь.
«Теперь снова вниз?»
Она бы действительно умерла от истощения на полпути вниз по лестнице.
Цзян Мяомяо не хотела спать одна, в отеле все равно не было кондиционера, а с ветерком на крыше было прохладнее, так что она могла бы остаться здесь и поспать.
Она собрала картонки и сделала простую кровать, а маленькую картонку взяла в качестве веера. Затем легла на «кровать» и стала обмахиваться.
Цзян Жоужоу помочился в углу, подбежал и лег у ее ног.
Лу Цимин изучал инструкции, не поднимая головы, намереваясь не останавливаться, пока не добьется успеха.
Никто из них не издал ни звука, но атмосфера была удивительно гармоничной.
Цзян Мяомяо всегда была начеку, ожидая появления зомби. Но, вероятно, потому что верхний этаж был слишком высоко, от двухсот до трехсот метров от земли, зомби не могли забраться наверх, поэтому вся ночь была очень спокойной.
Лу Цимин не спал всю ночь и на рассвете все еще работал над установкой батареи, упорный, как упрямый осел.
Когда Цзян Мяомяо не удалось убедить его, она попросила собаку остаться и спустилась вниз одна.
Когда она вернулась, то несла пластиковые пакеты, наполненные водой и едой.
Лу Цимин был слегка удивлен.
— Что ты здесь делаешь?
— Составляю тебе компанию. На крыше так солнечно, что, наверное, нужен кто-то, кто будет держать для тебя зонтик.
Цзян Мяомяо раскрыла зонтик, вылила на него полбутылки воды и встала позади парня, держа зонт.
Вода испарилась, и под зонтом было очень прохладно. Лу Цимину было немного неловко, но он не мог ее отпустить, поэтому ему пришлось увеличить скорость работы своих рук.
После долгих поисков он, наконец, что-то придумал, соединил солнечные панели и подготовил их к подключению к электрической системе здания.
Это была сложная работа, которую не смог бы выполнить даже электрик с многолетним опытом.
Как непрофессионалу, который лишь немного знал о предмете, ему было еще сложнее это сделать, и он неоднократно натыкался на стены.
Погода была слишком жаркой, а Лу Цимин был настолько раздражен после неоднократных неудач, что почти хотел все бросить.
Но когда его рука коснулась ноги женщины, стоявшей позади него, он сразу же успокоился и обрел мотивацию.
Она хотела кондиционер. Он должен был позволить ей пользоваться кондиционером.
Как только вода на зонтике высыхала, Цзян Мяомяо обливала его водой. Время от времени она смачивала полотенце, чтобы прикрыть загорелую спину Лу Цимина.
Цзян Жоужоу было так жарко, что он не мог сдержаться и побежал обратно в супермаркет.
Девушка прикинула, на сколько хватит имеющейся под рукой воды, и задумалась о том, чтобы ей съесть на обед. Как вдруг в ее глазах потемнело, а в голове зашумело.
Она ничего не слышала и не видела, и ее тело упало прямо на спину Лу Цимина.
Последний был поражен и поспешно повернулся, чтобы помочь ей.
— Что с тобой?
Она видела, как его рот открывается и закрывается, но совсем не слышала его голоса, ее тело было слабым и болезненным, она обильно потела и ее тошнило.
Лу Цимин быстро среагировал и тут же отнес девушку в тень, снял с нее одежду, открутил бутылку с минеральной водой и вылил на ее тело.
Цзян Мяомяо стало немного полегче.
Мужчина поднял ее голову и напоил водой, а затем стал щипать ее за щеки.
Щеки быстро стали пурпурно-красного цвета.
— Ах... это больно... — она жалобно вскрикнула, отталкивая его руку.
Тот факт, что девушка могла чувствовать боль, означал, что она вне опасности.
Лу Цимин вздохнул с облегчением.
— Ты знаешь, что у тебя только что чуть не случился тепловой удар?
Цзян Мяомяо все еще испытывала боль, прикрывая свой бурчащий живот и сжимаясь в объятиях мужчины, поэтому ничего не ответила.
Лу Цимин посмотрел на недостроенную солнечную батарею, прикусил губу и понес девушку вниз.
В здании было по-прежнему очень жарко, не намного лучше, чем на крыше.
Лу Цимин отнес Цзян Мяомяо на двадцать пятый этаж, в отель, подошел к бассейну и опустил ее в воду.
Когда девушка промокла до нитки, он снова выловил ее и обмахнул веером.
После того как Цзян Мяомяо почти полчаса металась и ворочалась, она наконец пришла в себя и сказала:
— Спасибо.
Он выругался:
— Видишь, ты не вернулась, когда я тебе сказал, а теперь тебе удобно?
— Я боялась, что ты получишь тепловой удар, иначе зачем бы мне находиться на солнце? — Цзян Мяомяо была немного обижена.
Лу Цимин сердито сказал:
— У тебя слишком слабое тело, лучше сначала побеспокоиться о себе.
Девушка замолчала и жалобно посмотрела на него. Только через некоторое время она вспомнила, что на ней нет одежды, и смущенно прикрыла грудь.
Лу Цимин проводил ее взглядом, принес ей большой халат, чтобы она надела его, и помог ей вернуться в комнату.
На полу было прохладно, поэтому Цзян Мяомяо не стала ложиться в кровать, а сразу опустилась на пол, взяв мужчину за руку.
— Ты тоже не уходи.
Лу Цимин сказал:
— У нас все еще нет электричества, я должен пойти.
— Если нет, то нет. Ты еще можешь спасти меня, если я получу тепловой удар, но если ты получишь тепловой удар? Я даже не смогу тебя нести.
Он задумался на мгновение и сел рядом с ней.
— Хорошо.
Цзян Мяомяо не доверяла ему и держала под особым наблюдением.
И действительно, только когда наступил вечер, Лу Цимин снова тихонько проскользнул наверх.
На крыше было прохладно ночью, и не было зомби.
Сегодня Цзян Мяомяо едва не познакомилась с призраками, и сейчас она была слишком слаба, чтобы подняться по лестнице. Поэтому она отпустила мужчину, планируя подняться к нему утром.
***
Неожиданно, когда на следующий день Цзян Мяомяо открыла глаза, то увидела, что парень сидит на краю ее кровати и весело улыбается.
— Ты закончил установку? — с радостью спросила она.
Лу Цимин взял в руки пульт дистанционного управления и щелкнул выключателем на кондиционере.
Подул прохладный ветерок. Кончики волос Цзян Мяомяо слегка дрогнули, и в комнату вернулась прохлада.
— Батарей не хватает, поэтому, возможно, не получится запитать весь этаж. Так что у нас может быть только эта комната с кондиционером и электрическим освещением, и в лучшем случае маленький однодверный холодильник. Если мы будем использовать что-то вроде индукционной плиты, мы, вероятно, превысим нагрузку.
— Что произойдет, если мы превысим нагрузку? Батареи взорвутся?
— Все не так драматично. Это просто произойдет отключение автоматического выключателя.
— Это хорошо…
Девушка вздохнула с облегчением и посмотрела на кондиционер. Затем не в силах удержаться, она обняла сидящего рядом мужчину и страстно поцеловала его.
— Лу Цимин, ты так хорош!
Он был так восхищен комплиментом, что обхватил Цзян Мяомяо руками и перекатился по кровати, оказавшись сверху на девушке.
Цзян Мяомяо напряглась, думая, что он хочет этого.
Но он только зевнул, и его голова мягко легла на ее грудь.
— Так хочется спать.
Он несколько ночей подряд не мог хорошо выспаться, даже маленькие звездочки всплывали перед его глазами, когда он смотрел на вещи.
Цзян Мяомяо посмотрела на его усталое лицо, погладила его по волосам и улыбнулась.
— Ложись в кровать, спи, сколько хочешь.
— Я все еще немного голоден.
— Я приготовлю для тебя.
Цзян Мяомяо принесла ему подушку, чтобы он ее обнимал, затем выпрыгнула из кровати, закрыв дверь так тихо, как только могла.
Собачья лапа поцарапала ее ногу, и Цзян Мяомяо посмотрела вниз, чтобы увидеть Цзян Жоужоу.
Он был толстым и пушистым. Ему было жарко. Пес высунул язык, и не засовывал обратно.
Кондиционер был включен только в спальне, а в гостиной все равно было жарко и сухо.
Девушка колебалась мгновение, но открыла дверь, чтобы впустить пса, прошептав при этом:
— Не мешай ему, пожалуйста.
Пес беззвучно плюхнулся в угол.
Цзян Мяомяо закрыла дверь и спустилась вниз, чтобы приготовить обед.
Она не могла пользоваться индукционной плитой, поэтому для приготовления пищи ей пришлось развести огонь.
Поскольку в супермаркете было слишком жарко, девушка установила печку рядом с окном и немного приоткрыла форточку, чтобы обеспечить вентиляцию, и присматривая за зомби, пока готовила.
За окном не было зомби, но в воздухе мимо пролетел темный объект.
Цзян Мяомяо подумала, что это птица, и сначала не обратила на нее внимания, но только через несколько секунд она опустила лопаточку в руке и наклонилась к окну, чтобы выглянуть.
Вдали в небе пролетело нечто, очень похожее на птицу.
У него были крылья, которые летели, не хлопая. Он скользил, как ястреб, по облакам, а изнутри него слышался рев.
Это был самолет!
Был ли он послан правительством для спасения выживших?
Соленая рыба переместилась в книгу про апокалипсис [Завершено✅] Глава 39
Цзян Мяомяо не хотела, чтобы ее спасали, в конце концов, у нее была еда и вода, и было проведено электричество, так что ее жизнь была довольно спокойной.
Но не видя никого больше шести месяцев, она была одинока.
Поэтому когда она поняла, что это самолет, она почти подсознательно махала рукой и кричала из окна.
Самолет был уже далеко, и люди внутри, вероятно, не видели ее, поэтому они не стали возвращаться и полетели вдаль, в конце концов, превратившись в маленькую черную точку и исчезнув в небе.
Девушка посмотрела на небо и ощутила чувство потери.
Согласно первоначальной хронологии выжившие, бежавшие из города, под руководством правительства создали базы, которые едва могли удовлетворить их потребности. Они возделывали пустоши, разводили кур и уток и пытались производить оружие, стремясь восстановить порядок в обществе.
Однако их целям мешали катастрофы, ливни, град, засухи и периодические нападения зомби.
То, что случилось с выжившими, может случиться и с Цзян Мяомяо.
А когда вокруг так мало людей, трудно подняться после неудачного удара.
Чья ситуация лучше — людей внутри общины или ее самой за ее пределами?
Цзян Мяомяо вздохнула и закрыла окно. Затем она закончила жарить овощи и принесла их наверх, чтобы Лу Цимин поел вместе с ней.
Мужчина же за это время вздремнул менее часа и снова предстал во всей красе, словно супертелефон, который заряжается пять минут, а работает в режиме разговора два часа.
— Сегодняшний чоу мейн очень вкусный, Мяомяо, у тебя получается все лучше и лучше, — похвалил Лу Цимин Цзян Мяомяо.
Но девушка не клюнула на его приманку:
— Не думай, что только потому, что ты так говоришь, я буду готовить для тебя каждый день.
Он дважды хихикнул:
— Я действительно это имею в виду, не считай меня хитрым.
— Если бы ты не был хитрыми, лисы были бы глупыми и милыми.
Лу Цимин продолжил есть, но через некоторое время заметил, что Цзян Мяомяо выглядит несколько задумчивой.
— Что-то случилось?
«Теперь проблема с электричеством была решена и в ближайшее время не возникнет. Согласно ее характеру, она должна была бы быть счастлива, как дурочка, если ничего не случилось».
Цзян Мяомяо не хотела скрывать этого, и когда парень спросил ее, она рассказала ему о самолете.
— Я впервые вижу, как самолет пролетает мимо города за последние шесть месяцев или около того. Как думаешь, люди планируют вернуться? Или они ищут выживших?
Лу Цимин задумчиво взял свои палочки.
— На какой высоте летел самолет?
— А?
— Немного выше или ниже, чем самолеты, которые ты видела в полете раньше? — объяснил парень более простым языком.
— Намного ниже, намного ниже! — сказала Цзян Мяомяо: — Мне кажется, что он почти задевал крышу вон того здания.
Если бы он летел на нормальной высоте, то у него, вероятно, была другая цель, и он случайно оказался в этом районе, тогда им не следовало слишком беспокоиться.
Но если он летел так низко, то вероятность того, что его целью был город, в разы повышалась.
Было ли его целью спасение или что-то другое, пока трудно сказать.
Выражение лица Лу Цимина стало мрачным, когда он положил палочки для еды.
— Ты хочешь, чтобы тебя спасли?
Цзян Мяомяо крепко задумалась и покачала головой.
Мужчина был озадачен:
— Почему?
— Если бы нас спасли, то отвезли бы на базу, чтобы мы жили с другими выжившими, так? — девушка положила подбородок на руки и улыбнулась. — Я не слишком эмоциональный человек. Я ленивая и замкнутая, и я не люблю заводить отношения. Один или два человека — это нормально, но я не привыкла, чтобы вокруг меня каждый день была куча людей. Кроме того, базовые запасы, вероятно, распределяются в зависимости от потребностей, поэтому вряд ли там будут удовлетворять мои прихоти. К тому же, кто не работает, тот не ест. На базе нельзя просто сидеть и не работать, нам, вероятно, придется ходить на работу каждый день, и нам не будет так легко и свободно, как сейчас.
— Ты уверена?
Лу Цимин поднял брови:
— Сейчас мы свободны, но наступит время, когда у нас закончатся припасы. Когда это произойдет, нам не повезет. Если мы останемся на базе, правительство не позволит всем умереть с голоду.
— Если у нас закончатся запасы, мы сможем найти их снова. Если мы смогли найти их в первый раз, мы сможем найти их и во второй.
Мужчина покачал головой.
— Тогда все будет по-другому. Сейчас мы можем найти супермаркеты, потому что прошло мало времени и многое еще доступно. Если никто не будет продолжать производство, того что есть хватит на год или два, но через четыре или пять лет, где мы сможем найти запасы?
На лице Цзян Мяомяо появилось сложное выражение.
— Если я действительно не смогу найти...
— Просто убьешь себя?
На лице Лу Цимина появилась дразнящая улыбка, он явно смеялся над ее предыдущими намерениями.
Цзян Мяомяо хрюкнула в отчаянии и схватила его за руку.
— Нет, теперь я не умру, даже если ты этого захочешь. Если я действительно не найду ничего съестного, я буду приставать к тебе и не отстану, пока мне не дадут что-нибудь поесть!
Лу Цимин горько рассмеялся, но на сердце его было сладко.
— Похоже, я нашел себе предка.
Девушка нахмурилась и уже собиралась есть свою лапшу, как вдруг вспомнила, что он еще не сообщил о своей позиции, и спросила:
— А что насчет тебя? Ты хочешь, чтобы тебя спасли?
Это было бы проблемой, если бы их желания были диаметрально противоположными.
Лу Цимин покачал головой.
— Нет.
— Почему?
Он наклонил голову, его зрачки были яркими, как звезды.
— Потому что если ты женишься на курице, то следуешь за курицей, если женишься на собаке, то следуешь за собакой.
«...»
Цзян Мяомяо на секунду замерла, затем опустила голову и улыбнулась.
Парень и девушка пришли к соглашению, и возражения Цзян Жоужоу не принимались, потому что у него не было права голоса, и он просто следовал за ними.
В их номере в отеле теперь было электричество, что повысило качество их жизни.
Кондиционер работал практически безостановочно, и двадцать четыре часа в сутки в комнате было прохладно, как весной. Холодильник всегда был полон напитков, как только они доставали одну бутылку, тут же ставили на ее место другую.
В супермаркете был порошок для мороженого, поэтому Цзян Мяомяо попыталась использовать морозильную камеру, чтобы сделать мороженое.
Результаты были посредственными, но вкусными, что добавило дополнительный вариант в их рацион.
В то же время мобильные телефоны, компьютеры, «киндлы» и другие электронные товары также вернулись в обиход.
Почти десять дней они никуда не выходили, лежали на большой удобной круглой кровати и каждый играл в игры на своем телефоне.
Когда они чувствовали голод, они разыгрывали, кто будет готовить.
После того как Лу Цимин долгое время оставался таким соленым, однажды он вдруг с трудом встал, отбросил телефон далеко в сторону, посмотрел на комнату, полную пустых бутылок из-под напитков, и сказал:
— Это не может продолжаться!
Он установил солнечную батарею, чтобы сделать их жизнь более удобной и здоровой. А не для того, чтобы они превратились в свиней.
Цзян Мяомяо подняла голову, перевела взгляд с экрана телефона на лицо мужчины и потерла свой полнеющий животик.
— И что мы будем делать?
В школе работать заставляют учителя, а на работе — босс.
Но они не были ни студентами, ни работниками. Они жили полноценной жизнью без финансового давления и без цели, к которой нужно стремиться.
Лу Цимин подумал об этом, скатился с кровати, вылез из кучи бутылок с напитками, отпихнул маленькую толстую собачку, сидевшую около двери, и вышел.
Когда он вернулся, в его руке были бумага и карандаш.
— Вот, запиши.
Нет лучшей мотивации, чем черно-белая записка на стене.
Мужчина и женщина окружили большой лист формата А1 и тщательно расписали свою жизнь на будущее.
Среди задач, которые они должны выполнить, чтобы их комфортная жизнь продолжалась, были выращивание овощей, патрулирование и сортировка припасов.
Выращивание овощей — это удовлетворение аппетита и обогащение рациона питания.
Патрулирование — это своевременное обнаружение зомби и обеспечение личной безопасности.
Сортировка припасов нужна была для того, чтобы вовремя обнаруживать просроченные вещи и своевременно от них избавляться, а так же следить за количеством продуктов и отправляться на их поиски в случае, когда они закончатся.
Последняя задача была немного сложнее, поэтому они должны были выполнять ее вдвоем. Огородничество досталось Цзян Мяомяо, а патрулирование — Лу Цимину.
Кроме того, также очень важной задачей являлась уборка.
Они оба — люди с руками и ногами, они не могут жить в мусоре каждый день.
Однако никто не хотел выполнять эту задачу, и после долгих споров Цзян Мяомяо предложила:
— Пусть это сделают электроприборы.
В супермаркете полно приборов, которые теперь можно было использовать.
Есть посудомоечная машина для мытья посуды и пылесос для подметания пола, так зачем так много работать, чтобы сделать это самому?
Конечно, есть опасность перегрузки солнечной батареи, но эти приборы не обязательно же использовать каждый день.
Можно убираться раз в три-четыре дня. В день уборки выключить холодильник и кондиционер перед использованием других приборов, сделать перерыв, а потом включить их снова, когда закончится уборка.
Поскольку не было водопровода, стиральной машиной пока пользоваться было нельзя. В конце концов, расход воды был очень велик, и использовать питьевую воду для этого было не экономно.
Одежду они по-прежнему будут стирать вручную, а готовить будут по очереди, по одному блюду на каждого человека.
После распределения задач Лу Цимин написал условия на белой бумаге, затем они вдвоем подписали бумагу и повесили над кроватью, чтобы, просыпаясь видеть, ее.
Цзян Мяомяо посмотрела на лист бумаги и ужаснулась.
— Почему возникает ощущение, что я подписала договор купли-продажи.
Если бы она проснулась посреди ночи и увидела это, она бы подумала о том, какую работу ей придется делать завтра, и так разволновалась, что не смогла бы заснуть.
Лу Цимин закатил глаза.
— Да, ты продаешь мне половину себя, я продаю тебе половину себя. Я вешу — восемьдесят килограмм, ты — сорок килограмм, так что я просто подарю тебе лишние двадцать килограммов.
Девушка вызывающе скрестила руки.
— Я набрала вес, во мне уже более сорока пяти килограмм.
Лу Цимин сказал:
— Я не говорил этого, не потому что не заметил.
— У меня, у меня еще есть собака.
Цзян Жоужоу без малого весил уже двадцать пять килограмм, его вес был довольно значительным.
Мужчина фыркнул:
— Да ладно, эта твоя глупая собака ничего не делает, а только ест и пьет. Единственное, что я могу сделать с ним, это потушить его в будущем, когда у нас не будет мяса.
Цзян Жоужоу, который спал в углу, внезапно почувствовал убийственное намерение. Он поднял свою толстую попку и бросился в объятия Цзян Мяомяо, умоляя обнять его.
Цзян Мяомяо обхватила пса руками и не могла не предупредить Лу Цимина.
— Шутки шутками, но даже не думай о нем.
Лу Цимин поднял брови:
— Мы полгода ели только соленую рыбу, бекон и ветчину, разве ты не хочешь попробовать вкуса свежего мяса?
Девушка поджала губы и ничего не сказала.
Парень был очень убедителен.
— Ты любишь жареную свинину, верно? Тушеное мясо собаки также очень вкусно. Нарежьте самые жирные части, добавьте звездчатый анис, корицу, имбирь, чеснок, вино и тушите в течение двух часов, затем добавьте сахар. Бульон получается настолько густой и маслянистый, что при перемешивании палочками он стягивается. Каждый кусок мяса тушится до тех пор, пока не станет мягким и нежным, впитывая бульон. Один укус... умм.
Лу Цимин дважды чмокнул губами, как будто действительно попробовал мясо.
Рот Цзян Мяомяо был полон слюны от его слов, и ее охватило желание ощутить вкус, который он описал.
Подсознательно она посмотрела вниз на Цзян Жоужоу и облизала губы.
Глаза пса были полны ужаса, и он осторожно покинул ее объятия.
Ее сердце дрогнуло, и она сильно тряхнула головой, чтобы вернуть себе самообладание.
— Жаль, что ты не стал гадалкой. Ты можешь одурачить себя, но тебе не удастся одурачить меня.
Лу Цимин пожал плечами, его выражение лица стало ухмыляющимся.
— Все в порядке, я не тороплюсь. Теперь, когда есть много запасов, вполне нормально не испытывать тягу к мясу. Еще через полтора года, когда тебе нечего будет есть, боюсь, даже я не смогу тебя остановить.
Цзян Мяомяо представила себе будущее и очень встревожилась.
Она выращивала Цзян Жоужоу как компаньона и никогда не стала бы морить его голодом, если бы у нее была возможность перекусить.
Но как насчет того времени, когда она будет умирать от голода? С такой огромной кучей мяса, лежащей рядом, сможет ли она удержаться от колебаний?
При этой мысли девушка сильно задрожала и крепче сжала собаку в объятиях.
У нее обязательно должны быть овощи и мясо в будущем, чтобы перед ней не встал такой ужасный выбор.
В тот день приготовление ужина досталось Лу Цимину, а Цзян Мяомяо после ванны сидела в своей комнате в ожидании ужина и праздно смотрела в окно.
По небу плыли редкие облака. Из-за того, что произошло тем утром, ей всегда казалось, что из-за облаков вот-вот появится самолет.
Решив не принимать помощь, лучше не привлекать к себе внимания, чтобы не создавать лишних проблем.
Не будут ли солнечные батареи на крыше здания слишком бросаться в глаза?
Но если их чем-то накрыть, они не смогут получать солнечный свет и вырабатывать электричество.
Девушка растерялась, когда за окном раздался резкий стук.
Цзян Мяомяо подумала, что это зомби, и рефлекторно достала пистолет из-под подушки, но при ближайшем рассмотрении оказалось, что это птица.
Птица была серо-черного цвета, размером чуть больше руки девушки. Вероятно, она была настолько голодна, что хотела поклевать стекло, чтобы найти что-нибудь съестное.
Зомби не могли летать, поэтому они убивали только существ на земле и не оказывали особого влияния на птиц, которые летали высоко.
Цзян Мяомяо выросла в городе, и все ее общение с птицами ограничивалось отпугивателем птиц, который пожилые люди, живущие наверху, всегда ставили на своих балконах.
Когда ультразвук был включен, раздавался слабый звук «молнии». Ее родители его не слышали, но у Цзян Мяомяо был хороший слух. И в то время, когда она готовилась к вступительным экзаменам в университет, у нее случился нервный срыв от этого шума.
Цзян Мяомяо не знала, что это за птица. Поскольку она так давно не видела рядом других существ, ей очень хотелось впустить птицу в дом и поиграть с ней.
Когда девушка протянула руку, чтобы открыть окно, ей пришла в голову идея: «Если я не могу найти цыплят, чтобы их вырастить, то можно же держать птиц!»
Птицы тоже были мясом, а их яйца можно было жарить и есть.
Теперь у них было много места, так что они могли выделить несколько комнат для птиц, и у них были тонны риса и бобов под рукой, так что они все равно не смогли бы съесть все, так что они могли накормить дюжину птиц.
Можно отловить самцов и самок и позволить им размножаться.
Часть отложенных яиц можно использовать для выведения потомства, а часть — в пищу. Когда птицы достаточно вырастут, их можно ощипать и сделать суп. Голубиный суп по вкусу ничуть не хуже куриного.
Цзян Мяомяо не терпелось попробовать, и она сразу же открыла окно, желая поймать птицу.
Но птица была очень настороженной, и когда она обнаружила кого-то за стеклом, то расправила крылья и улетела.
Цзян Мяомяо бросилась вперед, но не успела.
В это время в городских и сельских районах никто не жил. На земле не было еды, и птица была настолько голодна, что искала пищу повсюду.
У них в руках был рис, поэтому можно было бы поймать птицу в сеть с помощью приманки.
Во время еды Цзян Мяомяо рассказала Лу Цимину об этой идее, и тот нахмурился.
— Ты серьезно или шутишь?
Цзян Мяомяо:
— …Конечно, я серьезно!
— Мяса в птице слишком мало. Разве это не пустая трата сил и еды?
— Даже если это неэффективно, в птице все равно есть мясо, которое можно есть. А птицы бывают разных размеров. Конечно, у воробья есть нечего, но у ястреба может быть несколько килограмм.
Лу Цимин не мог не рассмеяться:
— С твоими руками ты все еще хочешь поймать ястреба и вырастить его? Будь осторожна, чтобы тебя не унес ястреб.
Цзян Мяомяо увидела, что мужчина так и не впечатлился идеей, и возмущенно откусила большой кусок ветчинной колбасы.
— Просто подожди. Когда у меня будет полный дом птиц, я буду каждый день варить птичий суп и жарить птичьи ножки. Ты еще будешь меня упрашивать поделиться.
Лу Цимин пожал плечами:
— Я с нетерпением жду этого дня.
Цзян Мяомяо была так задета его словами, что быстро съела свой обед, поискала в доме инструменты и на следующий день начала действовать.
Ради такого дела она встала рано, закончила работу до восхода солнца, позавтракала и принесла приготовленные ею инструменты: мешок риса и корзину для мусора. И стала ждать у окна спальни.
Корзина была модифицирована, к ней была привязана длинная палка.
Девушка планировала спрятаться за занавесками и, когда птица будет увлечена поеданием риса, быстрым движением накрыть ее корзиной, чтобы успеть поймать птицу в целости и сохранности.
Окно было открыто, рис был высыпан на подоконник, и Цзян Мяомяо терпеливо ждала.
Минута прошла... две минуты прошли...
Солнце постепенно поднималось высоко в небо. Горячий воздух врывался через окно, но не было видно птиц.
Слишком расточительно было использовать кондиционер при таких условиях.
Цзян Мяомяо пришлось закрыть окно на время, надеть шляпу от солнца и продолжать ждать.
Лу Цимин прошел мимо с бутылкой ледяной колы и оглянулся:
— Йо, здесь все еще ловят птиц.
Девушка отвернула лицо, не глядя на него.
Лу Цимин встал рядом с ней и открыл колу, сделав несколько больших глотков.
Цзян Мяомяо уже давно хотелось пить, поэтому она не могла не встать, услышав звуки глотания. Она хотела попробовать колы.
Однако, она успела сделать только два шага, как Лу Цимин закричал, указывая на окно:
— Птица!
Цзян Мяомяо тут же обернулась и увидела пустой подоконник.
Лу Цимин захихикал. Девушка подняла руку и ударила его в грудь.
— Ты не помогаешь, а только создаешь проблемы, проваливай.
Парень обнял ее, передал ей недопитую колу, посмотрел на корзину для мусора и сказал:
— Ты так не поймаешь птицу до следующего года.
Цзян Мяомяо отпила немного колы и посмотрела на него.
— Глупости, если бы появилась хоть одна птица, я бы давно ее поймала.
— Ты думаешь, птицы такие же неразборчивые, как и ты? Корзина такая большая, что, конечно, они бояться подлетать ближе.
Девушка сделала еще несколько глотков и, когда вдоволь напилась, кинула колу ему в руки.
— Либо приходи и помоги, либо уходи. Не стой здесь и не говори ерунды.
Лу Цимин ущипнул себя за переносицу и лег в постель, чтобы поиграть в игру.
Цзян Мяомяо ждала еще полчаса, беспокоясь, не развили ли зомби какую-то особую функцию и не убили ли они всех птиц за одну ночь, когда, наконец, появилась добыча!
Маленькая серая птичка с хвостовыми перьями длиной менее десяти сантиметров приземлилась на подоконник, осмотрелась и начала клевать рис.
Цзян Мяомяо собиралась поймать ее, но потом передумала.
Птица была слишком маленькой, и не стоило содержать ее в течение шести месяцев ради маленького кусочка мяса.
Она хотела поймать более крупную особь.
Вслед за первой птицей вскоре появилась вторая, который идеально подошла по размеру Цзян Мяомяо.
Затаив дыхание, девушка осторожно открыла окно, подняла корзину для мусора...
Резкий бросок...
Перья птицы упали на лицо девушки, и птица мгновенно скрылась из виду.
Не было видно даже тени птицы.
Лу Цимин сказал, не оборачиваясь:
— Я думал, что ты хочешь открыть ферму, но оказалось, что ты хочешь собирать перья.
— …попробую еще раз
Она снова взяла корзину в руки и сосредоточилась на поимке, решив, что не будет есть, пока не сможет поймать птицу.
Цзян Мяомяо приготовила завтрак, а в полдень Лу Цимин приготовил жареный рис с сушеной сливовой капустой и мясом, суп из креветочной кожи с фиолетовой капустой и принес его на стол в комнате, позвав девушку:
— Обед готов.
Цзян Мяомяо покачала головой и, не поворачивая глаз, уставилась в окно.
— Нет.
Лу Цимин подошел и похлопал девушку по плечу:
— Ты действительно не сможешь поймать птицу таким образом, не трать свои усилия. Сначала поешь, а потом я научу тебя...
— Шшш! — цзян Мяомяо сделала жест молчания: — Не шуми.
Мужчина посмотрел на подоконник, где лежал только рис. Он не знал плакать ему или смеяться. Он планировал оставить ее в покое и пойти поесть.
Лу Цимин уже собирался повернуться, как вдруг краем глаза заметил разлагающееся человеческое лицо, появившееся из-под подоконника, и закричал глубоким голосом:
— Там зомби!
Парень прыгнул на кровать, перекатился и достал из шкафа свою винтовку, двигаясь так быстро, как только возможно, и прицелился в голову зомби в мгновение ока.
Когда он уже собирался выстрелить, он увидел, как Цзян Мяомяо подняла корзину для мусора и нанесла зомби сильный удар по голове.
Последний с диким свистом сорвался с двадцать пятого этажа, упал на землю и превратился в кашеобразную лужу.
Лу Цимин: «…»
Цзян Мяомяо, не меняя выражение лица, взяла корзину для мусора и продолжила ждать птиц.
Она хотела есть мясо, и никому не разрешалось мешать ей!
После целого дня ожидания у окна она увидела в общей сложности четырех птиц.
Цзян Мяомяо сделала три попытки, но получила только кучу птичьих перьев и полупустой мешок риса.
Вечером она была так голодна, что решила закончить день и приготовить еду, но обнаружила, что Лу Цимин уже сделал лапшу.
Цзян Мяомяо удивилась:
— Ты сегодня такой добрый?
— Ты хочешь сказать, что я не был мил с тобой раньше?
Хороший — да, но ленивый. Однажды он даже пытался подсунуть ей свою грязную одежду, спрятав ее среди ее одежды, чтобы она постирала все вместе.
К счастью, у нее был хороший глаз, и она заметила лишнее прежде, чем что-то сделать.
Цзян Мяомяо нахмурилась и села есть, все еще думая о ловле птиц.
И правда с инструментами возникли небольшие проблемы — он был слишком шумный, и ей надо было найти что-то другое.
— Есть ли у нас здесь сеть?
Неожиданно спросила она.
Лу Цимин поднял голову:
— Что ты опять хочешь сделать?
— Раньше я видела, там есть разновидность птичьей сети, принцип очень похож на рыболовную сеть. Она устанавливается в воздухе, и когда птица пролетает над ней и ударяется о нее, она запутывается в сетке и больше не может двигаться.
— ...Ты хочешь сделать такую же?
— Угу.
— Ты переоцениваешь свой возможности, правда, будьте скромнее.
«...»
Цзян Мяомяо закатила глаза:
— Разве нельзя попробовать еще раз, если не получится? Если ничего не выйдет, я просто намажу все клеем.
Лу Цимин рассмеялся и сказал:
— Почему бы тебе не попробовать что-нибудь попроще?
— Что проще?
Он подмигнул:
— Я скажу тебе, когда ты закончишь есть.
Цзян Мяомяо засомневалась, но доела лапшу.
Когда Лу Цимин рассказал ей о решении, и она потеряла дар речи.
— Ты думаешь, я не ходила в начальную школу?
То, как он сказал, было параграфом в тексте для начальной школы.
Когда идет сильный снег, установите клетку на палке в снегу, рассыпьте зерно под клеткой, дерните за веревку, привязанную к палке, когда птица залезет внутрь, и клетка упадет вниз, чтобы накрыть птицу.
Это хорошая идея, но где они смогут найти снег?
Ширина подоконника составляла всего десять сантиметров, поэтому места для такой ловушки не было.
Лу Цимин выслушал ее ответ и покачал головой:
— Кто сказал, что ловушка должна стоять на подоконнике? Разве нельзя поставить ее в другом месте? Причина, по которой ловушки устанавливаются в снегу в том, что обильный снег покрывает землю так, что птицы не могут найти корм, и вынуждены идти в ловушку, чтобы наполнить свои желудки. Теперь у птиц и так нет еды, поэтому ситуация похожа.
— Правда?
Цзян Мяомяо так часто терпела неудачи, что потеряла уверенность в себе.
Лу Цимин сказал:
— Просто подожди, я поймаю птицу завтра. Я гарантирую успех.
Цзян Мяомяо подозревала, что он блефует. Но когда она тщательнее подумала об этом, то поняла, что Лу Цимин ни разу не нарушал своих обещаний. Поэтому она почувствовала предвкушение, надеясь, что завтрашний день наступит скорее.
Рано утром следующего дня они вдвоем отправились в пентхаус с грудой вещей на плечах.
Пентхаус находился ближе к небу, поэтому была большая вероятность приземления там птиц. К тому же по нему было легко передвигаться.
Лу Цимин взял свои самодельные палочки и клетки, зонт Цзян Мяомяо и солнцезащитный спрей, а также чудодейственное средство от теплового удара — «Десять капель воды», которые он нашел в чьем-то ящике в офисе.
«Десять капель воды» — маленькая бутылочка, очень незаметная. Но одна капля может быть настолько сильной, что способна оживить мертвого. Приобретя ее, мамам больше не надо беспокоиться о том, что дети могут получить тепловой удар.
Прибыв на место, Лу Цимин установил раму и рассыпал под ней горсть риса, затем прикрутил к палке тонкую хлопковую нить и держал ее в руке, спрятавшись с ней под навесом.
Цзян Мяомяо щедро распылила солнцезащитный спрей на них двоих и нахмурилась.
— Это все, что тебе нужно сделать? Разве угол правильный? Птица даже не может увидеть рис внутри. А эта клетка немного маловата, тебе следует...
Раздраженный Лу Цимин поднял голову и запечатал ее болтающие губы поцелуем.
Цзян Мяомяо: «…»
Через несколько минут она ущипнула его за покрасневшее лицо.
— Не делай глупостей!
Лу Цимин вскинул бровь, сдержал улыбку и посмотрел вперед, полностью сосредоточившись на ожидании своей добычи.
Прошло совсем немного времени, как с неба спустилась большая черная птица и прыгнула в сторону риса.
Они оба затаили дыхание, боясь потревожить птицу.
Шаг за шагом, большая черная птица приближалась и, наконец, шагнула под раму.
Лу Цимин резко дернул, и маленькая палка упала вниз, оставляя без опоры клетку, которая и накрыла большую черную птицу.
Но размер клетки был слишком мал, чтобы полностью охватить птицу.
Черная птица некоторое время боролась внутри и неожиданно скинула клетку и выпорхнула из нее.
— Видишь, я же говорила тебе, что она слишком маленькая, надо поменять ее на большую.
Цзян Мяомяо подумала, что он снова потерпел неудачу, и встала, чтобы пожаловаться.
Лу Цимин посмотрел на черную птицу, и спринтерским рывком и прыжком поймал птицу, которая уже взлетела в воздух!
— Кра-кра...
Большая черная птица махала крыльями, отчаянно и очень яростно борясь.
Лу Цимин ударил птицу по голове и лишил сознания.
Цзян Мяомяо подбежала, чтобы посмотреть и потрогать потерявшую сознание птицу, и не могла не изумиться.
— Боже мой, я не ожидала, что ты специалист по ловле птиц!
«Ловля птиц? Специалист?»
Почему это звучит так странно?
Не успел Лу Цимин насладиться ее похвалой, как был схвачен за руку и потащен вниз по лестнице.
— Надо быстро найти клетку и запереть птицу!
Эта птица размером с двух-трех котят. Когда она даст потомство, будет здорово!
« Я богата! Я богата!»
Соленая рыба переместилась в книгу про апокалипсис [Завершено✅] Глава 40
Они вдвоем пришли в супермаркет, пытаясь найти клетку для птицы.
Это оказалось немного сложно, потому что во всем здании никто не держал птиц.
А эта была птица такая большая, что даже если они найдут обычную птичью клетку, птица туда не влезет.
Наконец, Лу Цимин взял большую пластиковую коробку для хранения и с помощью ножа сделал в ней множество отверстий шириной в два сантиметра, чтобы получилась грубая птичья клетка, и засунул в нее птицу.
Они поймали птицу, чтобы вырастить ее, поэтому первое, что нужно было сделать после закрытия клетки — это покормить птицу.
Цзян Мяомяо принесла полмешка риса, который еще не был использован, Лу Цимин потыкал птицу ножом в голову, чтобы разбудить ее, и передал ей маленький бумажный стаканчик с рисовыми зернами.
Птица даже не взглянула на еду. Она подняла свои круглые глазки и огляделась. Обнаружив, что она потеряла свободу, птица затрепетала и закричала.
— Ей не нравится рис? Давайте попробуем что-нибудь другое? — предложила Цзян Мяомяо.
Лу Цимин кивнул и пошел взять все, чем, по его мнению, можно было накормить птиц: бобы мунг, сушеные зерна кукурузы, просо, красные бобы и тому подобное, и положил их в бумажные стаканчики.
Четыре или пять стаканчиков выстроились перед птицей. Та выгнулась дугой и не заинтересовалась пищей, а вместо этого продолжала квакать и метаться по клетке. Она даже ударилась головой о клетку в попытке вырваться.
Цзян Мяомяо была шокирована, когда увидела это:
— Все кончено. Она не ничего ест. Что я могу сделать?
Лу Цимин холодно сказал:
— Я думаю, что она не голодна. Просто оставь ее в покое. Пусть бьется. В конце концов она поест, когда проголодается.
Девушка засомневалась, но оставила клетку с птицей в супермаркете и последовала за парнем обратно в комнату.
Вечером, готовя ужин, Цзян Мяомяо не удержалась и заглянула в комнату с клеткой.
Девушка увидела, что птица была вся в крови, а клетка вся в птичьих перьях и птичьем помете. Само тело птицы лежало неподвижно в углу клетки.
Цзян Мяомяо тут же закричала:
— Лу Цимин! Лу Цимин!
Лу Цимин, который нес напитки с полки, подошел:
— В чем дело?
— Посмотри на эту птицу, она умерла?
Если нет возможности вырастить птицу, то не стоит тратить времени. Нужно просто ошпарить ее кипятком и сварить на ужин.
Лу Цимин наклонился и дважды взглянул на птицу, затем ткнул в нее палочкой.
Полу прищуренные глаза птицы внезапно раскрылись, и она снова начала порхать, ударяясь о клетку.
— Не умерла, очень хорошо, — сказал он и убрал палочки.
Цзян Мяомяо была очень обеспокоена:
— Она не притрагивалась к этим продуктам, не пила воду и продолжала биться о клетку. Она не протянет и нескольких дней.
— Птицы — дикие существа. У них дикая природа. Их трудно приручить. Они отличаются от домашних собак, которые подходят к людям. Подожди немного.
Хотя девушка волновалась, у нее не было другого выхода, кроме как временно не обращать на это внимания.
Перед уходом она положила в клетку немного еды, надеясь, что птица сможет поесть, но та была непреклонной и хотела только свободы. Она даже не посмотрела на эти бобы и просо.
Говорят, чтобы победить врага, надо его хорошо знать.
Цзян Мяомяо и Лу Цимин даже не знали что это за птица, так как они могли за ней хорошо ухаживать?
В гостинице была небольшая библиотека. В ту ночь Цзян Мяомяо зашла туда с фонариком, надеясь найти материалы, которые могли бы ей помочь.
Возможно, девушке сопутствовала удача, но она действительно нашла нужную книгу.
В толстой энциклопедии про птиц Цзян Мяомяо нашла птицу, очень похожую на пойманную.
Это была известная всем ворона.
«Это и есть ворона? Самая обычная ворона?»
Цзян Мяомяо удивилась и принялась тщательно сравнивать.
«Кажется они разные».
В книге было написано, что вороны имеют средний размер. Длиной их тела около 50 сантиметров, и вес около 500-1000 граммов.
Длина пойманной ими птицы была почти вдвое больше. У нее была пара больших крыльев, а вес превышал три килограмма.
Однако внешне эти птицы были очень похожи, практически никаких различий найти было невозможно.
Люди бывают большими и маленькими. Например, Цзян Мяомяо невысокая, а есть очень крупные люди. Может эта птица великан в мире ворон?
«Это замечательно».
Когда люди выбирают племенных свиней, они стараются взять пожирнее, то же самое касается и птиц.
Большая птица отложит большое яйцо. А из большого яйца вылупится крупный птенец. Он же не может быть маленьким, если его мать крупная?
«А... это самка или самец?»
Цзян Мяомяо пыталась вспомнить, но не смогла, и спросила Лу Цимина, но тот тоже был в растерянности.
Неважно, вначале всегда трудно. У них хорошее начало, так что им нечего бояться.
Прошла ночь, и первое, что сделала Цзян Мяомяо, проснувшись утром, это подняла Лу Цимина, чтобы посмотреть, поела ли птица.
К счастью, птица больше не билась о клетку, кровь на ее лбу застыла, рана не выглядела слишком серьезной и должна была скоро затянуться.
К сожалению, птица перешла к другому способу протеста.
Когда два человека приблизили свои лица к клетке, они услышали «пуф», и птичий помет выплеснулся наружу.
У Лу Цимина были острые глаза и быстрые руки, он оттащил Цзян Мяомяо и в гневе выдохнул:
— Эта гребаная птица!
Он открыл клетку, схватил птицу за шею и вытащил. Затем открыл ей рот пальцами, взял бумажный стаканчик и наполнил ее горло едой.
Цзян Мяомяо удивленно сказала:
— Неужели это возможно? Это причинит ей боль?
— Она сама напросилась.
Лу Цимин насыпал полстаканчика риса и убедился, что птица все проглотила. Когда он уже собирался отпустить ее, то услышал несколько сухих кашлей. Потом клюв птицы раскрылся, и она выблевала весь проглоченный рис, а затем повернула голову и яростно клюнула тыльную сторону руки Лу Цимина.
На руке мужчины тут же образовалась кровавая дыра, и боль была настолько сильной, что он рефлекторно отпустил птицу.
Птица не стала летать вокруг, но затрепетала крыльями и бросилась в клетку, самостоятельно захлопнув за собой дверцу.
Лу Цимин:
— Выходи, если у тебя есть способности!
Птица забилась в угол и направила на мужчину свой зад.
Лицо мужчины было сине-белым от гнева. Цзян Мяомяо очень беспокоилась о его ранении, она держала его за руку и, дуя, спросила:
— Больно?
На руках женщины были мозоли — результат непрерывной работы в течение полугода. Воздух, которым она дула, имел мятный запах зубной пасты. Все это заставило гнев мужчины исчезнуть.
Лу Цимин сжал руку девушки и сказал:
— Это неизвестная злобная птица. Давай ее зарежем и съедим, а вместо нее поймаем других.
Цзян Мяомяо тоже склонялась к такому плану.
Если бы птица просто не слушалась, это одно дело, но та начала кусаться, а это опасно.
Вдвоем они закрыли клетку, вернулись в комнату, быстро обработали раны Лу Цимина и принялись за работу.
После завершения сегодняшней работы настала очередь Цзян Мяомяо готовить обед.
Девушка откусила кусок ветчины, подошла к передней части клетки и, пока ела, размышляла, какой суп из тушеной птицы будет лучше.
Среди ингредиентов, которые она держала в руках, были грибы шиитаке, сушеные побеги бамбука, грибы чайного дерева, сушеные креветки, ламинария, морской огурец и морские ушки.
Кстати, был женьшень с ценником 588 000.
«Приготовить суп с тушеным женьшенем? Просто сделаю это».
Приняв решение, Цзян Мяомяо собиралась вскипятить воду, убить птицу и выщипать ее.
Неожиданно обернувшись, девушка обнаружила, что птица в клетке смотрит на нее не моргая, а на ее темной мордочке написано чувство голода.
Цзян Мяомяо взглянула и отвела руку с ветчиной влево.
Голова птицы повернулась влево.
«!!!»
Через несколько минут девушка взволнованно привела Лу Цимина.
— Я знаю, что она любит есть, смотри!
Лу Цимин перевел взгляд на клетку. Птица ела кусок ветчины. Клювом отрывала кусок ветчины и проглатывала его.
— У нее хороший аппетит. Она съела три колбасы. Вероятно, она сильно проголодалась, — сказала Цзян Мяомяо.
Лу Цимин нахмурился:
— Она ест только мясо?
— Думаю, да.
— Мы не можем ее вырастить.
— Почему?
— У нас нет лишнего мяса, чтобы кормить ее.
Накормить птицу мясом, чтобы потом съесть птичье мясо. Разве это не лишняя трата времени и ресурсов?
Цзян Мяомяо сказала:
— У нас много ветчинной колбасы. Есть несколько больших коробок, и еще есть много консервов. Мы все равно все не съедим.
— Она съедает четыре ветчинных колбасы в день, а если вырастить десять таких птиц, то придется скармливать им сорок палок колбасы в день. На сколько дней нам хватит запасов?
— Ну...
Лу Цимин сказал:
— Я не думаю, что стоит выращивать птиц. Это пустая трата времени и энергии. Лучше ловить по одной и есть. Это удобнее.
В его словах был смысл, но глядя на птицу в клетке, которая хорошо ела, Цзян Мяомяо почувствовала, что жалко так сдаваться.
— Может сначала попробовать вырастить её? Может быть, в будущем она захочет есть что-то другое.
Лу Цимин сказал:
— Мне все равно. Я злюсь, когда вижу рану на своей руке, и хочу сварить эту птицу в супе.
Цзян Мяомяо поспешно сказала:
— Ничего страшного, я сама этим займусь. В будущем я не буду тебя беспокоить заботой о птице, просто подожди и посмотри.
Это предложение было вполне приемлемым. Лу Цимин кивнул и поднялся наверх, чтобы дождаться обеда.
Цзян Мяомяо вздохнула с облегчением.
Проследив за его уходом, девушка снова посмотрела на птицу в клетке.
Птица доела четвертую колбасу и открыла клюв, показывая, что хочет еще.
Девушка погрозила птице пальцем.
— Ты не можешь есть больше. Ты же птица. Как ты можешь есть больше, чем люди? А теперь попробуй рис.
Цзян Мяомяо пододвинула птице бумажный стаканчик, но та гордо подняла голову и уставилась на девушку.
Цзян Мяомяо:
— ...Маленький предок, я прошу тебя?
Птица некоторое время смотрела на нее, потом опустила голову и неохотно съела порцию.
Цзян Мяомяо была воодушевлена, увидела надежду и стала кормить птицу активнее.
Лу Цимин долго ждал наверху, так и не дождавшись еды. Цзян Жоужоу тоже проголодался и спустился с парнем вниз, чтобы посмотреть, что делает Цзян Мяомяо.
Перед входом в супермаркет мужчина услышал знакомый голос:
— Моя дорогая, еще одну порцию, эй... потрясающе!
— Осталась последняя порция, открой рот, ах.
— Отлично, ты самая милая.
Лу Цимин: «...»
Цзян Мяомяо мельком взглянула на фигуру мужчины и потрясла пустым стаканчиком в руке, чтобы похвастаться.
— Смотри, птица съела весь стаканчик риса, потому что я попросила ее съесть что-нибудь еще.
«Она уговаривала птицу, словно маленького ребенка, чтобы та поела?»
Лу Цимин посмотрел на птицу в клетке и вдруг вспомнил момент, когда в их доме появилась собака, и тут же ощутил чувство кризиса.
Цзян Жоужоу печально смотрел на разбросанные по полу шкурки от колбасы, не понимая, чем он хуже черного парня.
Цзян Мяомяо удалось приручить птицу, она очень гордилась этим и хвасталась перед Лу Цимин по три раза в день.
Посчитав, что клетка слишком мала, а птица слишком велика, и поскольку птица больше не клевала людей, Цзян Мяомяо она убрала клетку, и поместила птицу в одну из подсобных комнат магазина.
Большая черная птица стала владелицей комнаты площадью более 30 квадратных метров в этом здании высшего уровня, каждый метр которого раньше был на вес золота, и исполнила мечту, многих маленьких белых воротничков, которые так и не смогли достичь этого к концу света.
Птице дали имя — Лао Бай. Как и в имени Цзян Жоужоу, в нем заложена глубокая надежда Цзян Мяомяо.
— Эта птица такая уродливая, но в будущем она вырастет белой. И будет выращиваться не только для еды, но и для эстетического удовольствия.
Во многих фильмах во время важных сцен режиссеры любят пускать группу голубей, чтобы создать атмосферу.
Сейчас они выживают во времена конца света. Хотя они и не совершили никаких великих поступков, выжить им нелегко. Так что они имеют право, чтобы к ним относились как к главным героям.
Лао Бай жил в комнате уже три дня, постепенно привыкая к новой обстановке и регулярно питаясь.
Цзян Мяомяо кормила птицу два раза в день. Основной рацион — это чашка белого риса, половина ветчинной колбасы, горсть стручковой фасоли и чашка воды.
Видя, что Лао Бай становится сильнее день ото дня, на повестке дня встал вопрос о ее размножении.
Пришло время найти компаньона для Лао Бай.
Цзян Мяомяо по ночам грезила о яйцах-пашот.
Но... нужно найти самку или самца?
Лао Бай и так был свирепой птицей, а если ему попадется еще более свирепый вид, то, возможно, не избежать убийства.
Все равно надо сначала определиться с полом.
После обеда Цзян Мяомяо потащила Лу Цимина, который играл в игры, в птичий домик. Открыла дверь и посмотрела на птицу.
Лао Бай спал в углу, посапывая носом, как будто храпел.
Двое вошли и закрыли дверь, собираясь схватить птицу.
Лу Цимин был правильным мужчиной, поэтому действовал как главная сила. Он подошел к птице на несколько шагов. Когда он нагнулся и уже собирался схватить Лао Бая, противник вдруг резко открыл глаза, взмахнул крыльями и приземлился на потолочный светильник, схватившись за лампочку и не отпуская ее.
В лампочке было электричество. Было бы жаль, если бы птицу, с которой так долго возилась Цзян Мяомяо, ударило бы током.
Цзян Мяомяо поспешно подняла руки и приняла безобидную позу, завоевывая доверие птицы.
— Лао Бай, может, ты спустишься? Мы не будем тебя ловить, просто хотим посмотреть на тебя.
Лу Цимин усмехнулся:
— Женский рот, как обманчивый призрак.
Лао Бай моргнул, не двигаясь с места.
Цзян Мяомяо достала из кармана половинку ветчины, приготовленную заранее, и потрясла ею в воздухе.
Птица не смогла устоять перед соблазном едой и села на руку девушки.
Лу Цимин тут же подошел, чтобы помочь осмотреть птицу.
По перьям? Нельзя ничего сказать. Все вороны в мире обычно темные, как различить где самец, а где самка.
По лапы? Когти на них были острыми, как кинжал, и легко могли изуродовать лицо.
На первый взгляд птица была больше похожа на самца, но в природе самки часто более агрессивны, чем самцы, например, самки львов и кур. Так что отличить все равно было сложно.
Цзян Мяомяо посмотрела на Лу Цимина, который покачал головой.
Девушке пришлось сделать глубокий вдох и самостоятельно оттянуть хвостовые перья Лао Бая, чтобы впервые в жизни увидеть птичью клоаку вблизи.
Маленькое отверстие под хвостовым пером, очевидно, было предназначено для выделений.
Кроме этого... ничего???
А как же гениталии?!
Мужчина и женщина смущенно переглянулись.
Лу Цимин задумался на некоторое время и вдруг протянул руку, чтобы потрогать живот птицы.
Лао Бай, который погрузился в процесс поедания деликатеса и не мог отстраниться, забеспокоился, закричал и попытался улететь.
Цзян Мяомяо быстро обняла птицу, терпеливо успокоила и позволила Лу Цимину осторожно прикоснуться к ней.
Парень, нахмурив брови, провел по животу птицы сверху вниз. Выражение его лица становилось все более серьезным, а руки дрожали.
Девушка поспешно спросила:
— Ну что, понял что-нибудь?
Лу Цимин промолчал и несколько раз сжал живот птицы большим пальцем.
— Куа...
Лао Бай открыл рот и закричал, а на ладонь Лу Цимину приземлилось серо-зеленое яйцо с коричневыми пятнами.
Яйцо было не большое, на треть меньше обычного яйца, а на ладони Лу Цимина оно выглядело еще меньше.
Но Цзян Мяомяо была так взволнована, что не могла сдержаться.
Спустя полгода она наконец-то снова увидела яйцо! Ву-ху...
Очевидно, это была самка, которая могла снести яйцо.
Они наградили птицу половинкой ветчинной колбасы, отпустили ее на место и вернулись в комнату, чтобы обсудить, как поступить с яйцом.
Поскольку они хотели пойти по пути устойчивого развития, наиболее рентабельно было сохранить птичье яйцо и в будущем высидеть его вместе с другими яйцами.
Однако около Лао Бай не было птиц-самцов, и они не были уверены, что это яйцо оплодотворено.
И если нет, то было бы пустой тратой времени оставлять его и ждать, пока оно испортится.
Самое главное... они давно скучали по вкусу яйца.
Цзян Мяомяо сказала:
— Надо сделать яйцо-пашот, по половине на человека.
— Половина яйца-пашот слишком мало, чтобы наесться, — огорчил ее Лу Цимин.
— Тогда что мне делать? Есть только одно яйцо, как ни дели, все равно мало получится.
Парень погладил свой подбородок и долго думал над этим:
— Приготовь его на пару с водой.
— Это хорошая идея.
Цзян Мяомяо сглотнула слюну и пошла искать миску.
Через пять минут яйцо было готово.
Из маленького яйца получилось около половины миски светло-желтого заварного крема.
Знакомый аромат защекотал нос Цзян Мяомяо, а рука с ложкой задрожала от волнения.
Когда настало время попробовать, Цзян Мяомяо вдруг не смогла поднять руку. Стиснув зубы, девушка подтолкнула миску к Лу Цимину.
— Ты должен это съесть, я не хочу.
Парень очень удивился:
— Что с тобой?
— Ты делаешь много тяжелой работы, тебе нужно лучше питаться. Это моя благодарность...
Девушка хотела отдать ему все, но не удержалась и попросила:
— Просто оставь мне немного на пробу.
Лу Цимин усмехнулся:
— Не прибедняйся.
— Я серьезно!
Парень подозрительно посмотрел на нее:
— Ты уверена, что хочешь отдать порцию мне?
— Да, — кивнула Цзян Мяомяо. — Те, кто внес большой вклад, заслуживают большего удовольствия.
— Ну... — Лу Цимин вздохнул и поднял миску.
Цзян Мяомяо опустила лицо, чтобы не чувствовать душевной боли и сожаления.
В следующую секунду миска была передана обратно ей, а улыбающиеся глаза Лу Цимина встретились с ее глазами.
— Тогда я поделюсь с тобой.
— ...Почему?
— Потому что я люблю тебя.
«...»
По правде говоря, яйцо этой птицы оказалось не таким вкусным, как куриное, и отдавало рыбным привкусом. Но Цзян Мяомяо была счастлива и улыбалась, как цветок.
После еды она собиралась помыть посуду.
Лу Цимин зажег сигарету и тихо сказал, стоя позади нее:
— Кстати говоря, вороны, похоже, птицы, питающиеся падалью. Там так много зомби. В их глазах они, вероятно, похожи на шведский стол. Должно быть, они много едят. Вот почему они выросли такими большими.
«...»
Цзян Мяомяо резко остановилась, и ее желудок скрутило.
— Должно быть, она поглотила питательные вещества мяса зомби, когда откладывала яйца. Мы едим яйца, что равносильно поеданию мяса зомби.
— Буа! — Цзян Мяомяо вырвало в раковину.
Лу Цимин подошел с улыбкой и похлопал ее по спине.
— Ладно, ладно, я шучу. Даже если они действительно едят зомби, пища уже переваривается в желудке.
— О... ты заткнись!
«Это так он меня любит? Это явная ненависть! Это уровень убийства врага своего отца!»
Цзян Мяомяо долго рвало, и она не могла остановиться. Когда все закончилось, девушка выпила стакан воды и убедила себя не думать об этом.
На следующее утро они снова пришли на верхний этаж с инструментами и начали ловить птиц.
За весь день пять или шесть птиц приземлились, чтобы поесть риса, но ни одна из них не была вороной.
Аляска и корги могут родить аляски, но жаворонки и вороны не могут родить жаворонков.
Время от времени в небе пролетали черные птицы. Они были похожи на Лао Бай, но просто отказывались спускаться.
Вдвоем мужчина и женщина прождали весь день и вернулись, не добившись успеха. Ночью они вернулись, чтобы покормить Лао Бай, но обнаружили нечто новое.
— Кра-кра-кра... — кричала Лао Бай.
— Кра-кра-кра, — раздалось за окном, но голос был более грубый.
Лу Цимин пошел открывать окно, Цзян Мяомяо спросила:
— Что ты делаешь?
Он открыл окно и поднял брови.
— Муж пришел сюда, и молодая пара должна воссоединиться.
Как только он сказал эти слова, черная тень влетела в окно, покружила некоторое время и приземлилась рядом с Лао Бай.
Новая птица была немного меньше прежней Лао Бай и выглядела более худой, но ее глаза были полны страха, и она сурово наблюдала за людьми.
Лу Цимин уже собирался закрыть окно, как вдруг новая птица закричала, хлопая крыльями, словно собираясь улететь.
Лао Бай тоже дважды крикнула и толкнула перед собой бумажный стаканчик с рисовыми зернами.
Две птицы некоторое время общались, на непонятном для человека языке, и, наконец, новая птица опустила голову и начала клевать рис.
Люди вышли из комнаты и закрыли дверь.
Цзян Мяомяо почувствовала полное облегчение и пошутила:
— Неожиданно, Лао Бай довольно привлекательна, ее парень нашел ее даже в доме.
Лу Цимин понял ее с полуслова.
— Ворон — птица, которая, как известно, предана и имеет только одного партнера в жизни. Если один из партнеров умирает, второй остается одиноким до старости.
Девушка удивилась:
— Правда? Откуда ты знаешь?
— Это не важно, важно то, что... — парень опустил голову и пристально посмотрел на нее: — Будешь ли ты такой же преданной, как они?
— Что?
— Если однажды я умру или исчезну, ты будешь помнить меня до конца жизни, и скучать по мне до конца жизни. Или... сразу же найдешь кого-то другого, кто сможет тебе помочь?
Цзян Мяомяо нахмурилась, не понимая, почему он спрашивает.
Он беспокоится о том, что его бросят? Это как-то неправильно.
Очевидно, что, исходя из соотношения их сил, именно она должна беспокоиться об этом вопросе.
Лу Цимин долго ждал. Но, так и не дождавшись желаемого ответа, разочарованно опустил взгляд, повернулся и ушел.
Цзян Мяомяо догнала его и крепко схватила за руку.
— Что ты делаешь? — нетерпеливо спросил он.
Она схватила его за шею и заставила склонить голову, затем встала на цыпочки и поцеловала его в лоб.
Лу Цимин: «…»
Девушка коснулась его головы, приоткрыла рот и улыбнулась.
— Смотри, ты был отмечен моей печатью.
— Ты что бредишь?
Столкнувшись с его цинизмом, Цзян Мяомяо совсем не рассердилась.
— Не притворяйся, я знаю, что ты не уверен в себе. Это из-за развода твоих родителей? О, почему ты так раним? Пойдем, братик.
Лу Цимин покраснел и оттолкнул ее.
— Ненормальная.
Цзян Мяомяо отскочила, чтобы преградить ему путь, и нарочито вздохнула.
— Я ленивая. Мне лень работать, и мне лень заводить новые отношения. Ты так много мне помог, помоги мне еще раз, хорошо? Не умирай, не уходи, чтобы у меня никогда не было возможности выбирать других.
Лу Цимин скривил губы:
— Пустая болтовня.
— Что мне делать? В Бюро гражданских дел сейчас никто не работает, поэтому я не могу получить сертификат и доказать свою решительность.
Лу Цимин некоторое время смотрел на нее, затем внезапно взвалил ее на плечо.
— Ты закончила ставить печать, теперь моя очередь.
— Ах... помогите...
Крики раздались за дверью, и прошло совсем немного времени, прежде чем они превратились в стоны наслаждения.
***
Лао Бай и ее муж очень много работали. За полмесяца жизни в доме они снесли гнездо яиц.
Два яйца съели, и оставили пять или шесть яиц в гнезде, сделанном из картона и ваты, и Лао Бай начала их высиживать.
Инкубационный период у ворон очень короткий — 16-20 дней, а это значит, что если подождать еще полмесяца, то в семье появится новая группа молодых членов.
— Я не знаю, сколько их вылупится, но независимо от того, сколько их будет, это хорошая новость.
Лу Цимин думал, что Цзян Мяомяо должна быть очень счастлива, ведь скоро они смогут поесть свежего мяса.
Неожиданно оказалось, что она была грустной весь день и время от времени бегала в туалет, а ночью отказалась от его приглашения и уснула.
В ту ночь он застал ее выходящей из туалета, и с пониманием спросил:
— Ты опять воруешь просроченные закуски?
Он несколько раз подчеркивал, что нельзя есть просроченные продукты и надо выбрасывать их.
Но эта женщина всегда неохотно выбрасывает их и прячет, когда он не обращает внимания, как будто она хомяк.
Цзян Мяомяо отрицала:
— Я не отравилась.
— Тогда почему ты бегаешь в туалет? Разве это не из-за поноса?
— Я побежала в туалет, потому что... потому что... — на полпути она отказалась продолжать.
Лу Цимин спросил:
— Из-за чего?
— Из-за...
Цзян Мяомяо озабоченно покусывала палец, раздумывая, говорить ему или нет.
«Да ладно, если это недоразумение, то будет неловко. Но с другой стороны, это касается нас обоих, и он рано или поздно узнает».
Думая об этом, девушка стиснула зубы и высказала предположение, которое не давало ей покоя уже несколько дней.
— Возможно, я беременна.
Глаза Лу Цимина внезапно округлились, и он долго не двигался.
Девушка махнула рукой:
— Не будь дураком, что мне делать? Я умру, если у меня будет ребенок…
— ...и многое другое.
Лу Цимин сделал жест, призывая к спокойствию, хотя на самом деле ему хотелось схватиться за волосы, и сказал:
— Это... как ты узнала?
Девушка расстроилась:
— Моя тетя не была здесь более 40 дней.
До этого она каждый день работала, и у нее не было времени на расчеты. Но они отдыхали уже два дня, она подсчитала и была шокирована.
Они оба каждый раз надевают презерватив, но ношение презерватива не является на 100% эффективным.
Если она действительно беременна... то он вряд ли сможет представить себе результат.
«Это Лу Цимин виноват в том, что он слишком хорош. Я не могла найти предлога, чтобы отказаться».
Лу Цимин спросил:
— Сколько дней раньше была задержка?
— Раньше цикл был нерегулярным, иногда около 20 дней, а иногда больше 30 дней. Но сейчас ситуация изменилась.
— И в чем разница?
— Раньше я не спала с мужчиной.
Она проболталась, и атмосфера внезапно стала неловкой.
Лу Цимин закусил губу и промолчал.
Цзян Мяомяо дважды кашлянула и неуверенно спросила:
— У тебя был опыт?
— Какой опыт?
— Беременности, какие симптомы первой беременности? Расскажи мне, чтобы сравнить.
Лу Цимин потерял дар речи:
— У меня разве есть матка?
— Конечно, у тебя нет, у твоей бывшей девушки есть. От тебя когда-нибудь кто-то залетал?
«...»
Цзян Мяомяо наблюдала за парнем некоторое время, затем внезапно рассмеялась.
— Может быть, ты впервые влюбился? Боже мой, я действительно не могу сказать, ха-ха.
Лу Цимин коснулся своего носа и сказал глубоким голосом:
— Не меняй тему.
«Это она сейчас в опасности, и у нее все еще есть желание смеяться, она почти бессердечна».
Цзян Мяомяо посмотрела на его серьезный вид, и быстро убрала улыбку.
— Ты неопытен, и у меня нет опыта. Сейчас нет больниц, в которые можно было бы пойти. Я даже не могу судить, беременна я или нет, увы.
Лу Цимин задумался на некоторое время и вдруг его озарило. Он развернулся и собрался уйти.
Цзян Мяомяо спросила:
— Куда ты идешь? Уже ночь.
— Мне нужно кое-что найти.
— То, что ты ищешь, это... палочка для теста на беременность, верно?
Он промолчал, очевидно, соглашаясь.
Она вздохнула:
— В здании нет аптеки. Где ты можешь ее найти? Даже если аптека есть на улице, тест не будет работать после потопа. Думаю, мне стоит подождать еще два месяца. Если у меня будет большой живот, значит, я беременна.
— Что если ты столкнешься с опасностью до подтверждения? Например, съешь что-то не то; или например, будешь драться с зомби, или например, примешь противолихорадочное лекарство от простуды.
Эти обычно неопасные вещи могут быть смертельными для беременной женщины.
Чем больше Лу Цимин думал об этом, тем больше запутывался, и по привычке хотел закурить. Но потянувшись к карману, он посмотрел на плоский живот девушки и тут же осознанно остановил руку.
— Я постараюсь найти его.
— Я пойду с тобой.
— Ни за что.
— Сколько ты будешь искать его один? Ты можешь до утра так и не найти его. Разве тебе не нужно спать?
Лу Цимин оглянулся на нее, его глаза были глубокими.
— Я найду его, а ты отдыхай, будь умницей.
Цзян Мяомяо спустилась на кровать и, лежа в одиночестве, смотрела, как он уходит.
Лунный свет был холодным. Девушка обнимала подушку и трогала свой неизменившийся живот, мысленно размышляя.
Действительно ли там есть маленькая жизнь? Ребенок ее и Лу Цимина?
Мальчик это или девочка? Как он будет выглядеть? Будут ему нравиться гуманитарные или естественные науки? Захочет ли он стать учителем или ученым, когда вырастет?
В голове всплывало бесчисленное множество вопросов, но все они были пустяковыми.
Был только один вопрос, о котором она не смела думать — если он есть, то родится он или нет?
Лу Цимин искал тест всю ночь и на рассвете вернулся с открытой маленькой коробочкой.
— Это было найдено на рабочем месте в офисе. Срок годности не истек. Попробуй.
Девушка кивнула, затем взяла тест и стала разглядывать его в руке.
Лу Цимин спросил:
— Что такое?
Цзян Мяомяо подняла голову:
— Я немного голодна, давай сначала приготовим поесть.
Она закончила говорить и собиралась встать с кровати, но он остановил ее.
— Ты ложись, а я пойду.
«...Мы не знаем точно, беременна я или нет, поэтому он обращается со мной как с беременной женщиной?»
Она вернулась в кровать, а Лу Цимин пошел вниз готовить.
В комнате по-прежнему был включен кондиционер, а пуленепробиваемое стекло не пропускало горячий воздух.
Цзян Мяомяо не хотела оставаться одна. Она почистила зубы и решила пойти помочь.
Когда она пришла в супермаркет, то увидела Лу Цимина, который стоял перед полками с товарами для матери и ребенка и держал в ладонях пару маленьких белых детских туфель.
Туфли упакованы в прозрачную коробку, изысканную, как произведение искусства.
Он посмотрел вниз, уголки его рта слегка приподнялись, а на лице появилась невиданная ранее мягкость.
«Он очень любит детей?»
Цзян Мяомяо уже собиралась подойти, но увидела, как парень поставил коробку с обувью обратно на полку, и прошептал:
— Я очень хочу тебя увидеть, но сейчас не время. Поэтому, пожалуйста, не мучай ее.
Девушка замерла и остановилась на месте.
В ее сердце разлилась невыразимая кислятина.
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Цзян Мяомяо вернулась в свою комнату и открыла маленькую коробочку, которую ей дал Лу Цимин.
Внутри находилось семь тест-полосок, а также соответствующий стаканчик для анализа мочи.
Она взяла один тест в ванную и использовала его, следуя инструкциям: окунула конец тест-полоски в мочу, а затем положила полоску ее ровно.
Через несколько минут Цзян Мяомяо вернулась посмотреть результат, и на белой полоске была только одна четкая красная линия.
Отрицательно, беременности нет.
Девушка сравнила и сопоставила результаты, вздохнула с облегчением. Она отложила остальное на будущее и не могла дождаться, когда спустится вниз и сообщит Лу Цимину хорошие новости.
Он был рад это услышать, но настаивал.
— Сделай еще один тест через несколько дней, так безопаснее. До тех пор тебе лучше не выходить из комнаты и не бегать так быстро, как сейчас.
Девушка легкомысленно махнула рукой.
— Какой смысл так бояться, если я уже проверила, что не беременна? Не волнуйся, нам не так повезло.
Парень нахмурился:
— Мяомяо…
— ...Хорошо, хорошо, я буду осторожна.
Цзян Мяомяо улыбнулась и подошла заглянуть в кастрюлю:
— Что на завтрак?
В наличии у них было всего несколько ингредиентов, и рацион для двоих был фиксированным: либо лапша, либо рис — эти блюда оставались неизменными.
Лу Цимин заметил, что девушка снова похудела, и хотел, чтобы она ела побольше, поэтому сделал жидкое тесто и вылил его на сковороду, чтобы приготовить блинчики.
Тонко поджаренные и ароматные блины были покрыты слоем акациевого меда.
Цзян Мяомяо проглотила две штуки и показала мужчине большой палец вверх.
— Ты действительно хорош в этом, как ты развил свои навыки?
Блинчики, только что снятые со сковороды, уже были съедены, поэтому Лу Цимин продолжал жарить их, держа лопаточку и говоря:
— Когда я был ребенком, никогда никого не было дома, поэтому в третьем классе я научился пользоваться угольной печкой и начал готовить себе еду. Позже, когда я перешел в закрытую школу с проживанием, питание в столовой было не очень хорошим, а школа находилась в очень отдаленном пригороде, где не было даже ресторанов. В подростковом возрасте я всегда хотел есть по ночам, и мы с несколькими одноклассниками выходили за пределы школы и строили в лесу печки, чтобы жарить птичьи яйца.
Когда Цзян Мяомяо слушала, в голове возник образ.
Тринадцати-четырнадцатилетний Лу Цимин, худой и маленький, и несколько таких же худых и обезьяноподобных одноклассников, спрыгивающих посреди ночи с высокой стены. Подростки, бегущие как ветер по полям и могилам, ищущие в лесу несколько крошечных птичьих яиц.
Внезапно немного расстроившись, девушка посмотрела на недоеденный блинчик в своей руке и поднесла его ко рту мужчины.
Лу Цимин спросил:
— Зачем?
— Чтобы ты ел. Ты шеф-повар, ты много работал, хе-хе.
Цзян Мяомяо рассматривала его широкие плечи и длинные стройные ноги, пока он говорил, и трудно было представить, как он вырос таким высоким в таких тяжелых условиях.
В отличие от нее, родившейся в обычной семье, не богатой, но и не страдавшей от безденежья, ей было просто стыдно за рис, который она ела все эти годы.
Лу Цимин закончил есть блин, держа его в руке, и его тяжесть в сердце, возникая на волне подозрений про беременность, растаяла.
Через три дня Цзян Мяомяо сделала еще один тест.
Результат был такой же, как и в прошлый раз — снова отрицательный, не беременна.
И в ту же ночь у нее начались месячные.
Теперь пара почувствовала облегчение от того, что им больше не нужно было беспокоиться о жизни Цзян Мяомяо, но в результате они стали более осторожными.
Пока люди усердно работали над контрацепцией, Лао Бай и ее муж усердно трудились над инкубацией яиц.
Через полмесяца один цыпленок первым пробил свою скорлупу, издав слабый стрекочущий звук.
За ним последовали второй и третий... Из шести яиц вылупилось в общей сложности четыре детеныша, а два яйца пропали.
Когда Цзян Мяомяо впервые увидела маленькую ворону, ей стало так противно, что она не хотела прикасаться к ней.
Голова большая, крылья маленькие, живот большой, а ягодицы толстые.
Перо было редким, а кожа — уродливого зеленовато-черного цвета, и настолько тонкая, что можно было почти различить внутренности птенца.
Глаза у птенцов были особенно большие, а рот — крупный. После разрушения скорлупы они только и делали, что ждали с широко открытыми ртами, когда их накормят.
Если задержать их кормежку, четыре птенца начинали чирикать, создавая такой шум, что невозможно было зайти в комнату.
Лао Бай была настолько измучена заботой о них, что сильно похудела.
Ее муж был достаточно ответственным, всегда подменял ее, когда она уставала, и продолжал кормить детей.
Цзян Мяомяо беспокоилась, что малыши умрут от голода, поэтому она приготовила для Лао Бай специальную послеродовую еду.
Ветчинная колбаса, сухое молоко и овощи были превращены в пюре и скармливались исключительно этой птице.
Лао Бай потолстела, а у молодых ворон начинали расти перья.
Вскоре после выхода из скорлупы птенчики превратились из маленьких уродцев в нечто более похожее на птиц.
Чем больше Цзян Мяомяо смотрела на них, тем больше они ей нравились. Девушка часто подходила к ним, чтобы погладить.
У нее есть Лу Цимин, у Лао Бай — муж и дети, и только Цзян Жоужоу был одинок. Вечно забытый всеми, он стоял в углу, жалобно виляя хвостом.
Когда маленькие вороны научились ходить по всему дому, лето уже заканчивалось.
Наконец-то Лу Цимину и Цзян Мяомяо больше не нужно было запускать кондиционер 24 часа в сутки. Сэкономленное электричество было направлено на индукционную плиту, так что им больше не нужно было разводить огонь для приготовления пищи, что значительно облегчало работу.
Иногда, когда Цзян Мяомяо лень было готовить, она доставала мультиварку, забрасывала в нее грибы, сушеный гребешок и кабачки и тушила. Получалась довольно легкая дневная трапеза.
Маленькие воронята быстро росли, и совсем скоро они смогут есть мясо.
Поэтому поводу у Цзян Мяомяо и Лу Цимина болела голова. В конце концов, запасы в супермаркете были ограничены, и не было никакой возможности для пополнения.
Рис и лапшу они потребляли очень медленно, и при правильном хранении их хватит на два-три года, но минеральной воды так надолго не хватит.
После появления кондиционера они уже постарались уменьшить количество принимаемых ванн и просто поддерживали свежесть тела.
Когда шел дождь, они также находили все емкости и выставляли их на балкон, чтобы набрать воды для мытья пола и посуды.
Несмотря на это, количество запасов воды уменьшалось с каждым днем.
К октябрю запасов воды оставалось где-то еще на месяц.
С электричеством и едой здесь, Цзян Мяомяо не хотела уезжать. Поэтому единственным выходом было пойти и найти воду, чтобы пополнить запасы.
Выбрав день попрохладнее, они вдвоем приготовились к выходу.
Цзян Мяомяо никогда не была на улице с тех пор, как переехала из виллы в это здание, поэтому она нервничала и с нетерпением ждала этого.
Помня предыдущий раз, девушка неоднократно предупреждала Лу Цимина, чтобы он не передумал и не оставил ее.
Мало того, что она взяла с него обещание, девушка не выпускала его руку, даже когда ела и спала.
Если бы он хотел запереть Цзян Мяомяо в комнате, ему пришлось бы оставить эту руку вместе с ней!
При таких строгих мерах предосторожности Лу Цимин не мог найти никакой возможности уйти пораньше, поэтому ему пришлось выполнить свое обещание и взять девушку с собой.
Было восемь часов утра, и светило солнце.
Двое стояли у окна, каждый нес на плече сумку, полную оружия и еды. Они привязали веревки к своим телам, намереваясь покинуть здание так же, как это сделал Лу Цимин в прошлый раз.
Лао Бай кормила воронят в птичнике. Цзян Жоужоу заметил их движения подошел к ним, желая поиграть.
Цзян Мяомяо присела на корточки и нежно погладила собаку по голове.
— Жоужоу, сиди дома и не шали, ладно? Я привезу тебе вкусную еду.
Хотя весь город был затоплен, всегда были места, которые не намокли, например, здание, где Лу Цимин нашел солнечные батареи.
Кроме того, некоторые продукты имели хорошую герметичность и долгие сроки хранения, например, консервы, и должны были оставаться еще съедобными.
Даже если они не смогут найти воду, было бы неплохо найти новую еду, чтобы принести ее с собой.
Цзян Мяомяо взяла с собой большую сумку для хранения вещей.
Успокоив Цзян Жоужоу, она встала.
Лу Цимин уже завязал веревку и подошел, чтобы проверить веревки вокруг ее талии.
— Ты уверена, что осмелишься спуститься отсюда? — спросил он, опустив глаза.
Супермаркет располагался на двадцатом этаже, на высоте более шестидесяти метров. Им нужно было спуститься на пять этажей, то есть опуститься на десять метров вниз, все это время болтаясь на высоте 50-60 метров.
Для Лу Цимина это было легко, но для Цзян Мяомяо сложность была сравнима с подъемом в небо.
У нее не было ни опыта, ни выносливости, ни навыков — ничего из этого.
Цзян Мяомяо глубоко вздохнула, подняла глаза и сказала:
— Пока ты здесь, я сумею.
Лу Цимин слабо улыбнулся и немного крепче завязал рюкзак и веревку. Он связал вместе их талии, используя альпинистскую веревку и оставив между ними длину около трех-четырех метров.
Таким образом, даже если она упадет во время спуска, он сможет вовремя ее вытащить.
Сделав это, мужчина открыл окно, поднял большую связку веревки, сложенную рядом, придержал конец и выбросил веревку наружу.
Веревка развернулась в воздухе и была очень длинной, свисая до окна на пятнадцатом этаже и колыхаясь на ветру.
Лу Цимин привязал конец в своей руке к полке, заваленной рисом, подтянул его и сказал девушке:
— Хорошо.
«Я действительно собираюсь спуститься? Это было так высоко».
Цзян Мяомяо стояла у окна и смотрела вниз. Это была высота, к которой она давно привыкла, но теперь от осознания этого кружилась голова и слабели ноги.
Лу Цимин заметил выражение ее глаз и взял на себя инициативу сказать:
— Еще не поздно отказаться от этого.
— Не надо, — она отказалась, схватилась за окно и сказала: — Больше не соблазняй меня, я не сдамся.
Лу Цимин усмехнулся и похлопал ее по заднице.
— Я спущусь первым, а ты последуешь за мной.
Сказав это, он схватился за веревку и спрыгнул вниз.
Когда Цзян Мяомяо пришла в себя, он был уже на девятнадцатом этаже.
— Ха... не бойся, нечего бояться...
Она уже может сбивать зомби, переносить диваны и выращивать ворон. Она уже не та, которой была раньше.
«Это просто спуск по веревке, чего бояться?»
Цзян Мяомяо закончила приготовления, закусила губу, схватилась за веревку... и медленно соскользнула вниз по стене.
Лу Цимин крикнул внизу:
— Не бойся, я поймаю тебя, если ты упадешь.
Цзян Мяомяо не хотела, чтобы он ловил ее, она могла это сделать.
Все ее тело висело за окном, Цзян Мяомяо изо всех сил старалась не смотреть на происходящее вокруг нее. Следуя методу, которому Лу Цимин научил ее раньше, она несколько раз обмотала веревку вокруг своих рук и ног.
После того, как тело стабилизировалось, Цзян Мяомяо подняла руку, чтобы закрыть окно.
Цзян Жоужоу подбежал и лизнул ее руку.
Девушка испугалась, что он упадет, и поспешно сказала:
— Возвращайся!
— Гав!
— Эй, вернись.
Наконец, отогнав Цзян Жоужоу, она закрыла окно. Ее спина уже была потной.
Лу Цимин не двинулся с места. Он все еще ждал ее внизу.
Когда девушка увидела, что он ее ждет, она начала сползать вниз. Парень увидел ее движения и синхронизировал свою скорость с ее.
Цзян Мяомяо никогда в своей жизни не была так сосредоточена: в ее глазах были только веревки, и она тщательно гнала от себя мысль о том, что она превратится в лужу крови, если упадет.
В уме была только одна цель — сползти, сползти.
Цзян Мяомяо медленно двигалась по альпинистской веревке, как большая гусеница.
Она не знала какое расстояние уже прошла, пока над ее головой не раздался смешок:
— Куда ты спускаешься?
Девушка подняла голову и увидела Лу Цимина, который стоял за окном и с улыбкой смотрел на нее.
Через несколько секунд она отреагировала и удивленно спросила:
— Мы дошли до 15-го этажа?
Лу Цимин кивнул и протянул руку:
— Да, ты лучше, чем я думал.
Цзян Мяомяо схватила его за руку и взобралась наверх. Ступив обеими ногами на пол, она, наконец, почувствовала себя более уверенно.
— Эй, пойдем.
Девушка уверенно пошла вперед, но, пройдя два шага, обнаружила, что они все еще связаны веревкой на талии. Девушка протянула руку, собираясь развязать веревку.
Лу Цимин остановил ее.
— Не понимаю.
— Что?
— Что мне делать, если я случайно потеряю ребенка на прогулке?
«Я? Ребенок? Он слишком часто смотрит на людей свысока».
Цзян Мяомяо скривилась, но опустила руку, не став развязывать веревку.
Они спустились по лестнице бок о бок, неся рюкзаки, и быстро вышли из здания.
Снаружи только началась осень. Был октябрь.
Высокое небо, бледные облака. Неухоженная дорога полна увядших листьев.
«Жаль, что мы пропустили период созревания персиков».
Теперь в зеленой полосе остались только дикие сорняки, да кусты, которые росли все длиннее и хаотичнее.
Поскольку они не надели защитную одежду и не покрылись кровью зомби, Цзян Мяомяо была очень бдительна и не имела времени оценить пейзаж. Она обращала внимание на изменения вокруг, готовая достать пистолет при появлении зомби.
Но пройдя несколько сотен метров, они не встретили ни одного зомби.
Город, пропитанный водой, был пустынным и тихим, как будто он действительно стал мертвым городом.
— Ты встречал зомби, когда выходил в последний раз? — спросила девушка Лу Цимина.
Тот кивнул.
— Странно, почему у тебя сегодня их нет.
— Наверное, они узнали, что ты собираешься выйти, поэтому испугались.
— ...Я не умру, если ты не будешь язвить.
Лу Цимин уже собирался ответить, как вдруг увидел магазин и собрался войти.
В магазинах есть вода в бутылках, и она обычно хорошо запечатана. Если ее не смыло наводнением, ее можно пить.
Они вошли друг за другом.
Магазин стал совершенно неузнаваем после наводнения. Все полки были обрушены, краска потрескалась и кое-где видна была ржавчина.
Продукты с полок разбросаны повсюду, как на свалке.
Цзян Мяомяо искала слева, а Лу Цимин — справа, всегда сохраняя дистанцию около трех метров.
Цзян Мяомяо взяла железную коробку с фруктовыми конфетами, потрясла ее и открыла.
Конфеты внутри слиплись в большую кучу, все цвета смешались, а запах стал резкий.
Она нахмурилась и выбросила коробку, посмотрев на другие вещи.
Картофельные чипсы, печенье, цукаты, шоколад... закуски, которые она когда-то любила, были либо обглоданы насекомыми, либо размочены наводнением.
Не говоря уже о бенто и сэндвичах, срок годности которых составлял всего несколько дней, и которые закупались еще до конца света.
Цзян Мяомяо была расстроена.
В городе больше никого нет, и все ресурсы принадлежат ей. Полагаясь на эти продукты, она могла бы дожить до конца дней, если зомби не вернутся.
Но сейчас думать об этом бесполезно.
То, что она не забрала еду, вовсе не означало, что еда будет дожидаться, пока девушка ее съест. Каждый день бесчисленное количество продуктов будет гнить в тишине.
При нынешних темпах, если Цзян Мяомяо действительно останется здесь на несколько лет и не придумает чем заменить просрочку, ей останется только ждать голодной смерти.
— Ты видела воду? — спросил Лу Цимин.
Девушка пришла в себя и покачала головой:
— А ты?
Лу Цимин тоже пожал плечами и сказал, что нет.
Осмотрев обстановку в магазине, парень нашел дверь, разбухшую от воды и, вероятно, ведущую на склад. Он собирался открыть дверь и войти внутрь.
Между ними была веревка, Лу Цимин двинулся, и Цзян Мяомяо тоже двинулась, идя быстрее него.
Она вдруг резко остановилась, все ее лицо сморщилось, как будто она увидела что-то отвратительное.
— Что случилось?
— Там зомби, буа... слишком воняет.
Она указала на заднюю полку, прикрыв глаза рукой и не желая смотреть.
Лу Цимин немного приблизился.
Как и ожидалось, на земле лежал гниющий труп, густо покрытый личинками. Картина была довольно тяжелой, неудивительно, что девушка отказывалась смотреть на нее.
Парень взял рекламный щит, планируя накрыть труп, обойти его и продолжить путь к складу.
Когда Лу Цимин уже собирался опустить щит, он остановился и посмотрел на труп.
Цзян Мяомяо с любопытством спросила:
— На что ты смотришь?
— Этот труп... немного неправильный.
— Что не так?
Девушка глянула сквозь пальцы, стараясь не обращать внимания на отвратительных личинок, и осмотрела зомби.
Это был мужчина ростом более 1,7 метра, одетый в полноценный костюм, галстук и туфли. При жизни он был либо финансовой элитой, либо продавцом страховок.
Его тело было почти съедено личинками, оставалось только немного плоти на лице и пальцах, а черви извивались в его кожаных туфлях.
Личинки ползали, изредка обнажая под собой кости.
Кости зомби давно сгнили, и большинство из них были серо-черными, и только несколько — белыми.
Но у этого зомби они были тускло-красным и не были похожи на кости зомби. Они были похожи на большие кости свиней, которые продаются на рынке поутрам, служа доказательством свежести мяса.
Перед девушкой были личинки, и когда в ее голове промелькнуло слово «свежий», Цзян Мяомяо чуть не вырвало.
Она схватилась за горло и сказала:
— Может он не зомби, а обычный человек, который только что умер?
Лу Цимин не знал. Он взял с земли несколько клочков бумаги, достал зажигалку, зажег бумагу, раздул огонь и бросил в личинки.
Они разбежались и скрылись.
Цзян Мяомяо поспешно забралась на высокое место и стояла, боясь, что личинки доберутся до нее.
Личинки разбежались, обнажив полный скелет.
От черепа до пальцев ног — все кости были бледно-розовые.
«Бледно-розовые кости... почему это так знакомо? Это было написано в оригинальном романе?»
Цзян Мяомяо имела смутное впечатление, но прошло столько времени, что она ничего не могла вспомнить, и раздраженно похлопала себя по лбу.
Лу Цимин долго осматривал труп, так и не найдя никаких секретов, он потерял интерес и предложил:
— Давай оставим это, и поищем воду.
— Хорошо.
Они вдвоем открыли дверь склада, и там оказалось с десяток коробок полных сплошь минеральной водой.
Внешняя упаковка промокла и рассыпалась при прикосновении, но вода в бутылках внутри хорошо сохранилась и была пригодна для питья.
Цзян Мяомяо была очень довольна.
«Мы нашли ее так быстро, и, похоже, нам не нужно идти дальше».
Дюжины коробок воды может хватить им еще на месяц.
«Но... как затащить их в супермаркет?»
Лу Цимин осматривал склад.
Цзян Мяомяо увидела ручку в углу, схватила ее и вытащила.
Это была одноярусная тележка, которой обычно пользуются работники в супермаркетах.
Конструкция тележки была очень проста: четыре колеса, железный стол и ручка, похожая на спинку стула.
Цепи у нее не было, поэтому ее можно было использовать даже с учетом того, что она проржавела, но толкать ее надо было очень медленно.
Девушка позвала Лу Цимина. Тот достал из рюкзака отвертку и вставил ее в колесо, чтобы удалить ржавчину на нем.
Через некоторое время тележка вновь обрела плавность движения, которая была у нее до появления ржавчины.
Они работали вместе, нагрузили воду на тележку и приготовились возвращаться.
Проходя мимо трупа, Цзян Мяомяо попыталась вспомнить подробности из книги, но, к сожалению, ничего не вспомнила, и тогда подумала о другом.
— В магазине есть такой большой запас питьевой воды. Давай найдем еще несколько магазинов и перевезем все обратно. Этого хватит еще как минимум на полгода.
Лу Цимин не мог не рассмеяться.
— Разве тебе не скучно каждый день сидеть в помещении?
— Не скучно. У меня есть еда, питье, птицы и собака. Все намного лучше, чем я ожидала.
Мужчина кивнул:
— Что ж, лучше жить, чем умереть.
— Это большая удача — найти такой большой супермаркет, не затопленный водой. Если бы это было так...
Она говорила, выходя и магазина, и вдруг краем глаза увидела зомби, который мчался в их сторону. Девушка достала пистолет из рюкзака и, не долго думая, направила его на зомби и нажала на курок.
«Бум...»
После громкого звука ее отбросило отдачей к Лу Цимину.
Пуля пролетела по воздуху на расстоянии не менее десяти сантиметров от зомби и ударилась в стену позади него.
Зомби был ошеломлен громким звуком и, среагировав, продолжил атаку.
Лу Цимин вздохнул, отпустил тележку, обхватил обеими руками руку девушки, державшую пистолет, оперся подбородком о ее плечо и научил ее целиться.
— Не целься в голову, целься в грудь. Вероятность попадания выше, вот так.
Раздался еще один громкий звук, и грудь зомби взорвалась цветами.
Его тело упало на землю, как сломанная ветка.
Позвоночник был сломан, зомби не мог встать, но был не совсем мертв. Он смотрел на них мутными глазами, пытаясь ползти в их сторону.
Цзян Мяомяо не захотела смотреть на это, убрала пистолет и собралась уходить.
Лу Цимин вспомнил о странных костях, достал нож и подошел к зомби. Он наступил подошвой ботинка на руку зомби и разрезал мясо на его руке, чтобы обнажить кость.
Тусклый розовый цвет очень привлекал внимание.
В городе по-прежнему было тихо, и этих разрозненных зомби было недостаточно, чтобы угрожать их жизни.
Но, похоже, вокруг них скрывалась куда большая опасность, и если они не будут осторожными, они будут проглочены полностью.
Эти двое вернулись в здание и с помощью веревки подняли воду наверх и положили ее на складе.
Изначально они планировали собирать припасы в ближайшие несколько дней, но не ожидали, что на следующий день начнется сильный дождь.
Это немного выручило их. Они переместили все имеющиеся у них емкости для сбора дождевой воды.
Но, в конце концов, площадь тазика и ведра слишком мала, чтобы набрать много воды даже за долгое время.
У Цзян Мяомяо появилась идея. Она пошла в офисное помещение, чтобы найти водонепроницаемое рекламное полотно размером с полстены, и расстелила его на полу.
Затем они с Лу Цимином сделали желоб с балкона внутрь.
Рекламное полотно имеет большую площадь и может принять много дождевой воды.
Они поставили под желоб ведро, и вода потекла как из водопровода.
Когда ведро заполнялось, они заменяли его новым.
После того, как все утро они были так заняты, результаты получились очень впечатляющие. Их запасы увеличились более чем на сорок ведер воды, заполнив целую комнату. Эта вода как раз подходила для стирки одежды и купания.
Оба они были измотаны, ни у кого не было сил готовить в полдень, и они ели печенье, чтобы утолить голод.
Сильный дождь все еще шел, Цзян Мяомяо сидела за окном и ела печенье, наслаждаясь дождем.
Дождь шел плотной стеной, словно фея лила воду с неба.
Девушка вдруг резко хлопнула себя по бедру.
— Я вспомнила!
Лу Цимин, который читал «Путешествие на Запад» с помощью фонарика, был ошеломлен ее словами, а затем спросил:
— Что ты вспомнила?
Цзян Мяомяо наконец-то поняла, почему кости двух зомби были розовыми!
В оригинальном тексте, хотя правительство заставило людей временно бежать из города, оно никогда не отказывалось от возвращения в города.
Полагаясь на армию в создании безопасной базы, эксперты также усердно работали над исследованием средств против зомби.
Исследователи делились на три группы.
Первая группа занималась вакциной, которая поможет обычным людям противостоять инфекции, вторая искала специальное лекарство для того чтобы восстановить зомби в обычных людей, третья создавала токсин, ускоряющий смерть зомби.
Спасать людей всегда сложнее, чем убивать. Последнее из трех направлений продвигалось быстрее всего. Первая партия препаратов была разработана менее чем через год после нашествия зомби.
Они выбрали несколько городов с небольшим количеством зомби в качестве пилотных для легкого контроля.
Токсин растворялся в аэрозоле и распылялся с воздуха самолетом.
Самолет, который Цзян Мяомяо видела больше месяца назад, был здесь для этого.
Неудивительно, что он летел так низко.
Цзян Мяомяо наконец поняла, что происходит и выражение ее лица стало более торжественным. Она поспешила схватить Лу Цимин за руку.
— Нам лучше не выходить в ближайшее время.
Мужчина озадачился:
— Почему? Разве ты не говорила, что нужно идти искать воду после прекращения дождя?
Цзян Мяомяо смутилась, не зная, как объяснить ему, но она должна была убедить его.
В конце концов, в оригинальном романе эта экспериментальная операция закончилась полным провалом.
Цзян Мяомяо не хотела, чтобы они стали жертвами этого эксперимента.
Соленая рыба переместилась в книгу про апокалипсис [Завершено✅] Глава 42
Принцип действия токсина заключался в стимулировании мутировавших клеток в мертвом теле, чтобы ускорить скорость распада и сделать их неспособными к действию.
Эта идея была очень хороша, но скорость разработки токсина не поспевал за скоростью мутации зомби.
Когда эту партию препаратов начали тестировать, было убито лишь небольшое количество самых слабых зомби, а другие экземпляры стали более агрессивными, более сильными, и у некоторых даже появился интеллект.
Зомби больше не нападали случайно на проходивших мимо людей, теперь они устраивали засады и убивали группы людей.
Этот город был выбран в качестве площадки для эксперимента, что говорит о том, что количество зомби здесь было действительно невелико.
Однако когда все они будут заражены, угроза будет больше, чем в густонаселенных районах зомби перед потопом.
Таких зомби было бы трудно обмануть, надев защитную одежду, вытирая кровь зомби и используя другие низкоуровневые методы.
По плану сброс токсина в оригинальном романе должен был выполняться в общей сложности три раза.
Прошло больше месяца с тех пор, как Цзян Мяомяо впервые увидела самолет. Она не знала, был ли этот план завершен. В любом случае, они больше не могут рисковать.
Лу Цимин лежал на кровати, все еще ожидая ее ответа.
Цзян Мяомяо немного подумала и сказала:
— Я знаю, для чего был самолет в тот день.
— О?
— Я видела, как что-то пролилось из самолета. Тогда я подумала, что это разбрызгивают воду. Пока вчера я не увидела двух тех зомби... Я думаю, что это может быть лекарство, чтобы отравить зомби.
Лу Цимин положил телефон, перевернулся и сел.
— Ты уверена?
— Да! — сказала Цзян Мяомяо: — Пролитое лекарство должно быть токсичным. Мы можем отравиться, если будем часто выходить на улицу. Поэтому не выходи и не позволяй лекарству к тебе прикоснуться.
Мужчина не смог удержаться от смеха:
— Ты уверена, что не пишешь роман?
Девушка нахмурилась:
— Я серьезно, не смейся, ладно?
— Ну, если ты не можешь сказать, тогда мы не будем выходить. Но... я все еще хочу задать тебе вопрос.
— Какой?
Лу Цимин вдруг поднял руку, чтобы обнять ее за плечи, поднял брови и спросил:
— Ты любишь меня?
Снаружи шел сильный дождь, а внутри было прохладно и тихо. Утром Цзян Мяомяо достала со склада флакон «Нильский сад» и дважды распылила его в комнате, так что воздух был наполнен свежестью и элегантностью водяных лилий.
Парень сидел спиной к окну. На нем была большая свободная белая футболка. Его ресницы были длинными и густыми, и лицо девушки отражалось в его ясных зрачках.
Цзян Мяомяо не сомневалась в ответе, но под наблюдением таких глаз, она вдруг смутилась, отвернула лицо в сторону и попыталась избежать его взгляда.
— Зачем ты спрашиваешь? Что-то здесь не так.
Лу Цимин тоже зашевелился и повернул свое лицо к ней.
— Я просто хочу спросить, а ты быстро отвечай.
— Я не буду говорить.
— Говори, я хочу послушать.
— Это так раздражает, убирайся, я иду пить воду, — девушка покраснела и хотела встать с кровати.
Лу Цимин внезапно встал, прижал ее к подушке, крепко обхватил руками, прижав свое лицо очень близко, как будто собирался поцеловать ее.
— Скажи это быстро, или я тебя не отпущу.
Чем больше Цзян Мяомяо сопротивлялась говорить правду, тем сильнее он поднимал ее подбородок.
— Ты скажи первым.
— Я?
— Скажи, любишь ты меня или нет.
Лу Цимин усмехнулся:
— Разве обязательно говорить? Конечно, люблю.
— Что ты во мне любишь?
Парень серьезно задумался:
— Люблю твои редеющие волосы и твои острые локти, из-за которых у меня каждый раз болят ребра.
— ...Иди к черту!
Цзян Мяомяо ожидала такого ответа, она со злостью отпихнула его, готовая встать с кровати.
Парень вскочил и обнял ее сзади, его широкая грудь прижалась к ее спине, и он произнес истинный ответ ей на ухо:
— Я люблю в тебе все.
Она не хорошая, не сильная, не удивительная. Просто обычный человек, который не может быть более обычным. Но она нравится ему именно такой.
Гнев Цзян Мяомяо исчез. Довольная она похлопала его по лицу и сказала:
— Вот это совсем другое дело.
— Теперь твоя очередь, говори быстрее, — Лу Цимин сидел перед ней, в ожидании напрягая уши.
Девушка лукаво улыбнулась:
— Что? Я забыла. Я так хочу спать, что сначала лягу в постель.
Цзян Мяомяо забралась в кровать и счастливо закрыла глаза.
Лу Цимин на некоторое время потерял дар речи, затем бросился под одеяло и трудился более получаса, прежде чем, наконец, получил ответ, который хотел услышать.
Оба очень устали, обнялись и погрузились в глубокий сон.
***
К вечеру дождь закончился и небо прояснилось. Улицы города омыло проливным дождем. Они были яркими, как зеркало, отражая прекрасный солнечный свет.
Вдалеке пролетел самолет и врезался в верхний этаж здания.
Дверь кабины открылась, и огромный белый туман выплеснулся наружу, быстро смешавшись с воздухом.
Зомби, бродивший по переулку, вдруг перестал двигаться и посмотрел вверх. Посмотрев несколько минут, он открыл рот и завыл.
Вдалеке послышались еще звуки летящего самолета и взрыва.
Зомби нагнулся и бесследно исчез в темном дверном проеме.
***
Сегодня была очередь Цзян Мяомяо готовить ужин. Она потянулась к полке.
— Так, что бы нам съесть на ужин?
Припасов было много, но их разнообразие ограничено. Невозможно было каждый день есть одно и то же, поэтому им приходилось придумывать разные блюда из того, что есть.
Раньше было хорошо. Хотя у Цзян Мяомяо было не так много денег, прямо рядом с ее домом был круглосуточный магазин, где были куриный рис, жареная лапша и оден. Чуть дальше стоял супермаркет с неограниченными запасами тушеной утки, жареной курицы, свиной рульки и так далее.
А если проехать еще несколько остановок на автобусе, можно было попасть на фуд-корт. Там были лапша с улитками, острый танг, барбекю, суши и бургеры — все, что вы захотите съесть.
Но сейчас все это осталось только в воспоминаниях, увы.
Цзян Мяомяо вздохнула, ее взгляд упал на мешок муки.
«Может испечь медовый пирог?»
На мешке с мукой было напечатано: «Пшеничная мука с низким содержанием клейковины, которую можно использовать для приготовления тортов, булочек, пирожных и т.д.»
«Торт... Кстати говоря, сейчас октябрь, не за горами мой день рождения».
В прошлом, каждое 15 октября, Цзян Мяомяо покупала большой торт и приглашала друзей на большой обед по случаю ее дня рождения.
Но в этом году это было невозможно.
Телефон уже несколько раз выключался, а после включения не мог поймать сеть, поэтому отображаемые время и дата давно сбились.
Цзян Мяомяо и Лу Цимин могли только приблизительно определить месяц, но точного дня не знали.
Часы Цзян Мяомяо могли отсчитывать только время, но не дату, поэтому было не ясно, когда именно у нее будет день рождения.
Да, даже если она выяснит это, ей все равно негде будет купить торт и устроить большой ужин.
Цзян Мяомяо сожалела об этом, но она не хотела так просто сдаваться.
Посмотрев на десятки мешков с мукой перед собой, она подумала, что в супермаркете есть несколько новых печей, и решила попробовать испечь праздничный торт для себя.
Торты, приготовленные самостоятельно, может быть, и не были такими же вкусными, как в кондитерской, но были более значимыми.
«Сегодняшний ужин давайте используем для тренировки рук».
Цзян Мяомяо, напевая песенку, отнесла наверх мешок с мукой и маленькую печь, а потом спустилась, чтобы найти другие ингредиенты.
Нет яиц, забудь
Нет сливок, забудь.
Нет масла, забудь.
Есть шоколад, джем и белый сахар.
Молока нет, но вместо него можно использовать сухое молоко.
Цзян Мяомяо упаковала все это в коробки, нашла блендер, сито, миски, ложки и т.д. и перенесла все это на кухню номера, где начала возиться с готовкой.
Лу Цимин проснулся и обнаружил, что около него никого нет. Догадавшись, что девушка пошла готовить, он взял электронную книгу, чтобы продолжить чтение «Путешествия на Запад».
Парень читал до семи часов вечера, но так и не дождался, чтобы его позвали на ужин.
Он потер свой уже протестующий живот и вышел проверить девушку.
В гостиной никого не было, а дверь на кухню была приоткрыта, и оттуда доносился давно забытый аромат.
Лу Цимин пошел на запах.
Цзян Мяомяо, которая только что закрыла дверцу духовки после того, как проверила торт, обнаружила, что в дверях кухни стоит Лу Цимин.
— Ты голоден? Будем есть через несколько минут.
— Что ты делаешь?
— Ничего, дурака валяю.
Мужчина наклонился и через прозрачную дверцу духовки увидел форму блюда внутри и узнал его с первого взгляда.
— Разве это не торт? У кого-то день рождения?
Цзян Мяомяо покачал головой:
— Нет, какие дни рождения в этой ситуации. Я просто балуюсь.
— Правда? — Лу Цимин посмотрел на нее с подозрением.
Девушка энергично кивнула и оттолкнула его:
— Не мешайся здесь, выходи.
Лу Цимину пришлось покинуть кухню. Цзян Мяомяо закрыла дверь, подняла свое запястье и посмотрела на часы, расстроенная.
«Очевидно, что таймер был установлен на двадцать минут, почему они еще не закончились? Нет ли проблем с духовкой?»
В этот момент, со звуком «дзинь», таймер закончился.
Цзян Мяомяо поспешно достала пирог, забыв надеть перчатки. Тыльной стороной ладони она коснулась внутренней стенки горячей духовки и с криком отпрянула назад.
За дверью раздался голос Лу Цимина:
— Что случилось? Хочешь, я помогу тебе?
– Нет, это пустяковое дело, все будет сделано прямо сейчас.
Цзян Мяомяо остудила тыльную сторону руки холодной водой и, не обращая внимания на покрасневшую кожу, взяла ложку и намазала пирог джемом.
Температура торта была слишком высокая, поэтому варенье и шоколад растаяли, как только их нанесли.
Цзян Мяомяо хотела сделать исправить, но результат все больше напоминал какие-то экскременты.
«Забудь об этом. Можно использовать украшения».
Под рукой оказались зефир, фруктовые конфеты, мягкие леденцы и желе.
Девушка положила все, что могла, на поверхность торта. Затем сменила красивую керамическую тарелку и вышла с ней из кухни.
Лу Цимин уже расставил посуду и сидел за столом в ожидании.
После того, как он долго рассматривал получившийся торт, мужчина положил ложку и поднял голову:
— Ты можешь сказать мне, если у тебя есть какие-то претензии ко мне. Нет необходимости мучить меня таким трудоемким способом.
— ...Если ты не будешь его есть, его будем есть я и Жоужоу.
Цзян Мяомяо подозвала своего верного пса, отрезала кусок и положила в его миску.
Цзян Жоужоу возбужденно принюхался, а затем... отступил на три метра.
Лу Цимин развел руками:
— Смотри, собака не хочет есть.
— У вас совсем нет вкуса! — Цзян Мяомяо махнула на себя рукой и стала есть в одиночестве.
От слишком большого количества сахара в торте у девушки загудела голова, как будто у нее в любой момент могло случиться кровоизлияние в мозг.
Лу Цимин нахмурился и долго смотрел на нее, после чего налил ей стакан воды.
— Если ты не можешь это есть, не ешь. Это нехорошо. Если ты действительно хочешь съесть торт, я его приготовлю.
Цзян Мяомяо резко подняла голову и попыталась проглотить пересохшее тесто, застрявшее во рту.
— Правда?
— Раньше, когда я брал отпуск, я снимал квартиру у хозяйки кондитерской, и она научила меня некоторым секретам.
Цзян Мяомяо не поверила:
— Зачем ей тебя учить?
— Кто знает? Может быть, она сделала это, потому что я слишком красив, — ответил Лу Цимин и снова спросил: — Так ты хочешь торт или нет?
Девушка энергично закивала. Лу Цимин слегка улыбнулся, встал и развел руками.
Цзян Мяомяо выглядела ошарашенной и закатила глаза.
— Надень на меня фартук.
«Этот собачий человек...»
Но ради праздничного торта она потерпит!
Лу Цимин зашел на кухню, а Цзян Мяомяо бегала туда-сюда, чтобы быть его помощницей.
Первоначально она подумал, что он просто хвастается, но после того, как понаблюдала за ним некоторое время, то обнаружила, что он вроде бы что-то умеет. По крайней мере, сформированный зародыш торта был намного лучше того, что сделала она.
— Только не размазывай варенье, дай ему остыть.
Лу Цимин положил коржи в холодильник и вернулся в гостиную, чтобы подождать.
Цзян Мяомяо было нечего делать, она открыла ящик журнального столика, перерыла его и нашла карты таро.
Она открыла пачку и взяла карты в руку. Рисунки на карте были очень красивыми, но, к сожалению, девушка не могла понять, что они означают.
Лу Цимин снова закурил. Девушка посмотрела на него и кое-что придумала. Она взяла половину сигареты, которую он выкурил, и потрясла картами таро.
— Лао Лу, тебе погадать на вторую половинку?
Лу Цимин понял ее и сказал:
— Моя вторая половинка — это ты, в чем дело? Отдай сигарету.
— ...Сейчас это так, но может быть, в будущем…
Мужчина понизил голос:
— Ты все еще хочешь нравиться другим мужчинам? Я не дам тебе шанса.
— Кто сказал, что это я? Может, ты сначала передумаешь? Давай, я сделаю для тебя расчеты, ты не имеешь права не брать деньги.
В любом случае, безделье — это безделье. Лу Цимин стряхнул пепел и неуверенно сел.
Цзян Мяомяо, наученная различными телевизионными фильмами, перетасовала карты и разложила их перед парнем.
— Скажи свой вопрос и вытяни шесть карт.
Лу Цимин нахмурился:
— Обязательно говорить его вслух? Нельзя задать мысленно?
— Нет, если ты не скажешь его и не будешь искренним, карты таро будут неточными.
«Как это муторно, и существует довольно много правил», — подумал мужчина, закрыл глаза и сказал:
— Как я могу быть с ней вечно.
Цзян Мяомяо была в восторге и смотрела, как он вытянул шесть карт.
Отложив остальные карты в сторону, девушка перевернула его карты одну за другой.
Лу Цимин, казалось, с нетерпением ждал этого:
— Ну как?
Цзян Мяомяо использовала свое необычное воображение, чтобы растолковать ему.
— Смотри, эта первая карта называется... королева, да. Смысл этой карты в том, чтобы относиться к своей половинке как к королеве, подчиняться всем ее указаниям и ни в коем случае не ослушиваться ее.
Лу Цимин:
— ...Тогда почему здесь король? Неужели она считает меня королем?
— Конечно, нет, король значит, что ты должен иметь богатство и власть, как король, чтобы ты мог дать ей счастье.
— ...Что означает этот повешенный призрак? Она повесится или я повешусь?
— Ни то, ни другое, смысл повешенных призраков... в том... — девушка долго не могла придумать, поэтому торопливо схватила себя за волосы. — Это значит, что если в будущем ты встретишь опасность, ты должен смело идти вперед и защищать ее безопасность своей жизнью.
Лу Цимин подпер подбородок одной рукой и задумчиво кивнул:
— Ну, что еще?
— Четвертая — карта смерти, что означает, что смерть не разлучит вас. Пятый — демон, который показывает, что твои чувства все еще изменчивы, и ты всегда должен заботиться о ней. Шестой — солнце, что означает, что пока вы строго соблюдаете вышеуказанные требования, ваше будущее будет светлым.
Цзян Мяомяо все объяснила и вытерла пот.
Лу Цимин улыбнулся:
— Я всегда буду помнить эти слова.
— Правда? — Цзян Мяомяо намеренно потерла плечи. — Я каждый день стираю свою одежду, и у меня болят плечи. Придешь ли ты стирать мою одежду в будущем?
Он покачал головой:
— Не думаю.
— Но ты только что ясно сказал...
— Я спросил «как я могу быть с ней вечно», это относится к нему.
Он показал пальцем в сторону. Цзян Мяомяо повернулась посмотреть, Цзян Жоужоу держался за ножку стула и нападал на нее.
«…»
Лу Цимин торжествующе улыбнулся:
— Не думаешь ли ты, что это означает тебя? Ты слишком самовлюбленная.
Цзян Мяомяо положила карты в ящик и бросилась душить мужчину.
Лу Цимин поспешно сказал:
— Основа торта уже остыла, давайте намажем варенье.
Девушке пришлось отпустить парня и вместе с ним достать охлажденный торт.
Было несколько вкусов варенья: клубничное, черничное, яблочное, ананасовое, — и каждое разного цвета.
Лу Цимин начал снизу и размазал их по кругу.
Круг становится все меньше и меньше, а в центре — кусочек розового клубничного джема размером с шарик для пинг-понга.
Весь торт выглядел кристально чистым и красивым, даже более удивительным, чем то, что в прошлом покупала Цзян Мяомяо.
Лу Цимин небрежно спросил:
— Сколько тебе лет в этом году?
Она, не задумываясь, подсознательно ответила:
— 21.
Лу Цимин зачерпнул ложку растопленного белого шоколада и написал на торте «21».
Цзян Мяомяо:
— ...что ты делаешь?
Он усмехнулся:
— Думаешь ты сможешь меня обмануть? Хватит притворяться, с 21-м днем рождения.
Цзян Мяомяо замерла и забыла ответить.
Лу Цимин положил нож для фруктов в ее руку и прошептал:
— Хотя тебе уже 21, а ты все еще живешь как маленькая дурочка. Я очень надеюсь, что ты навсегда останешься такой глупой. 22 года, 23 года, каждый день рождения я буду проводить с тобой.
Цзян Мяомяо была счастлива, но отказалась принять звание «идиота».
— Кто идиот? Если я идиот, смогла бы я дожить до сих пор?
Лу Цимин тоже рассмеялся:
— Да, где ты взяла свою удачу? Правда ли, что глупые люди удачливы?
Она уже собиралась ответить, как вдруг внизу раздался шум, и они оба испугались.
— Что за звук? Лао Бай что-то сбила?
Лу Цимину думал по-другому, поэтому он принес пистолет и сказал:
— Я спущусь и посмотрю.
— Вместе.
Цзян Мяомяо не стала доедать торт, положила его на стол, взяла маленькую бензопилу и последовала за мужчиной вниз.
Шум продолжался. Звук раздавался примерно раз в несколько секунд, и по мере приближения пара определила, что он доносится не из супермаркета, а от пожарного выхода.
Как такое может быть? Пожарный выход был заблокирован стульями несколько месяцев назад, и за это время оттуда не раздалось ни звука.
Пара остановилась за последним стулом и прислушалась, навострив уши.
Но в этот момент звук исчез.
В коридоре было темно и тихо, как будто ничего не произошло.
Цзян Мяомяо почесала уши:
— Может быть, мы неправильно услышали?
Лу Цимин молчал, глядя прямо перед собой. Но обзор был полностью перекрыт стульями, и другой стороны ничего не было видно.
Отодвинуть стул?
Не говоря уже о том, сколько времени и сил это отнимало, что если на противоположной стороне окажутся зомби? Не означало ли это броситься в ловушку?
Лу Цимин все еще взвешивал все за и против, когда в супермаркете закричала Лао Бай. От резкого звука сердце Цзян Мяомяо сжалось, и она подсознательно схватила мужчину за руку.
— Давай посмотрим, — Лу Цимин шел впереди, позволяя девушке ухватиться за угол своей одежды.
Они шаг за шагом приближались к птичьему домику, но щебетание прекратилось.
Стук...
В темноте Цзян Мяомяо почти слышала биение его сердца, а рука, держащая бензопилу, потела. Девушка не смела лишний раз вздохнуть.
Лу Цимин приложил ухо к двери, немного прислушался, убедился, что нет никакого другого движения, и открыл дверь.
Прохладный ветер ворвался внутрь, оконное стекло было разбито, а на полу лежали осколки.
У Цзян Мяомяо онемела кожа головы, и она прошептала:
— Что-то вошло? Лао Бай? Лао Бай...
Она крикнула несколько раз, но не получила ответа. Девушка набралась смелости подойти к птичьему гнезду.
Птичье гнездо было площадью около одного квадратного метра — это любовное гнездышко, которое люди сделали для семьи из шести птичек.
Поверхность его покрыта белым хлопком, чистым и теплым.
Однако при слабом свете луны Цзян Мяомяо отчетливо увидела на хлопке несколько черных точек разного размера, похожих на капли крови.
Кроме этого, ничего не было.
Куда делись все вороны?
В воздухе витал знакомый запах гнили, и Лу Цимин предупредил:
— Давай сначала вернемся назад...
Не успел он закончить слова, как в окне появилась фигура и очень быстро, почти в мгновение ока, вползла в комнату.
В ночи его глаза вспыхнули кровожадным светом.
Лу Цимин услышал движение и обернулся. Он опоздал на шаг, и противник укусил его за правое плечо.
Укус был очень сильным, острые зубы глубоко впились в сустав, из-за чего мужчина не мог пошевелить всей рукой, поэтому мог держать пистолет только левой рукой.
Только когда палец мужчины коснулся корпуса пистолета, он услышал звук бензопилы.
Цзян Мяомяо подняла маленькую бензопилу и опустила ее на шею зомби.
Полетела плоть и кровь, голова и тело зомби разделились на две части.
Голова зомби все еще кусала плечо Лу Цимина, а тело упало на землю, бесцельно царапаясь.
Не останавливаясь, девушка снова провела бензопилой по его талии, пока противник полностью не потерял способность атаковать.
Еще два зомби забрались на окно.
Лу Цимин уже достал оружие. Держа пистолет в одной руке, он быстро расправился с ними.
Липкая, рыбья кровь и мясной фарш брызнули на пол и стены. За окнами раздавались звуки.
Цзян Мяомяо подошла поближе и выглянула наружу.
Свет был очень тусклым, а линия зрения размытой, но даже так она увидела по крайней мере десятки зомби, прижавшихся к стене и быстро карабкавшихся вверх.
Вот и случилось то, о чем она беспокоилась.
Зомби, которые когда-то были безголовыми мухами, научились нападать вместе.
Лу Цимин, терпя боль, снял голову зомби со своего плеча, бросил ее на землю и наступил на нее.
— Я найду что-нибудь, чтобы запечатать окно.
— Не надо!
Цзян Мяомяо решительно остановила его:
— Оставь это, давай вернемся в отель.
Стекло в супермаркете — это обычное закаленное стекло, которое не может долго сдерживать зомби. Чем дольше они оставались здесь, тем было опаснее.
Лу Цимин был немного озадачен, но решил послушаться ее и сначала вернуться в отель.
Они вышли из комнаты, заперли дверь снаружи, придвинули полку, чтобы заблокировать дверь, и поспешили обратно в гостиницу.
Заперев дверь и оставшись в этом номере с пуленепробиваемым стеклом, Цзян Мяомяо наконец расслабилась и проверила раны мужчины.
Укус был не слишком сильным, было только два ряда следов от зубов. Это не шло ни в какое сравнение с теми травмами, которые он получал раньше.
Но он был очень глубокий, а положение сложное. Предполагается, что этой рукой нельзя будет пользоваться, по крайней мере, полмесяца.
Цзян Мяомяо выглядела расстроенной и отругала Лу Цимина:
— Почему ты не спрятался, ты мог избежать этого.
С его навыками, пока он уклоняется, он не будет укушен.
Лу Цимин сказал:
— Я не мог спрятаться.
— Почему?
— Если бы я спрятался, разве он не укусил бы тебя?
Цзян Мяомяо промолчала, отвернулась, как бы за лекарством, но на самом деле тайком вытерла слезы.
Взяв марлю и противовоспалительные средства, она обработала рану мужчины, ворча и говоря:
— К счастью, у тебя нет инфекции, иначе нам настал бы конец. Лу Цимин, ты только что сказал, что хочешь проводить со мной каждый день рождения. Не обещай то, что не можешь выполнить.
Мужчина обильно потел от боли, но пытался показать ей улыбку.
— Я точно не буду, иначе ты будешь ругать меня до смерти.
— Не говори так вежливо, — Цзян Мяомяо отругала его, заматывая рану.
Из-за особого месторасположения раны и неудобной одежды Лу Цимин просто снял футболку, оставив верхнюю часть тела голой.
Цзян Мяомяо наложила повязку на плечо, несколько раз обернула ее туда-сюда и, отрезав бинт, беспокойно спросила:
— Ты ведь действительно не заразишься?
«Даже если в его организме есть антитела, что если они вдруг откажут? В конце концов, даже срок действия вакцины против гепатита В ограничен. Если он заразится, тогда я...»
Цзян Мяомяо не осмеливалась больше думать об этом и смотрела на мужчину, надеясь, что он даст ей утвердительный ответ.
Лу Цимин кивнул:
— Не заражусь.
Девушка бросилась вперед, обняла его за талию, словно потеряв силы, и зарыдала от страха.
Он легонько похлопал ее по спине.
— Печально, только что выращенная нами птица была съедена кем-то другим, прежде чем мы смогли съесть ее.
Цзян Мяомяо стало еще грустнее, когда она подумала об этом.
Движение внизу не прекращалось, Цзян Жоужоу стоял у двери, нервно оборачиваясь.
Они хотели бы посмотреть на ситуацию снаружи, но это было трудно осуществить. Снаружи здания было слишком темно, а дорога была слишком далеко внизу, чтобы ее рассмотреть.
Они не могли открыть окно, поэтому не могли наблюдать за зомби на стене.
Дверь была очень прочная, но она являлась последним барьером. Если ее открыть, последствия будут невообразимыми.
Они не просто прятались внутри, лучше сказать... они были в ловушке.
Цзян Мяомяо могла судить о ситуации внизу только по шуму.
Стекло было сильно разбито, и зомби должны были уже выползти из птичьего домика. Почуяв дыхание живых существ, они должны были двинуться вверх один за другим.
«Сколько времени нужно, чтобы найти нас здесь?»
В номере были запасы, которых должно было хватить на полмесяца.
«Но даже если зомби не смогут открыть дверь, что будет с нами через полмесяца?»
Была уже глубокая ночь, а сон все не приходил к Мяомяо. Она не смела расслабиться, напряженно глядя на дверь.
Лу Цимин увидел, что лицо девушки побледнело, и протянул ей кусочек шоколада.
— Съешь немного, не скучай.
Она взяла шоколад и положила его в рот, затем потянулась за другим кусочком.
Мужчина удивился:
— Ты действительно голодна?
— Голодная-не голодная, я хочу съесть еще. Может быть, завтра у меня не будет возможности поесть снова.
Лу Цимин отдал ей все шоколадные конфеты, которые держал в руке, затем посмотрел на дверь комнаты и задумался на некоторое время, а потом вдруг спросил:
— Ты мне веришь?
Цзян Мяомяо обернулась:
— Во что мне верить?
— Я сейчас выйду, избавлюсь от зомби, а потом благополучно вернусь.
Она потеряла дар речи.
— Иди спать, если хочешь помечтать, не смеши меня.
— Я серьезно, — сказал Лу Цимин: — Я не знаю, почему зомби вдруг решили напасть вместе, но согласно текущей скорости развития, если мы не решим эту проблему быстро, то в будущем у нас не останется ни единого шанса.
Цзян Мяомяо знала, что он прав, но не могла поддержать его предложение.
— Что ты можешь сделать? Возможно, ты не сможешь сражаться с ними, когда будешь здоров, не говоря уже о том, что сейчас ты не можешь двигать рукой.
Лу Цимин улыбнулся:
— Не обязательно сражаться напрямую, мы можем их поджечь.
«...»
Она бросила на него пустой взгляд, а затем продолжила смотреть на дверь, как будто ее глаза могли заслонить дверь.
Лу Цимин поджал губы и сказал:
— Моя идея в том, чтобы подняться наверх до того, как они поднимутся к нам. Затем ты спрячешься в доме, где мы нашли пистолет в прошлый раз, и будешь ждать у окна. А я постараюсь сделать все возможное, чтобы вывести зомби на крышу здания. На крыше находятся генераторы и системы электроснабжения. Я подожгу их и спрыгну вниз. Перед этим я обвяжу веревку вокруг талии. Когда я брошу веревку вниз, ты должна будешь схватить ее и крепко держать. От этого шага зависит, смогу я жить или нет.
Зомби можно было взорвать, сбросить с высоты, разрезать на кусочки, но сейчас это был единственный план, который можно сделать.
Цзян Мяомяо спросила:
— Если ситуация срочная, а веревка брошена не в том направлении и брошена не передо мной? Что если они догонят тебя до того, как ты зажжешь генератор? А если я буду крепко держать, но веревка оборвется. Как быть?
Лу Цимин вздохнул:
— Жизнь по своей природе полна опасностей. То, что мы должны делать, так это минимизировать вероятность, а не просто бояться опасности.
Каждый раз, когда он отправлялся на задание, это было входом в призрачные врата.
Поначалу ему тоже было страшно, особенно когда пуля пролетала мимо него, он всегда чувствовал, что следующая попадет в него.
Позже постепенно научился отбрасывать жизнь и смерть, и концентрироваться на выполнении того, что в его руках, но жить дольше, чем другие.
На этот раз он верит, что тоже сможет добиться успеха.
Цзян Мяомяо опустила голову, ее голос смешался с плачем:
— Я знаю, но я не хочу. Ты забыл отпраздновать мой день рождения сегодня. Ты еще не съел торт. Не выходи, не выходи... Пожалуйста...
Глаза Лу Цимина заблестели, и он прошептал:
— Я хочу, чтобы ты мне поверила, я не умру, и ты не умрешь, у нас все будет хорошо.
— Я не хочу... Я не хочу! — она крепко обняла его за талию, как будто он убежит, как только она отпустит его.
Лу Цимин протянул левую руку, чтобы принести торт, и передал нож в ее руку:
— Давай, разрежь торт, и закончим день рождения.
— Я не буду его резать!
— Мяомяо, будь хорошей девочкой.
— Ууу...
Ей хотелось кричать и плакать, но, боясь привлечь зомби, она могла только отчаянно зарыться лицом в его одежду.
Раздавались только прерывистые всхлипы, эхом отдаваясь в комнате.
Соленая рыба переместилась в книгу про апокалипсис [Завершено✅] Глава 43
Слезы не помогут решить проблему.
Зомби находятся внизу и люди могут быть обнаружены в любой момент. Им остается или сдаться, сидеть и ждать смерти.
Или... просто рискнуть и попробовать то, что сказал Лу Цимин.
Цзян Мяомяо немного поплакала, попыталась очистить свои эмоции, подняла голову с рук, взяла нож, который ранее оттолкнула, и разделила торт на троих.
Изначально она хотела дать семье Лао Бай тоже попробовать что-то новое, но, к сожалению, возможности больше не было.
Девушка взяла свою часть и откусила кусочек. Увидев на нем число «21», она не смогла сдержать слезы.
Лу Цимин сказал:
— Не плачь, для такого взрослого человека стыдно плакать каждый день.
Цзян Мяомяо холодно фыркнула, проигнорировала его, вытерла слезы и положила торт в рот.
Парень увидел, что она вроде бы в порядке, и тоже начал есть, думая о том, что делать потом.
Торт оказался очень вкусным, сладким, но не жирным, потому что на него намазано много варенья. Это также компенсировало сожаление Цзян Мяомяо о том, что она уже полгода не ела фруктов.
Съев большой кусок, она икнула, поставила тарелку и вытерла рот:
— Я пойду.
Лу Цимин, который собирался выпить воды, был поражен:
— Что?
— Ты ранен и не должен больше рисковать. Я слаба, и, скорее всего, не смогу удержать веревку, когда придет время. Поэтому лучше поменяться. Ты научишь меня, как сделать так, чтобы генератор взорвался, и в каком направлении бросать веревку. А сам вместо меня останешься в комнате и будешь ждать.
Лу Цимин сразу же возразил:
— Нет, ты что шутишь? Могу ли я просто смотреть, как ты идешь на смерть?
Цзян Мяомяо контролировала себя, чтобы не повысить голос и не привлечь зомби, ее тон был тверже, чем когда-либо прежде:
— Раньше ты был силен, а я слаба, поэтому я не возражала, когда ты рвался вперед. Но в этот раз так не получится. Ты должен смириться.
— А если я не соглашусь?
В темноте глаза девушки мерцали и пристально смотрели на парня:
— Тогда я спрыгну вниз сразу после твоей смерти.
Рисковать, чтобы заманить зомби, нужно было для того, чтобы все выжили. Если в конце концов они оба умрут, то этот план не имеет смысла.
«Она угрожает мне, используя свою собственную жизнь», — Лу Цимин горько улыбнулся:
— Мяомяо, тебе обязательно заставлять меня вот так?
— Ты не оставляешь мне выбора, — сказала она: — До сих пор я жила благодаря тебе.
Цзян Жоужоу уже доел пирог и, чувствуя патовую ситуацию между хозяевами, привычно присел на задние лапы у ног Цзян Мяомяо.
Девушка подняла пса и передала Лу Цимину:
— Позаботься о нем, хорошо?
Дело дошло уже до угроз, как он мог отказаться?
Лу Цимин обнял собаку и негромко рассмеялся:
— Это самое слабое решение, которое я когда-либо принимал в своей жизни.
Цзян Мяомяо не ответила и побежала искать веревку.
Длина веревки должна была быть достаточно большой, чтобы достать с верхнего этажа до окна квартиры Гу Чанчжоу. У них была веревка для скалолазания длинной почти 100 м, с максимальной нагрузкой не менее 1800 кг, так что она подходила.
В комнате было слишком темно, Цзян Мяомяо забыла, где лежит веревка, и уже собиралась включить свет, чтобы найти ее, когда Лу Цимин внезапно остановил ее:
— Не двигайся!
Цзян Мяомяо, которая подошла к выключателю, тут же остановилась на месте и осторожно спросила:
— Они поднимаются?
В таком случае, у них даже нет возможности рискнуть?
Лу Цимин покачал головой и внимательно прислушался к звуку, доносившемуся за окном.
Через несколько секунд его услышала и Цзян Мяомяо.
Это был рев «Жр-жр-жр», немного похожий на звук генератора, который она купила раньше, но он сильно отличался.
Что это за звук?
Девушка на цыпочках подошла к окну, пытаясь посмотреть.
Лу Цимин крикнул:
— Ложись!
Затем он прыгнул вперед и прижал ее к земле, закрыв ее и Цзян Жоужоу своим телом.
В то же время за окном полыхнул огонь, казалось, что-то ударилось о стену, и все здание задрожало.
Зомби неистово завывали, что-то постоянно падало, а звук трескающегося стекла не прекращался.
Цзян Мяомяо была уже давно взрослой, но никогда раньше не видела такой битвы, поэтому была шокирована.
От громкого шума у нее зазвенело в ушах, а яркий свет слепил глаза.
Девушке казалось, что она похожа на хрупкую лодку, пытающуюся выжить на ветру и волнах. Единственное, что она могла почувствовать, это привычную температуру тела, лежащего рядом.
Цзян Мяомяо не знала, сколько времени прошло. Возможно, несколько секунд или несколько минут.
Взрывы прекратились, и свет исчез.
Она повернула голову под рукой Лу Цимина и увидела шокирующую сцену — мимо здания пролетел самолет.
Он отличался от того, что она видела в прошлый раз.
В прошлый раз самолет выглядел как большой грузовой самолет, он использовался для перевозки грузов или пассажиров и не был оснащен оружием.
Но тот, что предстал перед ней сейчас, имел вид острокрылого орла, с коническим очень острым носом. Лунный свет падал на фюзеляж, отражаясь в холодном серебристо-сером металлическом блеске.
Такой истребитель Цзян Мяомяо раньше видела только в кино.
Огромные крылья закрыли окна, и комната погрузилась в кромешную темноту, что заставило людей запаниковать.
К счастью, самолет быстро пролетел, кружась вокруг большого торгового центра.
Опасности не было, можно прильнуть к окну и выглянуть наружу.
Дверь кабины открылась, несколько веревок свесились вниз, и какая-то фигура спрыгнула с самолета и приземлилась на вершине здания.
Лу Цимин взглянул на ситуацию внизу.
Здание, которое изначально было очень крепким, которое даже наводнение не смыло, теперь выглядело как решето, особенно участок с 15-го по 20-й этажи, который был густо покрыт многочисленными пулевыми отверстиями.
От зомби, которые раньше почти забирались на стену, теперь осталось лишь несколько особей.
Цзян Мяомяо подошла к нему, тоже увидела это и изумленно сказала:
— Он здесь, чтобы спасти нас?
Лу Цимин покачал головой:
— Не похоже.
— Тогда для чего они здесь? Чтобы убить зомби?
Мужчина посмотрел вниз и сказал:
— Неважно, какова их цель, они не будут заботиться о выживших. Хочешь ли ты пойти к ним сейчас и пойти с ними на базу?
Цзян Мяомяо была немного потрясена.
Раньше они могли вдоволь пить и есть здесь, по мере сил справляясь с зомби, так что не было необходимости идти на базу. От мысли о необходимости строить сложные межличностные отношения у неё болела голова.
Но теперь все было по-другому.
Сила атаки зомби теперь находилась далеко за пределами их возможностей, и если они продолжат оставаться в одиночестве, то скоро наступит смерть.
Цзян Мяомяо не хотела умирать, она действительно не хотела умирать. Она хотела жить с Лу Цимином, проводить с ним каждый день рождения, вместе растить пса и рожать детей.
После конца света они могли бы построить маленький домик, а во дворе посадить цветы и овощи.
Она хотела дожить до того дня.
— Хорошо, пойдем.
Цзян Мяомяо приняла решение, схватила Лу Цимина за руку и приготовилась выйти.
Но тот вырвал руку и сел на землю, сказав:
— Ты иди, я не пойду.
— Что?
— У меня на теле есть раны. По ним видно, что я был укушен зомби. Меня застрелят, как только увидят их. Если ты пойдешь со мной, то они заподозрят, что ты тоже заражена, и не возьмут обратно на базу.
Его слова напомнили Цзян Мяомяо об этом серьезном вопросе.
Его беспокойство было небезосновательно. В оригинальном романе был сценарий, в котором персонажи второго плана не хотели отказываться от своих зараженных спутников, что чуть не привело к уничтожению группы.
Разве сейчас их внешность не напоминает человека, который был заражен, но еще не мутировал?
Те люди пришли не чтобы их спасти, а у них самих не было никакой особой личности. Другие не стали бы рисковать ради двух обычных людей.
Подумав об этом, девушка села:
— Тогда и я не пойду.
— Сейчас не время для игр, иди быстрее, иначе будет слишком поздно, — подтолкнул ее Лу Цимин.
Цзян Мяомяо огрызнулась:
— Заткнись! Я ударю тебя снова.
«...»
— Если бы я хотела пойти на базу одна, я бы пошла туда раньше, зачем мне ждать до сих пор? Ты такой дурак.
Лу Цимин был так плохо настроен, что сказал:
— Не жалей об этом.
— Я уже жалею, я жалею, что не встретила тебя раньше.
Если бы она встретила его, когда только что вошла в книгу и вирус зомби еще не вспыхнул. Они бы сделали больше приготовлений, основываясь на его опыте, и их жизнь была гораздо спокойнее.
Цзян Мяомяо прислонилась к его неповрежденному левому плечу и обняла его за талию.
Независимо от того, куда он пойдет, она собиралась быть с ним.
Вскоре наверху послышались шаги, и показалось, что солдаты побежали вниз.
Они прошли через пожарный выход на 25-м этаже, не останавливаясь, сбежали вниз и сделали несколько выстрелов.
Лу Цимин прислушивался к каждому движению и догадался об их цели.
Они должно быть пришли захватить зомби для экспериментов.
Что касается того, почему они пришли именно сегодня... Возможно, они действительно распылили яд, так что теперь пришли оценить результат.
Найдут ли солдаты их убежище?
Хотя эти двое редко выходили наружу, следы их жизни невозможно было скрыть.
В этот момент самолет снова опустился, сбрасывая веревку, и прервал мысли Лу Цимина.
Парень посмотрел вверх. Самолет приземлился прямо у балкона недалеко от них.
Солдаты отправили захваченных зомби обратно в самолет по веревкам, и вдруг кто-то произнес:
— Здесь живут люди? Я только что видел полусъеденный рис и эти стулья в коридоре...
Товарищ по команде ответил:
— Возможно кто-то спрятался здесь, когда зомби только вырвались наружу. Должно быть, они уже мертвы.
— Но странно, что эти зомби собрались тут вместе, может стоит поискать?
— Когда нам нужно будет спасать людей, будут приказы сверху, мы не должны действовать в частном порядке. Сейчас важно выполнить задание и вернуться на базу первыми.
— Хорошо...
Когда Цзян Мяомяо услышал разговор в соседней комнате, ее сердце подступило к горлу от страха, что солдаты ворвутся и застрелят Лу Цимина.
К счастью, они, наконец, сдались и один за другим забрались в самолет.
Увидев, что последний человек схватился за веревку, девушка почувствовала облегчение и захотела поговорить с Лу Цимином.
Вдруг из здания выскочил зомби, обнял человека за ногу и открыл рот, чтобы укусить.
Солдат закричал и стал умолять товарищей по команде о помощи.
Его соратник стоял в кабине и смотрел, затем выстрелил и перебил веревку, в результате чего солдат упал вместе с зомби.
Суровый и болезненный крик заставил людей почувствовать холод.
Цзян Мяомяо не хотела смотреть на это и зарылась лицом в объятия Лу Цимина.
Дверь кабины медленно закрылась, и самолет поднялся в небо. Вскоре он исчез.
Солдаты ушли, а зомби были уничтожены. Оставшиеся бродили взад-вперед по земле и искали трупы, чтобы поесть.
Цзян Мяомяо подняла голову с благодарным выражением лица:
— Все, теперь безопасно.
Лу Цимин хотел дотронуться до ее лица, но, сделав легкое движение правой рукой, не смог удержаться от вдоха:
— Это больно...
— Болит? Я найду обезболивающее.
Мужчина поднял руку, чтобы схватить девушку, и притянул в свои объятия. Она упала на него, и только собралась встать, как ее мягкие губы прижались к нему.
Лу Цимин встрепенулся, как умирающая рыба, и жадно поцеловал ее, как будто хотел проглотить ее целиком.
Цзян Мяомяо сначала немного удивилась, но, отреагировав, стала сотрудничать с ним, неосознанно потакая ему.
Когда все закончилось, они оба задыхались. Лу Цимин с красноватыми глазами поцеловал девушку в лоб, а затем заключил ее в объятия:
— Мяомяо, я люблю тебя.
«Тук-тук» — Цзян Мяомяо отчетливо слышала стук его сердца, это был тот звук, с которым она уже не хотела расставаться никогда в своей жизни.
Оба они были измотаны до предела. Почувствовав себя снова в безопасности, они первым делом легли спать.
***
Девушка проснулась утром следующего дня. Из окна лился яркий солнечный свет, освещая каждый уголок.
Цзян Мяомяо открыла глаза и подсознательно поискала взглядом Лу Цимина.
Увидев его спящим рядом с собой, ее беспокойное сердце успокоилось, и она осторожно поднялась с кровати, боясь разбудить его.
Цзян Жоужоу не решался оставаться один, поэтому лежал на животе под кроватью, а когда увидел, что девушка проснулась, то сразу же пошел за ней хвостом.
Цзян Мяомяо зашипела и подошла к двери, чтобы прислушаться.
Снаружи было очень тихо. Казалось, что все вчерашнее было сном.
Она подошла к окну и снова выглянула наружу. Разбитое здание напомнило ей о том, что они действительно чудом спаслись.
«Часть здания разрушена, оно упадет?» — забеспокоилась Цзян Мяомяо, и вдруг ее обняли сзади. Она чуть не закричала от испуга.
Лу Цимин с улыбкой прислонился к ее плечу, и положил на него свой подбородок:
— Ты не разбудила меня, когда проснулась. Я думал, тебя поймал зомби.
— Очень смешно! Если зомби поймают меня, разве тебя не поймают? — Цзян Мяомяо усмехнулась, повернулась и посмотрела на его забинтованные плечи, ее голос стал намного мягче: — Все еще больно?
Лу Цимин присел на корточки, подняв лицо:
— Поцелуй меня, и мне не будет больно.
— ...Похоже, что ты не умрешь.
Цзян Мяомяо безжалостно отвернулась, пошла на кухню, чтобы приготовить завтрак, и быстро выбежала, держа в руках сковороду.
Лу Цимин спрятался:
— Спокойно, ничего не делай, я раненый, не бей меня?
— Да кто тебя бить собирается?
Нападение прошлой ночью, вероятно, сломало электрическую систему или солнечную батарею, и теперь даже свет в номере нельзя было включить, не говоря уже о приготовлении пищи.
На завтрак им пришлось съесть печенье, после чего Лу Цимин предложил пойти починить электричество.
Цзян Мяомяо забеспокоилась:
— Или просто не пользоваться электричеством, в любом случае, сейчас не слишком жарко, так что не имеет значения, есть ли кондиционер. Что касается готовки... мы можем просто разжечь огонь, как раньше.
Лу Цимин не согласился:
— Они забрали образцы для испытаний, которые хотят использовать, и вероятно не вернутся в ближайшее время. Если зомби соберутся, чтобы снова напасть, как долго мы сможем полагаться на эту комнату?
— Тогда что ты скажешь? Я слушаю тебя.
Он подумал немного:
— Поспешим починить электричество, пока еще безопасно, и перенесем все материалы, которые можно перенести, в гостиницу. Двери и окна запечатаем, насколько это возможно, чтобы не дать зомби и шанса попасть внутрь. Если все равно ничего не получится... на останется только один выход — уйти.
Но куда им идти?
У них нет самолета, и они не могут добраться до базы, находящейся за тысячи миль. В других городах тоже есть зомби и, возможно, здесь пока самое безопасное место.
Казалось, что деваться некуда, но думая о том, что Лу Цимин рядом, Цзян Мяомяо не отчаивалась.
Девушка быстро разгрызла печенье, сделала две чашки горячего кофе с горячей водой из термоса, а после того, как выпила, взяла оружие и вышла вместе с мужчиной.
В коридоре гостиницы остались два зомби, предположительно, они пришли позже.
Правая рука Лу Цимина была ранена, а левая не была такой же ловкой и не могла держать винтовку. Поэтому мужчина переключился на ручной мини-пистолет. Сделав два выстрела, он попал точно между бровей двух зомби.
Цзян Мяомяо похвалила:
— У тебя действительно хорошая меткость!
Он улыбнулся, и дважды покрутил пистолет в пальцах.
— Поживи еще два дня, я тебя научу.
— Без проблем.
Вдвоем они прошли весь путь, и столкнулись в общей сложности с пятью зомби, и все они были убиты Лу Цимином.
В супермаркете зомби не было, но в него прошлой ночью попал снаряд, и теперь магазин был в беспорядке и выглядел как руины.
В стенах было много пулевых отверстий, а все стекла были разбиты.
Изломанные тела зомби валялись среди припасов, и время от времени можно было увидеть сломанную ногу или руку.
Очевидно, что нереально было сделать это место снова безопасным, если возиться с ним.
Лу Цимин и Цзян Мяомяо обсудили это и решительно сдались. Они решили взять шоколад, сахар, сухое молоко, печенье и другое, что не требует приготовления, но высококалорийное. Нужно было отнести в гостиницу всю еду с высоким содержанием сахара и взять питьевую воду.
Остальные продукты, такие как рис, мука и прочее, было неудобно переносить, поэтому было решено пока оставить из здесь.
Что касается прочего… не время было беспокоиться о повседневных вещах, которые им не нужны.
Лу Цимин повредил правую руку, и ему было неудобно передвигать вещи, поэтому большую часть работы взяла на себя Цзян Мяомяо.
У них ушел целый день на то, чтобы все закончить.
Пока не стемнело, они поспешили наверх, чтобы починить солнечную батарею.
Цзян Мяомяо разбиралась в схемах только на уровне физики младшей школы. Она бы хотела помочь, но не могла понять, поэтому могла только стоять рядом в качестве помощника и передавать парню инструменты или что-то еще.
В сумке с инструментами лежала острая отвертка. Девушка не обратила внимания и порезала палец, тут же выкатились бусинки крови.
Лу Цимин обернулся:
— В чем дело?
Цзян Мяомяо заложила руки за спину:
— Ничего страшного.
— Правда?
— Я хочу попить воды, пойду первой, потом вернусь.
Отвертка была сделана из металла. Цзян Мяомяо нужно было применить противовоспалительное средство, иначе будет плохо, если она заразится столбняком.
Лу Цимину тоже захотелось пить, он отложил инструменты, встал, прошел несколько шагов вперед и принюхался. Он чувствовал вокруг себя странный запах, который не мог игнорировать.
Скоро стемнело, а ночью здесь было небезопасно. Они решили отдохнуть и продолжить ремонт завтра.
Цзян Мяомяо обрабатывала рану в гостиной. Лу Цимин вспотел и пошел в ванную, чтобы принять душ.
Запасы воды были ограничены, поэтому он не мог принять душ, как раньше. Он мог только вытереть тело мокрым полотенцем.
Мужчина избегал марли и вытирался, как вдруг что-то почувствовал. Он отложил полотенце и протянул руку, чтобы дотронуться до места, где была боль. На кончиках пальцев оказалась кровь.
Кожа порвалась.
У него в руках было полотенце, а не шарик из стальной проволоки, как он мог поцарапать кожу?
Лу Цимин не мог понять, в чем дело, поэтому он умылся холодной водой и пошел искать пластырь, чтобы наклеить на рану.
На ужин снова было печенье. Цзян Мяомяо боялась, что калорий недостаточно, поэтому добавила кусочек шоколада.
После еды Цзян Мяомяо дотронулась до плеча Лу Цимина, чтобы помочь ему сменить повязку, и при свете луны посмотрела на рану, нахмурившись:
— Почему рана выглядит хуже?
Изначально было только два ряда следов от зубов, но теперь кожа рядом со следами зубов почернела.
Лу Цимин повернул лицо:
— Так и есть? Ты ошибаешься, точно.
Свет был слишком тусклым, и девушка не была уверена, поэтому она могла только торопливо нанести лекарство и обернуть плечо чистой марлей.
Они вдвоем лежали на большой круглой кровати, совершенно измученные, но никак не могли уснуть.
Лу Цимин смотрел на ночь за окном и думал только об одном.
— Если тебе придется уйти позже, куда ты хочешь пойти?
Цзян Мяомяо тщательно подумала:
— Конечно, это должно быть место без зомби, но, наверное, я не смогу его найти, поэтому я выберу место с хорошим пейзажем.
— Морское побережье?
— Нет, мои навыки плавания не очень хороши. Если случится тайфун, я точно погибну.
— Тогда в горах.
— Как я буду жить в горах? Прятаться на дереве? Зомби прыгают все выше и выше. Это небезопасно.
— Можно жить в пещере, — сказал Лу Цимин: — Я ходил туда с гидом, когда был в отпуске. Пока глубина достаточная, зомби не смогут спуститься без инструментов. Внутри пещер есть реки, а в реке водится рыба, так что мы не умрем сразу от голода.
— Звучит неплохо, но читал ли ты роман об ограблении гробницы?
— Нет.
— Там говорится, что у подобной пещеры хороший фэн-шуй. Такие пещеры использовались древними людьми как естественные гробницы. Поэтому даже если в ней нет зомби, то есть кости... оооо, это страшно.
Лу Цимин был беспомощен:
— Это значит, что ты никуда не пойдешь?
Она улыбнулась и обняла его, ее лицо прижалось к его руке:
— Если я буду одна, то точно никуда не пойду. Но если я последую за тобой, любое место станет не таким ужасным.
Мужчина почувствовал тепло в сердце и захотел обнять девушку, но случайно затронул рану и застонал от боли.
Когда обезболивающее под рукой закончилось, Цзян Мяомяо, подумав, сбегала в гостиную и принесла мужчине пачку сигарет, зажгла одну и протянула ему.
Лу Цимин улыбнулся и сказал:
— Ты уверена, что разрешаешь мне курить в постели? Я могу испортить одеяло.
— Кури, — она великодушно махнула рукой, легла и накрылась одеялом: — В запасе их десятки. Если ты не израсходуешь их все, то, думаю, мы зря проживем все эти дни.
Лу Цимин глубоко затянулся, и боль немного ослабла.
Цзян Мяомяо не могла избавиться от любопытства:
— Это действительно так полезно? Дай мне попробовать.
Лу Цимин уклонился и сказал:
— Как маленькая девочка может научиться курить? Ешь свою сладкую вату.
— ...А ты тогда почему куришь? Это несправедливо.
— Поскольку я здесь, я не могу позволить тебе курить. У нас уже почти закончилась зубная паста. Если ты пристрастишься к курению, у тебя пожелтеют зубы, что тогда будем делать?
— Это... отвратительно.
Цзян Мяомяо подумала об этой картине и внезапно потеряла интерес к сигаретам, поэтому отбросила попытки покурить и легла.
После того как Лу Цимин докурил, он обнял девушку и закрыл глаза.
Полежав некоторое время в тишине, Цзян Мяомяо с любопытством спросила:
— Ты не принимал ванну?
— Мылся.
— Почему тогда ты все еще пахнешь?
Лу Цимин покраснел, поднял руку и понюхал ее. Он не почувствовал собственного запаха, зато ему показалось, что запах на теле Цзян Мяомяо стал более привлекательным, чем раньше. Ему захотелось откусить кусочек.
Цзян Мяомяо достала духи из прикроватной тумбочки, распылила их на его шею и талию, понюхала и удовлетворенно легла обратно.
— Ну, больше не пахнет, спи.
Лу Цимин закрыл глаза и заснул под соблазнительный запах.
Когда мужчина проснулся утром, он услышал, как кто-то чистит зубы в ванной.
Лу Цимин потеребил свои волосы, чувствуя себя неловко. Ему казалось, что они были липкими, как слой сахарной воды, но когда он протянул руку, чтобы дотронуться до них, все было нормально.
Парень зашел в ванную в тапочках. Цзян Мяомяо чистила зубы перед зеркалом и приветствовала его с пеной у рта:
— Проснулся? Поешь утром каши.
Размочить горячей водой кашу и добавить немного изюма было гораздо удобнее, чем есть холодное печенье.
Лу Цимин хмыкнул, встал позади нее, положил подбородок ей на макушку и улыбнулся фигуре в зеркале:
— Ты такая невысокая.
Цзян Мяомяо: «...»
— Я никогда раньше не замечал, что ты такая короткая. Я могу поднять тебя одной рукой. Разве у тебя не было достаточно еды, когда ты была молода?
Цзян Мяомяо выплюнула пасту и ударила парня локтем в спину.
— Какой же ты высокий? Ты глупый и большой.
Лу Цимин по-хипповски взъерошил ее расчесанные волосы и поцеловал ее в макушку, как арбуз.
— Перед тем как сварить овсянку промой ее. Я умираю от голода.
Девушка яростно закатила глаза:
— Почему я должна это делать? Я хочу съесть себя и промокнуть.
Мужчина обиженно опустил уголки рта, и если бы его уши были длиннее, они могли бы опуститься вниз.
— Я ранен, ты не можешь позаботиться обо мне? Ты уже 22-летний взрослый человек.
— Да, я 22-летний взрослый, и я должна заботиться о своем 26-летнем ребенке.
Цзян Мяомяо положила зубную щетку и чашку, вымыла лицо и пошла на кухню, с беспомощной радостью.
Лу Цимин стоял на ее месте и чистил зубы перед зеркалом. Поскольку ему было неловко, он почесался и содрал еще один кусочек кожи.
На мгновение он уставился на тонкую кожу на пальцах, закрыл дверь в ванную, разделся и посмотрел в зеркало.
На изначально здоровом и сильном теле за ночь появилось множество заметных темных пятен.
Большое — размером с ладонь, а маленькое — с шарик для пинг-понга.
Лу Цимин затаил дыхание, нервничая больше, чем при встрече с группой зомби, и нажал указательным пальцем на темное пятно.
Кожа деревянная и совсем не чувствуется.
Мышцы под ней казались мертвыми.
Он быстро снял марлю и осмотрел рану на плече.
Кожа была темной, а из отпечатка зуба сочился густой черный гной.
Зачерпнув немного, мужчина поднес его к носу. От знакомого запаха его бросило в дрожь, словно он провалился в ледяную пещеру.
Лу Цимин потерял силы и прислонился к холодной плитке. Его бледное лицо отражалось в зеркале.
После долгого молчания из-за двери послышался оживленный голос Цзян Мяомяо:
— Ты еще не помылся? Я только что сказала, что умру от голода. Я приготовила еду, и если ты сейчас не выйдешь, я съем все сама.
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Во время завтрака Цзян Мяомяо почувствовала, что Лу Цимин какой-то странный, как будто он что-то скрывает от нее.
Она ждала долгое время, но так и не увидела, чтобы он упомянул об этом, поэтому сама спросила:
— Ты все еще беспокоишься об этом?
Лу Цимин покачал головой.
— Тогда почему ты рассеян все утро?
Он обычно быстро ест по утрам, и не может дождаться, когда сможет съесть всю еду из своей миски. Сегодня же он медленно зачерпывал ее одну ложку за другой, явно не интересуясь.
Овсянка не требует тщательной готовки, поэтому Цзян Мяомяо не могла сделать ее невкусной.
Кроме того, раньше Лу Цимин любил ходить полуголым и надевать только пару больших штанов. Теперь он надел брюки и кофту с длинными рукавами, плотно закрывающую все тело.
«Температура сегодня не низкая, неужели так холодно?»
Подумав некоторое время, девушка пришла к шокирующей догадке:
— Ты... ты же не должен...
Лу Цимин занервничал:
— Что?
— У тебя ведь нет почечной недостаточности, верно?
П.р.: По общераспространенному китайскому мнению почечная недостаточность наступает из-за чрезмерной сексуальной активности, и ведет за собой снижение этой самой активности.
«Отсутствие аппетита, боязнь холода, возможно, это предвестник почечной недостаточности!»
Лу Цимин:
— ...Нет.
— Тогда что с тобой не так?
Цзян Мяомяо шлепнула ложкой по столу и не могла успокоиться, пока не получит ответ.
Мужчина глубоко вздохнул, выражение его лица было серьезным.
— Давай уйдем отсюда.
— Почему?
Цзян Мяомяо была озадачена.
«Разве мы не говорили о том, что можем пожить тут еще некоторое время, и что тут пока безопасное место, и вообще нет никакого способа уйти?»
Лу Цимин отвел взгляд и посмотрел на стол:
— Я думал об этом некоторое время, и тут все еще небезопасно.
Цзян Мяомяо помолчала несколько секунд и решила согласиться.
В любом случае, ее первоначальный план состоял в том, чтобы отправиться туда, где был Лу Цимин, и ей не обязательно было оставаться здесь. Осталось только решить одну проблему.
— Куда мы идем?
Добраться до базы было бы нереально сложно. Это слишком далеко, а у них даже не было велосипеда.
Транспортные средства в городе уже были испорчены наводнением и давно сломались.
Так как можно добраться до базы далеко в Тибете на ногах?
Соседний город не менее опасен. Ни одна безопасная точка не находится достаточно близко. Они либо глубоко в горах и старых лесах, либо в дебрях Гоби — туда им тоже не добраться.
Цзян Мяомяо все еще напряженно размышляла, но Лу Цимин, казалось, уже давно принял решение и без колебаний сказал:
— Идем на базу.
— Как мы доберемся?
— Раз они распылили здесь лекарство, то, несомненно, будут следить. Мы найдем способ привлечь их внимание.
— Но разве ты не говорил, что они не примут нас?
Что если их вообще примут за зараженных и захотят убить?
Лу Цимин ответил:
— Это возможно, но я хочу попробовать.
Цзян Мяомяо нахмурилась, не в силах его понять.
— Почему ты вдруг передумал? Разве нам не будет лучше остаться здесь? Нет необходимости рисковать. Даже если в будущем мы столкнемся с опасностью, это будет в будущем, а не сейчас. Разве мы не можем жить хорошо сейчас?
Он откинулся в кресле и слегка поднял глаза:
— Прошлой ночью мне приснился сон.
— Что?
— Мне снилось, что зомби все мертвы, и люди вернулись в город. Мы с тобой нашли свои семьи, поженились, завели детей и создали семью. В день свадьбы ты надела красивое свадебное платье и кольцо с бриллиантом, которое я тебе подарил… Этот образ действительно прекрасен...
В его глазах не было сосредоточенности, казалось, он вспоминал описанное состояние сна, на его лице была слабая улыбка.
Цзян Мяомяо сказала:
— Это просто сон.
— Да, это сон, — Лу Цимин отбросил свои туманные мысли и серьезно посмотрел на нее: — Но если мы сейчас отправимся на базу и попытаемся жить, то у нас есть возможность сделать мечту реальностью.
Она смотрела на него в замешательстве, не зная, что сказать.
Лу Цимин внезапно встал и опустился перед девушкой на одно колено, держа ее руку обеими руками:
— Мяомяо, пообещай мне, хорошо?
Он был высоким и, стоя на коленях, был не намного ниже ее.
Взгляд его глаз был чрезвычайно искренним, и это заставляло девушку чувствовать, что отвергнуть его было бы грехом.
Цзян Мяомяо кивнула, увидев, что у него нет других мыслей:
— Что ж, пойдем на базу.
Он был вне себя от радости, обнял ее и зарылся лицом в ее грудь.
Цзян Мяомяо поднял голову:
— Но что мы можем сделать, чтобы привлечь их внимание?
Даже если база продолжает наблюдать за городом, они не следят за каждым уголком.
Город такой большой, а они такие маленькие. Даже если они будут кричать каждый день, другие люди не смогут этого услышать.
Лу Цимин уверенно сказал:
— У меня есть способ.
— Что я могу сделать?
— Сначала поешь, потом узнаешь.
Цзян Мяомяо была очень заинтересована его, так называемым, методом и ускорилась, чтобы закончить еду.
Лу Цимин, вероятно, тоже хотел побыстрее начать, поэтому отложил посуду и палочки, когда Цзян Мяомяо закончила есть, и вышел вместе с ней.
Но его темп был очень неторопливым, он не спешил и медленно шел позади, поэтому Цзян Мяомяо приходилось время от времени оглядываться и ждать его.
Они поднялись с 25-го этажа и на середине пути нашли свадебную компанию.
Лу Цимин обнаружил на их складе множество воздушных шаров и множество надувных трубок, упакованных в пластиковые мешки, забрал их и продолжил подниматься вверх.
Цзян Мяомяо неожиданно хлопнула в ладоши:
— Хочешь разместить воздушные шары на верхнем этаже? Это действительно привлечет внимание. Но не будет ли это слишком высоко? Если дрон будет летать ниже, то шары не будет видно. Давай установим и на первом этаже, договорились?
Лу Цимин покачал головой, ничего не объясняя. Он поднялся на последний этаж, еле волоча ноги, нашел окно и начал надувать шары.
Цзян Мяомяо работала у него помощницей и, согласно его указаниям, привязывала надутые шарики к окнам.
Рабочий диапазон этих двух людей охватывал почти сорок этажей, на каждом этаже было всего несколько окон, и большая часть их энергии уходила на подъем и спуск по лестнице.
Когда Лу Цимин произнес слово «завершено», Цзян Мяомяо так устала, что села прямо на пол, ее спина болела, и она задыхалась.
— Ха... я измотана... что ты сделал?
Цзян Мяомяо думала, что они напишут «SOS» или «HELP», но чем больше она развешивала, тем больше буквы расходились, да и их порядок явно отличался.
Лу Цимин сидел на корточках на земле, сортируя оставшиеся шарики.
Цзян Мяомяо думала о том, как бы подобраться к окну и посмотреть на результаты через отражение в окне противоположного здания.
Противоположное здание было не очень высокое, а отражение на стекле было не очень четким, но поскольку буквы были крупными, она все же отчетливо увидела слово «CCI».
«Что такое CCI?»
Она повернулась и спросила Лу Цимина, и тот, наконец, произнес:
— Это тайный знак.
Маленький новичок Цзян Мяомяо обрадовалась, подошла к нему и спросила:
— Что за секретный код? Специально для наемников?
— Это можно понять и так.
— Что означает это CCI?
— Это значит... — он посмотрел в окно, с чуть заметной усмешкой в уголке рта: — Вот хорошая вещь, которую нельзя упустить.
Цзян Мяомяо, слушая его, все больше запутывалась и хотела, чтобы он объяснил. Но Лу Цимин уже встал и вышел.
— Возвращайся в отель, они скоро придут.
— Ты уверен? Что если в их команде нет наемников, и они не смогут понять твой секретный код? Почему бы нам не перейти на SOS? Есть так много людей, которые могут понять... — Цзян Мяомяо, болтая, следовала за Лу Цимином.
Мужчина внезапно остановился без предупреждения, из-за чего она не смогла увернуться и сильно врезалась в его спину, от чего у нее закружилась голова, и заболел нос.
Опираясь на перила, Лу Цимин не дрожал и не говорил, а стоял на месте, опустив голову.
Девушка зажала нос и сказала:
— Что-то забыл?
— Нет.
— Тогда чего ты остановился? Ты сегодня очень странный, что с тобой не так?
Лу Цимин не посмел повернуть голову. Запах девушки плотно окутал его, делая его кровожадный импульс все сильнее и сильнее.
Он не стал ничего объяснять и поспешил обратно в отель.
Цзян Мяомяо шла следом, думая о том, что все равно спросит правду.
Неожиданно, когда Лу Цимин вернулся в номер, он не пошел в их спальню, а прошел в комнату, в которой жил раньше.
Девушка сразу же встала перед ним, преграждая путь:
— Что ты собираешься делать?
Лу Цимин задержал дыхание и постарался не обращать внимания на манящий запах.
— Немного устал.
— Если хочешь отдохнуть, можешь пойти в нашу спальню.
— Это твоя комната.
— Да, но ты спишь там уже несколько месяцев. Неужели ты только сейчас решил быть сдержанным? — Цзян Мяомяо была полна сомнений.
Лу Цимин отвернул лицо, посмотрел на Цзян Жоужоу и сказал:
— Эти дни спим раздельно, так будет лучше.
Сказав это, он обошел ее и хотел выйти из комнаты, но сзади него раздался разочарованный голос:
— Ты начал меня ненавидеть?
Лу Цимин остановился:
— Конечно, нет.
— Но если ты не ненавидишь меня, почему ты даже не хочешь находиться со мной? Ты вдруг попросился на базу… это должно быть, чтобы избавиться от меня, — голос Цзян Мяомяо дрожал: — В таком случае, просто скажи это. Я очень бесполезная, но не дешевка, и я никогда не буду цепляться за того, кто меня ненавидит.
Лу Цимин повернул голову и посмотрел на нее пустым взглядом.
Глаза Цзян Мяомяо покраснели:
— Скажи! Ты ненавидишь меня?
Лу Цимин однажды был ранен.
Во время операции по освобождению заложников, поскольку противник оказался слишком хитрым, они использовали ложные доказательства, чтобы обмануть нанимателя, и заставили его оценить неправильное количество людей. Лу Цимин, который бросился вперед, был ранен пулей калибра 5,8 мм в лопатку и пролежал в постели более двух месяцев, прежде чем восстановился.
Он держал в памяти ту незабываемую боль, постоянно напоминая себе, что совершая отчаянные поступки, он должен быть предельно внимательным и осторожным. Небольшая неосторожность может привести к смерти.
Однако в данный момент Лу Цимин не мог сказать, от чего было больнее — боль от выстрела или от того, что сейчас болит сердце.
— Мяомяо, успокойся... — сказал он хриплым голосом. Но только уговаривал ее, не желая обнимать, как раньше.
Глаза Цзян Мяомяо расширились, слезы выкатились из уголков ее глаз и повисли на подбородке.
— Ответь мне. Если ты скажешь, что ненавидишь, я немедленно уйду.
Губы Лу Цимина шевельнулись, и, в конце концов, он был побеждён и крепко обнял её.
— Как я могу тебя ненавидеть?
Она прильнула к его груди, сжала его рубашку и долго всхлипывала.
План Лу Цимина упал в воду, и парень вместе с девушкой отправился в ее спальню.
Уже стемнело, пора было готовить ужин. Но ни один из них не хотел двигаться, тихо лежа на кровати.
Вдруг Цзян Мяомяо бесшумно забралась на него и стала раздевать.
Лу Цимин опешил и быстро схватил ее за руки.
— Что ты делаешь?
— Делаю то, что тебе нравится, с тем, кто тебе нравится.
— ...Мы не принимали ванну.
— Я не возражаю.
— Но я против.
— Просто терпи, если ты против!
Крикнув, Цзян Мяомяо разорвала рубашку пополам, и та упала на пол.
Лу Цимин, не раздумывая, рефлекторно завернулся в одеяло и отказывался из него выбираться.
Цзян Мяомяо потеряла дар речи:
— Разве ты не хочешь этого?
Слишком много всего произошло за последние несколько дней, они давно не занимались этим, и она ясно почувствовала сейчас его напряжение.
Лу Цимин крепко держал одеяло, показав только голову, беспомощную и смешную.
— Мяомяо, даже если ты женщина, насилие незаконно.
— Вызовите полицию, и пусть они меня арестует.
— ...Такие вещи должны быть умеренными, мы и так уже зачастили с этим.
— В будущем может не быть шанса. Нужно дорожить моментом, верно?
Взгляд Лу Цимина был неустойчивым, но, к счастью, было темно, и он не мог видеть ясно.
— Кто сказал, что шанса не будет? Когда мы прибудем на базу, у нас будет много времени.
— Я имею в виду, что ты состаришься.
«…»
— Тебе двадцать шесть, а через несколько лет будет тридцать. Твоя физическая сила, безусловно, резко упадет. Твои мышцы атрофируются, живот вырастет, волосы выпадут, и ты превратишься в старика. Тебе повезет, если ты без труда сможешь подняться и спуститься хотя бы по одной лестнице. Что уж и говорить о том, чтобы заниматься подобными вещами.
Лу Цимин:
— ...Я буду стараться изо всех сил, чтобы не подвести тебя.
— Я не хочу потом, я хочу сейчас, — она соблазняла его обеими руками и ногами, дважды моргнула и продолжила: — Если только ты не признаешь, что не можешь.
Как настоящий мужчина, как он может сказать, что не может?
Лу Цимин глубоко вздохнул и поднял одеяло.
— Я… — он отчетливо почувствовал запах ее тела, поэтому внезапно упал и потерся об ее руки. — Я очень устал. Давай в другой раз?
Цзян Мяомяо все-таки не была маньяком. Видя его таким, она вынуждена была сдаться.
Увидев, что она ушла, Лу Цимин встал с кровати и нашел новый свитер с длинными рукавами, чтобы надеть его, плотно закрывая каждый сантиметр кожи.
Вернувшись на кровать, он продолжил держаться от нее на расстоянии более полуметра.
Цзян Мяомяо: «Подозреваю, что Лу Цимин был болен. Поскольку он может не заразится вирусом зомби, то, скорее всего, это влияние воспаления. С тех пор как его укусил зомби, он весь день был оглушен. У него не было сил ни на что. Очевидно, что на него влияет воспаление. Для заживления его ран необходимо достаточное питание. Несомненно, каждый день есть печенье недостаточно, и нужно найти другие способы восполнения энергии».
Встав на следующий день, Цзян Мяомяо не стала будить Лу Цимина, и пошла на кухню одна.
Она развела огонь, вскипятила воду, заварила большую чашку сухого молока и принесла ее к кровати.
— Проснись, проснись.
Лу Цимин спал крепко, два раза хмыкнул и не открыл глаза.
Молоко было слишком горячим, поэтому девушка поставила его на прикроватную тумбочку и протянула руку, чтобы подтолкнуть парня.
Он вдруг схватил ее за руку и открыл рот, чтобы укусить.
Цзян Мяомяо испугалась, закричала и отчаянно замолотила руками.
Лу Цимин открыл глаза, посмотрел на девушку, потом посмотрел на руку, которая была зажата у него во рту, быстро отпустил ее и завернулся в одеяло, чтобы затем равнодушно объяснить:
— Я подумал, что это зомби.
— Я думала, это ты стал зомби, — Цзян Мяомяо держала отобранную руку и чувствовала томительный страх.
Он кивнул:
— Хорошо, в следующий раз я буду внимательнее.
— Давай, выпей эту чашку молока.
Цзян Мяомяо подняла чашку и протянула ему.
Лу Цимину стало тошно, когда он почувствовал запах, но он не хотел, чтобы девушка волновалась, поэтому не стал медлить и выпил молоко.
Вернув ей чашку, он сказал:
— Я сегодня немного устал, я хочу...
Не закончив говорить, он бросился к краю кровати, и его вырвало.
Стакан молока, который он только что выпил, был полностью извергнут, слабо смешавшись с серо-зеленым желудочным соком.
Цзян Мяомяо стояла рядом с ним и была вся забрызгана.
Лу Цимин блевал до тех пор, пока все его тело не ослабло, а затем смущенно поднял голову.
— Прости меня, не приходи в эти два дня...
Девушка заплакала и обняла его:
— Что за глупости ты говоришь? Разве я оставлю тебя одного? Я не такой человек! Ты ложись, я налью тебе воды.
Она торопливо выбежала, а когда вернулась, несла не только стакан с водой, но и швабру с тряпкой.
Цзян Мяомяо помогла ему прополоскать рот, вытерла лицо, а затем принялась мыть пол, и вытирать молоко, попавшее на матрас и тумбочку, и так несколько раз, пока не справилась со всеми пятнами.
Лу Цимин лежал на кровати и смотрел на нее. Он был тронут до слез, но ему так и хотелось броситься и укусить ее.
«Мои зубы легко прорвут ее нежную кожу, а свежая кровь, текущая в ее теле, должна быть очень сладкой на вкус...»
Лу Цимин задрожал, сильно сжал ладонь, заставляя себя не думать дальше.
Цзян Мяомяо переоделась, вышла и села на край кровати, обеспокоенно глядя на него:
— Тебе особенно некомфортно? Прими еще немного лекарства.
Он покачал головой и пристально посмотрел на нее:
— Ты так хорошо выглядишь.
Щеки Цзян Мяомяо слегка покраснели:
— Ты лежишь при смерти, а все еще говоришь такие обманчивые вещи.
— Я не лгу, — Лу Цимин мрачно улыбнулся: — Я действительно хочу смотреть на тебя, как можно больше.
Раньше он чувствовал бы скуку, если бы у него была только еда, питье и компьютер.
Но после случившегося, даже если ничего не делать, а просто смотреть друг на друга вот так, скучно не будет еще долго.
Губы Лу Цимина были очень бледными, совсем безкровными.
Цзян Мяомяо наклонилась и хотела поцеловать его, когда за окном раздался рев самолета.
Девушка повернула голову, взглянула и удивленно произнесла:
— Они здесь!
На базе должен быть врач. Если он найдет способ доказать, что Лу Цимин не заражен, то сможет его вылечить.
Она собрала вещи, позвала собаку и хотела отвести Лу Цимина на крышу, чтобы встретиться с этими людьми.
Но он внезапно потянулся под подушку, достал пистолет и прижал к своей голове.
Девушка была ошеломлена и выронила большую сумку.
— Что ты делаешь?
— Мяомяо, прости меня, — сказал Лу Цимин: — Я очень хочу пойти с тобой, но я не могу. Они не возьмут тебя со мной на базу, поэтому я останусь, а ты пойдешь одна.
Голос Цзян Мяомяо стал холодным:
— Ты угрожаешь мне?
— Это не угроза, а просьба, — он очень старался улыбнуться и произвести на нее хорошее впечатление, но это выглядело жалко. — Это моя последняя просьба в жизни, пожалуйста, отправляйся с ними на базу, живи от моего имени и реализуй мечты, которые я не успел осуществить, замени меня...
У него не было сил говорить дальше, а остальные слова превратились в облако бессвязных звуков.
Цзян Мяомяо только тогда поняла, что его ладонь была крепко сжата и из нее текла кровь.
Кровь казалась немного вязкой, она медленно сползала по его запястьям, окрашивая манжеты свитера в красный цвет.
Наверху послышались шаги, и Лу Цимин прошептал:
— Иди, поторопись.
— Я буду ненавидеть тебя вечно.
Цзян Мяомяо энергично вытерла глаза, обняла собаку одной рукой, а сумку с едой — другой, повернулась и решительно вышла.
Дверь захлопнулась, показывая насколько сильно злиться девушка.
Лу Цимин подождал некоторое время, но ничего не ответил.
Он вздохнул с облегчением, положил пистолет и уставился в ту сторону, куда она удалилась.
«Она ушла. Она такая хорошая. Если она найдет безопасное место, будет жить хорошо и без меня. У нее будут новые друзья, новый дом, новая работа и даже... новый парень. Она — семя в трещинах скалы. Достаточно дать ей немного солнца и дождя, и она сможет прорасти, вырасти. Какой бы скучной ни была жизнь, она будет жить яркой жизнью. Что касается меня...»
Лу Цимин никогда не жалел о том, что стал наемником. Даже когда в него стреляли, он думал о том, чтобы поскорее выздороветь и залечить раны, прежде чем продолжить работу.
Но сейчас он о многом жалеет.
Было бы здорово, если бы он, как и его одноклассники, не столкнулся с такими вещами, закончил колледж, стал тренером, а потом встретил бы ее.
В комнате было ужасно тихо, Лу Цимин спрятался под одеяло, закрыл глаза и представил, что Цзян Мяомяо все еще лежит рядом с ним.
Когда она проснется, он кокетливо обнимет ее и встанет только тогда, когда она его поцелует.
***
На 27-м этаже Цзян Мяомяо встретила людей, которые пришли ее спасать.
Их было не так много, четверо или пятеро, все мужчины, полностью экипированные.
Начальник — мужчина средних лет, высокий, и в бронежилете. На первый взгляд он обладал хорошими навыками. Лицо имело оттенок уходящей молодости, а глаза были глубокие, какие бывают только у людей в этом возрасте.
Подчиненные также увидели девушку, и первой их реакцией было поднять оружие.
Цзян Мяомяо стояла неподвижно.
Мужчина средних лет присмотрелся и спросил:
— Ты оставила шары на здании?
Она без выражения ответила:
— Да.
— Кто ты?
— Обычный… человек.
— Откуда обычному человеку знать эту аббревиатуру?
— В наше время многое можно узнать с помощью интернета, разве это так странно? — Цзян Мяомяо была нетерпелива и даже хотела отругать их. — Вы готовы спасти меня? Ничего страшного, если нет.
Мужчина средних лет ответил:
— Мы должны хотя бы знать, кого спасаем.
Она поняла это как одобрение.
— Меня зовут Цзян Мяомяо. Мне 21 год. Я была студенткой колледжа до появления зомби. Я не эвакуировалась вместе со всеми, потому что у меня был запас еды.
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Мужчина средних лет подозрительно посмотрел на нее:
— Ты обычная студентка колледжа, но ты жила одна в течение полугода в городе, полном зомби? Это невозможно.
— В начале было много зомби, но после потопа... они все исчезли.
— Да, но они стали сильнее, когда вернулись.
Мужчины средних лет пристально смотрел на нее, как будто видел ее ложь насквозь.
— Раз уж мы здесь, мы готовы спасти тебя, но условием является то, что ты должна во всем признаться.
Цзян Мяомяо посмотрела на него некоторое время и внезапно пришла в уныние:
— Забудьте об этом, вы идите, я не пойду.
Она не хотела связываться с незнакомцами на базе, и не хотела позволять Лу Цимину оставаться и умирать здесь в одиночку.
«Он слишком болен, чтобы встать с постели. Кто приготовит ему еду? Кто нальет ему воды, когда он захочет пить?»
От мысли, что он умрет в одиночестве в этом здании, ее сердце разрывалось от тоски.
— У вас все есть компаньон? Почему его здесь нет?
Цзян Мяомяо насторожилась, взглянула на холодное оружие в их руках и покачала головой:
— Нет, я одна.
— Почему бы тебе не сказать правду? Чего ты боишься? Ты не хочешь, чтобы мы его нашли?
Этот мужчина был ужасно догадливым. Приближаясь к девушке шаг за шагом, он давил на Цзян Мяомяо своей сильной аурой.
— Маленькая девочка, мы летели почти семь часов, чтобы прилететь и спасти тебя. Ты знаешь, сколько топлива было израсходовано? Ты знаешь, насколько мы опасны? Будет лучше, если ты не будешь ничего скрывать. Где он?
Если бы Цзян Мяомяо не переживала конец света в течение полугода и не тренировала свою выносливость, она не смогла бы ему противостоять.
У них действительно есть оружие, но и ее шестимесячные страдания не прошли даром.
Она отступила назад, размышляя, под каким предлогом отослать их обратно, чтобы она могла остаться с Лу Цимином до его смерти.
Когда Цзян Мяомяо взглянула на значок на воротнике мужчины, ей вдруг показалось, что тот ей очень знаком.
Значок был розового цвета, на нем была изображена голова Hello Kitty.
В оригинальном романе такой значок носил только один человек. Это Гу Чанчжоу.
Этот значок — первый и единственный подарок, который ему подарила дочь в знак признания того, что он хороший отец.
Цзян Мяомяо узнала этот секрет, была шокирована и неуверенно спросила:
— Как вас зовут?
Мужчина средних лет сказал:
— Моя фамилия Гу, Гу Чанчжоу. Раньше я был директором Чанчжоуской охранной компании. Сейчас я заместитель штабного офицера шестого корпуса базы выживших в районе Хуася и капитан Чанчжоуского отряда.
Цзян Мяомяо: «...Это действительно он!»
Персонаж, которого она когда-то видела в книге, теперь стоял перед ней живой.
Хотя ситуация выглядит странно и Цзян Мяомяо никогда не видела его раньше, но она знает даже какого цвета нижнее белье он любит носить, и знает его характер и цели.
Это чувство было настолько необычным, что у девушки родилось ощущение, будто она увидела давно потерянного родственника.
Гу Чанчжоу интриган, но он ни в коем случае не плохой парень.
В оригинальном романе он внес большой вклад в возвращение человечества в город, а в конце он стал спасителем героини и даже пожертвовал собственной жизнью.
«Может быть... я могу ему доверять?»
Гу Чанчжоу наблюдал за выражением ее лица, не в силах понять, о чем она думает, и спокойно сказал:
— Уверяю вас, я могу обеспечить безопасность для тебя и твоего друга.
Цзян Мяомяо поджала губы и долго взвешивала все «за» и «против», затем повернулась и сказала:
— Следуйте за мной.
Гу Чанчжоу подмигнул своим подчиненным и последовал за ней.
Группа людей во главе с Цзян Мяомяо пришла в отель.
Прежде чем открыть дверь, она специально сказала:
— Мы обычные люди, у нас нет никаких способностей, и мы не представляем для вас угрозы. Если вы готовы помочь, то я буду вам очень благодарна. Но если вы не хотите, пожалуйста, не трогайте нас и сразу уходите, хорошо?
Гу Чанчжоу ответил:
— Не волнуйтесь, мы регулярные войска и не будем вредить гражданским лицам без причины.
Цзян Мяомяо кивнула и открыла дверь.
Когда Лу Цимина услышал ее голос, он спросил через дверь:
— Что ты делаешь? Оставь меня в покое.
Цзян Мяомяо вошла, положила собаку и открыла дверь.
Лу Цимин увидел девушку, а также людей, стоявших за ней.
Его глаза встретились с глазами мужчины средних лет, сердце резко опустилось, и он молча схватил пистолет под одеялом.
Гу Чанчжоу подозрительно нахмурился:
— Мы с вами где-то встречались?
Цзян Мяомяо подумала, что Лу Цимин разозлился из-за ее возвращения, и объяснила:
— Эти люди пришли, чтобы спасти нас. Его фамилия Гу, а зовут его Гу Чанчжоу. Это был наш последний шанс...
Прежде чем она закончила говорить, Гу Чанчжоу вдруг сказал:
— Я помню, ты... A63?
Лу Цимин промолчал и втайне крепко сжал пистолет, как будто был готов к бою в любой момент.
Гу Чанчжоу посмотрел на него с удивлением на лице:
— Разве ты не умер? Как ты выжил? Прошло десять лет, почему ты совсем не изменился?
Теперь Цзян Мяомяо была удивлена:
— Вы знали друг друга раньше? Больше десяти лет?
В оригинальном романе она действительно никогда не видела Лу Цимина!
Гу Чанчжоу посмотрел на девушку, и в его голове промелькнуло бесчисленное количество догадок, но только одно было несомненно — эта девушка действительно была самой обычной.
Видя, что он замолчал, Цзян Мяомяо подсознательно посмотрела на Лу Цимина и спросила низким голосом:
— Ты знаешь его?
Лу Цимин тоже не ответил, уставившись на Гу Чанчжоу и пытаясь угадать, о чем тот думает.
Атмосфера в доме была подавленной и серьезной, что заставило Цзян Мяомяо заподозрить, что она сделала что-то не так.
Подчиненные Гу Чанчжоу были в таком же замешательстве, как и девушка, и просто смотрели друг на друга.
Спустя более чем десять секунд Гу Чанчжоу сменил тему:
— Ты ранен?
Голос Лу Цимин был лишен выражения:
— Даже если я сломаю руку или ногу, у меня есть возможность убить тебя.
Эти слова были как фитиль, заставивший подчиненных Гу Чанчжоу насторожиться, пристально посмотреть на него и остерегаться любых его действий.
Сам Гу Чанчжоу облегченно рассмеялся и даже опустил свое оружие.
— Не будь таким серьезным. Я не могу сказать тебе ни фразы, ни предложения. Давай отложим это в сторону. Я здесь, чтобы спасти тебя и эту маленькую девочку.
Произнеся эти три слова, его глаза обратились к Цзян Мяомяо.
Лу Цимин тоже посмотрел на нее. Почувствовав его взгляд девушка хотела что-то сказать, но тот уже отвел глаза.
Лу Цимин усмехнулся:
— Ты хочешь спасти меня?
— Почему бы и нет? В этом мире выжившие должны объединяться и помогать друг другу, чтобы выжить. Кроме того, я теперь профессиональный солдат. Мой долг — защищать страну и граждан.
Лу Цимин все еще не верил в это, его выражение лица полно отчуждения.
Гу Чанчжоу проигнорировал его и приказал своим подчиненным:
— Проверьте его на инфекцию.
Подчиненный убрал оружие, достал из рюкзака запечатанную тестовую бумагу и подошел к Лу Цимину.
Но Лу Цимин произнес глубоким голосом:
— Стой!
Подчиненный почувствовал сильную враждебность противника, поэтому ему пришлось остановиться на месте и взглядом попросить Гу Чанчжоу о помощи.
Гу Чанчжоу посмотрел на Цзян Мяомяо.
Цзян Мяомяо подумала немного, подошла к Лу Цимину и обняла его, тихо убеждая его, чтобы могли слышать только они двое:
— Пусть они проверят. Если ты не заражен, мы можем пойти на базу.
Хотя на базе не будет так хорошо и беззаботно, как в их двух предыдущих местах обитания, но это лучше, чем ждать смерти здесь.
Лу Цимин был очень расстроен:
— Ты совсем не заботишься обо мне, никогда не слушаешь меня.
Пальцы Цзян Мяомяо сжались:
— Если я буду лежать здесь и умирать, ты уйдешь? Ты не уйдешь, поэтому и я не уйду. Какое у тебя было настроение, когда я собиралась умирать, такое и у меня сейчас.
Лу Цимин был поражен, и через несколько секунд обескураженно сказал:
— Хорошо, пусть проверят.
Он опустил лицо и перестал смотреть на солдата.
Солдат вздохнул с облегчением, взял у него кровь и капнул ее на бумагу для теста, как было велено.
Через несколько минут появились результаты.
Солдат покачал головой в сторону Гу Чанчжоу.
— A.
В результатах теста на тестовой бумаге есть три уровня A-B-C.
С — нет инфекции.
B — есть вероятность инфекции.
А — инфекция подтверждена.
Если бы они находились на базе, они могли бы использовать оборудование для дальнейших проверок, например, степени заражения.
Но сейчас особая обстановка, и этого предварительного результата им достаточно, чтобы принять решение.
Инфицированные лица никогда не допускаются на базу.
После того как солдаты вернулись к Гу Чанчжоу, все уже готовились к отъезду.
Гу Чанчжоу некоторое время молчал и вдруг приказал:
— Возьмите их с собой.
Цзян Мяомяо узнала значение уровней теста, когда читала роман, поэтому, услышав результаты, она уже была обескуражена и планировала остаться с Лу Цимином.
Когда Гу Чанчжоу отдал такой приказ, его подчиненные не только удивились, но даже не могли в это поверить.
Подчиненный сказал:
— Капитан, он заражен! Он инфицированный человек!
— Я знаю.
— Тогда вы приказали забрать его с собой? Сколько энергии и сил все потратили на то, чтобы база была абсолютно безопасной? Что бы он вошел и распространил вирус?
Гу Чанчжоу спросил:
— Ты капитан или все-таки я?
— …вы.
— В таком случае, вам нужно только выполнить приказ и забрать их.
Подчиненные обменялись несколькими взглядами, никто из них не двинулся с места, очевидно, они не могли понять приказ.
Гу Чанчжоу нахмурился и уже собирался сделать выговор, когда Лу Цимин произнес:
— Я не пойду с тобой на базу.
Подчиненный воспользовался возможностью и быстро сказал:
— Послушайте, капитан, он не хочет идти, так зачем мы будем рисковать? Пойдемте!
Гу Чанчжоу сузил глаза и посмотрел на Лу Цимина:
— Ты уверен?
«Я уже увидел тебя. Неужели я умру, так ничего и не сделав? Это не мой стиль».
П.р.: Речь идет о том, что Лу Цимин хочет отомстить Гу Чанчжоу. Далее будет объяснение их прошлого.
Лу Цимин усмехнулся:
— Я не пойду на базу. Там слишком много людей и не спокойно. Мне нужно, чтобы вы предоставили мне более безопасное и скрытое место.
Гу Чанчжоу посмеялся:
— Твой вирус, похоже, находится у тебя в голове, он такой причудливый.
Цзян Мяомяо была озадачена:
— Почему ты так говоришь? Ему и так нелегко нас спасти, не будет ли это слишком?
— Не волнуйся, это не слишком много, он не сможет отказаться, — Лу Цимин выглядел уверенным, сдерживая ее руку своей большой рукой, спокойно ожидая ответа от другой стороны.
Казалось, что эти двое играют в молчаливую игру, держа в руках козырные карты, которые были чрезвычайно привлекательны друг для друга.
Через несколько минут Гу Чанчжоу сдался:
— Ладно.
Лу Цимин холодно поблагодарил. Цзян Мяомяо посмотрела на него и предложила помочь ему встать с кровати.
Девушка помогла ему сойти на землю, нашла сумку для хранения его вещей, одежды и обуви, а также самую драгоценную зажигалку.
Под взглядами нескольких пар глаз Лу Цимин демонстративно достал пистолет и закрепил его за поясом.
Все подчиненные уставились на него, только Гу Чанчжоу был безучастен, как будто ему было все равно.
Один из подчиненных не удержался и оттащил начальника в сторону:
— Капитан, давайте просто заберем его. Как мы можем позволить ему носить оружие? Если на дороге возникнет конфликт, не напрашиваетесь ли вы на неприятности?
Гу Чанчжоу ответил:
— Не волнуйся, даже если он захочет стрелять, он будет целиться только в меня и не тронет тебя.
— Почему?
Гу Чанчжоу криво улыбнулся и ничего не сказал.
В это время Цзян Мяомяо собрала все вещи и помогла Лу Цимину выйти на улицу.
Поскольку они находились рядом, она отчетливо чувствовала все более и более неприятный запах от него.
Честно говоря, она не удивилась, когда услышала результаты теста. Увидев, что Лу Цимин был серьезно болен, у нее уже было смутное предчувствие о том, что он должен быть заражен.
Просто ей не хватало смелости столкнуться с этой проблемой, поэтому она об этом и не спрашивала.
«Почему раньше он был укушен и не заразился, а в этот раз заразился? Это потому, что вирус в теле зомби активировался под действием лекарства?»
Со своими скудными знаниями она не могла дать никакого объяснения, но она была очень благодарна, что их все еще не разделили.
«Куда Гу Чанчжоу забирает нас? Неужели у нас никогда не будет шанса вернуться?»
Перед посадкой в самолет Цзян Мяомяо оглянулась на здание, в котором жила несколько месяцев, и на знакомый город за зданием.
Очевидно, что это место принесло ей много тяжелых и волнительных воспоминаний, и в этот момент она все еще чувствовала себя неуютно.
«На что будет похоже будущее? Что произойдет снова?»
Девушка не могла себе представить. Она знала только, что пока будет чувствовать тепло от людей вокруг, надежда еще будет.
Самолет закрыл дверь, поднялся в небо, сделал полкруга в воздухе и полетел к далекой цели.
По словам Гу Чанчжоу, им предстоит лететь семь часов.
Сейчас почти полдень, а значит, чтобы сойти с самолета, нужно дождаться вечера.
Цзян Мяомяо впервые села в истребитель, и поэтому с любопытством оглядела его.
Салон самолета был совершенно не похож на пассажирский самолет, он больше напоминал склад стрелкового оружия.
По обе стороны от стен был расположен ряд неподвижных кресел, а посередине — несколько больших ящиков, в которых, соответственно, хранилось оружие, боеприпасы и средства экстренной медицинской помощи, что делало это небольшое пространство очень тесным.
В передней части находилась кабина пилота, через стекло можно было увидеть плотное скопление ослепительных приборных панелей.
На фюзеляже не было окон, и освещение зависело от встроенной люминесцентной лампы холодного света.
Человек, сидящий внутри, не видел внешнего пейзажа и мог понять, что находится высоко в небе, только по случайным небольшим толчкам.
Пилотами были трое подчиненных Гу Чанчжоу. Он сам и другие подчиненные сидели на стульях в салоне, как и Цзян Мяомяо.
Гу Чанчжоу не разговаривал, не спал, а резко, как орел, наблюдал за парой.
— Кхм, кхм...
Лу Цимин дважды кашлянул, Цзян Мяомяо быстро похлопала его по спине, достала из сумки термос-бутылку и протянула ему.
Он сделал легкий глоток. Его лицо было настолько бледным, что он не был похож на живого человека. Его тело было покрыто слоем холодного пота, а пульс замедлился.
Гу Чанчжоу окинул их взглядом и вдруг спросил:
— Вы знаете, сколько ему лет?
Цзян Мяомяо указала на себя:
— Я? Мне-то откуда знать.
— Хорошо.
— А зачем вам?
— Просто так.
Он улыбнулся, его внешность заставляла людей думать, что у него есть скрытые мотивы.
— Вы пара?
Когда Цзян Мяомяо собиралась заговорить, Лу Цимин холодно вмешался:
— Не твое дело.
— Меня это не касается, мне просто нечего делать. Лучше поболтай, не будь таким равнодушным, — сказал Гу Чанчжоу, он снова посмотрел на Цзян Мяомяо: — Я и подумать не мог вначале, что такой человек, как ты, найдет себе в подружки такую нежную девушку.
Лу Цимин фыркнул:
— Я не ожидал, что ты будешь выглядеть так жалко, когда состаришься.
Гу Чанчжоу:
— ...Тебе не нужно лгать, чтобы поразить меня, моя внешность явно не является недостатком.
— А слепая уверенность, да?
«...»
Гу Чанчжоу замолчал на несколько секунд и не стал продолжать спор.
— Как хочешь, но я уже вышел из того возраста, когда меня беспокоят такие мелочи.
— Что может беспокоить тебя сейчас?
Гу Чанчжоу почувствовал, что в вопросе Лу Цимина есть что-то странное, но все же ответил ему:
— Спасение страны, уничтожение зомби и тому подобное.
— Сдавайся, ты уже настолько стар, что не сможешь увидеть день освобождения.
— ...Зомби должен прикусить свой язык.
Цзян Мяомяо была ошеломлена, наблюдая за ссорой рядом с ней. Однако, внимательно обдумав их разговор, она вдруг открыла секрет, который потряс ее.
Они познакомились очень давно.
Гу Чанчжоу постарел, а Лу Цимин — нет.
Лу Цимин должен был быть примерно того же возраста, что и Гу Чанчжоу? Они примерно одного роста?
Она изумленно посмотрела на Лу Цимина с удивлением на лице.
Лу Цимин повернул голову, прислонился к плечу девушки и использовал самый холодный тон для выражения самой мягкой нежности:
— Мне холодно.
Цзян Мяомяо немного ослабила ремень безопасности и обняла его в неудобной позе. Лу Цимин склонился в ее объятиях и уснул с закрытыми глазами.
Гу Чанчжоу некоторое время наблюдал за ними и похвалил девушку:
— Ты очень смелая.
Не каждый осмелится обнять человека, который в любой момент может превратиться в зомби.
Цзян Мяомяо вежливо улыбнулась:
— Ваш значок очень красивый.
Гу Чанчжоу посмотрел на значок и некоторое время не двигался, словно застыл.
Только когда Цзян Мяомяо немного задремала, он облегченно вздохнул, самоуничижительно улыбнулся и откинулся в кресле, чтобы посмотреть на верхнюю часть салона.
Цзян Жоужоу стульев не досталось, его держали в клетке в углу.
Казалось, его немного укачало, он лежал на животе в оцепенении, время от времени выплевывая рвоту.
Цзян Мяомяо хотела спросить у солдат, нет ли у них лекарства от укачивания, но они только посмеялись над ней.
Девушке пришлось найти в сумке мяту, спрятать ее в кусок ветчины и скормить ему. После кормления она вернулась на свое место и продолжила обнимать Лу Цимина.
Мужчина постоянно потел, поэтому она вытирала его салфеткой. Вытирала аккуратно, чтобы не содрать кожу. Хотя она знала, что это бесполезно, но хотела сделать все возможное, чтобы ему было удобнее.
Пролетев более трех часов, солдаты начали обедать.
Они ели военно-полевую пищу, вкусную и питательную, и особенно удобную. Добавив немного воды, они могли есть горячую еду.
Салон был настолько небольшой, что Цзян Мяомяо не могла не сглотнуть, когда почувствовала запах говядины.
Гу Чанчжоу спросил:
— Ты голодна? Будешь есть?
Она покачала головой:
— Я принесла с собой печенье, его хватит, чтобы утолить голод.
Лу Цимин явно не хотел иметь с ним дела, и она не могла предать его за коробку еды.
Тем более что ее парень настолько болен, что он не мог ничего есть, а она не могла наслаждаться вкусной едой в одиночестве.
Но кто знал, что тот, кто должен был спать в ее объятиях, внезапно скажет:
— Две порции.
Гу Чанчжоу удивился:
— У тебя есть аппетит?
— Человек должен есть, пока он жив.
Гу Чанчжоу кивнул и попросил своих подчиненных дать им две порции еды.
Лу Цимин поднялся из объятий Цзян Мяомяо и сел прямо. Простые движения, казалось, истощили его силы, и его рубашка намокла.
Цзян Мяомяо никогда не ела полевой пищи, но она уже видела, как другие это делали, и смутно помнила все действия.
В водонепроницаемом герметичном пакете оказалось в общей сложности тринадцать маленьких пакетов разного размера.
Самый большой пакет — это основное блюдо. Пакет был подписан, это был жареный рис с говядиной. Достаточно было налить туда горячую воду и несколько минут распарить рис, чтобы можно было начинать есть.
В остальных пакетах были консервированная свинина, фруктовый салат, сушеные овощи, прессованное печенье, аппетитные ломтики боярышника, горчичные соленья, шоколадные батончики для повышения энергии и порошок электролитного напитка со вкусом апельсинового сока.
От изобилия ингредиентов после полугодовой тяжелой работы у Цзян Мяомяо началось слюноотделение.
Цзян Мяомяо обработала всю еду, разделила свою порцию пополам и отдала часть Цзян Жоужоу, затем вернулась к стулу, зачерпнула ложку риса и приготовилась кормить Лу Цимина.
Лу Цимин сначала хотел отказаться, но обнаружил, что Гу Чанчжоу смотрит на него, поэтому открыл рот и проглотил ложку риса.
Цзян Мяомяо была очень довольна:
— Отлично! Ешь еще.
Он ел одну ложку за другой, выглядя так, будто умирает от болезни. Внезапно он ощутил на себе завистливый взгляд.
«Что это?»
«У него есть девушка, чтобы кормить его? Наивный», — Гу Чанчжоу закатил глаза, быстро доел свою порцию и продолжил отдыхать.
Лу Цимин съел всю свою порцию и больше не мог съесть ни кусочка. Откинувшись в кресле, он прикрыл живот, стараясь не выпустить содержимое наружу.
Видя, что он плохо себя чувствует, Цзян Мяомяо достала его сокровище:
— Будешь курить?
Гу Чанчжоу открыл глаза:
— В салоне курить запрещено.
У девушки не было другого выбора, кроме как убрать сигареты. Она убрала их и с сожалением сказала:
— Потерпи немножко, а после выхода из самолета закуришь.
После того, как Цзян Мяомяо закончила есть, она вновь раскрыла перед Лу Цимином объятия.
— Давай, я обниму тебя.
Лу Цимин удобно прислонился к ней, хотя его мучил ее запах живого человека, он чувствовал себя комфортно.
Он не мог не задаться вопросом, не принял ли он утром не то лекарство.
«Она такой хороший человек, почему я должен был отпустить ее? К счастью, ничего не получилось».
Самолет продолжал лететь плавно, и время шло незаметно.
Наконец, из рупора раздался голос пилота.
— Капитан, мы будем на базе через десять минут.
Цзян Мяомяо вспомнила, как автор описывал базу в оригинальном романе.
Это была огромная крепость, переделанная из военной базы. Основной корпус был из стали и бетона, а внешнее покрытие представляло собой радиационно-защитный слой, который мог уклоняться от обнаружения радарами.
База была расположена под землей, ее общая высота составляет более 900 метров, что эквивалентно тремстам этажам на земле.
Территория, сопоставимая с небольшим городом, который оснащен полным набором систем выработки электроэнергии, водоснабжения и мусороудаления.
Люди жили в центральной части города и работали в других районах.
Производство одежды, продуктов питания и оружия стали самыми важными отраслями промышленности на базе. Конечно, было еще животноводство и разведение животных, без которых люди никогда не обойдутся.
Некогда горячо любимые финансы, недвижимость и цифровые технологии исчезли. Биоинженерия, сельское хозяйство, животноводство и медицина процветали. Они являлись золотыми чашами с рисом в глазах большинства людей.
Из-за отсутствия индустрии развлечений стали появляться подпольные казино. По этой причине правительство направило группу полицейских для пресечения преступлений, связанных с азартными играми.
Это мир, который сильно пострадал. Но это и мир, полный надежд.
Цзян Мяомяо была очарована им, но в то же время хорошо понимала, что людям, живущим в нем, приходится много работать, чтобы выжить. Этот мир не терпел лентяев.
«Теперь у меня есть шанс увидеть это своими глазами?»
Гу Чанчжоу заметил ожидание в ее глазах, отстегнул ремень безопасности и встал:
— Хочешь посмотреть? Пойдем со мной.
Лу Цимин открыл глаза, Цзян Мяомяо бросила на него вопросительный взгляд.
Он отдернул руку и холодно сказал:
— Вернись только потом.
— Без проблем, я люблю тебя!
Она бросилась к нему, поцеловала и с радостью последовала за Гу Чанчжоу в кабину пилота.
На лице Гу Чанчжоу была улыбка, но какая-то нерадостная.
— У вас хорошие отношения.
После того, как он наблюдал за ними так долго, бесполезно было бы отрицать этот факт.
Цзян Мяомяо было лень притворяться, она лишь надеялась, что эти двое не будут так сильно соперничать, поэтому сказала:
— Он очень милый.
— Я так не думаю, — Гу Чанчжоу многозначительно сказал: — Если бы это была моя дочь, я бы никогда не позволил ей общаться с такими людьми.
Цзян Мяомяо не ответила, потому что ее внимание было полностью привлечено пейзажем за окном.
Она не чувствовала ничего особенного, когда сидела сзади. Теперь же, когда она увидела пейзаж снаружи, она действительно поняла, что находится в таком отдаленном месте.
Вот группа заснеженных гор с высокими и кажущимися бесконечными белыми вершинами.
Под ними — пустошь, серо-черные луга, покрытые белым снегом, изредка пролетают ястребы-тетеревятники.
И многое другое!
«Что это?»
В поле зрения появилось большое плотное скопление чего-то. Это должно быть было живое существо. Края скопления постоянно пульсировали, словно личинки, собравшиеся вместе, и выглядели очень отвратительно.
Эти твари были окружены заснеженными горами, их количество было просто невообразимо.
Казалось, они хотели выйти из окружения, но обильный снег и низкая температура препятствовали их продвижению.
Даже если бы несколько особей по счастливой случайности проскочили наружу, тут же появился бы самолет и уничтожил их.
Расстояние было слишком велико. Цзян Мяомяо не могла разглядеть, как они выглядят. Она смутно догадывалась, что это такое, но не могла поверить и спросила об этом Гу Чанчжоу.
Тот, видимо, давно привык к этому, и его тон был спокойным:
— Это зомби.
— Так много зомби?
— Они как пчелиный рой. Выживших будут преследовать, куда бы они ни убежали. Затем к ним присоединяются зомби с других направлений. Мы многим пожертвовали. Это уже шестая созданная база. Первые пять либо не могли удовлетворить все потребности в выживании, либо были повреждены найденными лазейками. Если мы не сможем удержаться здесь, то идти будет некуда.
Цзян Мяомяо в своем сердце рассчитала сроки.
Прошло меньше года после начала конца света, и база все еще находилась на стадии становления. Многие объекты были несовершенны, и существовало множество проблем.
По поручению правительства герой и героиня летали по миру на самолетах, пытаясь спасти попавших в ловушку экспертов по научным исследованиям и другие важные фигур.
Нынешнее состояние базы отставало от базы, которую она помнила по книге, по крайней мере, на шесть-семь лет.
Цзян Мяомяо знала, чем все закончится, поэтому не беспокоилась.
Но Гу Чанчжоу не мог видеть будущее, поэтому у него все еще не было уверенности в том, что он займет высокое положение.
Глаза Цзян Мяомяо загорелись:
— Я верю, что все наладится.
Он не поверил ей и прищурился, глядя на нее:
— Если ты была так уверена в будущем, то почему предпочла спрятаться в городе, а не отступать с большими войсками?
Цзян Мяомяо сказала:
— Это моя собственная проблема, что я не ушла. Это не имеет никакого отношения к тому, есть ли у меня уверенность. Когда все дошло до такой степени, у нас все еще есть страна, правительство, и никто не сдался. Я думаю, это хороший знак.
Гу Чанчжоу улыбнулся:
— Я надеюсь, что все так и есть.
Девука снова посмотрела в окно.
Пейзаж был красивый, но количество зомби шокировало.
Однако ее это не интересовало, она просто хотела быть рядом с Лу Цимином.
Цзян Мяомяо вернулась в салон и увидела, как Лу Цимин вытянул руки и хотел взять бутылку с водой из сумки у его ног.
Девушка поспешила помочь ему достать бутылку, открыла крышку и напоила мужчину.
Самолет пролетел над заснеженными горами и приземлился в какой-то низине.
Дверь кабины открылась, и внутрь ворвался холодный ветер. Цзян Мяомяо, на которой была только тонкая одежда с длинными рукавами, глупо надулась и не могла открыть рот.
Гу Чанчжоу приказал дать им два комплекта снегозащитных костюмов. Девушка быстро помогла Лу Цимину надеть один из них, а затем надела свой.
У Цзян Жоужоу не было одежды, поэтому Цзян Мяомяо просто завернула его свою одежду, затянула шнурок внизу и прижала к одежде.
Издалека выглядело так, будто она была беременна тройней.
Солдаты двигались быстро и уже вышли из самолета.
С собакой на руках девушка помогла Лу Цимину. Неся багаж на плечах и таща за собой семью, она вышла на улицу трудным и смешным способом.
За пределами самолета находилось здание, большая часть которого была скрыта внутри горы, и лишь небольшое отверстие открыто и покрыто снегом.
Подчиненный расчистил путь, и Гу Чанчжоу подошел к двери, сказал что-то в никуда, и тяжелая металлическая дверь громко открылась.
Все вошли в дом, дверь была закрыта, и ветер и снег были изолированы.
В доме было отопление, а вентиляционная система на стене мягко обдувала их.
Цзян Мяомяо немного помедлила, разжала рот, отдышалась и с беспокойством спросила Лу Цимина:
— Тебе неудобно?
Лу Цимин покачал головой и огляделся.
Это было похоже на частный дом. Из коридора вход в гостиную, за диваном две двери, вероятно, в спальню и на кухню.
Площадь была невелика, не более 100 квадратных метров, а убранство очень простое, только некоторые необходимые предметы мебели, и вероятно самая технологичная вещь — телевизор на стене.
Но стены были очень толстые, крепкие и теплые. В эти постапокалептические дни, очевидно, это хорошее место, которое нельзя купить за деньги.
Гу Чанчжоу пояснил:
— Это мое личное убежище. Но поскольку я слишком загружен на работе, так и не выдалось времени пожить здесь. Ради нашего старого знакомства вы можете временно пожить здесь. На кухне есть склад, хранящихся там продуктов хватит вам на месяц, вода и электричество есть. Однако, в целях безопасности, мои люди не останутся. Что вам есть и пить решайте сами. Ворота будут заперты, и если ты станешь зомби, я убью тебя немедленно.
Лу Цимин взглянул на него и кивнул:
— Спасибо.
— Не за что.
Гу Чанчжоу повернулся к Цзян Мяомяо:
— Может, ты вернешься на базу вместе со мной? Если он превратится, он не пожалеет тебя только потому, что ты красивая.
Цзян Мяомяо отказалась без колебаний:
— Спасибо, но я хочу остаться.
— А ты не боишься?
— Боюсь.
Она взяла Лу Цимина за руку и крепко сжала ее:
— Но он испугался бы, если бы остался один.
«Один в этом пещерном доме. Его тело будет продолжать гнить и смердеть день ото дня. А он будет одиноко ожидать прихода смерти», — ей становилось неуютно даже при одной мысли об этом.
Гу Чанчжоу серьезно посмотрел на Лу Цимина:
— Тебе действительно повезло.
— Конечно, иначе как бы я мог стоять перед тобой живым.
Гу Чанчжоу пожал плечами и сказал им двоим:
— Поскольку больше ничего нет, я вернусь на базу по делам. Если у вас есть другие нужды, вы можете воспользоваться видеокоммуникатором на стене, а мой помощник поможет доставить вещи. До свидания, надеюсь, ты еще сможешь поздороваться при следующей встрече.
Он ушел вместе со своими подчиненными. Дверь плотно закрылась за ними, отделяя уют и тепло дома, от снежной бури за окном.
Здесь безопасно.
Цзян Мяомяо вздохнула с облегчением, положила все вещи и сняла тяжелый снежный костюм. Затем села на диван, приготовившись отдыхать.
Увидев, что Лу Цимин все еще стоит, она поспешила сказать ему, чтобы он тоже сел.
Когда мужчина садился, казалось его суставы стали очень жесткими, и он пошатывался.
Цзян Мяомяо поддержала его и, улыбнувшись, сказала:
— Теперь ты похож на старика.
«Я не могу есть, не могу ходить, и меня тошнит весь день», — Лу Цимин усмехнулся про себя:
— Хорошо бы быть стариком. У него нет зубов, и, превратившись в зомби, он не сможет укусить.
Девушка моргнула:
— Ты действительно хочешь меня съесть?
— Да что там есть? Ты такая тощая и бесполезная, — Лу Цимин облокотился на диван и поднял подбородок, глядя на Цзян Жоужоу: — Если захочу есть, съем этот жирный запас мяса.
Цзян Жоужоу все еще не отошел от холода и никак не мог прийти в себя, он тупо стоял, совершенно не понимая, что его собираются съесть.
Цзян Мяомяо некоторое время смотрела на мужчину, не удержалась, обняла его и потерлась о его грудь.
— Я так счастлива, мы все еще вместе.
«Кто может быть счастлив, когда рядом с ним находится человек, который вот-вот превратится в зомби? Она, наверное, единственная такая дура в мире», — Лу Цимин чувствовал грусть и радость одновременно. Ему захотелось прикоснуться к волосам девушки. Он поднял руку, но увидел, что его ладонь начинает чернеть, и молча опустил ее.
Цзян Мяомяо подняла голову:
— Но ты должен сказать мне правду, какие отношения между тобой и Гу Чанчжоу? Вы ведь знали друг друга раньше? Скажи мне!
Лу Цимин опустил глаза и погрузился в далекие воспоминания:
— Я действительно встречался с ним, но это было много лет назад...
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